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JNærværende Rejsebeskrivelse er fremkommen paa den 
Maade, at Holm har udarbejdet Indledningen og selve Hoved- 
expeditionens Rejse til Angmagsalik (Kapitlerne V, VI, VIII, 
IX og X) og Garde den øvrige Del af Expeditionen, hvor- 
ved han har været til Stede. 

Expeditionens videnskabelige Resultater ville blive til- 
gængelige dels i ^Meddelelser om Grenlande Hefte IX og X, 
og dels i det meteorologiske Instituts Beretninger: » Observations 
internationales polaires^^ samt som Appendix til disse. 

Kortet er en formindsket Skitse af de udførte Opmaalings- 
arbejder, hvis Originaler ville blive opbevarede paa Søkort- 
arkivet. • Paa Grund af den lille Maalestok, der for bedre 
Oversigts Skyld er benyttet, har det ikke været muligt at 
anbringe alle de Stednavne, der forekomme i Texten, uden 
at ofre for meget af Tydeligheden. Man har derfor foretrukket 
at lade de vigtigste Navne fremtræde klarere. 
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INDLEDNING. 

(Holm). 


IVort Tid efter, at Island var blevet opdaget, blev G un bjørn 
af Storme forslaaet ud i Havet Vest for Island og saå da 
Jøkler af et stort Land i Vest, medens han samtidig saå 
Snefjældsjøklen paa Island. Da derfor Erik den røde 
efter at have begaaet Drab paa Island af Thorsnæs Thiug 
blev dømt til tre Aars Landflygtighed, bestemte han sig til 
at opsøge det Land, som Gunbjørn havde set, og lovede 
sine Venner at komme tilbage for at bringe dem Underret- 
ning derom, naar han havde fundet det. Han sejlede i Aaret 
983 ud fra Snefjældsnæs og fik snart de grønlandske Jøkler 
i Sigte; men det synes, som om den sammenpakkede Drivis 
langs med Grønlands Østkyst har hindret ham i at lande, thi 
han sejlede Syd efter langs Landet for at undersøge, om det 
var bebyggeligt. Den første Vinter tilbragte han paa Eriks 
ud for Midten af den østligere Bygd, hvorefter han om For- 
aaret drog ind i Eriksfjorden og tog Bopæl dér. I tre 
Somre besejlede han dernæst Grønlands Kyster for at op- 
søge de Strækninger, der bedst egnede sig til Kolonisation, 
og vendte derefter tilbage til Island. Her forblev han nu 
Vinteren over, men næste Sommer, altsaa Aar 986, drog han 
atter bort for at bebygge det fundne Land, hvilket han gav 
Navnet Grønland, thi det, at Landet havde et godt Navn, 
sagde han, vilde trække Folk did. Ved hans Fortælling om 


2 Indledning. 

Landets Frugtbarhed lykkedes det ham at faa mange andre 
til at ledsage sig; men af de 35 Skibe, som sammen med 
ham afsejlede fra Island, naade kun 14 Bestemmelsesstedet, 
de andre forliste eller bleve drevne tilbage af Storm. Erik 
tog selv Bolig paa Brattahlid i Eriksfjorden, medens de øvrige 
tog Landstrækninger i Besiddelse paa begge Sider af denne 
Fjord, altsaa netop i Grønlands frodigste Egne, et klart 
Bevis for, hvor fortrinlige Erik den Rødes Undersøgelser af 
Landet have været. 

I de paafølgende Aar tog endnu mange Islændere til 
Grønland; blandt disse skal jeg kun nævne Bjarne Herjulf - 
søn, der paa Rejsen derover blev forslaaet Vest efter ud i 
Havet og opdagede dér store Lande; disse undersøgte han 
dog ikke, da han foretrak at komme til Rejsens Maal, 
Grønland. 

Vigtigere er Thorgils Orrabeinsfostris Rejse, der 
har særlig Interesse fos os, idet den ikke alene er den første, 
men ogsaa én af de faa, som af Evropæere ere foretagne 
i Baad langsmed Grønlands ugjæstmilde Østkyst. Den skal 
derfor omtales lidt nærmere. 

I Oktober Maaned 998 forliste han Skibet under Grøn- 
lands Isbjærge i en Vig ved en sandig Strandbred ^). Skibet 
gik fra hinanden, men alle Folkene saa vel som alt Godset og 
Skibsbaaden reddedes. En Vinterhytte opførtes, og i denne 
forløstes Thorgils Hustru Thorey med et Drengebarn, som 
hun havde stor Nød med at ernære. I Løbet af den første 
Vinter døde en Mængde af Folkene, og da Sommeren kom, 
hindrede Isen ethvert Forsøg paa Bortrejse men gjorde det 
dog muligt for dem at samle Levnedsmidler, saa at de 
kunde friste en Vinter endnu paa dette Sted. Da Thor- 
gils den næste Sommer en Dag var til Fjælds for at se, om 


) Aabenbart paa Grønlands Østkyst. Der synes ikke at have været Drivis 
ud for Kysten, i alle Tilfælde ikke meget, hvilket ogsaa stemmer med vort 
nuværende Kjendskab til Isforholdene paa den Aarstid. 
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Indledning. 2 

der ingen Udvej var for at komme bort fra denne Udørken, 
myrdede de tilbageblevne Trælle Thorey og flygtede med 
Baaden medtagende en Del Proviant. Tanken om, hvorledes 
Thorgils nu skulde frelse Barnets Liv, havde nær bragt ham. 
til Fortvivlelse, og han greb da til det Middel at skære i 
sin Brystvorte, og da dette blev gjort, hedder det, kom der 
først Blod ud, siden en blandet Vædske, men han lod ikke 
af, førend der kom Mælk frem, og dermed blev Drengen er- 
næret. De lavede nu en Skindbaad, hvis indvendige Byg- 
ning var af Træ, altsaa ligesom Eskimoernes Baade, og 
hvori de, da Isen løsnede sig fra Landet, rejste Syd paa. 
Gjentagne Gange traf de sammen med Trolde, utvivlsomt 
Eskimoer, mod hvem de synes at være optraadt paa en 
fjendtlig Maade. Efter at have tilbragt næste Vinter ved et 
Sted, der kaldtes Sæløre, rejste de følgende Sommer videre 
og arbejdede sig frem langs med store Bræer og stejle Klinter, 
stadig lidende af en skrækkelig Hungersnød. Dette Efteraar 
kom de til en Fjord, hvor de saå et Skibsstade, og traf her 
en Mand ved Navn Rolf, der var landsforvist fra Bygden. 
Hos ham tilbragte de nu den fjerde Vinter, hvorefter han 
næste Foraar tilbød dem sit Skib; med dette rejste de Syd 
paa og naade samme Sommer Erik den rødes Bopæl, hvor 
Thorgils udvirkede, at Rolf blev tagen i Fred. 

Erik den rødes Søn, Lejf, havde imidlertid foretaget 
en Rejse til Norge. Her antog han tillige med sit Skibsmand- 
skab den kristne Tro, og Olaf Tryggvesøn. overdrog ham 
at forestaa Kristendommens Udbredelse i Grønland. Lejf 
vendte i Aaret lOCX) tilbage til Grønland, hvor Kristen- 
dommen meget hurtig udbredtes, uden at dog Folkets Sæder 
og Skikke kjendelig paavirkedes deraf Sagaerne fortælle 
saaledes om Udryddelsen af hele Slægter paa Grund af 
Blodhævnen. Samme Aar drog Lejf ud for at opsøge de 
Lande, som Bjarne Herjulfsøn havde set vester ude i Havet, 
hvor han, foruden de af Bjarne opdagede Lande, fandt Vin- 


4 Indledning. 

land. Hans Rejse efterfulgtes af mange andre, og adskillige 
Forsøg bleve gjorte paa at anlægge Kolonier i Vinland. Ja 
der er endog Sandsynlighed for, at saadanne bleve anlagte, 
og at der har været drevet Handel fra Vinland til Island og 
Grønland indtil Midten af det 14de Aarhundrede, men Old- 
skrifterne ere sparsomme med Meddelelser derom. 

Skjøndt Kolonien i Grønland ikke var større end en 
Tredjedel af et Bispedømme, fik den dog paa Grund af den 
isolerede Beliggenhed i Aaret 11 26 en fast ansat Biskop, og 
Bispesædet blev Gardar i det inderste af Ejnarfjorden. 

Kolonien var delt i to Distrikter eller Bygder, der hed 
Østerbygd og Vesterbygd, imellem hvilke der laa store, øde, 
ubeboede Strækninger, den saakaldte Ubygd. 

De islandske Love skulde være gjældende her,, og Rets- 
plejen ligesom paa Island forestaas af en Lagmand; som 
den første Lagmand fungerede Erik den røde med Lag- 
mandssæde paa Brattahlid, hvor ogsaa de senere Lagmænd 
bode. 

. Østerbygden var mest befolket; her laa Lagmands- 
boligen og Bispestolen, 12 Kirker, hvoraf den ene var Dom- 
kirken, og 190 Gaarde. Tillige nævnes her et Munkekloster 
og et Nonnekloster; Vesterbygden havde kun 4 Kirker og 
90 Gaarde men havde en meget lang Udstrækning, i det 
dens beboede Steder ofte laa langt fra hverandre. 

I Aaret 1261 gav de grønlandske Nordboere, som det 
synes, frivillig Slip paa deres Selvstændighed og hyldede 
den norske Konge Hakon Hakonsøn, og fra nu af hjemsøgtes 
den grønlandske Koloni af mange Uheld. Havisen ved Lan- 
dets østlige Kyst, sagde man, tiltog i en forhen ukjendt Grad 
i Slutningen af det 13de Aarhundrede, hvorfor Skibbrud bleve 
hyppigere. Skrællingerne (Eskimoerne) begyndte i det 14de 
Aarhundrede at trænge frem mod Kolonien og anfaldt og 
ødelagde tilsidst hele Vesterbygden. Endnu mere forværredes 
Tilstanden, da den norske Konge i Slutningen af samme 
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Aarhundrede tiltog sig Eneret til at handle med Landets 
Indbyggere; thi derved udelukkedes alle private fra Handels- 
forbindelse med Grønland, medens Regeringen selv senere 
hen, da urolige lider og pestagtige Sygdomme hærgede 
Nord -Europa, forsømte Landets Besejling og Indbyggernes 
Forsyning med evropæiske Produkter. 

Man ser af gamle Diplomer, at Østerbygden tillige med 
Bispesædet Gardar endnu bestod i Aaret 1410; men 141 8 
blev Kolonien overfaldet og hærget af en fjendtlig Flaade, 
der ødelagde Kirker og Bygninger og bortførte en stor 
Mængde af Indbyggerne i Trældom. Paa samme Tid, som 
Kongen sluttede en Traktat med den engelske Konge, i Følge* 
hvilken de med Vold fra disse Egne bortførte Mennesker 
igjen uhindret kunde vende tilbage, indskærpedes Forbudet 
mod fremmedes Handel paa de norske Skattelande. Da 
Grønlænderne kom tilbage fra det langvarige Fangenskab og 
paa ny begyndte at opbygge Kirker, sendte de 1446 en Be- 
gjæring til Paven om igjen at faa Biskop og Præster ansatte 
i Landet. Paven sendte da i 1448 Befaling til Biskopperne 
paa Island om at sørge for Kristendommens Gjenoprettelse 
i Grønland; men det er meget tvivlsomt, om denne Ordre 
er bleven udført. Mindre sikre Efterretninger omtale, at der 
endnu blev drevet Handel mellem Grønland og Norge indtil 
Aaret 1484, da siges de tiloversblevne 40 Nordmænd, der 
vare kjendte med den grønlandske Sejlads, at være blevne 
myrdede i Bergen af tydske Kjøbmænd, fordi de ikke vilde 
sælge dem deres Varer 

Dette er det sidste, vi høre om den gamle grønlandske 
Koloni og dens Forbindelse med Moderlandet. 

Allerede i Begyndelsen af det i6de Aarhundrede hen- 
ledede den trondhjemske Ærkebiskop Erik Valkendorf atter 
Opmærksomheden paa den tabte Koloni og samlede alle 
gamle Beretninger, hvor i den omtaltes; thi det var hans Agt 
at lade foretage en Gjenopdagelse af den; men alt Kjendskab 


g Indledning. 

til den tidligere Sejlads var nu gaaet tabt, undtagen hvad 
man kunde læse sig til i de gamle Sagaer og Kursforskrifter, 
og førend nogen Expedition kom til Udførelse, faldt Valken- 
dorf i Unaade og maatte flygte til Udlandet. Senere fore- 
toges dog en Expedition, der fik Grønlands Østkyst i Sigte 
men maatte vende om med uforifettet Sag paa Grund af 
stærke Storme og megen Is. 

Det vilde føre os for vidt at komme ind paa, hvor- 
ledes Østerbygden paa, Kortene efterhaanden forandrede Plads, 
efter at man først havde .gjen fundet Grønland; det skal derfor 
kun nævnes, at Kortene ikke alene slog Østerbygdens Plads 
»fast paa Østkysten af Grønland, men at man endog indtegnede 
alle dens Fjorde og andre Enkeltheder efter en gammel Be- 
skrivelse af Ivar Baardsøn. Her fik saa Østerbygden Lov til 
at ligge i Ro indtil Slutningen af forrige Aarhundrede. 

Først i Slutningen af det i6de Aarhundrede, altsaa efter 
at man i omtrent loo Aar havde været uden Efterretninger 
fra Kolonien, kom Frobisher og John Davis i Berøring 
med Indbyggerne i Grønland, men nu findes der ikke mere 
Nordboere men Eskimoer, i hvis dunkle Sagn der fortælles 
om, hvorledes de have kæmpet med og aldeles fortrængt de 
gamle Evropæere. Man kan dog ikke ret forstaa, hvorledes 
de fredsommelige og godmodige Eskimoer kunne have ud- 
ryddet de tapre Vikinger; det ligger nærmere at antage, at 
disse efter Adskillelsen fra Moderlandet have været nødsagede 
til at forandre deres Levevis, fuldstændig have maattet slutte 
sig til Eskimoerne og antage deres Levemaade og Skikke. 
At de strax ere faldne fra den kristne Tro, kan ikke 
undre os, thi gamle Beretninger omtale allerede saadanne 
Frafald. 

I det 17de Aarhundrede blev der gjort en Række Forsøg 
paa at naa Grønlands Østkyst med Skib, men de mis- 
lykkedes alle paa Grund af de store Masser Is, som til 
Stadighed vare ophobede ud for Landet. Al den Kundskab, vi 
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fik om dette Land, indskrænkede sig til, at David Danell 
i 1652 saå Kysten og bestemte nogle Fjældes og Øers Be- 
liggenhed. 

I det i8de Aarhundrede gjenfandt man endelig den tabte 
Koloni men uden, at man dog vidste, at det var den; thi 
man ventede, at den skulde ligge paa Østkysten. Hans 
Egede kom som bekjendt til Grønland 1721 og grundede 
ved Godthaab den første danske Mission og Koloni. Han 
nærede bestandig det Haab,. at Østerbygden kunde gjen- 
findes, og da der i 1723 kom Underretning om, at det 
var Kongens Vilje, at man skulde søge at trænge firem 
til Østerbygden, besluttede Egede trods den fremrykkede 
Aarstid at paatage sig denne Undersøgelsesrejse. Da han, 
ligesom alle hans samtidige, stod i den Formening, at Øster- 
bygden havde ligget omme paa Østkysten af Landet, vilde 
han forsøge at naa denne ved at sejle gjennem det saa- 
kaldte Frobisher Stræde, der paa hans Tid fandtes paa et- 
hvert Kort over Grønland. Han blev derfor meget skuffet i 
sine Forventninger ved ikke at finde denne Gjennemfart og 
maatte fortsætte Rejsen Syd paa for at gaa rundt om Landets 
Sydspids. Saaledes naaede han Øen Nanortalik; men her 
fandt hans Mandskab det imidlertid ikke raadeligt at gaa 
videre, dels paa Grund af den fremrykkede Aarstid og dels 
af Mangel paa Proviant. Han vendte derfor om og fandt 
efter de indfødtes Anvisning paa Tilbagevejen flere af Ruinerne 
i Julianehaabs Distrikt, deriblandt den berømte Kirkeruin ved 
Kakortok; men han antog, at disse Ruinér hørte til Vester- 
bygden. For at kunne komme til at anlægge en Koloni i 
Østerbygden, som Egede antog laa paa 63 eller 64 ® Bredde, 
foreslog han at anlægge en Koloni paa 60 eller 61 Breddegrad 
paa Vestkysten, eller, hvis det var muligt, paa Østkysten, og 
derefter, naar Isen var borte fra Land, reise med smaa Far- 
tøjer langs Landet op til Østerbygden. Han foreslog end 
videre at anlægge smaa Kolonier paa Vejen, som kunde holde 
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Forbindelse meilem hverandre indbyrdes og assistere hver- 
andre, for at der paa denne Maade aarlig kunde sendes Øster- 
bygden Undsætning, selv om Skibe kun kunde komme ind 
til den sydligste Koloni. 

Denne Plan, som Egede udkastede, kom først til Ud- 
førelse mange Aar efter hans Død; men han oplevede dog 
et Forsøg, som fuldstændig vilde have løst Opgaven, hvis 
det var kommet til Udførelse fra det Sted, Egede havde 
foreslaaet. 


I Aaret 1751 blev nemlig Handelsbetjenten Peder Olsen 
Wallae af Direktionen for Handelskompagniet og Missions- 
kollegiet opfordret til at berejse de den Gang endnu ukjendte 
sydhgere Strækninger af Vestkysten og derpaa rundt omkring 
Kap Farvel gjøre Forsøg paa at trænge frem til Øster- 
bygden paa Østkysten. Uagtet han alene langs Vestkysten 
havde en Vej af henved 100 Mile at tilbagelægge, og uagtet 
Sydlændingene paa den Tid frygtedes som Mordere, og 
Østlændingene vare berygtede som Menneskeædere, varWalløe 
dog strax rede til at paatage sig denne efter al Rimelighed 
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langvarige, besværlige og farefulde Undersøgelsesrejse. Den 
6te August 175 1 afrejste han fra Godthaab i en grønlandsk Kone- 
baad, rot af to danske Mænd og to Grønlænderinder. Det 
første Aar undersøgte han de smukke og frodige Fjorde i 
Omegnen af det nuværende Julianehaab og beskrev de der- 
værende Ruiner, hvoriblandt han paaviste to Kirker. Den 
13de Oktober gik han og hans Mandskab i Vinterkvarter i 
et grønlandsk Hus, som de selv byggede. Stedet fik Navn 
af »Første Vinter«, fordi der paa Rejsen forestod dem flere, 
og her blev senere Kolonien Julianehaab bygget. Denne 
Vinter gik ret taalelig, thi de vare heldige med Fangsten og 
havde stedse Vildt til Livets nødtørftige Ophold, ligesom 
han bestandig levede i den bedste Forstaaelse med de om- 
kringboende Grønlændere. Med disse drog han om Foraaret 
paa Angmagsætfangst for, medens Grønlænderne fangede 
Angmagsætter, at undersøge Ruinerne. Da Fangsten var til 
Ende, rejste han sammen med nogle Sydlændinge den 21de 
Juni Syd paa. Om Aftenen den 6te Juli opslog Walløe første 
Gang Telt paa Østkysten, hvor han traf en Del Grønlændere, 
der her havde fem Telte. Men allerede den følgende Dag 
bleve han og hans Ledsagere aldeles indesluttede af Drivisen, 
der i samfulde 16 Dage hindrede al Baadfart, og da han 
omsider slap her fra, kom han efter megen Fare og Anstræn- 
gelse i Isen dog kun en halv Mils Vej frem. Den 3dje August 
naade han Kangek paa Nordsiden af Kangerdlugsuatsiak, 
det nuværende Kap Walløe, men her laa Isen aldeles tæt 
pakket, saa at der ikke var ringeste Udsigt til, at dette Punkt 
i den nærmeste Fremtid kunde passeres. Da nu desuden de 
to Evropæere fra Godthaab af Frygt for at komme til at 
overvintre paa Østkysten vægrede sig ved at følge Walløe 
længere, nødsagedes han til at vende om den 8de August 
og naade efter megen Møje og Anstrængelse den 15de Sep- 
tember Agdluitsokfjorden, hvor han bestemte sig til at over- 
vintre. Efter at de denne Vinter ofte havde lidt af Hunger 
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Og Kulde, brød de op den 14de April og rejste Nord efter, 
men først den 25de Juni naades den daværende sydligste 
Koloni Frederikshaab. Resultatet af denne Rejse er stort. 
For det første blev nemlig største Delen af Julianehaabs Di- 
strikt med de derværende store Ruingrupper undersøgt, der- 
næst blev den sydligere Del af Grønlands Østkyst berejst, 
og endelig samlede Walløe hos østlændingene en Mængde 
nye og værdifulde Efterretninger om Østkysten og dens Be- 
boere, blandt andet, at der ingensteds paa Østkysten var set 
Folk, som lignede Evropæere, ej heller Huse, som Grøn- 
lænderne ikke havde bygget. Naar man endelig tilføjer, at 
Walløe paa Rejsen havde indhandlet et saadant Parti Skind- 
varer, at Fortjenesten paa dette fuldstændig har dækket Om- 
kostningerne ved hele hans Undersøgelsesrejse , saa skulde 
man tro, at han havde gjort sig fortjent til Belønning! 
Endnu samme Aar rejste han hjem til Kjøbenhavn for at 
ordne sine Anliggender, saa at han under nogenlunde taale- 
lige Vilkaar kunde tilbringe sin øvrige Levetid i Grønland. 
Men dette beskedne Ønske skulde ikke gaa i Opfyldelse. I 
Kjøbenhavn levede han i trange Kaar og saa aldeles ukjendt, 
at O. Fabricius, da han fremdrog hans mærkelige Dagbog, 
var uvis om, hvorvidt Forfatteren endnu levede eller ikke. 
Under Trykningen af Dagbogen erfarede han, at Walløe be- 
fandt sig i Kjøbenhavn i kummerlige Omstændigheder; han 
gjorde derfor opmærksom paa hans Fortjenester og anbefalede 
den trængende Olding til Regeringens Understøttelse. Men 
den opnaades ikke, hvorimod Biskop Poul Egede, der var 
Præst ved Vartov Hospital, forskaffede ham en Plads i denne 
Stiftelse. Peder Olsen Walløe, der var Gjenopdager af Grøn- 
lands Østkyst, og som havde lagt Østerbygden til rette for 
Forskerne, døde som Lem i Vartov 1793 i en Alder af 
^^ Aar. 

Nordboruinerne i Julianehaabs Distrikt, som altsaa Walløe 
har været den første til at undersøge, ligge i Almindelighed 
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i det indre af Fjordene ved de græs- og skovrige Egne, der 
ere gjennemskaarne af rige Laxe-Elve •); de ere 20 til 50 Fod 
lange, 12 til 16 Fod brede og byggede af store, udsøgte og 
fortrinlig sammen passe de Sten uden Bindemiddel. Faa mange 
Ruiner ses endnu Døraabningen , men derimod er der kun 
ét Sted fundet Vinduesaabninger, og det, endskjønt Murene 


mange Steder staa i en Højde, saa at man maatte kunde 
se dem, hvis der nogen Sinde havde været saadanne. Det 
ligger derfor nær at antage, at det, der staar tilbage af 
Ruinerne, svarer til Underbygningerne i de norske Fjæld- og 


') NordenskiBld har i sit Værk om Grønland (S. 491) fremsat den ejen- 
dommelige Opfattelse , at Husene skulde være orienterede med Lang- 
siden mod magnetisk Syd, og at Kompasset derfor skulde være anverdt 
ved Bygningen, og det af Folk," for hvem Misvisningen har været 
ubekjendt. Nordenskiøld udtaler yderligere, at, hvis maji kjendte de . 
jordmagnetiske Kræfters aarlige Variationer , kunde man direkte be- 
stemme Alderen af Ruinerne ved Sammenstiiling af Husfacadernes Middel- 
misvisning med den direkte beregnede Misvisning. 

Hertil skal jeg kun bemærke , al disse Bygningers Retning vaesen- 
ligst er bestemt af Terrainforholdene i Forbindelse med , at man har 
sagt al bringe Langsiden til at ligge imod Syd. 
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Sæterhuse. Kun enkelte Bygninger, en Kirke og en Udkigs 
ruin, have været byggede fuldstændig af Sten, thi paa disse 
findes endnu Gavle. Store Kvægfolde og Stalde ^) vise, 
hvad Sagnene ogsaa have berettet os, at Nordboerne ved 
Siden af Jagt og Fiskeri tillige drev Kvægavl. 

Et ikke ubetydeligt Antal Gjenstande, der hidrøre fra 
Nordboerne, ere fundne i disse Ruiner. De fleste Fund ere 
af Vægsten, nemlig Fragmenter af Kar i alle Former, Væv- 
sten, Spindsten m. m., og have de samme Former og 
samme Ornamenter som de betydelige Fund af samme 
Slags fra Norge ^). I de Hundreder af Aar, der vare forløbne 
uden Forbindelse med Evropa, var selvfølgelig alt Jærn med 
stor Omhu blevet udnyttet. 

Medens de hedenske Grønlændere saaledes baade viste 
;Egede og Walløe mange Nordboruiner i Julianehaabs Distrikt, 


^) Nordenskiøld skriver i sit Værk om Grønland Side 374: »Att en del 
ruiner tydts som ladugårdsbyggnader, beror naturligtvis helt og hillet på 
den fSrutfattede meningen , att sådana byggnader borde finnas. Gron- 
landame sjelfva hafva ju ofta sina hus indelade i sårskilda, båsliknande 
afdelninger *) , just af det slag , som ansetts utmårka de formenta ladu- 
gårdarne.« 

Hertil skal kun bemærkes, at det synes at være undgaaet N.'s Op- 
mærksomhed , at det , der i Staldene danner Skillerummene mellem Baa- 
sene, er tykke Stenplader paa omtrent 12 □ Fods Størrelse, der staa 
i omtr. 4'/« Fods Afstand fra hverandre op fra Ruinens Gulv **) , me- 
dens det, der i Grønlænderhusene danner Skillerummet mellem Afdelin- 
gerne, er en Støtte, der staar ved Brixens Yderkant og bærer Tagryggen, 
og fra hvilken et Sælskind hænger i iV> Fods Højde over Brixen ***). 

*) Nordenskiold har sikkert overset disse Fund i Norge, da han ellers 
næppe i de af os gjorte Fund af »virkelige , gamle , evropæiske Lev- 
ninger« vilde have udelukket alle de Gjenstande, der ere lavede af Væg- 
sten, og derved reduceret disse Levninger til nogle ganske enkelte 
Stykker. (S. 375). 


'•) Detta synes t. ex. af afbildningarne i Rink, Danish Greenland, London 1877, 
S. 176. 
**) Medd. om Grønl. VI Side 93 og 94. Lignende ere fundne paa Island, s. Kaalund : 
Bidrag til en hist.-top. Beskrivelse af Island I Side 200. Mange Steder i Norge 
findes desuden saadanne. 
'•■•**) Hans Egede: Grønlands Perlustration Side 64. 

David Crantz : Historie von Gronland I Side 186. 
Geografisk Tidsskrift 1885-86 Side 88. 
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fortalte de, at der paa Østkysten ikke fandtes saadanne. 
En enkelt er dog bleven omtalt; thi Mineralogen Giesecke, 
som i Begyndelsen af dette Aarhundrede berejste Grønland 
og netop naade over til Østkysten, har allerede gjort op- 
mærksom paa Ruinen paa den sydligste Del af Østkysten, 
nemlig den slet bevarede Ruin, som i 1881 besøgtes af 
Pastor Brodbeck; men da denne ligger i saa umiddelbar 
Nærhed af Ruinerne paa Vestkysten, maa den betragtes som 
en Yderstation for disse, f. Ex. det Sted, hvor den fredløse 
Rolf boede. (Thorgils Orrabeinsfostris Saga). 

I Slutningen af forrige Aarhundrede (1786 — 87) gjorde 
man de sidste fortvivlede Forsøg paa at sejle ind til Øst- 
kysten for at opdage den gamle Bygd, thi skjønt Juliane- 
haab var anlagt, og man kjendte de smukke Fjorde og 
mange Ruiner, svævede man dog stadig i den Vildfarelse, 
at Østerbygden kun maatte søges paa Østkysten. Resul- 
taterne af disse Expeditioner vare tarvelige ; thi det lykkedes 
ingen af dem at lande paa Kysten. Den første af dem, 
nemlig Løvenøms, bestemte et højt Fjæld inde i Landet, og 
den anden, Egede og Rothes Expedition, tog mange To- 
ninger af Kysten; men kun med Nød og næppe lykkedes 
det at redde Skibet fra den omgivende Drivis og de vold- 
somme Storme. 

Først efter disse mislykkede Forsøg kom man endelig 
paa Tanken om, at Østerbygden mulig slet ikke skulde 
søges paa Grønlands Østkyst men allerede var funden. Det 
danske Landhusholdningsselskab udsatte i den Anledning 
en Prisopgave, der i 1792 blev besvaret af Kancellisekretær 
Eggers, som efter Sammenstillmg af alle foreliggende Be- 
retninger fra gammel Tid kom til den Slutning, at man 
virkelig allerede havde fundet Østerbygden i Julianehaabs 
Distrikt, samt at Vesterbygden fandtes i Godthaabs Distrikt, 
hvor \der ligeledes lige siden Egedes Tid var fundet mange 
Ruiner. Man kunde ikke nægte, at den førstnævnte Egn 
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baade laa østligere og nærmere ved Island end den sidst- 
nævnte, og naar de Gamles Kursforskrifter undertiden be- 
stemt henpegede paa Østkysten, da kom det af, at Sø- 
manden i de Tider uden Kort og Kompas meget mere end 


nu til Dags var henvist til at søge Landkjending, naar som 
helst det var muligt. 

Tvivlen vaagnede dog snart igjen, til Dels paa Grund 
af Wormskjolds og Estrups lærde Afhandlinger, i hvilke de 
tned megen Skarpsindighed imødegik Eggers, men vistnok 
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i Særdeleshed, efter at den engelske Hvalfanger Scoresby i 
1822 paa meget nordligere Breddegrader, end Forsøgene tid- 
ligere vare gjorte, naade ind til Grønlands Østkyst, under- 
søgte en lang Strækning, der tidligere havde været beboet 
af Eskimoer, og udtalte som sin Overbevisning, at han, 
naar han endnu havde kunnet anvende tre til fire Uger paa 
disse Undersøgelser, sandsynligvis vilde have kunnet løbe 
ned langs hele Østkysten til Kap Farvel og undervejs kunde 
have besøgt de gamle Kolonier. Den danske Regering 
tænkte da atter paa at optage disse Undersøgelser; men de 
kom dog ikke i Gang førend 1828, da Lieutenant Graah^} 
og Naturforskeren Dr. Vahl afrejste til Grønland i dette 
Øjemed. Instruxen, som Graah fik med fra Kommissionen 
for Undersøgelse af Grønlands Østkyst, var stræng nok. 
Rejsen skulde udgaa fra den sydligste Koloni paa Vest- 
kysten, foretages i grønlandske Konebaade og som Maa) 
sattes det sydligste af Scoresby i 1822 sete Land paa 
69^/4 *^ Bredde. Det paalagdes Graah, »ej at vende om, førend 
Maalet er naat. Forhindringerne væie hvilke som helst, førend 
den Tid i Aaret 1830, da saadant maatte blive aldeles nød- 
\ vendigt, for at De inden Vinterens Komme kan naa Fried- 
richsthal og derved undgaa det andet Vinterleje paa den 
øde Østkyst.« Kun hvis han mellem 62 og 66® Bredde 
skulde se tydelige Spor af den fordums Bebyggelse af 
Nordboere, bemyndiges han til at vende om tidligere end 
ovenfor anført, då han i saa Tilfælde nøjere skulde under- 
søge disse. 


*) W. A. Graah, født d. 24. Oktober 1794, blev Lieutenant i Marinen 
181 3, Kaptejn-Lieutenant 1830, Kaptejn 1840 og sat k la suite 1841. 
I 1823 — 24 foretog han Opmaalinger paa Grønlands Vestkyst. Da 
Graah kom hjem fra Østkyst-Expeditionen , blev han Medlem af den 
administrerende Direktion for den grønlandske og færøiske Handel, i 
hvilken Stilling han forblev til 1850. Han døde d. 16. September 1863. 
Fotografiet, hvorefter nærværende Billede er udført, blev taget, da han 
omtrent var 60 Aar gammel. 
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Den første Sommejr anvendtes til at lave Konebaade 
og alt andet nødvendigt Inventar til Reisen. Det lykkedes 
tillige Graah at overtale en Østlænding, ved Navn Ernenek, 
der paa Handelsrejse var kommen til Vestkysten, til sammen 
med sin Familie at overvintre ved Nanortalik, som Graah 
havde bestemt til Overvintringssted, for næste Aar at rejse 
sammen med ham op ad Østkysten. I dette Rejseselskab 
erhværvede Graah sig en ubetalelig Hjælp til at trænge frem 
langs den frygtede Østkyst. 

Den 25de Marts 1829 brød Expeditionen op fra Nanor- 
talik og bestod, foruden af Graah. og Vahl, af to danske, 
fem Grønlændere og ti Grønlænderinder i to Konebaade. 
Da disse ikke havde kunnet indtage mere end et Aars Pro- 
viant for de fire Evropæere, medens der til den grønlandske 
Besætning kun havdes tre å fire Ugers Provisioner i en med- 
følgende Transportbaad , maatte man altsaa gjøre Regning 
paa de medfølgende Grønlænderes Fangst og paa at kunne 
faa indhandlet grønlandske Levnedsmidler hos Beboerne paa 
Østkysten. Den iste April kom Expeditionen til en lille 
i Østenden af det lange Sund, Ikerasarsuak , hvor den inde- 
sluttedes af tæt sammenpakket Is i 25 Dage og var tvungen ^ 
til fuldstændig Uvirksomhed. Her fra sendtes Transportbaaden 
og nogle af Kajakmændene tilbage. Atter ved Walløes nord- 
ligste Sted, Nanusek, indesluttedes de fjorten Dage af Isen, og 
derefter ved Serketnoua, tæt Nord for Iluilek, i sytten Dage. 
Skjøndt man havde passeret flere gode Fangesteder, hvor 
der var mange Beboere, var det ikke lykkedes at faa nogen 
Proviant indhandlet; og da ingen af Expeditionens Kajak- 
mænd, undtagen Ernenek, havde fanget noget af Betyd- 
ning, kom det efterhaanden til at se temmelig misligt ud 
med Hensyn til Expeditionens fremtidige Subsistens, thi de 
evropæiske Provisioner bleve stærkt medtagne ved at skulle 
uddeles til Grønlænderne. Da flere af disse tillige vare 
meget uvillige til at ledsage Expeditionen forbi den som 
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yderst farlig og ufremkommelig udraabte Bræ, Puissortok, 
bestemte Graah sig til en Deling af Expeditionen. De tre 
evropæiske Deltagere sendtes tilligemed største Delen af 
Vestlændingene i den ene Baad tilbage fra Karra akungnak 
tæt Syd for Puissortok, medens Graah ledsaget af to 
Kvinder fra Nanortalik, en ung Østlænding og Ernenek med 
Familie fortsatte Rejsen i den anden Baad, der var ladet 
med saa megen Proviant, som den kunde føre med sig. 
Ved Kemisak (Igdloluarsuk), hvor han traf en stor Mængde 
Mennesker, fortalte man ham, at Isen i Almindelighed Nord efter 
laa tæt pakket langs med Kysten , som paa lange Strækninger 
ikke frembød nogen Landingsplads , samt at fem Baade Aaret 
i Forvejen vare knuste i Isen. Besætningen gjorde nu Indven- 
dinger mod at rejse videre, men det lykkedes dog Graah at 
hværve tre ganske unge Piger til at ro for sig paa Baaden 
foruden de to vestlandske Fruentimmer. Med Møje og Besvær 
banede man sig Vej gjennem store Mængder af Kalvis og 
utallige Isfjælde langs en mægtig Bræ, som Graah kaldte 
Colberger Heide. To Gange blev Baadskindet skaaret i 
Stykker af den skarpe Kalvis men lykkeligvis paa saadanne 
Steder, hvor man kunde komme til at stoppe Lækken, thi 
der fandtes paa lange Strækninger intet som helst Sted, 
hvor Baaden kunde hales paa Land. Ved Umivik traf man 
atter mange indfødte, hvilke Graah antog for at være de 
nordligste Beboere paa Kysten. De havde aldrig set Evro- 
pæere og kjendte af evropæiske Artikler kun Jærn og Tobak; 
men det lykkedes ikke at faa nogen af disse til at følge 
med længere Nord efter. 

Den 24de Juli naade han endelig en lille 0, der blev hans 
nordligste Teltplads, og som han derfor kaldte »Vend om«. 
Saavel her fra som fra to andre Øer, der laa'^eft Mil borte i 
N. O. Retning, kunde Graah i det fjærne se Land, som han 
antog for at være de af Danell opdagede Øer. >Da jeg indsaa, 
det snart vilde blive nødvendigt at retournere for at opsøge et 
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Vinterkvarter, € skriver Graah i sin Dagbog, »gik jeg den 
1 8de August til én af de sidst nævnte Øer, hvor jeg paa 
det højeste Punkt, omtrent 500 Fod over Havet, oprejste en 
tre Alen høj Stenvarde og plantede derpaa det danske Flag; 
ligesom jeg i selve Varden nedlagde en mig af Hans Maje- 
stæt Kongen tidligere skjænket Sølvmedaille , forsynet med 
Allerhøjstsammes Brystbillede, hvilken jeg i denne Hensigt 
førte med mig. I Hans Majestæts Navn tog jeg Landet i 
Besiddelse og kaldte det Kong Frederik den sjettes 
Kyst. Øen, hvorpaa jeg plantede Flaget, blev kaldet 
Dannebrogs 0, og dens sydvestlige Pynt, hvoraf Bredden 
blev funden at være 65 *^ 15 ' 36 ", gav jeg Navnet Holms 
Næs til Erindring om »Najadenst tapre Chef.« Uigjennem- 
trængelige Ismasser umuliggjorde ethvert Forsøg paa at 
trænge videre frem. 

Graah besluttede sig da til at vende om, thi Egnen var 
blottet for alle Subsistensmidler; Beskaffenheden af Isen, som i 
tre Uger hindrede ham i at gaa frem, var saaledes, at man ikke 
kunde vente, at den vilde aabne sig, fordi utallige Isfjælde, der 
stod paa Grund, dannede en Barriere om den indenfor liggende 
Is, og selv om Isen skulde vige fra Land, saa nærmede den stor- 
mende Aarstid sig, under hvilken Konebaadsfart vilgle være 
umulig under en Kyst, hvor der ikke fandtes Indenskjærs- 
fart. Han vendte derfor om den 21de August, og efter at 
have besøgt én af de frodigste og skjønneste Fjorde i den 
Egn, hvor man skulde have trot, at Østerbygden maatte 
have ligget, hvis den havde ligget paa Grønlands Østkyst, 
uden dér at have fundet Spor af Ruiner, gik han i Vinter- 
kvarter ved Nukarfik paa 63 ^ 22 ' N. Bredde i Oktober Maaned. 
Huset var langtfra færdigt og fuldt af Sne, thi kun over det 
halve Tag var der blevet anbragt Græstørv, og Lyng til 
Væggene manglede aldeles. Men da Sneen var bragt ud, 
Teltskindene spredte over Taget og Lamperne tændte, vare 
Graah og hans Folk dog glade over at ombytte Teltet, som 
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aldeles ingen Beskyttelse ydede mod det kolde Vejrlig, og 
under hvilket alt Tøjet flød i Vand, naar der indtraf Tøvejr, 
med Hytten, skjønt den baade var mørk og kold. Boligen 
var dog ligesaa ubehagelig som usund, thi gjennem Loftet 
regnede det utallige Steder, Vandet løb i Strømme ned ad 
de vaade Vægge, og Gulvet var en Dej af Jord og gammelt 
Spæk. Graah, der allerede tidligere havde lidt af et Feber- 
anfald, tilbragte Vinteren i en »yg og lidende Tilstand. 
Med Levnedsmidlerne saå det farlig ud. Skjønt Rationerne 
strax i Vinterkvarteret bleve nedsatte betydelig, kunde Be- 
holdningen blot strække til i tretten eller høist fjorten Uger. 
Saa godt som intet var at faa til Kjøbs hos de omboende 
Østlændinge, thi disse vidste af Erfaring, hvad det var at lide 
Hunger. I Løbet af Februar indfandt Hungersnøden sig i 
hele Omegnen, og Østlændingene tyde over Isen til deres 
sydligere boende Slægtninge for kummerlig at friste Livets 
Ophold hos dem. Graah tabte dog ikke Modet; han brød 
op fra sit Vinterkvarter den 5te April 1830, drog atter Nord 
efter og naade uden Vanskelighed Kap Moltke, men her 
overfaldtes han af en nordostlig Storm med Sne, der næsten 
uafbrudt vedblev i fjorten Dage. Noget nordligere var Isen 
skruet op paa Land overalt, saa at han kun med Nød og 
næppe fandt en lille Klippe, hvor Baaden kunde sættes op, 
og hvor de gravede sig Huler i Sneen , thi Teltene blæste 
tit omkuld i de voldsomme Storme. 

I Løbet af Maj og Juni Maaned gjordes ikke færr^ end atten 
Forsøg paa at trænge frem Nord efter, men Isen fandtes stadig 
fastfrossen til Kysten, og da det endelig lykkedes ham at komme 
op til Colberger Heide, var Isen nordenfor sammenfrossen 
til én Masse, uden at man nogetsteds kunde opdage en Draabe 
Vand. Det var en besværlig Vej tilbage gjennem Isen, og 
udmattet af Dagens Besværligheder besluttede man sig til at 
lægge op paa et lille Skjær foran Bræen. Det var et farligt 

Naboskab, thi nogle Aar tidligere vare adskillige Mennesker 

2* 


20 Indledning. 

omkomne dér, ved at Søen efter en Kalvning af Bræen 
skyllede op over Skjæret og bortrev Telte og Mennesker. 
Morgenen efter, d. 13de Juli, vilde Graah rejse tilbage for 
at oppebie gunstig Forandring i Isen, men Skjæret var nu 
saa tæt indesluttet af Drivisen, at man hverken kunde komme 
frem eller tilbage. I samfulde femten Dage var han fængslet 
til dette Skjær, stedse truet af Bræen, der daglig kalvede 
nogle hundrede Gange. Undertiden slog Søen efter en 
saadan Kalvning op over Skjæret, og en Gang blev Baaden 
og Graahs Telt skyllet flere Favne bort fra deres Plads, 
heldigvis dog uden videre Uheld. Levnedsmidlerne vare 
imidlertid forbrugte, og Hungersnøden truede dem, thi det 
var ikke muligt at faa fat paa noget som helst spiseligt. 
Et Forsøg blev derfor gjort paa at arbejde sig frem over 
Isen mod Syd, i hvilken Retning der saas aabent Vand i 
iV« Mils Afstand. Graah skriver: »Forsøget lykkedes, men 
Tilbagetoget var ikke uden Fare og Besvær; thi fem Dage 
og Nætter vare vi uden andre Levnedsmidler end nogle 
smaa Stykker af Hajer opkastet Hvalspæk, og den største 
Del af Vejen maatte vi bære Fartøj og Gods hen over 
Isen.« Da de endelig naade aabent Farvand, fangedes en 
lille Sælhund, som paa Stedet fortæredes raa, med Hud og 
Haar. Graahs Sundhedstilstand forværredes ved disse Stra- 
badser og Savn, saa at han nu blev alvorlig syg. Han og 
hans Rejseselskab levede i næsten sex Uger blot af Bær, 
som samledes paa Klipperne, og han tilskriver alene Ny- 
delsen af disse Bær, at han ikke fandt sin Grav paa Øst- 
kysten, hvilket alle Grønlænderne ikke blot trode men 
endog uforbeholdent ytrede for ham selv. Under bestandige 
Savn, Møjsommeligheder og Farer nærmede han sig nu 
Vestkysten men skuffedes over ikke at forefinde Baad med 
Provisioner, som han udtrykkelig havde forlangt afsendt fra 
Kolonien. En Forandring i dennes Bestyrelse var Grunden 
til, at den udeblev. Den i6de Oktober ankom han og hans 
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Rejsefæller endelig i en overordenlig afkræftet Tilstand til 
Friedrichsthal, hvor de alle bleve syge; to af dem døde 
strax efter, medens to andre alt tidligere vare bukkede 
under. Graah tilbragte Vinteren i Julianehaab og afsejlede 
næste Aar til Kjøbenhavn, hvor han ankom den 13de Sep- 
tember 1 83 1. 

Graah fandt hele den berejste Strækning af Østkysten 
meget mere øde og bedækket med Sne og Is end Vest- 
kysten. Han hverken hørte eller saå noget til Ruiner eller 
andre Levninger af gammel Bebyggelse, derfor syntes den 
sidste Tvivl om Østerbygdens Beliggenhed nu at tnaatte 
være hævet. 

Men da den Mening, at den skulde have ligget paa 
Østkysten, var foranlediget ved de gamle Sagaer, der hand- 
lede om Grønlands Opdagelse, besluttede Oldskriftselskabet 
sig til at samle fra de ældste Haandskrifter alt, saa vel Sagaer 
som geografiske Notitser, der havde Hentydning til det 
gamle Grønland. Dette Materiale tilligemed alle nyere 
Undersøgelser foreligger i det omfangsrige Værk »Grønlands 
historiske Mindesmærker«, i Følge hvilket Eggers Theori staaer 
urokket. I dette er ogsaa optaget en »antikvarisk Koro- 
grafi«, støttet paa det Materiale, som samledes af danske, 
der vare bosatte i Grønland, hvilke sikkert have havt stor 
Interesse for deres Opgave, men naar man paa Grundlag af 
deres Undersøgelser har udarbejdet »Grønlands gamle Geo- 
grafi«, da er der herved ikke anvendt tilstrækkelig Kritik, 
Som Exempel skal jeg kun nævne, at en af Rullesten op- 
kastet Kreds tydedes som Grundrids til et Baptisterium, og 
at en Ruin, hvis ene Væg dannes af en fast Klippe, tydedes 
som »Brattahlid« ^). Disse og lignende Tydninger gik des 


*) Nordenskiold skriver, at Lokaliseringen af »Brattahlid« er et ofte anført 
Bevis for Østerbygdens Henlæggelse til Grønlands Vestkyst, samt at den 
grønlandske Korografi »hvilar, såsom bekant, på identifiering af Eriks- 
fjord med Igalikofj orden , och som stod for denna identifiering anføres, 
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værre ind i »Grønlands historiske Mindesmærker« og fik 
derved et videnskabeligt Stempel paa sig, som de ikke for- 
tjente og som vedkommende Undersøgere sikkert heller ikke 
have gjort Fordring paa. 

Selv de seneste Undersøgelser af Ruiner, der ere fore- 
tagne i Grønland, kunne kun betragtes som Orienterings- 
arbejder, paa Grundlag af hvilke virkelig videnskabelige 
Undersøgelser, der forhåabenlig ikke ville lade vente for 
længe paa sig, skulle bygge videre. 

Ganske kort bør endnu omtales et Par Rejser, som 
rigtignok ikke staa i Forbindelse med Grønlands Øster- 
bygd og heller ikke give megen Oplysning om Grønlands 
Østkyst, men som dog bør medtages her, da de ved Drift 
paa Isflager langs denne Kyst give Oplysninger om Driv- 
isens Rædsler her. 

I 1777 kom 12 hamburgske og hollandske Hvalfanger- 
skibe i Besæt af Isen udfor Gaél Hamkes Land paa 74 å 
75 ® N Br. , drev derpaa Syd efter med den arktiske Strøm 
og bleve efterhaanden Ofre for Ismassernes Presninger og 
Sammenskruninger. Halvfemte Hundrede Mennesker maatte 
søge Ophold paa de løse, adskilte Isflager, mangé^ uden at 
have faaet bjærget det allernødvendigste ved Skibets Forlis; 
thi Ulykken kunde komme saa pludselig paa dem, at det 
kun var ved at springe fra Isstykke til Isstykke, at de red- 
dede Livet. Uden Føde og uden Ly, til Dels blottede for 


att man påtråffat sjelfva det stalle, Brattahlid , der Erik den Røde ned- 
slagit sina bopålar . . .« (Nordenskiold , Grønland S. 381 — 82). N. maa 
her have overset Kildeskriftet, nemlig Eggers: »Om Grønlands Øster- 
bygds sande Beliggenhed« , thi for Eggers er Udgangspunktet ikke det 
»formenta Brattahlid« ; hans Identificering af Fjordene er nærmest støttet 
paa de varme Kilder vedUnartok. løvrigt skal jeg her tilføie, at, skjønt 
jeg har havt Øjet aabent foi:, at »hlid« betyder en »skov- eller græs- 
bevoxet Fjeldskraaning« , kan jeg alligevel ikke , i Følge de orografiske 
Forhold i Igaliko-Egnen (saa vel som i mange andre) se, at der er noget 
i Vejen for at kalde Stedet »Brattahlid«. 
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de nødvendigste Klædningsstykker til at modstaa det barske 
Vejrlig, førte disse Mennesker Maaneder igjennem en for- 
tvivlet Kamp med Elementerne og havde kun forsvindende 
ringe Udsigt til at redde Livet. Deres Skæbne afhang af, 
om de vilde naa Grønlands Fastland, hvor de kunde gjøre 
sig Haab om at træffe Eskimoer, der mulig vilde hjælpe og 
vejlede dem til de danske Kolonier paa Landets sydvestlige 
Kyst. Nogle søgte paa 63° Br. ind til Landet, hvilket det 
ogsaa lykkedes dem at naa, men da de fra den 0, paa 
hvilken de landede, ikke kunde komme ind til Fastlandet, 
vendte de tilbage til Skibet. Største Delen omkom af Sult 
og Kulde eller druknede, mulig til Dels som Følge af Mangel 
paa Kjendskab til de grønlandske Forhold, thi nogle søgte 
Nord paa langs Østkysten i Haab om at finde Gjennemgang 
til Vestkysten, andre søgte at trænge tværs igjennem Landet 
til Vestkysten, atter andre søgte Øst efter mod Island, men 
fra ingen af disse har man senere faaet Underretning. Kun 
de, der reiste Syd efter, havde en lykkeligere Skæbne. Nogle 
af dem traf Grønlændere tæt Nord og Øst for Kap Farvel, 
hvor de modtoges med Venlighed, og hjulpne med Proviant 
og Baade naaede de Julianehaab (den sydligste Koloni paa 
Vestkysten) midt i November Maaned. Andre drev paa 
Isen og med deres Fartøjer rundt om Kap Farvel og op 
langs Grønlands Vestkyst og naade Land ved Frederiks- 
haab, ja, to Baade endda først Nord for Kolonien Godthaab. 
I det hele taget reddedes noget over halvandet Hundrede 
Mennesker, som efter utallige Farer og utrolige Savn naaede 
frem til beboede Steder, hvorfra de senere vendte tilbage 
til Evropa. 

Den anden ufrivillige Rejse langs Grønlands Østkyst 
foretoges i 1869—70, og det vil derfor være mange Læsere 
i frisk Minde, hvorledes det tydske Expeditionsskib »Hansa« 
under Forsøg paa at trænge frem til den nordlige Del af 
Grønlands Østkyst kom i Besæt af Isen og drev Syd paa 
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langs Kysten, indtil det den 19de Oktober, omtrent paa 70^ 
Bredde, blev skruet i Stykker og sank. Et Hus af Kul var 
imidlertid bygget paa en Isflage, med hvilken Besætningen 
drev Syd efter ofte i Sigte af Land og udsat for store Farer 
men med rigelig Forsyning af Proviant og Brændsel. Den 
7de Mai forlod de endelig »Hansahuset« paa 61^ 12' N. Br., 
provianterede rigelig til to Maaneder, for at søge at naa til 
Land ved Hjælp af Baadene. Med overordenligt Besvær 
arbejdede de sig frem over og mellem Isen, og kom den 
4de Juni til Øen Iluilek, hvor fra de alle velbeholdne med 
gunstig Lejlighed kom til dén sydligste Missionsstation paa 
Vestkysten, Friedrichsthal, den 13de Juni. 

For at komme tilbage til Østerbygden, saa var der dog, 
selv efter at »Grønlands historiske Mindesmærker« var ud- 
kommen, stadig enkelte Folk, som ikke følte sig overbeviste 
om Rigtigheden af de dér i hævdede Anskuelser og mente, 
at Østerbygden endnu ikke var funden men enten laa 
Nord for det Sted, hvortil Graah naade, og hvor fra han 
imod Øst saå »mindre Is og Sne end sædvanlig« , eller 
ogsaa i de Fjorde mellem 62 og 64® Bredde, hvor i Graah 
ikke havde været inde. 

For at faa Spørgsmaalet undersøgt saa alsidig som 
muligt foreslog da »Kommissionen for Ledelsen af de geo- 
logiske og geografiske Undersøgelser i Grønland« to Ex- 
peditioner afsendte til Østkysten, nemlig en Baadexpedition, 
der skulde undersøge den sydligste Del, som allerede var 
berejst af Graah, og en Skibsexpedition , der nordligere 
skulde trænge ind til Kysten, og dér fra med Baade under- 
søge Kysten Syd efter indtil Graahs nordligste Punkt. Som 
bekjendt blev der kun bevilget Penge til den første af 
disse Expeditioner, som vi her skulle give en Rejseskildring 
af. Først skal det dog omtales, at vi i Sommeren 1880 og 
1 88 1 foretog mindre, forberedende Undersøgelser i den syd- 
ligste Del af Grønland, dels for at skaffe bestemte Oplys- 
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ninger om de derværende Ruiner, dels for at gjøre os be- 
kjendte med den sydligste Del af Østkysten, og endelig for 
at træffe sammen med Østlændinge for af disse at søge 
Oplysninger om den øvrige Del af denne Kyst. 

Blandt andet bragte vi i Erfaring, at der et Sted langt 
Nord paa — efter Beskrivelsen i Omegnen af Kap Dan, 
altsaa forbi Graahs nordligste Punkt — skulde findes et stort, 
beboet Sted, som kaldtes Angmagsalik, hvis Befolkning 
ikke kjendte noget til evropæiske Varer undtagen Jærn, som 
var en stor Sjældenhed. Baade fra dette Sted havde aldrig 
været p^' Vestkysten ' ) , og kun ganske enkelte Personer 
havde været dér sammen med de sydligere boende øst- 
lændinge, med hvem de undertiden mødtes for at handle, 
i Særdeleshed for at faa Stumper af Jærntøndebaand. Da 
jeg som Leder af Baadexpeditionen til Grønlands Østkyst 
modtog efterfølgende Instrux af Kommissionen for Grønlands 
Undersøgelse, satte jeg det som nordligste Maal for vor 
Rejse at naa Angmagsalik, om hvis Herligheder man havde 
udbredt sig meget, og hvor til man derfor endnu kunde hen- 
lægge den gamle Østerbygd. 

Hovedparagraferne i vor Instrux lød saaledes: 

I. 

Expeditionens Hovedformaal er en Fortsættelse af de 
Opmaalinger og Undersøgelser, som udførtes af Kapitain 
Graah ved i Baad at trænge frem fra Julianehaabs Distrikt. 
I dette Øjemed bliver først og fremmest den af Graah be- 
reiste Kyst at underkaste en grundigere Ransagning end 
den, han som første Banebryder havde Tid og Midler til at 


*) I »Rink: Danish Greenland« Side 322 er nævnt, at der en Gang har 
været en Baad fra Angmagsalik ved Pamiagdluk. Dette beror sikkert 
paa en Fejltagelse. Den nævnte Baadejer har Familie ved Angmagsalik 
og er mulig født deroppe, men han var bosat ved Umanak, hvor fra han 
gjorde Handelsrejser til Vestkysten. 
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iværksætte. Hyis Forholdene skulde være gunstige, vilde 
man ogsaa sætte Pris paa, at Undersøgelserne udvidedes 
noget ud over det nordligste af ham naade Punkt. 

2. 

Undersøgelserne bør først have de almindelige geo- 
grafiske Formaal til Gjenstand, nemlig en nøjagtigere Op- 
maaling og Kortlægning af Kysten, derunder indbefattet det 
indre af de endnu saa godt som ubekjendte Fjorde. Jævn- 
sides hermed bør saa den Tid og Lejlighed, som der kan 
disponeres over, benyttes til de Arbejder, som have været 
knyttede til de hidtil udførte Undersøgelsesrejser, og som 
ville være Dem bekjendte fra disse, nemlig: 

a. Arkæologiske Undersøgelser, særlig med Hensyn til 
Forekomsten af Ruiner og andre Minder om Nordboernes 
Ophold i Grønland, men lejlighedsvis ogsaa med Hensyn til 
den eskimoiske Bebyggelse. Jævnsides hermed bør De søge 
at gjøre Dem bekjendt med de nuværende Indbyggeres Til- 
stand og udforske alt, hvad disse maatte vide om Befolk- 
ningen hinsides 65^/2^ N. B, For saa vidt det maatte lykkes 
Dem at faa en god Tolk, var det ogsaa ønskeligt, om denne 
henvendte sin Opmærksomhed paa Østlændingenes Dialekt- 
forskjellighed og Sagn. 

b. Hvad der vedrører de enkelte Grene af den fysiske 
Geografi, især hydrografiske, magnetiske og meteorolo- 
giske Observationer, samt geologiske og botaniske Under- 
søgelser. 

c. Isdannelserne, hemlig dels Havisens Drift, dels Is- 
bræernes og Indlandsisens Udbredelse, Højdeforhold, Be- 
vægelse og fysiske Beskaffenhed, Morænedannelserne og de 
fra Isbræerne hidrørende Isfjælde. 

Kort Tid efter, at vor Expedition var afrejst til Grønland, 
afgik Nordenskiold dertil ombord paa Damperen »Sofia«. 
Ogsaa i hans Program var Undersøgelsen af den sydligere 
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Del af Grønlands Østkyst et af Hovedpunkterne. Han siger 
i sin Rejseplan (Side 6) derom: >Ånda tilis sodra delen af 
Gronlands ostkust blifvit fuUståndigt undersokt, maste man 
nåmligen alltid betvifla den hogeligen tvungna forklaringen 
rorande de forna norska koloniernas låge, som for det 
nårvarande år inom vetenskapen gållande.« 

Som man vil se af det efterfølgende, berejste og under- 
søgte vor Expedition hele Østkysten saa højt mod Nord, 
som der overhovedet kunde være Tale om, at Bygden kunde 
have ligget, uden at der fandtes mindste Spor af tidligere 
ikke-eskimoisk Bebyggelse, og uden at der i Beboernes Ud- 
seende, Skikke, Levemaade og Sagn m. m. var det ringeste, 
som kunde tyde paa tidligere Forbindelse med Evropæere, 
hvorved Spørgsmaalet om Østerbygdens Beliggenhed synes 
at maatte være afsluttet for bestandig. Efter vor Hjemkomst 
har endelig Museumsassistent Steenstrup bragt nye, over- 
bevisende Kjendsgjeminger frem for Dagens Lys, hvorved 
han har paavist, paa hvad Tid og hvad Maade den fejl- 
agtige Tanke om Østerbygdens Henlæggelse til Østkysten i 
det hele taget er fremkommen. 
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Nanortalik, Expeditionens Udgangspunkt. 


Uen 2den Mai 1883 Kl. 11 om Aftenen samledes de sex 
Mennesker, hvoraf den danske Expedition til Grønlands saa 
godt som ukjendte østkyst skulde bestaa, om Bord i den 
kongelig grønlandske Handels Barkskib »Ceres«, beliggende 
paa Kjøbenhavns Indrerhed. I et lille, smalt Lukaf i Barkens 
Kahyt blev de fire, nemlig cand. min. H. Knutsen fra Norge 
og stud. mag. P. Eberlin foruden nærværende Beskrivelses 
Forfattere, stuvede sammen, medens de to unge, halvt grøn- 
landske Tolke, Brødrene Hendrik og Johan Petersen, fik deres 
Bolig anvist i Skibets Last, hvor de sammen med en ung 
Tømmersvend, der skulde op til Grønland og restavrere et 
Kirkespir i Kolonien Godthaab, kunde forsone sig lidt med 
Overgangen fra de danske Kjødgryder til det Liv, de nu 
i et Par Aar skulde føre fjæmt fra den civiliserede Verdens 
Behageligheder. Skibets Fører var Kaptejn Nielsen, en Mand 
paa omtr. 60 Aar, der siden sin Ungdom havde sejlet Vandet 
tyndt mellem Danmark og Grønland og var vant til det, der 
bydes danske Sømænd, selv i denne fremskredne Tid med 
Sejlskib at skulle gjennembryde den Barriere af Polaris, 
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der en stor Del af Aaret findes omkring Grønlands Kyster^). 
Naar undtages Expeditionens Leder og Tolkene, vare dens 
øvrige Deltagere saa temmelig uvidende om, hvad det egenlig 
var, de begyndte paa, thi hvor meget man end læser om frem- 
mede Forhold og fremmede Lande, saa svarer Virkeligheden 
dog aldrig til Forestillingen og navnlig ikke, hvor det som 
her gjaldt en Opdagelsesrejse i Skindbaade til en vild, af 
Hedninger beboet, af mægtig Drivis omgivet og af Storme 
og barsk Klima hjemsøgt Landstrækning; saa meget vidste 
vi imidlertid, at Luxus og det meste af Civilisationen skulde 
kastes bort, og de Dragter, vi mødtes i om Bord i Ceres den 
Aften, tydede paa, at det sidste Farvel var sagt til Danmarks 
Hovedstad. Efter en længere Manøvre lykkedes det os at 
finde ned i vore Soveposer, som vi for at vænne os til dem 
benyttede fra første Færd af, men det var ingenlunde nogen 
let Sag først at komme ind i den lave Trækøje med kun 
2 Fod til Loftet og dernæst vride sin Krop saadan, at man 
kunde komme ned i den lange snævre Hundeskindspose. 

Den 3dje Maj om Morgenen Kl. 6 lettedes Ankeret, 
efterat en Bugserdamper var kommen paa Siden. I smukt, 
næsten stille Vejr gled vi ud fra Indrerheden, lidt vemodige 
vare Tankerne hos enkelte, men det var jo et Øjeblik, der 
skulde overstaas, og skjønt det varede længe, inden Kjøben- 
havns Taame gik af Sigte for os, havde dog Forventningen 
om alt det nye og ukjendte tilstrækkelig Magt til at holde 
andre Følelser borte. 

Først den næste Dag kunde Kronborg og først den 6te 
Maj ved Middagstid Skagen passeres. Med blikstille Vejr 
men med en rivende Strøm drev vi Skagen ud sammen med 
en Skare andre Sejlskibe. Da der om Aftenen kom lidt Kuling, 
fik alle travlt med at styre hver mod sit Maal, men ingen 


*) I Sommeren 1886 er den første Damper til den kgl. grønlandske Handel 
sat under Bygning. 
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skulde samme Vej som vi. Sex Dage senere passeredes Nord- 
pynten af Shetlandsøerne, og Kursen sattes mod Vest, ud i 
Atlanterhavet. Allerede i de forløbne Dage havde Expedi- 
tionens usøvante Medlemmer faaet Lejlighed til at erfare, at 
Sølivet ogsaa har sine mindre romantiske Sider, og navnlig 
naar Spisesedlen lød paa Grønsøbekaal og saltet islandsk 
Lammekjød, kunde man være sikker paa, at der manglede 
et Par Medlemmer ved Spisebordet i den lille, beklumrede 
Kahyt. En foregav Faaresyge, en anden stærkt Ildebefin- 
dende men aldeles ikke Søsyge, men mærkeligt nok, 
naar Vinden løjede. Søen lagde sig, og Solen kom frem og 
jog Regn og Taage bort, saa kom Patienterne sig strax, og 
en gemytlig Whist fordrev Aftenerne i vor lille, isolerede 
Verden. 

Om Rejsen over Atlanterhavet er ellers kun saare lidet 
at meddele; Sejlskibsfarten har for den, der ikke er Sømand, 
med sin Pinen ud i det uendelige snart paa Grund af ingen 
Vind, snart paa Grund af for megen Vind og snart paa Grund 
af Modvind ikke synderlig Tiltrækningskraft; med Sømanden 
derimod, der kan følge og af og til forudsige Vind og Vejrs 
Luner, der kan interessere sig for selve Sømandshaandteringen 
og ikke saa meget sejler for at naa Bestemmelsesstedet, er 
det en anden Sag, men det kan ikke nægtes, at for os, for 
hvem det gjaldt om jo før jo hellere at naa vort Arbejdsfelt 
— Grønland — , var Farten med det ellers prægtige Skib 
»Ceres« lidt dræbende. Vi vidste, at en anden Expedition under 
Friherre Nordenskiolds Ledelse 3 Uger senere end vor var 
afgaaet med en Damper, og den Tanke pinte os jo lidt, at 
vi skulde ligge og spilde vor kostbare Tid i Atlanterhavet, 
medens andre landede i Grønland og udbyttede Landets 
kortvarige Sommer i hele dens Udstrækning. 

Den iste Juni passeredes Grønlands sydlige Forbjærg 
Kap Farvel. Vi holdt os godt Syd for det og saå som Følge 
deraf ikke noget til Landet; det er nemlig gammel Sejlskibs 


Storis. 


31 


Skik, at man gaar c. 15 Mile sønden om Kap Farvel og 
først, naarman er kommen ud paa c. 52^ Vest Længde, styrer 
Nord paa op i Davisstrædet. Saaledes sejler man for at 
undgaa det ofte mange Mile brede Bælte af Polaris, der 
driver ned langs Grønlands Østkyst Syd om Kap Farvel og 
derpaa op i Davisstrædet til omtrent 64® N. Br., hvor det 
spredes mod Vest og forener sig med den fra Baffinsbugten 
kommende Vestis, dernæst driver Syd paa og generer Dam- 
perne mellem Evropa og Amerika, hvis det ikke inden den 
Tid er sønderpisket af Storme eller fortæret af Atlanterhavets 
forholdsvis varme Vand. Efter at vi et Par Gange havde mødt 
pakket Is, naar vi forsøgte at sætte Kurs Nord efter, og efter 
at vi havde ligget og baxet med nogle vestlige Storme, gik 
Vinden den 8de Juni sydligere. Farvandet klaredes for Is, og 
vi stod for Alvor Nord efter. Temperaturen holdt sig nu, 
efter at vi vare komne op i Davisstrædet, adskillig lavere 
end i Atlanterhavet; medens vi dér ofte havde den oppe paa 
+ 10® Celsius, var den nu falden, saa det almindelige var 
+ 2 — 3^, og kun af og til havde vi + 5^ 

Den lode Juni kom vi første Gang ind i Storisen. For 
den, der aldrig har været i »Isen«, er der noget underlig gri- 
bende ved den første Issejlads. Fra den aabne Sø, der saa 
godt som aldrig under saa lunefulde Vejrforhold som de, 
der regere i Davisstrædet, er rolig, kommer man pludselig 
ind i næsten aldeles smult Vande, kun saa megen Bevægelse 
er der i det, at man hører en ejendommelig, ensformig Brusen 
fra de talløse, mægtige Isskodser, der ligge og vugge 
sig i den svage Dønning:. Der er en underlig Fred udbredt 
over det hele, og dobbelt gribende virker den, naar man 
mindes, at kun en enkelt Storm skal til for at forvandle dette 
Billede af majestætisk Ro og Storhed til en Kampplads for 
rasende og oprørte Uhyrer, der i stadige Angreb søge at til- 
intetgjøre hinanden og de ulykkelige Skibe, der i godt Vejr 
ere komne ind i Isen men dér ere blevne overfaldne af en 
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Storm som de, da de mangle Dampens Hjælp, ikke se sig 
i Stand til at søge aabent Vand for at kæmpe imod. Mange 
ere de Skibe, der i fordums Dage før Dampens almindelige 
Anvendelse ere gaaede til Grunde, naar de paa Hval- eller 
Sælhundefangst laa midt inde i Storisen og dér bleve over- 
raskede af Storme — men ingensteds uden for Danmark ser 
man heller nu til Dags Sejlskibe anvendte i Polarisen, naar man 
ikke vil gaa helt ned til de smaa Fangstfartøjer, der for 
privat Regning udrustes fra Norge og Rusland. For os Passa- 
gerer er den korte Fart gjennem Storisen en ren Festfore- 
stilling! Den Travlhed, der kom over det ellers saa døsige 
Skib, var helt velgjørende ! En Mand oppe i Forrejsningen, én 
Mand paa Bakken, Kaptejnen og Styrmændene paa Dækket, 
alle vare i Virksomhed med at lede Skibets Vej gjennem 
alle de snævre Kanaler mellem de høje Ismasser. En aaben 
Vind og klart Vejr begunstigede vor Fart, Ceres skød præg- 
tig igjennem, og den iite vare vi med Kurs ind mod Land 
omtrent paa Bredden af Kolonien Godthaab igjennem den 
yderste Isbræmme. Den ilte fik vi Snetykning, men da 
det hen ad Aften atter klarede af, stod vi gjennem en ny 
Isbræmme atter ind ad Landet til. 

Den 1 2te Juni om Morgenen lød det herlige Raab ned 
i Kahytten: »Op og se paa Lande. I en Fart fik vi Toilettet 
gjort, og det Billede, der mødte os, da vi kom op paa 
Dækket, var ogsaa nok Iveren værdt. Det var en prægtig, 
mild Solskinsdag, en let, sydlig Brise fyldte netop Sejlene, 
Ceres gled langsomt og rolig ind mod det sneklædte Fjæld- 
land, der i hele sin vilde, imponerende Skjønhed og Ro laa 
udbredt for os. Ingen Fabrikskorstene, ingen Kirkespir — 
ingen af disse dumme Kunstværker, som vi smaa Mennesker 
gaa og bygge paa i det uendelige, og som dog ikke ere 
den mindste Brøkdel af Skjønhed imod Naturens imponerende 
Værk! Dér laa *det Grønland, det Land, som man fra sin 
tidligste Barndom var vant til at nævne og betragte som 
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noget af det mest raa, uhyggelige og umilde — ja halvt 
som et Forvisningssted ! Og saa saå det dog saa venligt, 
smukt og indbydende ud ; i det blanke Hav uden for Kysterne 
laa store, spredte Isskodser, fulde af Sælhunde, der slikkede 
Solskin og sov eller legede; hist og her saå man Ryggen 
af en mægtig Hval i Vandskorpen, den gik sin fredelige 
Gang, og alt var smukt og mildt, og vi, der havde for- 
beredt os paa noget koldt og frastødende, bleve paa én 
Gang forsonede med vort fremtidige Opholdssted Smukt 
viste Grønland sig for os første Gang, en ublandet Glædestid 
blev vort Ophold dér, og med de kjæreste og bedste Minder 
forlod vi Landet halvtredje Aar efter. 

Den 1 2te Juni vare vi altsaa tæt inde under Land lidt 
Nord for Godthaabsfjorden , men først den 13de skulde det 
lykkes os at slippe ind ! Saadan er det at sejle med Sejlskib ! 
Vinden gik nemlig østlig om Efterm. d. 12te, vi fik lidt 
daarligt Vejr og maatte holde til Søs igjen, og først Dagen 
efter kunde vi atter med en let, nordlig Brise holde ind efter. 
Alle vare oppe, og alle spejdede, thi enhver vilde være den 
første til at opdage den Grønlænder, som ufejlbarlig snart 
vilde give Møde i sin lille Kajak ^) — for som første Grøn- 
lænder om Bord at tjene de dermed forbundne 10 Kroner; 
men de af os, der vilde være med til at spejde efter Grøn- 
lænderne uden at have været i Grønland før, maatte snart 
pakke sammen, thi selv længe efter, at Grønlænderen var set 
af de øvede, var han usynlig for de uøvede — indtil endelig 
et forundret Spørgsmaal fra én af dem: »Aa, er det den sorte 
Prik?« blev besvaret med Ja. En lille, sort Prik for. pilsnart 
hen over Vandfladen! Snart forsvandt den bag en Isskodse, 
snart kom den atter til Syne ligesom svingende noget med en 
utrolig Fart i Luften ! Det var virkelig Grønlænderen! Hvilken 
Nysgjerrighed betragtede vi ham ikke med, da han kom 


*) Grønlandsk Skindbaad til Enkeltmand (beskrives senere). 

3 


34 


Eskimo-Lods. 


nærmere, og den snurrende Ting viste sig at være hans Aare, 
som han afvexlende og i voldsom Fart rode med paa den ene 
og den anden Side ! Han havde Fart paa, thi ikke saa langt 
bag efter ham kom en Rival, og lo Kroner ere mange Penge 
for en Grønlænder; — en lille, tykhovedet, langhaaret, fedtet 
Rad med øjnene paa skraa og med et voldsomt Grin paa 
Ansigtet laa snart paa Siden af Skibet, og paa den for Grøn- 
lænderne ejendommelige, i vore Øjne aldeles ligegyldige 
Maade besvarede han alle vore nysgjerrige Spørgsmaal. Hurtig 
fik nogle af Folkene et Par Tovbugter ned om Enderne af 
hans Kajak, og én, to, tre var den lille Grønlænder, siddende 
i sin lille Verden, om Bord i Ceres. Gjorde det første Syn 
af Grønland et overvældende gunstigt Indtryk paa os, kan 
det samme i Grunden ikke siges om den første Grønlænder! 
Martin — det var hans Navn — udmærkede sig væsenlig 
ved sin pjaltede Klædning og sin daarlige Kajak. Han havde 
et godmodigt, rart Udseende, naar han for fra den ene Side 
af Skibet til den anden med Haanden skyggende over Øjnene 
for at varetage sine Lodspligter; der var ogsaa noget kvikt, 
indianeragtigt udbredt over ham, men en lille Skrælling det 
var han, det kunde man ganske rolig kalde ham. Han var 
meget optaget af sin Virksomhed og fik knap Tid til at spise 
en Portion Vandgrød og Klipfisk med Kartofler; hvad han 
ikke spiste, blev omhyggelig gjemt i Bunden af hans Kajak, 
han skulde have lidt med hjem til sin Kone. Da vi nærmede os 
Landet lidt mere, blev Martins Rolle imidlertid udspillet, thi 
Abraham, en' stolt, elegant Fanger i en smuk Kajak kom 
om Bord for at overtage Lodsforretningerne. 

Om Aftenen naade vi ind i Mundingen af Godthaabsfjorden, 
det var blevet stille, og uden at komme nogen Vegne laa vi 
udenfor Kangek paa Haabets 0, netop ved det Sted, hvor Hans 
Egede landede i 1721. Aftenen var overordenlig smuk, det ene 
Kanonskud drønede fra Ceres efter det andet for at hidkalde 
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Baade til Bugsering inde fra Kolonien Godthaab, der ligger 
nogle Mile inden for Mundingen af Fjorden. 

Ud paa Aftenen kom flere Konebaade*) fulde af Grøn- 
lænderinder ud til os. Hvad der først og fremmest bemærkedes 
ved dem, var deres Kvidder! Sludderen gaaer i ét væk, naar de 
som den Aften ere i godt Humør, og saa morede det os jo at se 
alle disse Kvindfolk med deres lange Ben og korte Buxer med 
Haartoppene med de forskjellige, betydningsfulde Baandfarver 
o. s. V. Alt var jo saa underligt for os, der kun havde været 
sex Uger borte fra Kjøbenhavn! Man følte sig dog som i en 
helt anden Verden, thi det at komme til England, Tydskland, 
Italien eller, hvor hen man vil i den civiliserede Verden, giver 
jo dog aldrig en saadan Overgang som det paa én Gang at 
springe over til uciviliserede eller dog kun halvciviliserede Folk. 

Ceres fortsatte imidlertid for en løj Brise og bugseret af 
alle de sludrende Kvinder sin Vej ind ad GodthaabsQorden, og 
midt paa Natten ankrede vi i »Skibshavnenc ved Godthaab. 
Klædt i fuldstændig Grønlænderdragt og ukjendt af os alle 
var Premierlieutenant Ryder, én af Deltagerne i den danske 
»internationale Polarexpeditionc, som havde overvintret ved 
Godthaab, kommen om Bord til os i Mundingen af Godthaabs- 
Qorden; han var gaaet ud med én af Konebaadene, og først 
da han kom hen og slog én af os paa Skulderen og sagde 
»Goddag Du!«, kjendte vi ham gjennem hans Grønlænder- 
dragt. Han indbød os paa Adjunkt Poulsens, Chefen for den 
internationale Expeditions Vegne til at gjæste denne, medens 
vi laa i Godthaab. Den næste Dag var det umuligt for os 
at komme fra Borde paa Grund af en heftig SV Storm med 
Regn, som pakkede Storisen helt ind i Havnen ; der var ikke 
Tale om at kunne have en Baad i Vandet. Endelig den 
15 de kunde vi første Gang sætte Foden i Land paa Grønlands 
Klipper og holde vort Indtog i Sydgrønlands Hovedstad. 


>) Grønlandske Skindbaade til flere Personer (ville blive beskrevne senere). 
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Grønland er i administrativ Henseende delt i to Dele, 
»Nordgrønland« og »Sydgrønland«; hver Del har sin »In- 
spektør«, den øverste Embedsmand, og under ham sortere 
da en Del Kolonibestyrere, Assistenter og »Udliggere« (danske 
eller grønlandske Haandvaerkere , der bestyre de mindste 
Handelsstationer). Godthaab, Grønlands ældste Koloni, er 
Sædet for Inspektøren i Sydgrønland og som saadan Syd- 
grønlands Hovedstad, skjønt den er én af de sletteste 
Kolonier i Landet. At Kolonien er »slet«, vil sige, at Grøn- 
lænderne dér ere gj^nnemgaaende daarlige Sælhundefangere 
og fattige, og at der derfor ingen synderlig Indhandling af 
det grønlandske Hovedprodukt, Sælhundespæk, er. 

Grunden til, at Beboerne ere mere reducerede end 
andetsteds, er den, at de her have været længst i Berøring 
med Evropæerne, og disses Nærværelse har ingen gavnlig 
Indflydelse paa Grønlænderne. De faa Smag for Civilisa- 
tionen, dens gode Sider kunne de ikke naa, derfor tage de 
saa meget ivrigere imod dens daarlige og let tilgængelige 
Sider. De hengive sig til Nydelsen af Kaffe og Tobak med 
en Lidenskab, som trodser al Beskrivelse; det koster Pengel 
For at faa disse sælge de alt! de Skind, de skulde lave 
Klæder og Baade af, det Spæk, de skulde spise og blive 
fede af og brænde i deres Lamper, og ofte det Fuglevildt og 
Sælhundekjød, de selv skulde leve af; Godthaab lever for 
Øjeblikket paa sine »Udsteder«, de smaa Stationer, der ligge 
længere borte fra selve Kolonien, og hvor Grønlænderne 
endnu drive Sælhundefangsten og forstaa at holde Maade 
med Luxusartiklerne ; Beboerne af Kolonien leve mest som 
Tjenestefolk hos de danske Familier og som Arbejdere i den 
kgl. Handels Tjeneste, og medens Grønlænderne ved de 
bedre Steder saa godt som alle have Kajak, mangle her en^ 
Mængde af Mændene dette for den virkelige Grønlænder 
uundværlige Stykke ; de, der have det, benytte det mest til 
at ligge og fiske i paa Fjorden. 
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Den 15de flyttede vi altsaa ind hos »Meteorologerne« i 
Godthaab. Som sande Prinser bode de her i den lille Koloni, thi 
det havde været saa heldigt, at et Par danske Familier vare borte 
fra Kolonien det Aar, og heraf profiterede Meteorologerne — de 
bode i deres Huse. Navnet »Meteorologer« havde de, fordi 
deres Virksomhed væsenlig bestod i at anstille Observationer 
over Atmosfærens Forhold. I Avgust 1882 ankom de til 
Godthaab samtidig med, at de fleste andre evropæiske Stater 
udsendte lignende Expeditioner rundt omkring i de arktiske 
Egne, og hele Aaret igjennem, Nat som Dag, havde de sex 
Mennesker, hvoraf Expeditionen bestod, fulgt alle Omskiftelser 
i Vind, Vejr, Temperatur, Lufttryk, Jordmagnetisme, Luft- 
elektricitet, Nordlys o. s. v. fra Time til Time og 2 Gange 
hver Maaned fra hvert femte Minut til hvert femte Minut Med 
den største Gjæstfrihed behandledes vi baade af dem og af 
Koloniens øvrige danske, og de faa Dage, vi tilbragte ved 
Godthaab, gav os de bedste Forhaabninger om det Liv i 
Grønland, vi selv senere skulde faa saa megen Smag for. 

De første Indtryk, en grønlandsk Koloni og Grønlænderne 
gjøre paa én, ere af en underlig Natur! Man véd ej ret, 
om man skal befinde sig vel eller ikke, meget indbyder til 
det første — men ogsaa meget til det sidste! Vi bleve af- 
hentede fra Ceres i en dansk Hvalfangerbaad, som paa Grund 
af Mangelen paa Konebaade ved Godthaab traadte i deres 
Sted. Fem buxeklædte, unge Damer fungerede ved Aareme 
— mindst tre af dem vare, hvad vi vilde kalde kjønne, godt 
klædte vare de. Alt, de kjønne Ansigter, smukke Klæder, 
(thi ved .saadanne Lejligheder, som naar en ny Ladning 
Evropæere kommer til Landet, ere alle smukt klædte), de 
lystige, glade Miner, den ejendommelige, barnlige God- 
modighed og Ligefremhed — alt drager én nærmere og 
nærmere til disse Folk, og kun ét — en ejendommelig, 
gjennemtrængende Lugt, en Blanding af Spæklugt og, jeg 
véd ej hvad, — holder dem tre Skridt fra Livet. Hvad vi dog 
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under vort Ophold ved Godthaab endnu ikke kunde, det var be- 
kvemme os til at deltage i Grønlændernes Dans, som foregik i 
Koloniens Bødkerværksted, i et saa lille Rum, at man var aldeles 
stuvet sammen. Meteorologerne svingede sig, men vi forsikrede, 
at det trode vi dog ikke, vi nogen Sinde skulde være med til, 
thi den Lugt, den Sveden og den Mulen imellem hinanden, 
det var os for meget. — 3 — 4 Maaneder efter dansede vi 
som de mest ivrige ved vor Vinterplads Nanortalik Syd paa. 
Forlade Godthaab uden med et Par Ord at omtale en 
derboende Mand ved Navn Samuel Kleinschmidt, er ikke 
godt muligt. Samuel Kleinschmidt, Lærer ved det grøn- 
landske Seminarium i Godthaab, er født af tydske Forældre 
i Grønland, hvor han har opholdt sig saa godt som hele sit 
Liv; han hørte oprindelig ind under den herrnhuttiske Me- 
nighed i Grønland og var Missionær men forlod den og blev 
Lærer og Inspektør ved den Skole i Godthaab, hvor unge 
Grønlændere trindt omkring fra — fra Kap Farvel til Upernivik 
— samles for at uddannes til Hjælpepræster. Ved Siden af sin 
Stilling her har han som den mest grundige Videnskabsmand 
samlet saadanne Masser af Oplysninger fra Grønlændere alle 
Vegne fra, at han staar som én af de første blandt Verdens 
Eskimokj endere. I et lille, beskedent, halvt grønlandsk Jord- 
hus bor denne Eremit ved Kolonien Godthaab, han lever 
af grønlandsk Kost; aldrig forlader han Grønland, men Aar 
ud og Aar ind følger han Grønlændernes Liv og Udvikling, 
deres Sprog og Naturforholdene i Landet, og den, der vil have 
et fornuftig gjennemtænkt Svar paa et Spørgsmaal ved- 
rørende Grønland, — han henvende sig til den gnavne, krum- 
bøjede Original Samuel Kleinschmidt med den lange Pibe i 
Munden, Sælhundeskindsbuxerne og Edderfugleskindspelsen 
paa. I 1885 hædrede Hs. Majestæt Kongen ham med Fortjenst- 
medaillen i Guld — og faa bære vist denne Udmærkelse 
med samme Ret som Kleinschmidt^). 


*) Kleinschmidt er død i Begyndelsen af 1886. 


Rejse til og Ophold i Julianehaab. 2q 

Den 2 ide Juni om Aftenen Kl. lo rode vi om Bord til 
vort Skib igjen. Det havde afgjort sine Forretninger i Godt- 
haab og skulde nu Syd paa langs Landet inden om Isbæltet 
ned til Grønlands sydligste Koloni Julianehaab. Mange 
Ønsker om en lykkelig Rejse op langs den her paa Vest- 
kysten af Grønland saa frygtede Østkyst dulgte os, da vi om 
Aftenen forlod den venlige Koloni. Den næste Morgen stod 
vi ud af Fjorden forbi Kolonien for en let, nordlig Brise. 
Lieutenant Ryder var fulgt med os og forlod os først i Mun- 
dingen af Fjorden, han gik tilbage med Lodsen, og han og 
hans Baads Besætning gav os til Afsked et kraftigt Hurra. 

Med den sædvanlige Afvexling af Strøm og Stille ban- 
kede vi os efterhaanden Syd efter med Ceres. Nu havde vi 
dog den Adspredelse omtrent stadig at have Land i Sigte, 
og den 24de Juni mødte vi Friherre Nordenskiold i hans 
Damper »Sofia c paa Vej fra Julianehaab Nord efter. Efter 
at have vexlet et Par Ord paa Afstand med hinanden fort- 
satte begge Parter deres Vej, Svenskerne dampende lystig Nord 
paa, Danskerne krydsende op om Vinden Syd efter. Den 
26de Juni fik vi udmærket Lejlighed; med friskende, nordlig 
Kuling fløj vi Syd efter, passerede Kolonien Frederikshaab, 
gjennemsejlede en Del spredt Is og naade om Aftenen den 
27de ned ud for Skjærgaarden omkring Kolonien Julianehaab. 
Den 28de fik vi en Grønlænderlods ombord og stod ind 
imellem det Virvar af Øer, der omgiver Julianehaab — Grøn- 
lands mest smilende og mest indbringende Koloni. Ceres 
skulde dog ikke den Dag tilbagelægge de 10 Mil, vi endnu 
havde ind til Julianehaab. Vinden faldt imod os, flere Is- 
fjælde spærrede Passagen inde i Løbene mellem Smaaøerne, 
og vi maatte gjøre Venderejse og søge ind i en lille Udhavn 
»Kagsimiut«, hvor der findes en dansk Udliggerstation. 

Fra den 28de Juni til den 2den Juli laa vi her for Modvind. 
Skjønt vi paa vor Hjemrejse fra Julianehaab til Danmark maatte 
tilbringe omtrent én Uge i Kagsimiut og befandt os udmærket 
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dér — dansende og morende os — forstod vi dog nu ikke 
at benytte Tiden, saa æ^erlige vare vi over at blive standsede 
i vor Fart; de nydelige, smaa kvindelige Blandinger, som 
Kagsimiut ligefrem er berømt for, kunde ikke fængsle os, og 
før Vinden blev god igjen, blev vort Humør ikke godt. 
Den 2den Juli rykkede vi saa Julianehaab c. 5 Mil nærmere, 
men atter standsede Modvind os, og først den 6te Juli om 
Morgenen tidlig ankom vi til Julianehaab — oven i Kjøbet 
pr. Konebaad, thi Ceres naade ikke ind før den 8de. 


Julianehaab er efter grønlandske Forhold en stor Stad; 
som Regel bor der fem danske Familier i den — Præst, Doktor, 
Kolonibestyrer, eller Handelsbestyrer burde han rettere kaldes. 
Assistent og »Fartøjsfører« , det vil sige: Føreren af en lille 
Skonnert, der besørger Kystfarten mellem Kolonien og Ud- 
stederne. Gederne bræge. Køerne brøle, og Hanerne gale 
ved Julianehaab; Fuglevildt, Harer, Lax og andre Fisk, Sæl- 
hunde i massevis og af og til Bjørne findes dér — kort sagt 
Julianehaab er et lille Paradis, naar blot Grønlænderne vilde 
passe nogenlunde paa og ikke forfalde for meget til de tidligere 
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nævnte, evropæiske Nydelser. Grønt og frodigt er der alle Vegne 
i dens nærmeste Omgivelser, ved Fjorden findes store Græs- 
gange og Masser af Husruiner fra de gamle Nordboeres Koloni- 
sationstid i Grønland, og naar man Sommerdage færdes 
indenskjærs omkring Julianehaab, og ikke Storisen er presset 
helt inden for alle Smaaøerne, glemmer man let, at man 
er i Grønland. Kolonibestyrer Liitzen modtog os over- 
ordenlig gjæstfrit, og de Par Dage, vi vare n^idte til at til- 
bringe i Julianehaab, inden vi kunde faa alt vort Gods ud- 
ladet af Ceres og indladet i den lille Skonnert »Aktiv,« der 
skulde føre os og vor hele Udrustning længere ned mod Kap 
Farvel til Anlæget Nanortalik, tilbragte vi hyggelig og be- 
hagelig hos Hr. Liitzen. 

Endelig den iite Juli lettede vi Anker med »Aktiv.c 
Skonnerten var fuldt ladet med os og vor Bagage. Vi selv 
laa paa nogle Madratser nede i Lasten oven paa vort Gods, 
spiste paa en Kasse dér nede og begyndte saa smaat at leve paa 
den Maade, vi snart skulde leve paa til daglig Brug. Skjønt 
Storisen havde lagt sig saa tæt ind paa Kysten Syd for Juli- 
anehaab, at ofte intet Vand var at øjne, fandt Fartøjsføreren 
— Andersen — dog snart ved egen, snart ved Grønlændernes 
Bugserhjælp i Løbet af sex Dage gjennem Isen ned til Nanor- 
talik. Mange smukke Øjeblikke nød vi, naar vi ved Nattetid 
bugserede af Konebaade stod gjennem Isen Syd paa. Grøn- 
lænderindernes melodiske, smukke Sange, de flere tusend 
Fod høje, stejle Fjælde, ved hvis Fod der hist og her fandtes 
enten en lille Missionsstation eller en almindelig Grønlænder- 
boplads, og hele den rolige, imponerende Natur virkede saa 
underlig paa Sindene, og jo mere vi nærmede os den lille 
Plet, hvor vi skulde tilbringe vore Vintre, des mere stemtes 
vi ogsaa selv til Betragtninger og Overvejelser af allehaande 
Art. Den 17de Juli landede vi ved Nanortalik. En venlig, mild^ 
lille Plads var den, som den laa dér med sin »Bestyrerbolig« 
med tilhørende Have, med sine 6 — 7 smaa, hvidkalkede Byg- 


^2 Nanortalik, Expeditionens Udgangspunkt. 

ninger til Handelens forskjellige Brug, sin lille, tjærede Brædde- 
kirke og sine nogle og tredive Grønlænderhjiter, Dannebrog 
vajede os i Møde og gav det hele et hjemligt Præg, som stod 
i en underlig Modsætning til de fremmede Ansigtsformer og 
andre Forhold, der mødte os da vi kom i Land. Da Nanortaljk 
senere bliver Gjenstand for temmelig udførlig Omtale, bliver 
den nu forbigaaet, medens selve Expeditionens Udrustning 
og Rejse med Konebaade til østkysten nu træder frem i 
første Række. 


ANDET KAPITEL 

(Garde). 

Udrustning. Konebaad. Grønlandske Baadbesætninger. De første Hedninger. 
Okaluartok. Friedrichsthal. Is i Ikek. Teltlejr. Østkysten. Flere Hedninger 
vedNunatsuk. Grønlænderhandel . Missionsprædiken. Strike. Kalvis. Navfalik. 
Depot nedlægges ved Karsingertok. Tre Baade hjemsendes. Fjældbestigning 
paalluilek. Myggeplage. Jonathan. Bjømejagt. Kangerdlugsuatsiak. Ruinen 
ved Narsak. Jonathan deserterer. Fjordens inderste. Indespærring. 

Dronning Louises 0. Nanortalik. 


Vor Rejse til østkysten af Grønland skulde foregaa med 
Grønlændere i grønlandske Baade, og hvad Proviant angik, 
var det Meningen, at saa vel Evropæeme som Grønlænderne 
i Hovedsagen skulde ernære sig af, hvad Fangst man 
kunde forskaffe sig undervejs, altsaa især Sælhunde, som 
dog er og bliver det væsenligste Fødemiddel i Grønland. 
Hele Expeditionens Udrustning var derfor fra Hjemmet af- 
passet efter disse Bestemmelser, og gjennem de mange Ex- 
peditioner, der i en Aarrække have været udsendte til Vest- 
kysten under den grønlandske Kommissions Overledelse, havde 
man en Erfaring, der kom til god Nytte ved Udrustningen 
af Østkystexpeditionen , skjønt denne paa flere Punkter jo 
indtog en Særstilling navnlig i den Retning, at den sand- 
synligvis i over ét Aar vilde blive helt afskaaret fra For- 
bindelse med de danske Handelsstationer og komme til at 
operere paa en kun af nogle hundrede vilde Mennesker beboet 
Kyst paa hen ved 120 Miles Udstrækning, medens de sæd- 
vanlige Expeditioner paa Vestkysten altid have Handels- og 
Grønlænderstationerne i Ryggen. 
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Konebaad. 


Hvad det først og fremmest kom an paa, var at reducere 
alt, saa at det tog den mindst mulige Plads op, thi det var 
Pladsen i Baadene, der var det største og alvorligste Spørgs- 
maal. Til Expeditionens Brug var der ved Nanortalik blevet 
bygget tre nye Konebaade efter Model af en ved Nanortalik 
værende Konebaad, som tilhørte Enkefru Liitzen — Moder 
til ovennævnte Kolonibestyrer Liitzen ved Julianehaab. Fru 
Liitzen overlod da tillige den omtalte Baad til Expeditionens 
Brug, og vi raadede saaledes over fire Baade. 

Konebaadene ere fladbundede og bestaa af et let, spinkelt 
Skelet af Kjøle, Stævne, Spanter, Ribber og Lønninger af 
Fyrretræ; det hele forenes ikke ved Søm men ved Falsninger 
og Bændsler af Sælhundeskind. Skelettet overtrækkes med et 
Betræk af dertil særlig beredte Sælhundeskind, Haarene ere 
aftagne, og Skindene ere sammensyede med Traad af Sæl- 
hundesener; Betrækket spændes i aldeles udblødt Tilstand 
over Skelettet, saa at det, naar det er tørt, sidder stramt som 
et Trommeskind. Efter flere Dages uafbrudt Brug bliver 
Betrækket rynket og slunkent, Baaden maa da ligge paa 
Land en Dag med Bunden i Vejret og tørres, og dermed er 
den god igjen for et nyt Antal — høist sex — Dage. 

Vore Baade havde en Længde af 32 Fod, en Bredde for oven 
af 5 Fod 2 Tommer, for neden af 3Vt Fod; de laa fuldt lastede, 
som vi drog afsted fra Nanortalik, r4" i Vandet. Konebaadene 
rumme paa Grund af deres fladbundede Form en overordenlig 
stor Last, de ere lette at hale paa Land eller op paa 
Isen og at bære, og faa de Havari — et Hul paa Skindet, 
hvad der jo af og til sker, naar Isen er skarp og tæt, kan 
Skaden i en Fart repareres af en Grønlænderinde ved Hjælp 
af Synaal og Traad. Skal man rejse med Grønlænderne, er 
Konebaaden absolut at foretrække for det evropæiske Fartøj, 
thi Grønlænderne ere »Vanedyr«, de kunne ikke rigtig vænne 
sig til de evropæiske Hvalbaade ; disse have ogsaa de Mangler, 
at de ere tunge og rumme lidt i Forhold til Konebaadene. 


Konebaad. 
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Foruden af fire Konebaade bestod vor Flotille af ni 
Kajakker, men disse havde Expeditionen intet at gjøre 
med, dem bringe de Grønlændere, der antages som Kajak- 
mænd, selv med, thi hver Grønlænder har sin Kajak, naar 
han for Resten duer til Noget. Kajakken er beskrevet saa 
mange Gange, at en nærmere Beskrivelse vel næsten er 
overflødig. I Sydgrønland bruges de c. 14 Fod lange, og 
Manden i Kajakken og Kajakken selv danne som bekjendt 
et Hele, der kan trodse Regn, Storm og Søgang, kan kæntre 
og rejse sig igjen, kort sagt manøvrere som den flinkeste 
lille Havfugl paa Vandet. 

Vor Proviant, der bestod dels af hermetisk henkogte Sager 
dels af tørrede Sager, som Femmican (amerikansk, presset 
Bøflelkjød) og endelig af haardt Brød, Smør, Ærter, Gryn, 
Kafle, Kandissukker, Chokolade og andre mindre væsen- 
lige Artikler opbevaredes dels i betrukne Kasser, afpassede 
efter Konebaadenes Form, og dels i vandtætte Sække. Ra- 
tionen af evropæisk Proviant blev sat pr. Dag for Evro- 
pæeme til: 

V2 Pd. Kjød eller V4 Pd. Pemmican, 

^/8 Pd. haardt Brød eller ViPd. >meat biscuit« (Brød 
blandet med Kjødstof), 

V2 Pægl Ærter, Gryn eller Ris, 

3 Kvint Kaffe, 

V« Kvint The, 

8 Kvint Sukker, 

14 Kvint Smør, 

^/s Pægl Rom eller Kognak, 
endvidere tre Gange ugenlig c. ^/t Pd. Grøntsager, Vs Pd. 
Chokolade eller Leverpostej. For Grønlænderne sattes den 
daglige Ration til: 

Vs Pd. haardt Brød, 

Vs Pægl Gryn, 

Ve Pægl Ærter, 
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3 Kvint Kaffe, 

4 Kvint Sukker. 

Da denne Ration hverken for Evropæerne eller særlig 
for Grønlænderne var tilstrækkelig, medførtes rigelig Am- 
munition, dygtige Sælhundefangere antoges i Tjeneste 
som Kajakmænd, og Fangsten af Sælhunde var gjennem- 
gaaende (naar undtages den første Sommer) saa god, at vi 
langtfra spiste den os tilkommende, evropæiske Ration af 
Kjød; vi lærte nemlig alle snart at sætte det friske, vel- 
smagende Sælhundekjød over den kjedelige, preserverede, 
evropæiske Proviant. Instrumenterne, der væsenlig bestod af 
Theodolither, Prismekredse, Stampferske Instrumenter, Kom- 
passer, kunstige Horizonter, Kronometre, Bjærgbarometre 
(Lommeaneroider) , Thermometre o. s. v., maatte ligeledes 
pakkes i dertil fra Danmark medbragte Kasser; hver Kasse 
og hver Sæk havde sit Nummer, og én af Deltagerne førte 
Regnskab med hele Bagagen, som foruden det nævnte end 
videre bestod af Sejldugstelte til Evropæere og Grønlændere, 
Soveposer, Pelse, Kogeapparater, Loddeapparater, Sejl, Aarer, 
Baadshager, Isøxer, Tovværk o. s. v. 

Saa snart vi vare ankomme til Nanortalik, overtog Fru 
Liitzen og hendes to Døtre alle Kommissioner og -Besørgelsen 
af alt, der skulde laves inden Expeditionens Afrejse. Den 
Omhu, de tre Damer viste Expeditionen under dens Ophold, 
var saa opofrende og rørende, at den fortjener vor fuldeste 
Taknemmelighed, lige som vi ogsaa altid ville mindes deres 
lille, hvidkalkede Hus, der til enhver Tid stod aabent for 
alle. Efter at Bestyreren af Handelsstationen, Hr. Bang, havde 
faaet fornøden Underretning om Bygningen af et Beboelses- 
hus og et magnetisk Observatorium til os, efter at vi alle 
vare blevne rigelig forsynede med grønlandske Klæder og 
Kamikker (grønlandske Sælhundeskindsstøvler uden Hæle og 
med bløde Saaler), og efter at Besætninger vare antagne, 
gjorde vi den 23de Juli alt klart til Afrejse til Østkysten. 


Grønlandske Baadbesætninger. aj 

Vi havde halvt ventet, at det skulde knibe med at faa 
Grønlændere nok til at gaa med os, men det viste sig, at 
der var flere end nok, der havde Lyst til at prøve dette 
nye, tillokkende Liv. Vel havde alle en hemmelig Skræk 
for Østkysten og for dens hedenske Beboere, men dels 
vidste de nu, at dette første Aar vilde Rejsen sandsynligvis 
ikke blive saa lang, thi det led jo allerede godt hen paa 
Sommeren, og dels ere Grønlænderne saadanne Stemnings- 
børn, at de lade sig henrive af det, der lige i Øje- 
blikket tiltaler dem; hele dette Foretagende, nyt i sin Art 
og udstyret med alle disse prægtige evropæiske Lokkemidler 
med 15 Kroner om Maaneden for en Kvinde og 20 Kroner 
om Maaneden for en Mand — foruden Udsigten til. Kaffe og 
Brød hver Dag og til det muntre Teltliv nogle og tredive 
Mennesker sammen virkede saa lokkende, at de kom i 
Flokketal og vilde med; nogle maatte med Taarer i Øjnene 
gaa bort uden at være blevne antagne — de andre mødte 
den 23de om Morgenen færdige til at rejse til Østkysten. 

»Bagagen« bestod for Mændenes Vedkommende af det 
Tøj, de gik og stod i, foruden en 3 — 4 Pd. »Biskop-Tobak 
Nr. 2«. Fruentimmerne vare lidt bedre udstyrede, de mødte 
hver med deres Sengklæder, som oftest nogle smaa Dyner 
indsvøbte i et Skind, med deres Æsker, nogle spinkle^ 
tærnede Spaanæsker, indeholdende alle deres Smaating, deres 
Syapparater, Perler, Baand o. s. v. samt i Reglen en Re- 
servechemise og en fin »Anorak« (et løst Bomuldstøjsbetræk 
til deres Edderfugleskindspelse). Største Delen af vore Be- 
sætninger, der i alt bestod af nitten Fruentimmer og fjorten 
Mandfolk, hørte hjemme lige omkring Kap Farvel. Kun 
en mindre Del hørte hjemme ved Nanortalik; som Regel 
staar man sig nemlig bedst ved at have de mest uciviliserede 
Grønlændere til sine Ledsagere, thi de mere civiliserede have 
lært at stille Fordringer og blive fornærmede og stridige, naar 
disse ikke imødekommes. Den 23de Juli Kl. 2 om Efter- 


^8 ^^ første Hedninge. 

middagen sad vore Roersker fintpyntede ved Aarerne i Baadene, 
Kajakmændene, som aldrig gaa i deres Fartøjer, før Kone- 
baadene have forladt Stranden, gik endnu og drev paa Land- 
jorden, men alt var færdigt til Afrejse, og alle vare forhippede 
paa at komme afsted. 

Vi forlod Nanortalik med hele vor Eskadre paa tretten 
Fartøjer, udrustede med saa megen Provision, at mindst 
to Evropæere, én Tolk og én Baadsbesætning kunde blive 
paa Østkysten, dersom Morholdene skulde Være saa gun- 
stige, at vi naade tilstrækkelig højt op paa Østkysten til, 
at en Overvintring dér allerede nu den første Vinter kunde 
foretages med Haab om godt Udbytte. Med smukt, stille 
Vejr rode vi fremad mellem de spredte Isskodser, de 
lette, halvt gjennemsigtige Skindbaade gled hurtig hen over 
Vandet, og uden Hindringer passerede vi Mundingen af den 
lo Mil dybe, paa vilde Nåturskjønheder rige Tasermiutøord. 
Syd for Forbjærget »Kangek« viste Storisen sig lidt tættere, 
vi søgte derfor indenskjærs mellem de Mængder af Smaaøer, 
som ligge her paa Vejen fra Nanortalik til den herrnhuttiske 
Missionsplads »Friedrichsthal«. 

Netop som vi havde klaret en Isspærring med Nød 
og næppe, hørte vi Raabet »umiat« (»der kommer Kone- 
baad<) fra vore forreste Kajakmænd, og kort efter dukkede en 
underlig, lille Konebaad, fuld af en Masse forskjellige Væsner 
og fulgt af en Mængde Kajakker frem mellem Isskodserne. 
Vi overbeviste os snart om, at de kommende vare en Kone- 
baad med Hedninger omme fra Østkysten, som vi allerede 
for et Par Dage siden af Missionær Brodbeck ved Friedrichs- 
thai havde faaet Underretning om. Brodbeck havde lovet at 
gjøre sit til at holde paa Hedningerne, indtil vi naade 
Friedrichsthal, for at yi kunde handle med dem dér og 
muligvis overtale dem til med det samme at følge os om 
paa Østkysten, men Hedningerne havde ikke villet give sig 
Tid hos Brodbeck, de vilde op og se den store Stad Nanor- 
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talik, Og her mødte vi dem nii. Fot første Gang havde vi 
altsaa her Mennesker af den Slags for os, som senere skulde 
spille en saa vigtig Rolle i vor Rejse, for første Gang saå 
de fleste af os en virkelig Hedning, en rigtig uciviliseret 
Vildmand midt i sine egne Naturforhold, ubunden og fri 
og ikke som man ser Indianere og Gud véd hvad i For- 
lystelsesanstalterne her hjemme i Evropa, I en lille, af Menne- 
sker, Hunde, Telte, Spæk og Skind overfyldt Skindbaad uden 
nogen som helst særlig Udrustning eller Hjælp havde disse 
elleve Mænd, Kvinder og Barn tilbagelagt den Vej op langs 


den raa, uvenlige Østkyst, som vi fire Evropæere nu behøvede 
fire Konebaade, ni Kajakker og adskillige Sække og Kasser 
fulde af Proviant for at gjennemrejse. Menneskenes For- 
dringer ere rigtignok forskjellige her paa Jorden! 

Ved Styreaaren agter ude sad en høj Mand'>med under- 
lige, mørke, rullende Øjne, med soit Haar, en af Snustobak 
aldeles ødelagt Næse, og i det held'af et noget skummelt 
Udseende. Hans Dragt bestod af f;n gammel, felmet Stor- 
trøje — den stammede sikkert fra én eller anden Handels- 
mand eller Missionær — , et Par temmelig lasede, blaa Buxer, 
et Par almindehge Kamikker og dermed Punktum. Skjorte 
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var han endnu ikke naat til at besidde, men i sine egne 
Tanker var han aabenbart saa fin, at der ingen Ende var 
paa det; hans gode, varme Skinddragt laa gjemt i Bunden 
af Baaden, thi her i civiliserede Forhold maatte han jo op- 
træde i en anstændig Dragt. Baaden blev rot af fire Kvinder 
af højst forskjelligt Temperament og Udseende. En ældre, 
styg Dame lod Sludderen gaa i det uendelige, forhørte 
sig om os alle hos vore Grønlændere; hun havde utrolig 
travlt med at fortælle, at hun havde set »Sakutokc (Chefen) 
før. Hendes Øjne for omkring fra det ene til det andet, 
Alt pegede hun paa og beundrede — diet var Styrerens Hus- 
frue — han hed Okaluartok (den, der taler meget — han 
sagde for Resten uhyre lidt), hun hed »Nukarpak«. 

Okaluartok vil senere blive nævnt flere Gange, han kan 
endda rose sig af at figurere som en »Hovedkilde« i Spørgs- 
maalet om Nordbolevninger paa Østkysten hos Nordenskiøld 
i hans sidste Grønlandsbeskrivelse. De andre Damer i Baaden 
sad og stirrede paa os og havde desuden nok at gjøre med 
afvexlende at prygle Hundene, som tudede i det uendelige, 
og med at fortære snart en Stump Spæk snart lidt af deres 
Næses Indhold og snart nogle Smaadyr fra deres Hovedhaar. 
Kajakmændene laa og betragtede os og gav underlige Lyd 
til bedste. Sproget var det underligste, vi endnu havde hørt, 
en hurtig, snøvlende Plapren uden Spor af Variation i Tone- 
faldet. Underligt nok — disse Mennesker, vi her betragtede 
som vilde Væsner, halvt manglende almindelig Menneske- 
forstand, blev et Aar efter gode, trofaste Venner, der hjalp 
os ved mangen en Lejlighed, og hvad deres Intelligens angik, 
da maatte vi erkjende, hvordan Menneskene dog alligevel 
ligne hverandre, thi ligesom vort første Indtryk af dem var, 
at de manglede Forstand, saaledes viste det sig senere, at de 
akkurat mente det samme om os, de syntes, vi vare nogle 
underlige, i mange Retninger dumme Rade. . Det er ogsaa 
et Faktum paa Vestkysten af Grønland, at Grønlænderne dér 
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gjennemgaaende betragte Evropæerne - som dumme! De ind- 
rømme jo gjærne, at vi have en Mængde Ting, som de selv 
ikke forstaa sig paa, men tirGjengjæld viser deres skarpe 
Iagttagelsesevne dem saa mange Blottelser hos os, at de dog 
ikke kunne have den rigtige Respekt for vor Intelligens. 
Okaluartok lovede nu, at, saa snart han havde faaet handlet i 
Nanortalik, skulde han skyndsomt vende om og følge efter 
os for at være vor Vejviser op ad Østkysten, og dermed for- 
lod vi hinanden. Mellem de mange grønklædte Smaaøer 
Nord for Friedrichsthal stod vi Syd paa, en rivende Strøm 
malede ofte Isen paa en temmelig uhyggelig Maade sammen, 
og for dem af os, der gjorde voi* første Konebaadsfart den 
Dag, syntes det af og til lidt underligt, at man med de spinkle 
Skindbaade turde vove sig ud i et saadant Virvar, hvor 
Strømmen kjørte Ismasserne mod hinanden, saa man hvert 
Øieblik hørte et Brag snart hist snart her. 

Aftenen brød imidlertid frem. Isen spredte sig mere, og 
i roligt, uforstyrret Farvand rode vi mod Friedrichsthal, den 
omtalte, tydske Missionsplads. Kl. lO om Aftenen naade vi 
dér til. Missionær Brodbeck bød os velkommen i Spidsen 
for godt og vel hundrede Grønlændere nede ved Stranden. 

Lampernes Skin gjennem de halvklare Forhæng i Grøn- 
lændernes Sommertelte, der stod paa Rad tæt ved Stranden, 
gav Aftenen noget tiltalende, og Missionærens hyggelige, lille 
Træhus, hvor Lugten åf nogle dejlige, stegte Ryper snart mødte 
os, saa i den Grad indbydende og venligt ud, at det for sin 
Skjønhed bekjendte Anlæg Friedrichsthal ikke kunde fremtræde 
smukkere for os, skjøndt Halvmørket dækkede det meste af de 
høje, forrevne Fjælde, der ellers give Stedet dets Skjønhed. Der 
kunde ikke tænkes noget smukkere Billede af Fred og Lykke 
end det, vi denne sidste Aften fik at tage med os til Østkysten. 
I det lille, nette Træhus ved Siden af Kirken bode Brod- 
beck, hans elskværdige, unge Kone og to nydelige, smaa 
Drenge. Fjærnt fra Verden nød de deres huslige Lykke her, 
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Og da vi om Aftenen ved vor Støj vækkede den ene af 
Drengene, en prægtig, lille, lyshaaret Gut, og han i den An- 
ledning kom ind i Stuen i* sin lille, hvide Natkjole paa 
Moderens Arm, anede Forældrene neppe i deres Lykke, 
hvilken Tid der forestod dem. 1^/2 Maaned efter os kom 
Nordenskiøld med sin Damper til Friedrichsthal paa Vejen 
til Østkysten ; han ønskede en Tolk, og Brodbeck, som mente, 
han paa Østkysten vilde kunne udrette noget i Missionens 
Tjeneste, sagde Farvel til sit lykkelige lille Hjem og gik 
med. Han fik aldrig sit Hjem at se igjen. Efter at have 
deltaget i Østkystfærden med »Sofia« uden at træffe en eneste 
indfødt skulde han det næste Foraar rejse tilbage igjen, men 
paa Vejen forliste han med Barkskibet »Alba« paa Shetlands- 
øerne og druknede. Han var en ihærdig og begavet Mand, 
en ærlig og retskaffen Sjæl. 

Den næste Dag forlod vi Friedrichsthal. Brodbeck havde 
givet os de bedste Forhaabninger om Isforholdene paa Østkysten, 
og flere af os naade i Tankerne allerede denne første Sommer 
lige saa langt som Graah i hans tre Somre. Tiden skulde 
imidlertid vise, at vi maatte tage den med mere Ro. Den 
24de Kl. I naade vi den sidste danske Station paa Vestkysten — 
»Pamiagdluk« ! Den var ikke meget »dansk«, da vi kom dér til, 
thi der var ingen Kjøbmand — han var rejst til Julianehaab 
for at tage hjem til Danmark. I den x\nledning maatte 
Grønlænderne rejse helt op til Nanortalik eller c. 8 Mil, naar 
de vilde handle. I Pamiagdluk kompletterede vi vor Ladning 
fra et Expeditionen tilhørende Forraad, som Aaret i Forvejen 
var oplagt dér. Selve Pamiagdluk er vist ellers det grimmeste 
Sted i hele Grønland, man kan trøstig raade alle rejsende 
fra at komme dér Indtil den 26de afventede vi Hedningen 
Okaluartok; da han imidlertid endnu ikke gav Møde, rejste 
vi uden ham og begyndte vor Fart øster paa. Vi vare ved 
det Sted i den sydligste Del af Grønland, hvor man i Stedet for 
at sætte Kursen helt Syd om Kap Farvel begynder at gaa 
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indenskjærs imellem de større og mindre Øer, der danne 
Grønlands sydligste Spids. Selve Kap Farvel ligger paa den 
sydligste af disse Øer, men Grønlænderne ynde ikke med 
deres Skindbaade at gaa uden om dette Forbjærg, da Kysten 
dér alle Vegne falder brat ned i Havet, og enten Is eller 
Søgang som oftest gjør Farvandet usikkert. Sundene mellem 
de sydlige Øer afgive derimod en bekvem og mere sikker 
Vej over til Østkysten, thi paa mange Punkter træffer man gode 
Oplagssteder, og grønklædte Klippeaffald, rige paa Kvanner, 
Blaabær og Ryper, indbyde alle Vegne til Teltpladser. 3—4000 
Fod høje, forrevne, vilde Alpepartier hæve sig lodret i Vejret 
i kort Afstand fra Kysterne og give disse smalle Sunde en 
særlig Skjønhed. Ofte presser imidlertid Storisen ind Øst fra 
gjennem Sundene, og med den rivende Strøm og Modstrøm 
under Land forvandles de ellers saa smukke og fredelige 
Kanaler til bragende Kamppladser for Isen, der ikke alene for 
Skindbaade men selv for stærke Skibe kunne blive farlige. 

Fra Pamiagdluk gik vor Vej Nord om Øen Øst dér for. 
Ved Anikitsok i Sundet »Ikek« havde vi vor første Teltlejr, 
thi Storisen laa tæt pakket helt ind gjennem Ikek (Sundet) 
og forhindrede vor videre Rejse. Teltlejrene paa Sommer- 
rejserne i Øst-Grønland kunne være saa forskjellige , at der 
i Grunden ikke kan gives nogen almindelig Beskrivelse af dem, 
thi lige saa hyggelige, idylliske og tiltalende de kunne være, 
naar Vejret er varmt og godt. Teltene staa paa en blød 
Lyng- eller Mosbund og Kaffekjedlerne og Kjødgryderne snurre 
over de blussende Lyngbaal — lige saa raa, uhyggelige og 
triste kunne de være, naar man dreven i Land af Is, Storm 
eller Søgang har maattet tage sin Tilflugt til et nøgent 
Klippeaffald, hvor ikke den mindste Lyngplante fryder Øjet, 
hvor Teltene staa usikre og faldefærdige af Mangel paa 
løse Sten til at fæste dem ved, hvor man næppe tør nyde 
sin Smule preserverede Proviant, fordi Grønlænderne sidde 
sultne, vaade og forfrosne og intet have at friske sig op ved. 
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Mellem begge Yderligheder bevæger man sig, og om Morgenen 
aner man aldrig, hvordan man skal ende om Aftenen, naar 
man ikke bevæger sig med en saadan Forsigtighed, at den 
kommer til at hæmme alle andre Formaal. Det er et sandt 
Lotterispil at rejse i Konebaad langs en Kyst som Østgrøn- 
lands, hvor man paa den ene Side har det store, enten 
isfyldte eller oprørte, aabne Hav uden Beskyttelse af Øer 
eller Skjær, og paa den anden Side en brat Fjældkyst, hvor 
man kun kan søge Land paa de bestemte, kun spredt fore- 
kommende Punkter, hvor Kysten gaar saa fladt ud, at den 
tillader Landsætning af Bagage og Ophaling af Baad. 

Selve Losningen og Landsætningen af saa fuldtladede og 
store Baade, som dem vi brugte, var heller intet ringe Ar- 
bejde, og naar man om Aftenen lagde til Land for at over 
natte, hengik gjærne mellem ^'2 og i Time, inden alt var i 
Land, Teltene opslaaede og alt bragt i Orden. Var saa 
Vejret daarligt, regn- eller snefuldt, var det ofte en drøj 
Bestilling for de stakkels, daarlig klædte Grønlændere, inden 
alt var under Tag eller under Dække. Selve den store 
Bagage blev aldrig bragt ind under Teltene; disse brugtes 
kun til Besætningerne, medens Bagagen, hver Baads Last for 
sig, stod stuvet sammen i Stabler tæt ved Landingsstedet, 
dækket af Presenninger, Skind og Sejl. Hver Evropæer havde 
til eget Brug en lille, med malet Sejldug betrukket Kasse, 
hvori netop var Plads til de allernødvendigste Beklædnings- 
gjenstande. 

Bohavet i Evropæerteltene bestod som Regel af tre — 
fire Kasser, alle betrukne og malede, nemlig : Instrumentkassen 
indeholdende alle de astronomiske og geodætiske Instru- 
menter, Spisekassen indeholdende de nødvendigste Mad- 
varer og Spiseredskaber, som emaillerede Jern tallerkener og 
Kopper, Blikbægre, Skeer, Knive o. s. v., Tuskhandelskassen 
indeholdende Tobak, Tøjer og Kramvarer, og naar det vai 
daarligt Vejr, en botanisk Kasse med Mappe til Tørring af 
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Planter og Glas til Hensætning af Planter i Spiritus. De pri* 
vate Kasser naade sjældent op i Teltet, og skulde man have 
sig en ren Skjorte eller andet paa, hvilken Luxus man dog 
aldrig overdrev, maatte man gjærne ned til »Lasten« ved 
Stranden efter den. 

Vi fire Evropæere og to Tolke laa i to Telte saa- 
ledes delte, at de, der senere efter Bestemmelse skulde 
høre til hver sin Afdeling af Expeditionen , naar den blev 
delt, kom til at ligge sammen. Hver af de evropæiske 
Deltagere havde sin lange Side i Teltet, hvor han efter 
eget Behag redte sig et Underlag af Regnkappe, Pels, 
Sovepose o. s. v., i Midten stod saa paa langs en Kasse og 
nede ved Fodenden, altsaa ved Indgangen til Teltet paa tværs, 
havde Tolken sin Plads. Teltene vare af Lærred. Ved to 
lodrette Endestænger og én Rygstang og ved en Mængde 
smækre Barduner spændes de ud til løse Sten, der lægges i 
Hesteskoform uden om den Teltplads, man nu har udsøgt 
sig, paa Teltdugens Fod lægges Sten, og er man ikke for 
doven til at slæbe Sten til, kan et saadant Telt staa i en 
rygende Storm, lige til Bardunerne springe, men er man ikke 
forsigtig i Valget af Sten, kan dette ogsaa snart ske, 
Grønlænderne gjøre ikke ret mange Omstændigheder med 
deres Telte. De laa som Regel fra otte til sexten i et Telt 
af samme Størrelse som dem, vi Andre laa tre i. Dersom en 
enkelt af dem er saa velhavende at have en Trækasse — 
der da som Regel indeholder saa meget som et Par Pund 
Tobak og en gammel Uldskjorte — figurerer den som Bo- 
have. Af Bundbræddderne i Konebaadene (løse, uhøvlede, 
gjennemskaarne Fyrretræsbrædder) lave de i Reglen en lav 
Brix, herpaa udbrede Roerskerne deres Skind og dér over 
deres Dyner, og saa gjælder det for Mandfolkene om i Tide 
at sikre sig en Kjæreste — er man for gammel, eller har man 
ikke været om sig, faar man saa Lov at ligge ved en af Yder- 
siderne, og dér er koldt og vaadt, medens de andre — 
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Mænd og Kvinder imellem hverandre, ligge lunt og godt 
længere inde. 

Ligger man stille en Dag eller flere enten for at 
gaa til Fjælds og foretage Opmaalinger eller, fordi man er 
spærret inde af Isen, tilbringe Grønlænderinderne saa godt 
som hele Dagen inde i Teltet, de sidde saa i Dynerne og 
synge, sy, brodere, drikke Kaffe og befinde sig vel; en 
enkelt af dem tilbringer Dagen med at koge, dersom der er 
noget at koge, men ellers forlade de andre kun Dynerne 
inde i Teltet for en kort lille Fjældtur enten for at samle 
Brændsel eller Blaabær eller for at se, hvordan Isforholdejie 
have det og romantisere lidt over, hvordan de længes efter 
de hjemlige Fjælde og Forhold igjen, thi naar blot Grøn- 
lænderne have været én Uge fra Hjemmet, saa længes de i 
Reglen efter det mere, end nogen Evropæer kunde præstere. 
De Teltpladser, vi i Dagene fra i6de — 31te Juli havde 
Lejlighed til at prøve under vore Anstrængelser for at passere 
det af Is stadig opfyldte Ikek, hørte nu alle til den gode 
Slags, Sælhundefangsten var god, og for saa vidt havde vi det 
jo meget godt, men det kan jo ikke nægtes, at det var lidt 
længe at bruge fem Dage for at tilbagelægge en Vej paa kun 
c. fire Mil i den bedste Tid af den grønlandske Sommer. 

Kort efter at vi den 29de Juli havde maattet søge Land paa 
Grund af Isen ved Mundingen af Ikek, stødte endelig de med 
Længsel imødesete Hedninger til os ; de opslog deres Telte ved 
Siden af os, og vi havde saaledes god Lejlighed til at iagt- 
tage dem nærmere og se, hvad Udbytte de nu havde haft af 
deres Handelsrejse. Et lille, elendigt Rejsetelt af Sælhunde- 
skind tjente til Ly for disse elleve Mennesker ; deres gode Skind- 
varer havde de ombyttet med de i deres Øjne saa herlige 
Pjalter af evropæiske Bomuldstøjer, og de gik og frøs med 
Anstand i deres Laser. Imidlertid vare de for saa vidt fornuftige 
nok, thi deres gode Varer, som de havde indhandlet i Handels- 
butiken, gjemte de og brugte dem ikke paa Rejsen, men da vi 
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det næste Aar traf dem igjen paa Østkysten, kunde deres Danner 
f. Ex. saa ogsaa modtage os i skinnende hvide Chemiser og 
saa prægtige, røde Anorak'er, at de gjorde vore Roersker rent 
til Skamme. Det er i det hele god Grønlænderskik, at man 
paa Rejse gaar saa laset og daarlig klædt som vel muligt, 
de gode Klæder gjemmes, til man er i sin Hjemstavn, og dér 
lapser man sig saa med dem ved de traditionelle Fester, 
Trommedanse og Sammenkomster, Vore Grønlændere lignede 
hele Verdensmennesker ved Siden af Hedningerne, og de be- 
tragtede absolut ogsaa sig selv som staaende meget højere 
end de; det var morsomt for os, saa nye vi vare i den 
uciviliserede Verden, at se disse Mennesker staa længe 
stille og stirre paa os og vore Foretagender, og at de ikke 
følte sig ganske sikre ved at være sammen med os, fik vi 
snart at mærke, thi vort Følgeskab med dem varede kun 
to Dage det Aar, saa var den Fornøjelse, vi havde af Hed- 
ningerne, færdig. 

Først den 31te tillod Isforholdene os at slippe fri af 
Ikek og naa ud paa Østkysten. Vor Grønlænderleder Jona- 
than, Syd-Grønlands stolteste Sælhunde- og Bjømefanger og 
Missionær Brodbecks første Kateket, gik med sin elegante, 
lille Kajak i Spidsen for vor Eskadre; han fulgtes med Be- 
undring af alle vore yngre Kajakmænd, og i Begyndelsen af 
Turen havde vi heller ikke Grund til andet end at beundre 
ham, thi naar som helst der var en Lejlighed til at komme 
frem, benyttede han den. Uden om Øen Tugdlerunat og det 
bratte Forbjærg »Kap Hoppe« styrede vi i tæt Taage Nord 
efter. Allerede nu begyndte vore Grønlændere imidlertid at 
fortælle om de farlige Steder paa Østkysten, Iveren kølnedes 
lidt, mærkede man, men endnu var Jonathan kjendt, thi han 
havde mange Gange været paa Sælhundefangst helt oppe i 
Mundingen af Kangerdlugsuatsiak (den store Fjord Nord 
for Kap Hvitfeldt), og desuden havde jo baade Chefen 
og Missionær Brodbeck færdedes her med Konebaade fra 
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Vestkysten for et Par Aar siden, saa endnu sank Modet 
dog ikke. 

Efter at have overnattet paa en en lille 0, der rigtignok, 
hvad Bekvemmelighed angik, langtfra kunde maale sig med 
Teltpladserne nede i Ikek, fik vi den næste Dag klart Vejr 
og dermed Lejlighed til at se, hvordan det nye Land, det, 
der skulde blive vor Kampplads i denne og de kommende 
to Somre, saå ud; Dagen forud havde Taage jo indhyllet 
det for os. Det var rigtignok et andet Syn end det, 
man var vant til, naar man kom fra den for sin yppige 
Plantevæxt berømte, sydlige Vestkyst! Vi vare vante til 
grønklædte Fjælde og Smaaøer — her fandt vi sneklædte 
Fjælde, IsQælde og Storis i Stedet for Skjærgaarden ! Isen 
fra Land og Isen fra Søen kappedes om at gjøre denne 
ulykkelige Kyst saa lidet tiltalende for os, som vel muligt, 
men dog var intet i Stand til at berøve den dens imponerende 
Skjønhed, og jo længere man levede paa den, des mere lærte 
man at finde sig til rette dér og efterhaanden betragte den 
som et kjært Tilflugtsted, hvor man kunde leve rigtig lykke- 
lig* ja ofte lykkeligere end i vore begunstigede Egne her 
hjemme i den civiliserede Verden. Saa uindbydende som vi 
efter vor Forgænger Graah's Beskrivelse havde ventet at finde 
Østkysten første Gang, vi saå den, fandt vi den nu langt- 
fra, men vi begyndte ogsaa vort Liv dér under de aller- 
gunstigste Forhold. Storisen holdt sig i en passende Af- 
stand fra Kysten, lod en prægtig Kanal langs Land aaben 
for os og laa netop, som vi ønskede det, lidt længere ude 
c. ^/« — I Mil og skjærmede os mod Søgang, Vejret var om 
Dagen varmt og smukt, skjønt vi om Natten havde Tyndis 
paa Vandpytterne, og da vi desuden denne første Dag fik 
et meget interessant Møde med en stor, Nord fra kommende 
Skare Hedninger, var vort første Indtryk af Østkysten og 
vore Forhaabninger for Fremtiden slet ikke daarlige. 
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Det var den iste August, at vi i smukt, stille Vejr og spredt 
Farvand under Fruentimmernes Sludren og Syngen og Kajak- 
kernes evige Farten omkring paa Sælhundejagt rode tværs 
over Prins Kristians Sund mod Nunatsuk, da vi paa én Gang 
hørte Raabet »Kajak« for ude. Man kunde ikke godt blive 
mere forbavset, end vi bleve. Vi ventede ikke at se Øst- 
lændinge før henved en 20 Mil længere fremme paa Kysten, og 
vi vidste ogsaa, at der ingen Vestlændinge vare her ovre paa 
Fangst — men en Kajak var der virkelig og kort efter én til ! 
Det maatte jo være endnu flere Hedninger, der vilde om paa 
Vestkysten og handle. De to Kajakker kom snart nærmere, 
Mændene havde de sædvanlige, cirkelrunde, flade Hovedbedæk- 
ninger af rødt Flagdug udspændt over et Stykke Tøndebaand 
og med et Kors oven i Pullen, som Østlændingene pleje at 
bruge; saa snart de kom nær nok, begyndte de øjeblikkelig 
at ville handle, inden de tænkte paa at give nærmere For- 
klaring om, hvor de kom fra, men paa Opfordring fortalte 
de imidlertid, at tæt ved teltede en Mængde af deres Lands- 
mænd, og de vare alle paa Vejen til Nanortalik for at handle. 

Sammen med Hedningekajakkerne rode vi ind til Nunat- 
suk, ét af de bedste Teltsteder paa den sydlige Østkyst, hvor 
Bjærgarten, den rødbrune Syenit, forvitrer i meget høj Grad 
og derfor begunstiger Græs- og Lyngvegetationen. Paa en 
Plads, hvor i gamle Dage en rig Befolkning af senere til 
Vestkysten overvandrede Østlændinge bode, havde den store 
Skare Hedninger deres Telte staaende. Fire Telte med henved 
50 Mænd, Kvinder og Børn stod der, fire Konebaade laa op- 
halede paa Land, og en Mængde Kajakker laa rundt om- 
kring paa Stranden. Beboerne stod i Klynger og stirrede 
paa os forunderlige Mennesker, kun faa af dem havde nogen 
Sinde før set Evropæere, men netop det, at de af deres 
mere berejste Landsmænd havde hørt fortælle om os og alle 
vore underlige, overnaturlige Sager, gjorde, at de stirrede med 
endnu større Forbavselse — man kan hæsten sige Vildhed 
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paa os. Langt Haar bar de alle ned over Skuldrene, og 
underlige, uartikulerede Udbrud hørte man hvert Øjeblik fra 
dem, naar de opdagede noget mærkværdigt. 

Vi lagde til Land for at faa lidt nærmere Oplysning fra 
dem, og fordi Chefen om muligt ønskede at knytte én eller 
et Par af dem til vor Expedition som Vejvisere. Saa snart 
vi vare komne i Land, kom den ene efter den anden løbende 
og vilde handle En kom med et lille Bundt Senetraad, en 
anden med en Stump Bjørneskind, og de kunde slet ikke 
forstaa, at vi ikke rigtig vilde handle med dem, thi de vare 
jo vante til at høre, at alt, hvad der var Kavdlunakker (Evro- 
pæere), var Handelsmænd. 

Blandt disse Folk fandtes der Beboere af Kysten fra 
de sydligst beboede Steder og helt op til hidtil aldeles 
ukjendte Egne Nord for Kapt. Graah's nordligste Punkt; 
Dragterne vare Sælhundeskindspelse, Knæbenklæder og lange 
Sælskindsstøvler baade for Mænd og Kvinder; store Partier 
af Kroppen vare imidlertid nøgne , thi baade Pelsene og 
Buxerne vare »Sommertøj« og som saadant meget korte. 
Folkene fra de forskjellige Egne havde temmelig forskjelligt 
Udseende. De nordligste vare aldeles vilde, men ikke des 
mindre var der i deres Væsen, Udseende og Talemaade en 
paafaldende Lethed og Elegance, som de sydligere manglede. 
De fra de sydligste Steder lignede mere vore Ledsagere fra 
Vestkysten, medens man mellem dem fra de nordligste traf de 
mest forskjelligartede Typer — snart eskimoiske, snart indi- 
anske, snart evropæiske og snart mongolske ! Gjennemgaaende 
vare de højere og smukkere end de sydligere, og navnlig 
forekom et Par unge Kvinder os ligefrem smukke; fyldigt, 
brunt Haar, sat op over Issen i en mægtig, bred Top, livlige, 
brune Øjne og en smuk Ansigtsform gav dem virkelig med 
Rette Plads mellem, hvad vi kalde »nette Piger«. De nord- 
ligste af Folkene havde været to Aar paa Rejse og havde 
saa efterhaanden sydligere faaet andre til at følge med, og 
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deres Hovedformaal med Rejsen var at indhandle Jærnvarer 
og hollandsk Rulletobak og for de faas Vedkommende , der 
ejede Rifler, tillige Krudt og Bly, men kunde de se deres 
Snit til at tjene gamle Skjorter, Benklæder, ja selv lasede 
Lommetørklæder og da helst røde, da vilde de med Glæde 
give Bjørneskindsstykker i Bytte Vore gamle Conserves-Daaset 
gjorde stormende Lykke, og vore Grønlændere tjente mange 
dejlige Stykker Bjørneskind for et Par lumpne, gamle Daaser. 

Grønlænderne ere gjennemgaaende udprægede Handels- 
folk, de kunne ikke lade være at handle, og de ere i den Ret- 
ning aldeles som Skoledrenge her hjemme! Naar de se noget, 
blive de øjeblikkelig syge efter at faa det, og naar de saa 
have haft det en kort Tid, saa ere de kjede af det og sælge 
det. Vore Folk for i Land, da vi kom til Nunatsuk, og hos 
dem kunde Hedningerne ikke klage over Mangel paa Handels- 
lyst, men det var ogsaa Synd at sige, at de behandlede 
deres stakkels Landsmænd fra Østkysten, hvis Øjne jo funklede 
ved Synet af de dejlige, evropæiske Artikler, for skaansomt. 

Jeg har en Gang været Vidne til følgende Handel 
mellem en Hedning og en kristen Grønlænder: Hedningen 
havde et dejligt, stort, helt Bjørneskind med Hoved, Snude 
og Klør, der her hjemme vilde være mellem 3 og 400 
Kroner værdt, og desuden en Riffel, som han ét Aar i 
Forvejen havde faaet af Expeditionen for ydet Tjeneste; 
han havde holdt saadan Hævd over Riflen, at den var al- 
deles som ny. En af vore Kajakmænd byttede da sin 
Bøsse, der ganske vist kun var to Maaneder gammel og havde 
»Messingbeslag«, for Hedningens Riffel og Bjørneskind. Paa 
den Maade behandle Vestlændingene deres Landsmænd, men 
de fra Østkysten og de sydlige Østlændinge handle paa 
lignende Maade overfor de nordligere boende. 

For at formaa en ung Hedning fra Angmagsalik, det senere 
saa bekjendte Overvintringssted for Expeditionens Hovedafde- 
liiigj o& héi"s Kone til at følge med os som Vejvisere, bragte 
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vi vore Tuskhandelskasser frem. Manden havde den mest 
brændende Lyst, han kunde næsten ikke modstaa Synet af 
alle de dejlige Sager, men hans nydelige, unge Kone stod 
med et Par bønfaldende Øjne og bad ham lade være! Hun 
havde ikke Mod til at indlade sig med alle os fremmede, 
han fandt paa en Udflugt — thi en Grønlænder siger aldrig. 
»Nej«, han giver en lille Undskyldning — og kom altsaa 
ikke med os men lovede at vente paa os ved Nanortalik for 
til næste Sommer at følge med os. Han fik imidlertid ikke 
Lejlighed til at indfri sit Løfte; han opnaade at se det 
forjættede Land, han nu i to Aar havde rejst og døjet for at 
naa; men næppe havde han vendt det Ryggen, før han blev 
overfalden af »Sting«, en Sygdom, mange af Hedningerne, 
der komme paa Handelsrejse til Vestkysten, faa ved at 
komme i Berøring med de civiliserede Forhold '(rimeligvis 
mest den evropæiske Kost) og døde; han havde dog som 
Betaling for en Riffel, han havde faaet forud, efterladt et 
Bjørneskind 

Efterat Forretningerne med Hedningerne vare afgjorte, 
holdt »Jonathan« i sin Egenskab af Kateket en Missions- 
prædiken for dem. Det var første Gang, vi saå en saadan 
Gudstjeneste for vilde, og den gjorde et Indtryk paa os, som 
aldrig skal glemmes. Jonathan var nu en stor, flot Karl, og 
den Overbevisning og Varme, han forstod at tale med over- 
for Hedningerne, skulde vist ingen Evropæer gjøre ham efter; 
Hedningerne laa eller sad i Lyngen i en Kreds omkring ham, 
vore Grønlændere sang Salmerne, og om det nu var Om- 
givelserne, der gjorde det, — skjøndt jeg ikke forstod et levende 
Ord af, hvad Jonathan sagde eller Grønlænderne sang, kan 
jeg rolig sige, at ingen Gudstjeneste nogen Sinde har gjort 
et saadant Indtryk paa mig. Paa Hedningerne gjorde navnlig 
Salmesangen et stærkt Indtryk, af Talen var der naturligvis 
meget, de ikke forstod. Efter Gudstjenesten gjorde vi vore 
Baade klare igjen og forlod Hedningerne. De glode efter 
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OS, ligesom da vi kom, ønskede os paa deres ligefremme, 
grønlandske Maade uden noget Spræl eller Humbug en 
lykkelig Rejse, og saa satte vi Kursen Nord efter inden om 
Øen Aluk. De Hedninger, der fra først havde fulgt med os, 
bleve hos de andre, og dem saå vi foreløbig ikke mere til. 
Om Aftenen passerede vi Kap Hvitfeldt og slog Telt paa en 
i Mundingen af den ti Mil dybe, mægtige »Kangerdlug- 
suatsiak« eller Lindenovsfjord. 

Den næste Dag, den 2den August, fortsatte vi Rejsen, 
efter at et mindre Hul paa én af vore Baade var blevet stoppet. 
Nu vare vi ved det yderste Punkt, hvor Jonathan havde 
været. Skjøndt Vejret var godt og Farvandet aabent, mærkedes 
dog en tydelig Nedgang i Humøret paa vore Folk. Da vi vare 
komne til Nordsiden af LindenovsQ orden, standsede Jonathan 
sin Kajak og erklærede, at nu kjendte han ikke Vej længere. 
Fruentimmerne hørte op at ro, og alle laa og saå paa 
hinanden en Stund! Der kunde nu ingen Tvivl være om, 
hvor hen vi skulde styre, thi der var ikke andet at gjøre end 
vedblive at holde langs Kysten, det var kun en lille Demon- 
stration, og den videre Udvikling af den skulde heller ikke 
mange Dage lade vente paa sig. Imidlertid drev Stormen 
over for denne Gang. Hist og her begyndte et Fruentimmer 
og en Kajakmand at pjaske lidt med sin Aare — et Par 
andre fulgte Exemplet, og snart satte Eskadren sig i Be- 
vægelse igjen langs Kysten. Kommandere Grønlænderne 
videre vilde i dette Tilfælde neppe have ført til noget Re- 
tultat, der var ikke andet at gjøre end at lade dem betænke 
sig lidt selv, thi ængstelige vare de, og bruger man Magt- 
sprog over for dem, blive de i saadanne Øjeblikke let stædige, 
og dermed udsætter man sig for at miste alt. Det lykke- 
lige Udfald af vor Expedition, der i flere Somre udeluk- 
kende skulde støtte sig til Grønlænderne, afhang fuldstændig 
af, at vi vedligeholdt en god Forstaaelse med dem, og selv 
om vi ved at byde og befale den ene Sommer kunde bringe 


^4 Strike. 

dem nogle Mil længere, vilde de da den næste Sommer und- 
slaa sig ved at tage Tjeneste hos os; de maatte behandles med 
den største Forsigtighed, og den eneste Maade, hvorpaa man 
kunde opnaa noget med dem, var ved efterhaanden at gjøre 
dem fortrolige med Østkysten, bibringe dem Lyst til Rejserne 
og fremfor alt saa lidt som muligt bringe dem i Farer. 

Da den korte Strike altsaa foreløbig var endt, rode vi videre, 
som om intet havde været i Vejen. Kysten blev imidlertid 
mindre tillokkende. Landet mere isklædt og Oplagspladserne 
sjældnere; mod Aften slog vi vore Telte op paa nogle Smaa- 
øer lige Syd for Kap Walløe. Hvor forsigtig man skal være 
over for Grønlænderne, fik vi netop den Aften et Bevis paa. 
Vi havde med os en ung Mand Daniel, der et Par Aar i For- 
veien var kommen fra Østkysten over til Vestkysten, var 
bleven døbt dér og nu var med os som den eneste nogen- 
lunde kjendte Mand. Chefen bad ham den Aften anvise os 
en Teltplads, han anviste os da én lige Syd for Kap Walløe, 
men da han ved en Fejltagelse viste os hen til en fejl 0, 
hvor Landsætning var umulig, maatte vi forlade den og gaa 
hen til en anden. I Spøg siger én af os da til ham, at hvis 
han ikke skaffede os gode Teltpladser, saa blev Hovedet 
skaaret af ham ! Daniel tog Sagen for saa ramme Alvor, at han 
Dagen efter blev syg og maatte bringes ned i én af Konebaadene. 

Den 3dje August, som nu oprandt, skulde des værre 
allerede bringe os til vort nordligste Punkt paa Østkysten 
det Aar. Vi forlod vor Teltplads om Morgenen Kl. 7. 
Bjærgarten, der sydligere med sin brunlige Farve havde givet 
Landet et paa sine Steder ganske smilende Udseende, bestod 
nu af den graa, kjedelige Granit og Gnejs. Landisen traadte 
nærmere og nærmere .ud til Kysten, og i det hele mærkede 
man nok, at, havde Landet sydligere været lidet indbydende, 
saa blev det det endnu mindre her, dersom man ikke vilde 
søge ind i de mange smalle Fjorde, der ofte saå meget til- 
lokkende ud, men hvor vi foreløbig ikke havde noget at gjøre. 
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Vi rode i frit Farvand indtil Kutek, men her fra be- 
gyndte det efterhaanden at blive mere og mere opfyldt af 
tæt, skarp Smaais, jo længere vi kom ind i den Nord for 
Kutek liggende Bugt. Grønlænderne dristede sig imidlertid 
ikke til at sætte tværs over denne c. 1V2 Mil brede Bugt 
med de skrøbelige Skindbaade, vi holdt derfor nærmere 
langs Land ind i Bugten, uagtet Farvandet dér udé var mere 
aabent. Efterhaanden blev Smaaisen tættere, flere Gange 
sad vi fast og kunde ingen Vegne komme, de skarpe, smaa 
Isstykker truede hvert Øjeblik med at gjennemskære Be- 
trækket paa Baadene, og Besætningerne, den mandlige saa 
vel som den kvindelige Del, bleve mere og mere ængstelige. 
Smaaisen hidrørte fra Masser af store Isfjælde, der opfyldte 
Bugten; naar disse paa Grund af Afsmeltningen i Vandet 
miste Ligevægten og kæntre, splintres de i Masser af Stykker 
under voldsom Bragen og Tordnen, og ofte kan et saadant 
Isfjæld af Størrelse som en halv Snes 4 -Etages Huse i 
Løbet af faa Minutter forvandles til en umaadelig Mark af 
tæt, skarp Smaais. Grønlænderne nære stor Frygt for at 
ro i Nærheden af Isfjældene, og der kan være noget be- 
rettiget deri, thi lige efter at man har set et saadant Uhyre 
paa én Gang begynde at vælte sig, brage, revne, dukke 
ned i Vandet og dukke op og splintres i et Kaos af Is 
samtidig med, at Havet i Miles Omkreds sættes i Bevægelse, 
er det jo ikke rigtig hyggeligt at ro lige ind undet ét af 
sammd Kaliber, som, hvad Øjeblik det skal være, kan be- 
gynde paa en • lignende Forestilling. Af og til maa man 
imidlertid bekvemme sig dertil, men glad er man ikke ved 
det. Denne Bugt havde aabenbart for nylig været Skue- 
pladsen for den Slags Forestillinger, thi den var som sagt 
helt fuld af Smaais; to Fjorde, der skød ind i Landet fra dens 
Bund, vare ligeledes fulde af Is, og Masser af Gletschere skød 
ned i Vandet fra Fjordens Sider. 
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Da vi vare naade til Punktet 'Karsingertok- paa Fast- 
landet, var Kalvisen bleven saa tæt, at Grønlænderne for Alvor 
begyndte at blive ængstelige for Baadene, og da samtidig 
en lav Klippepynt med lidt grøn Plantevæxt hist og her be- 
gyndte at friste Grønlænderindeme saa stærkt, at snart den 
ene, snart den anden begyndte at sukke og tale om, hvor 
dejligt det var at slaa Telt, If^de vi til Land ved Kar- 
singertokpynten og opslog vore Telte dér. 


Den næste Dag var taaget, og Isen var inde i Bugten 
saa tæt, at vi ikke kunde bane os Vej ud med Baadene. 
Jonathan gjorde imidlertid en Kajaktur over til nogle Smaa- 
øer >Ivimiut<,- der laa tæt under Øen Iluilek, og kom i 
Løbet af Dagen tilbage med en Hedning >Navfalik< — en 
Mand, som i Expeditionens Historie altid vil komme til at 
staa med en velfortjent Glorie. Det første Indtryk, Nav- 



Navfalik. 


67 


falik gjorde paa os, der ikke kjendte ham, var i Grunden 
ikke saa særlig godt; han var imidlertid en gammel Be- 
kjendt af Chefen fra dennes Rejse i i88i, og han gjen- 
kjendte ham ogsaa strax; Chefen omtalte ham som en sær- 
deles hæderlig og paalidelig Mand, og vi skulde ogsaa komme 
til at sande det. Hvad der gjorde, at »man fik noget imod 
Navfalik, var noget vildt, der var over ham, na^r han 
stod over for aldeles fremmede Folk; hans lange, sorte Haar 
og store, kulsorte Skjæg i Forbindelse naed hans mørke 
Hudfarve og Øjne gav ham et sfkummelt Udseende, der først, 
naar man blev nærmere bekjendt med ham, forsvandt for et 
mildt, elskværdigt Udtryk. Naar han var inde hos Chefen, 
talte han kun, naar han blev spurgt, og en tilsyneladende 
Ligegyldighed hvilede aver ham, undtagen naar han kom 
ind paa en længere Beskrivelse af >sit Land« (thi Navfalik 
>har Land« paa hele den sydlige Østkyst indtil 63 ^ n. Br.), 
thi da maatte Armene med, og af og til kunde det endda 
ske, at Blikket talte med. Hans Sprog var det samme som 
de andre sydlige Østlændinges : en forhjasket, stødvis Udplapren 
gjennem Næsen af en hel Masse Smaasætninger. 

Navfalik bode ved Ivimiut med sin Husstand ialt 23 Per- 
soner (sexten af Hunkjøn og syv af Hankjøn), to Telte, én Kone- 
baad, fem Kajakker og sex Hunde. Disse 23 Mennesker havde 
boet her Vinteren igjennem ; den foregaaende Sommer havde 
de været paa Vestkysten for at handle, nu agtede de at 
blive her en Vinter til for saa først i Sommeren 84 at drage 
Nord paa til deres egenlige Hjemstavn ved »Tingmiarmiut«. 
At saadanne 23 Mennesker ikke blive Idioter ved at leve 
sammen Aar ud og Aar ind, adskilte fra alle andre, levende 
af den samme ensformige Kost og uden nogen som helst 
anden fremmed Paavirkning end den, de kunne faa ved af og 
til en Sommer at besøge maaske andre 23 Mennesker, som 
bo ti— tyve Mil fra dem, er i Grunden uforstaaeligt, rtien endnu 
mere uforstaaeligt er det, at de kunne bevare en Aandslivlig- 
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hed, Lyst til Skjæmt og Gemytlighed, som virkelig et paa- 
faldende. Om denne Bebyggelse vil kunne holde sig i Længden, 
er vist ogsaa et stort Spørgsmåal. Naår man betænker, at 
Befolkningens Antal paa den af Graah berejste Del af Øst- 
kysten er aftaget fra Graah's Opgivelse 480 til Expeditionens 
Angivelse 135 i Løbet af lidt over 50 Aar væsenlig ved 
Udvandring til Vestkysten, iliaa man jo 'i Grunden vente, at 
de faa Rester snart ville følge Éxemplet og gåa samme Vej, 
thi Livet paa Østkysten er den haardeste Kanip for Tilværelsen 
som vist er menneskelige Væsener tildelt. 

Jonathan syntes særdeles tilfreds ved at have faaet fat i 
Navfalik, han præsenterede ham for os med en vis Stolthed, 
og det varede heller ikke længe, før vi fik Klarhed paa, hvorfor 
man var saa tilfreds med ham. Navfalik forklarede nemlig, 
at efter hans Mening burde vi ikke rejse længere den Sommer; 
Kysten Nord paa, sagde han, var blottet for den skjærmende 
Storis, thi i Aar var der ikke mere Is i Vente Nord fra, og der- 
for stod der en svaér Søgang; samtidig med at denne vilde 
gjøre vor Rejse farlig, vilde vi møde en Mængde »Kalvis« (den 
Is, der afsættes fra Indlandsisens Afløbsrender »Isbræernes som 
i meget stort Tal skulle være til Stede længere Nord paa), og 
naar vi eller i alt Fald en Del af os samme Aar skulde vende 
tilbage til Vestkysten, vilde han fraraade os at rejse videre, 
thi det vilde ellers let »blive Vinter«, inden vi kom hjem igjen. 
Jonathan og alle de andre Grønlændere, der allerede til Dels 
vare kjede af Rejsen og længtes efter at komme hjem til 
Vestkysten og den gode Efteraarsfangst af Sælhunde, fandt 
Navfaliks Udtalelser saa overbevisende, at det var tydeligt 
at mærke paa dem, at de ikke vilde videre, og man maa, 
naar man sætter sig lidt ind i deres Tankegang, heller ikke 
dømme dem for haardt. Dels forstod de ikke, at det for os 
var meget magtpaaliggende at komme videre, dels var det 
imod almindelig Grønlændertankegang saa sent paa Aaret 
at vedblive at fjærne sig fra sit Hjem, naar man ikke var 
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særlig godt kjendt paa dé Steder,, man rejste til, og endelig 
stod Østkysten i Følge deres Traditioner i et ganske anderledes 
tvetydigt Lys end Vestkysten, hvad Is og Vejrforhold angik. 

Under disse Forhold ansaa! Chefen det for klogest at 
forandre den Plan, der hidtil havde ligget til Grund for 
denne Sommers Arbejde. Den Strækning, vi nu havde 
rejst forbi, skulde undersøges ganske anderledes, end vi 
paa det Par Dage, vor Rejse havde varet > havde været i 
Stand til at gjøre det; de dybe Fjorde, vi mange. Steder 
havde rejst forbi, skylde undersøges til Bunden, navnlig i 
botanisk, geologisk og arkæologisk Retning, Fjældbéatigninger 
skulde foretages for at faa Overblik over og Opmaaling af 
Landet, og der Var som Følge deraf et. Arbejde for os, der, naar 
Forholdene nu stillede sig, som dé gjorde, lige saa godt kunde 
udføres denne Sommer som én af de. følgende, og medens 
det altsaa før havde vårret Tanken denne Sommer at bringe 
et Proviantdepot saa langt op paa Kysten som nfiuligt (eller 
maaske overvintre dér med en. Del af Expéditionen, hvis 
Forholdene bleve særlig gunstige) og lade Undersøgelserne af 
Landet være i anden Række, bestemtes dét nu at nedlægge 
Depotet her, opgive Overvintringen det Aar, sende de tre Baade 
hjem og med den fjerde (dersom Besætning vilde .melde sig 
hertil) foretage nærmere Undersøgelser af den berejste Stræks 
ning. Hvad der end mere bestyrkede Chefen i denne Plan', 
var, at Navfalik lovede at' passe paa Depotet om Vinteren, 
holde det frit for Fugtighed ved at sørge for gode Skind- 
dækker over det o. s. v., og afvente vort Komme til næste 
Foraar for da sammen med os at drage Nord paa, hjælpe 
os med at bringe en Del af vor Bagage i sin egen Koné- 
baad og være vor Vejviser. 

Da nu Bestemmelsen var tagen, maatte der tages fat paa 
Arbejdet i en Fart for saa snart som muligt at faa den store 
Mængde Mennesker sendt hjem. Jo før de kom hjem, des mere 
kunde der nedlægges i Depot, og det vilde naturligvis det næste 
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Aar ligesom dette komme til at knibe med Pladsen i Baadene. 
En Besætning til den ene Baad meldte sig øjeblikkelig, da man 
fik at vide, at vi ikke vilde nordligere i Aar, og selv Jonathan 
— han, der i Grunden havde staaet for hele Striken — bad, 
om han maatte blive hos os. Jonathan havde paa den Rejse 
en evig Kamp med sig selv, hvert Øjeblik fik hans vilde, 
opbrusende Frihedsnatur Overhaanden, men ligesaa hurtig 
fortrød han det, og hans civiliserede Uddannelse til kristen 
Præst fik ham saa til at gjøre den mest ydmyge Afbigt. 
Hvad der endnu var sket, var kun Smaating, senere blev 
denne evige Vaklen fra vild til civiliseret, fra fri Sælhunde- 
fanger til )Klmyg Kirketjener endnu stærkere hos ham — men 
derom mere senere. Lige saa uvillige Grønlænderne havde 
været i de sidste Dage, lige saa ivrige bleve de nu paa 
én Gang til Arbejdet. Sten og Græstørv slæbtes sammen 
i massevis, og i Løbet af faa Timer var en solid Mur af den 
sædvanlige, grønlandske Konstruktion med afvexlende Lag 
af Sten og Græstørv rejst. Hullerne spækkedes ud med 
Græstørv, et Gulv af flade Sten lagdes inden for Muren, der 
var bygget i Halvcirkelform med de to Ender stødende op 
til en større Stenblok. Al Provianten var anbragt enten i 
vandtætte, dobbelte Sække eller i Kasser og det meste endog 
i dobbelte Kasser, den inderste af Blik. Som Dække an- 
bragtes først vandtætte Presenninger, dernæst et Tag af 
Brædder og Græstørv, og endelig lovede saa Navfalik at sørge 
for et godt Yderdække af Konebaadsskind. 

Den 6te anvendtes til en Fjældbestigning og Observa- 
tioner, og den 7de Avgust var alt klart til Afrejse. De tre 
daarligste Baade bleve sendte hjem! Det kan synes under- 
ligt, at nogle af Baadene allerede vare daarlige, men Sagen 
var den, at der til Betrækkene ikke udelukkende var brugt 
Skindene af de store »Ugsukker« (phoca barb.), men der- 
imod en Del Klapmydseskind, og disse ere mindre anvende- 
lige til Baade, der skulle i rigtig Isfart. Den ene af Tolkene, 
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Hendrik Petersen, der endnu ikke var det grønlandske 
Sprog fuldkommen mægtig, sendtes hjem som øverstbefa- 
lende over de tre Baade væsenlig for at lære Sproget hur- 
tigere ved at være borte fra os Evropæere; Formaalet op- 
naades, en Maaned efter vor Hjemkomst talte han atter fuld- 
stændig Grønlandsk; hvad hans Befalingsmyndighed angik, 
tilstod han senere, at de gamle Damer blandt Roerskeme 
rigtignok i Hovedsagen havde overtaget den, thi naar de 
kom til et Sted, hvor der var mange Sælhunde, beordrede 
Damerne i Reglen »Oplægning«, hvad enten Hendrik saa 
mente »ja« eller »nej«. Folkene fik fjorten Dages Proviant 
og rejste saa med den hjem efter. 

Samtidig med, at de tre Baade drog Syd paa, rejste vi 
med vor Baad, forsynet med 1V2 Maaneds Proviant og besat 
med én Styrer, fem Roersker og fire Kajakmænd foruden os 
fire Evropæere og én Tolk, over til Iluilek og slog Telt; vi agtede 
at foretage en Bestigning af én af dens højeste Fjældtinder 
for at faa en god Oversigt over Indlandet og Kysten Nord paa. 

Den 8de om Morgenen satte vi os i Bevægelse op efter 
paa denne vor første egenlige Fjældbestigning. Vel gjaldt 
Turen ikke høiere til Vejrs end c. 2300 Fod, men for dem af 
os, der vare uvante med Fjældture, syntes Turen anstrængende 
nok, og en kort Beskrivelse af den kan maaske ogsaa have 
sin Interesse. 

Øen Iluilek er noget større end Møen, men, medens de 
højeste Punkter paa Møen kun rage 4 — 500 Fod op, kan 
Iluilek fremvise tre Fjældtoppe paa mellem 2 og 3000 Fods 
Højde, og medens det største Terrain paa Møen er jævnt og 
mageligt at befare, er Iluilek fuld af dybe Kløfter og stejle 
Fjældsider, og Midten af Øen dannes af en c. 1500 Fod over 
Havet liggende, stor, evig Snemark med Afløb i en Isbræ, 
som vi nødvendigvis maattc passere for at komme til det 
Punkt, vi havde sat os til Maal at naa. Med almindeligt, 
evropæisk Fodtøj paa vilde man i Regelen ikke kunne foretage 
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en saadan Fj æld bestigning, vi brugte alle de tidligere omtalte 
Kamikker, der sætte én i Stand til at vove sig ud paa 
bratte og stejle Steder, hvor man uden dette bløde, efter 
Foden sig formende Fodtøj ikke vilde kunne staa fast. De 
nødvendige Instrumenter: Theodolith med Stativ, Sextant 
og kunstig Horizont bæres i en Tornister, som man i Regelen 
hænget paa Ryggen af en Grønlænder. Provianten bestaar 
af et Par Skonrokker, et Stykke Chokolade og en Snaps 
Kognak til hver. 


Om Morgenen tidlig vandrede vi afsted gjennem en dyb 

Slugt, som førte os en Fjerdingvej ind paa Øen, men allerede 
her maatte vi begynde at stige op ad en temmelig stejl Skraa- 
ning. Medens vi nede i Slugten havde gaaet og glædet os ved 
en dejlig, kølig Temperatur, fik vi snart andet at fele op ad den 
solbeskinnede Fjældside, og snart saa man én, snart en anden 
sakke lidt af og forpustet og gjennemvaad af Sved smide 
sig ned for at samle Kræfter. Sex vare vi i Tallet, og lige 
forskjellige vare vi i Udholdenhed, Grønlænderen var stadig i 
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Forhaanden, skjønt han var den mest belæssede, saa kom 
én og saa nogle hundrede Skridt bag ham en anden o. s, v., 
En spaserende stolt afsted paa bedre Terrain, en anden 
krampagtig klamrende sig fast paa en Skrænt, hvor Foden 
og Øjet lige ivrig søgte efter smaa, fremstaaende Punkter 
til at tage Fodfæste paa. • 

Omsider naa vi at blive samlede paa Plateauet paa Midten 
af Øen; Botanikeren med sin store Straahat og det lange Mygge* 
slør ned over Øjnene har Tasken fuld af Sjældenheder fra de 
Steder, hvor vi andre Barbarer syntes, der ikke var Spor af 
Plantevæxt, og Geologen bander og siger, det er sidste Gang, 
han gaaer til Fjælds sammen med os Opmaalere, han kari nemlig 
ikke faa Tid til at hamre og mejsle alle de Steder, han har 
Lyst til det, men da han nu alligevel nok vil op med og se, 
hvordan Østgrønland ser ud Nord efter, maa han nøjes med at 
bande denne Gang. Vi skulle nu over Bræen, der kommer inde 
fra den evige Sne, og naar vi saa ere over den, have vi kun 
en Tusind Fod opad endnu, saa ere vi ved Maalet. Over 
Isbræen maa vi holde os lidt niere i Nærheden af hverandre. 
I Begyndelsen gaa vi trolig med et Alpereb imellem os, 
fordi vi jo mene hvert Øjeblik at træde paa de »forræderiske 
Snelag, der dække dybe Afgrunde <, men efterhaanden op- 
dage vi, at i den Retning er denne Bræ ikke saa farlig, i alt 
Fald ikke før meget længere nede ved dens Udløb i Havet, 
og vi ase derfor afsted, hver saa godt, han kan, thi i en anden 
Retning er Bræen ubehagelig. Sneen er nemlig paa; mange 
Steder i Overfladen saa blød, at vi synke en Alen ned i den, 
og naar man skal opad og for hvert Skridt synker ned i 
den, gaa Kræfterne snart fra én. 

Iniidlertid ftaa vi da atter fast Land paa den anden Side 
Isbræen og skulle til at entre op ad den sidste stejle, hen ved 
looo Fod høje Top. Vi fryde os allerede ved Synet af de mange 
fremstaaende Sten og glæde os til en let Bestigning, men ak. 
Vind og Vejr, Sne og Kulde have søndersprængt og forvitret 
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Fjaéldsiden, saa man overalt maa gaa op ad en løs Stenrøse. 
Den ene maa ikke gaa under den anden, thi hvert Øje- 
blik hører man en Bragen og Masser af løse Stenblokke 
styrte ned under Fødderne paa én af de opstigende. Det 
gjælder om at være rask paa Benene, thi ellers gaar man 
selv med i Faldet, og det gjælder om at passe paa Bøsse og 
Kikkert, som man gaar med over Skuldrene, at de ikke 
hvert Øjeblik faa et Knubs af Stenene. En saadan 
Tur kan tage paa Kræfterne, og naar man saa, som det 
flere Gange er sket mig, til Løn for alle sine Anstræn- 
gelser faar en tyk Taage væltende ind under sig, som 
skjuler baade det ene og det andet og umuliggjør alt Ar- 
bejde, saa taber man Humøret. Naa, denne Gang fik vi da 
en bedre Løn for vore Anstrængelser. 

Kl. 1 1 V2 naade vi den lille, spidse Top, kun godt 100 Fod i 
Omkreds, og foran og under os havde vi det prægtigste Pano- 
rama, som tænkes kunde. Baade Syd og Nord paa havde vi 
Kysten for os indtil i femten Miles Afstand, Syd paa saå vi Øen 
Aluk og de kjendte Egne, vi for nogle Dage siden havde pas- 
seret, og hvor nu vore andre Baade laa og arbejdede sig hjem 
efter, og Nord paa dukkede det ene vilde, stejle Forbjærg 
frem bag det andet. Ind over Landet havde vi det ene 
mægtige , stejle , forrevne Fjældparti ved Siden af det andet, 
i Kløfterne og Dalstrøgene skød mægtige Gletschere, rene 
Kæmper mod deres schweiziske og andre Brødre, sig udefter 
mod Havet, og ofte saas Gletschere styrte sig ned fra Højder 
paa 4—5000 Fod. En Iagttagelse, som vor Chef tidligere 
havde gjort paa sine Rejser paa den sydligste Vestkyst af 
Grønland, havde vi ogsaa Lejlighed til at gjøre her fra Øst- 
kysten: Det sydligste Grønlands Indland afviger i sin Natur 
meget fra den, man træffer i Indlandet fra den 6 ide Bredde- 
grad og Nord efter. Medens dér oppe hele Indlandet er be- 
dækket af en evig Ismasse, som man anslaar til en Tyk- 
kelse af paa sine Steder flere Tusend Fod, og som ligesom 
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et jævnt bølgeformet Hav udbreder sig over alt, Fjælde og 
Dale, uden at lade andet end de allerhøjeste Fjældtinder, de 
saakaldte »Nunatakker«, rage op over Ishavet som isolerede 
Øer, kan Isen ikke mere magte sin Opgave saa fuldstændig 
i det sydligste Grønlands mægtige Alpeland; her dominere 
Fjældene, og Isen spiller den underordnede Rolle, den op- 
træder kun som mindre, lokale Is- og Snemarker med deres 
tilhørende Gletschere, uden at de forskjellige Ismarker danne 
noget sammenhængende Hele. Vejret var prægtigt og varmtø 
og da vi i en Fart efter vor Ankomst til Toppen havde 
maalt Solens Middagshøjde til en Breddebestemmelse, kunde 
vi nyde vor Frokost under saa storartet skjønne Natur- 
forhold, som ingen Sinde før. Øst ud saas Havet med den 
smalle Isbræmme, inden for hvilken atter en aaben Vandvej 
strakte sig langs Kysten Nord paa. 

Man kan uden Overdrivelse sige, at, havde vi været her 
med en evropæisk Besætning og evropæiske Fartøjer eller med 
en passende, lille Damper, saa kunde vi have rejst, hvor hen vi 
lystede, men vi maatte nu klare os med vore Grønlændere; 
det tog noget længere Tid, men det gik dog. Evropæiske 
Baade og Besætninger forbyde sig selv, thi man kan umulig 
rumme den Proviant, en saadan Expedition vilde bruge, i 
Baade, men blot med en almindelig, lille Damper, som f. Ex. 
den fra Lieutenant Hovgaards Rejse bekjendte »Dijmphna«, 
vilde vi have kunnet berejse Østkysten saa galt, det skulde 
være, naar først vi vare inden for Isbræmmen. Navfaliks Ud- 
talelse om aldeles aabent Hav helt ind til Kysten syntes noget 
overdreven. Efter at Tegninger vare optagne og Maalinger 
foretagne rundt om os til Kystlinjen, Isbræerne og Fjæld- 
toppene, hvor ved dette nordligste Punkt var knyttet sammen 
med de Fjælde, hvis Beliggenhed vi tidligere havde bestemt 
Syd paa- vandrede vi hjem efter og naade vor Teltplads om 
Aftenen. Paa Vejen blev der skudt nogle Ryper, de alminde- 
ligste Fugle, man træffer paa Fjældturen, næst efter Snespurve. 
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Myggene, der i massevis omsværme, pine og plage 
én, udgjøre de egenlige Sommerbeboere af Østkysten saa 
vel som af Vestkysten. De arktiske Myg, der efterhaanden 
ere blevne saa vidt bekjendte, ere en sand Landeplage. 
Fandtes de ikke, vilde man være i Stand til at nyde den 
grønlandske Sommer fuldt ud, men ikke en Gang det 
stakkels Par Maaneder, man virkelig føler Varmen, kan man 
faa Lov at nyde den, thi man længes blot efter, at det 
skal blive koldere, for at man kan blive af med Myggene. 
Selv om man Sommerdage staar op tidlig om Morgenen, 
kan man være sikker paa, at Kl. 4 begynde Myggene at 
komme, dersom Vejret er stille og mildt; blæser det blot en 
let Vind, er det en anden Sag, saa kan man nyde Livet, 
men naar man en rigtig solhed Dag i Begyndelsen af 
Avgust gaar og sveder med sin Straahat med det lange 
Myggeslør ned over Ansigtet, med gamle, hvide Balhandsker 
paa Hænderne, og man saa alligevel bliver overbidt af disse 
Uhyrer, der i millionvis omsværme én, naar man ved Maal- 
tideme i Stedet for Mad faar Myg i Munden, og naar man i 
-det hele overalt og stadig bliver forfulgt af disse Asener — 
saa glemmer man undertiden sin Begejstring for Grønland. 
Myggene aftage i Regelen efterhaanden, som man kommer til 
Vejrs, men 20(X) Fod og mere kan man magelig komme op 
og endda være saa plaget af Myggene, at Tegningerne og 
Opmaalingsarbejderne virkelig af og til lide lidt derunder; 
Myggene ere færrest ude ved Yderkysten paa de golde, bare 
Klipper og i Nærheden af Havisen, men jo længere man kommer 
ind i Fjordene, og Sommervarmen og Frodigheden tiltager, 
des større blive Hærskarerne af disse Grønlands Rovdyr. Det 
falder saamænd aldrig én ind at ønske: »Bare jeg ikke møder 
en Isbjørn«, men derimod er det et stadigt Ønske: »Naar nu 
bare de forbandede Myg vilde blive borte«. Efter denne lille Af- 
stikker til de Dyr, jeg ikke har kunnet nægte mig den Fornøjelse 
at ofre nogle kjærlige Ord, vende vi tilbage til vor Rejse igjen. 
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Under Fjældbestigningen paa Iluilek bestemtes det strax 
at gaa ned til Kutek, da de to Fjorde i Bugten mod Syd 
vare saa fulde af Is, at det ikke var til at tænke paa at 
komme ind i dem med Konebaade. Ved vor Hjemkomst ti! 
Teltpladsen om Aftenen efter Fjældturen, havde vi forefundet 
vore Folk i en temmelig utilfreds Stemning. De havde siden 
vor Ankomst til Karsingertok den 3dje Avgust ingen Sæl- 
hundefangst haft, selv havde de dels været uheldige og dels lidt 
dovne til at gaa ud, de havde derfor hos Navfalik tiltusket 
sig en halv Sælhund, som de sad og fortærede ved vor Hjem- 
komst. Roerskerne vare imidlertid fornærmede paa Mæn- 
dene, fordi de ikke kunde fange, og Mændene vare gjennem- 
gaaende kjede af Turen. 

Da vi den næste Dag havde gjort al Ting færdigt til at 
forlade Iluilek, og den gamle, skikkelige Styrer af Baaden^ 
»Gedion«, en Broder til Jonathan, men langt mere medgjør- 
lig og mindre Frihedsmand end hans Broder Storfangeren, 
ganske rolig lystrede Ordre og satte fra Land med Baaden, 
fik Jonathan og vore tre andre Kajakmænd, der som Skygger 
fulgte deres store Landsmand og Læremester, Nykker; de 
erklærede, at Natisen var for svær at bryde igjennem for 
Konebaaden, og de vilde blive ved Iluilek. Som nævnt vare 
Roerskerne imidlertid vrede paa Kajakmændene og navnlig 
var en ung Pige »Lydia«, en Datter af Jonathan, i Krigs- 
humør, hun førte i Grunden Kommandoen over Roerskeme,. 
og hun var ogsaa Skyld i, at vi den Morgen kom afsted. 
Da Faderen og de tre Kajakker vendte om, saå vi paa én 
Gang Lydia rejse sig op i Baaden med et Par af sin Faders 
Kamikker i Haanden; visende ham Kamikkerne, grædende 
af Harme og Raseri raabte hun efter ham, at han kunde 
da ikke rejse uden et Par tørre Kamikker. Jonathan 
skammede sig aabenbart ved den Tiltale af sin 20-aarige 
Datter, han og hans Adjutanter vendte om og kom slukørede 
tilbage. Vi naade imidlertid ikke længere end til Smaa- 
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øerne Ivimiut, hvor Navfaliks Telte stod, thi Vinden friskede 
af Nord, Bugten laa tætpakket af Kalvis, og en Regn be- 
gyndte. I Hast slog vi vore Telte op ved Siden af Nav- 
falik3 og tilbragte Resten af Dagen hos Hedningerne. 

Først den lode August kom vi afsted Syd efter. Ved 
Afskeden forærede Chefen Navfalik et lille Dannebrogsflag 
med de Ord, at han skulde passe godt paa det og vise det 
frem, qaar der kom Folk, der ikke vare Grønlændere, til 
ham. Navfalik og et Par af hans yngre Husfæller fulgte os 
et Stykke paa Vej, men snart forlod de os, og dermed var 
vort Samliv med Hedningerne forbi for den Sommer. Kort 
efter, at Navfalik havde forladt os, skød én af os Evropæere 
en Sælhund fra Baaden; det var den første Sælhund, der 
døde for én af vore Kugler, og Jubelen var umaadelig blandt 
Fruentimmerne; de erklærede hasmende til Kajakmændene, at 
nu kunde de godt undværes, naar blot de maatte beholde 
Kavdlunakkerne, for de kunde meget bedre fange Sælhunde 
o. s. V. Ud paa Aftenen fangede én af Kajakmændene imid- 
lertid ogsaa en Sælhund, Humøret steg forbavsende, da vi 
om Aftenen slog Telt ved Kutek, baade ved Synet af de 
fyldte Kogekar og ved Tanken om, at vi drog hjem efter. 
Stakkels Jonathan lod sig den Aften ved de blussende Baal 
henrive af Situationen, han var mere fri i sin Optræden over- 
for en ung Dame, end det sømmede sig for ham som Ægte- 
mand og kristen Præst, og han mistede i den Anledning 
sin gejstlige Stilling kort efter sin Hjemkomst. 

Vor Rejse blev fra nu af en evig Skiften fra den ene Sta- 
tion til den anden, fra den ene Fjord til den anden og vort 
Dagværk Fjældbestigning efter Fjældbestigning. Udmærket 
Vejr fremmede Opmaalingsarbejderne, ingen Is lagde Hindringer 
i Vejen for Rejsen, kun hos Grønlænderne havde vi af og 
til vore Sorger. Da vi saaledes den 17de August vilde ind 
i Bunden af Fjorden Kangerdluarak (en mindre Fjord Nord 
for Kangerdlugsuatsiak) erklærede Jonathan det umuligt, da 
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der efter hans Sigende ikke fandtes et eneste Oplagssted dér 
inde, han havde Dagen i Forvejen været dér inde paa Fangst. 
Vi rejste saa uden ham, han blev fornærmet, men vi fandt 
en saa udmærket Teltplads, at vi ikke tog i Betænkning at 
blive der to Dage og foretage Ture lidt ind i Landet til de 
højeste Udsigtspunkter. Fra ét af disse, lidt over 3CXX) Fod 
højt, men omgivet af Sne og Is til en Højde af omtrent 
2000 Fod o. H., havde vi atter den mest glimrende Ud- 
sigt tværs over Landet. Grønlænderne, som paa denne vor 
Rejse ind i Fjorden trods Ordre hverken havde taget Telte 
eller Sengklæder med, maatte i to Nætter ligge under Kone- 
baaden paa den bare Jord, men saa lærte de ogsaa at 
lystre lidt bedre senere, skjønt det alle Dage er og bliver 
noget af det vanskeligste at skulle kommandere over Grøn- 
lænderne, den Form af Tiltale kjende de ikke. 

Den 20de August laa vi paa en prægtig Teltplads lidt 
Nord for Mundingen af Kangerdlugsuatsiak, Vejret var smukt og 
mildt, og efter en kortere Morgentur til en Observationsplads 
til Fjælds sad vi i ét af Teltene og nød en herlig Frokost af 
stegte Ryper, som Dagen i Forvejen vare blevne skudte. 
Midt under Frokosten hørte vi et Brøl fra Grønlænderne, som 
sad og spiste Sælhundekjød ved Kogestedet lidt nærmere 
Stranden. Strax forstod vi ikke Betydningen, men Tolken 
klarede det, og Brølet (Nanok) betød, at en Isbjørn 
var ved at gaa i Land lige ved Teltene. Der kom Røre i 
Lejren! Alle for efter Geværerne, og alle vilde skyde — 
men ak! Bjørnen, den vilde, grumme Bjørn, den blev bange 
for al denne AUarm, den havde slet ikke Fjendtligheder 
i Sinde, og saa snart den anede Uraad, gjorde den omkring, 
tog Fart paa og svømmede, saa hurtig den kunde, udad igjen. 
Vi Landkrabber maatte nu overlade Sporten til vore Grøn- 
lændere. I en Fart vare alle i Kajakkerne, og en Jagt saa 
vild og støjende, som jeg aldrig har set, begyndte. Hvor 
godt Bjørnen end svømmede, kunde den dog ikke svømme 
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fra Kajakkerne, disse for som Lynet hen over Vandet, og^ 
den ene Pil og det ene Spyd efter det andet ramte den 
ulykkelige Bjørn i Hoved og Hals. Den brølte, pustede og^ 
stønnede, og Kajakmændene brølte og lo af Jubel for hvert 
Spyd, der ramte deres Fjende. Bjørnen holdt længere ud, end 
man skulde tro muligt, men i Stedet for at vende sig imod 
Kajakkerne og med sine vældige Labber sætte sig til Mod- 
værge og kaste de let kæntrende Fartøjer omkuld, vedblev 
den at flygte, indtil den til sidst søgte Tilflugt ind under 
en stor Isskodse. Det var kun Galgenfrist! En Grønlænder 
kravlede op paa Isen, halte sin Kajak op efter sig og lagde 
sig paa Lur med sin Bøsse ! Saa snart Bjørnen kom frem for 
at trække Vejret, fik den et dødbringende Skud i Hovedet. 
Under ustandselig Jubel fra Fruentimmerne bugseredes Bjørnen 
ind af alle fire Kajakker. Alle stod klare paa Stranden med 
en Ladning Sten, thi hver den, som ramte det døde Legeme, 
fik sin Part i Kjødet, og Bjørnekjød regnes for den lækreste 
af alle Spiser. En Stenregn begyndte, længe inden der 
endnu var Tale om at naa Bjørnen, der bugseredes af Kajak- 
kerne i de lange, tynde Sælskindsremme. Underligt nok 
bleve ingen Mennesker ramte, skjønt Grønlænderinderne, op- 
flammede ved Tanken om Bjørnekjød i saa rigeligt Maal, 
som de ønske, og om hele den dejlige Aften, der venter 
dem, i et saadant Øjeblik ere aldeles uberegnelige. 

Den store Kolos haltes paa Land , og Flensningen 
begyndte under en Sludren og en Regn af Vittigheder 
ikke altid af den fineste Sort. Skindet tilhørte med Rette 
gamle Gedion, skjønt han hverken havde deltaget i Jagten 
eller i det hele taget ejede eller nogen Sinde havde ejet 
Kajak, men han havde >opdaget« Bjørnen, og det er Ho- 
vedsagen. Er Bjørnen først opdaget, ere Grønlænderne saa 
godt som sikre paa den, derfor faar han eller hun eller om det 
er et Barn, lige meget hvem, der har opdaget Bjørnen, i Følge 
gammel Ret Skindet som det bedste og kostbareste. Den, 
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der dræber Dyret, faar Hoved og Bryst, de andre Deltagere i 
Jagten faa Siderne og Bagstykkerne. I Anledning af Bjørnen 
kom vi ikke videre den Dag, der maatte og skulde være 
Gilde, og der blev ædt! Ja, der blev ædt saadan, at de ti 
Mennesker havde fortæret Bjørnen i Løbet af tre Dage. 

Efter forskjellige Opmaalinger i Nanusek- Fjorden, og 
efter at vi alle havde faaet os en dygtig Skræk i Livet 
ved, at én af de evropæiske Deltagere forvildede sig i Fjæl- 
dene og blev 24 Timer borte efter det Klokkeslet, han vidste, var 
bestemt til vor Afrejse, begyndte vi den 27de August Un- 
dersøgelsen af den dybe Kangerdlugsuatsiak- eller Lindenovs- 
fjord. Denne Fjord havde i Grønlændernes Traditioner den 
Egenskab, at den aldrig fik Ende! Det hed sig, at den 
blev ved at gaa indefter; Sagnet er naturligvis begrundet i, 
at ingen nogen Sinde har været ved dens Bund, da Isfor- 
holdene dér inde ere temmelig slette, og Grønlænderne ere 
bange for, at Isen ude fra skal presse ind og spærre dem 
inde i den omtrent ti Mile dybe, ganske smalle Fjord. Det 
var heller ikke med synderlig Lyst, man tog fat, og inden 
vi vare færdige med den, skulde mange bitre Ord falde og 
mange Taarer rinde. 

Endnu den 27de kom vi til »Narsak«, det Sted, hvor til 
Brodbeck i 1881 paa sin Konebaadsrejse til Østkysten naade, 
og hvor han forefandt en »Nordboruin« som har spillet en 
vis Rolle for Nordenskiøld, én af Forkæmperne for den ellers 
af de fleste forladte Theori om, at Nordboernes Koloni, 
Østerbygden, skal have ligget paa Grønlands Østkyst. 

Det var med største Nysgjerrighed, vi steg i Land ved 
Narsak; vi havde nu ledt og ledt i de foregaaende Uger uden 
at finde det allerQærneste normannisk, saa vi havde jo nok 
Lyst til at se »Særsynet«. Da Jonathan, vor Ledsager, 
havde været Brodbecks Grønlænderfører, kunde han føre os 
lige hen til selve Stedet, og vi vare da ogsaa ved »Ruinen« 
lige efter, at Baaden var kommen. En »Ruin« det var det 
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sandelig. ' Jeg kan ikke anføre mere om den end min Dag- 
bogsoptegnelse, som lød : Nogle sammenstyrtede Sten skulle 
danne Murene af den c. 35 Skridt lange og otte Skridt brede 
Bygning, der synes at have haft to Rum. Opmaaling af Ruinen 
var næsten umulig, thi den havde tydelig senere været be- 
nyttet af Granlænderne og var derfor revet helt ned paa 
mange Steder. 


Den for Nordboruinerne særegne Bygningsmaade var 
benyttet her, i det der var anvendt langt større Sten- 
blokke, end Grønlænderne nogen Sinde bruge, og Stenene 
havde, saa vidt man kunde se, været mere passede ind mel- 
lem hverandre, end Grønlænderne gjøre det, thi de lægge 
afvexlende Rækker af Sten og Græstørv, medens Nord- 
boerne byggede Murene af Sten uden saadanne Mellemlag. 
Der fandtes ved Narsak flere Eskimohuse, der tydede paa 
nylig Beboelse, og det var da efter vore Grønlænderes Sigende 
heiler ikke mere end el Par Vintre siden, at en Hedninge- 
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familie havde overvintret her, forinden den drog over til Vest- 
kysten og lod sig døbe. >Narsak« betyder »det flade Land«. 
Her fandtes ogsaa en ret god Eng med temmelig højt Græs. 
Nogle mægtige Stensøjler, som man af og til træffer dem hos 
Grønlænderne, stod tæt ved Stranden; Grønlænderne opstille 
dem i Rækker, saaledes at deres Konebaade om Vinteren 
kunne anbringes oven paa dem med Bunden i Vejret dels 
for at de skulle ligge fri af Sneen og dels, fordi de bruge 
Rummet under dem til Tørreplads og Oplagsplads. 


Med Opmaalinger og Undersøgelser gik Tiden hen ved 
Narsak til den 30te August om Morgenen. Den 29de er- 
klærede Jonathan, der efterhaanden aldeles ikke kunde finde 
sig i Rejselivet med os men blev mere og mere uvillig 
og ubehagelig, at nu vilde han rejse hjem. Da Chefen 
og J^g om Formiddagen gik til Fjælds for at maale, sagde 
Chefen paa Vejen forbi Grønlændernes Telt til Jonathan, at 
vi den følgende Dag vilde rejse videre ind i den dybe Fjord! 
Jonathan svarede da kun, at han vilde reise hjem, dermed 
gik han ind i Teltet, og vi gik til Fjælds. Lidt efter saå vi 
fra Fjældtoppen en lille, mørk Figur glide ud af Fjorden! 
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Det var Jonathan, den stolte, frie Sælhundefanger, der ikke 
mere kunde styre sit Sind men med sin lille Verden, sin 
Kajak, sagde os Farvel og uden Spor af Proviant eller andet 
end sig selv og sin Kajak drog bort for at komme hjem, 
hjem til sin Frihed og sin vante Syssel. Underligt nok 
gjorde de andre Grønlændere ikke Mytteri. Jeg tror, vi 
kunde takke Roerskerne derfor, disse vare gjennemgaaende 
paa vort Parti, og i det hele taget maa det siges, at de 
grønlandske Kvinder ere adskillig bedre for os Evropæere at 
komme ud af det med end Mændene Den 30te forlod 
vi Narsak og styrede ind i den berygtede Fjord, der aldrig 
skulde faa Ende. Ja, det varede saamænd ogsaa længe nok, 
inden vi nærmede os Enden af den, men det var, fordi Grøn- 
lænderinderne hvert Øjeblik skulde ligge stille og sukke ved 
Tanken om, at de rode ind i denne dybe Fjord, og fordi 
Grønlænderne hvert Øjeblik meddelte, at nu kunde vi snart 
ikke vove at gaa længere, thi Isen vilde vist komme ind i 
Fjorden og spærre os inde, og det foranledigede endnu flere 
Ophold. 

Endelig Kl. 2 om Eftermiddagen vare vi naade c. 8 Mil 
ind i Fjorden, og da en særlig tillokkende Teltplads viste 
.sig, lagde vi til Land og slog Telt. Det var den frodigste 
Plads og de smukkeste og vildeste Omgivelser, vi endnu 
havde været i. Ved Foden af en 6 — 7000 Fod høj, stejl 
Bjærgkjæde opslog vi vore Telte paa en flad Strandbred. 
2 Alen højt, tæt Pilekrat, Kvanner, Birk, Enebær og Blaabær 
voxede rundt om vore Telte; hvor vi saå hen, skød Mængder 
af mindre Gletschere og Laviner ned fra Fjældene. Navnlig 
om Aftenen hørtes en evig Torden, Bragen og Knalden fra 
Gletscherne, naar der efter den hede Dag ved Smeltningen 
var kommen Bevægelse i dem, og var det den sidste egen- 
lige Sommeraften vi havde, saa var det ogsaa den smukkeste. 

Efter Fjældbestigning med tilhørende Opmaaling den føl- 
gende Dag rode vi endnu et Stykke indefter, men da vi 


Fjordens inderste. Indespærring. 85 

ved den inderste Omdrejning af Fjorden havde set Enden 
paa den og maait til den, gjorde vi til Besætningens Glæde 
omkring og rode udefter. Det var paa Tiden! Den iste 
September indfandt sig med en stormende Paalandsvind og 
Spe. Isen satte ind i Fjorden, og vi, der endnu kun vare 
naade halvt ud af Fjorden, saå os indespæirrede. 

De følgende Dage gik med samme Vejr, Telte, Tøj 
og Soveposer bleve dyngvaade af Sne og Regn. Humøret 
sank til et Minimum hos Grønlænderne. Provianten var be- 
regnet til Midten af September, og vi naade den 6te uden 
Forandring og uden Spor af ' Sælhundefangst. Grønlænderne 
ansaå sig for fortabte; de havde nogle Historier fra Hed- 
ningerne om, at, naar Isen først var kommen ind i Kanger- 
dlugsuatsiak om Efteraaret, saa gik den ikke ud igjen, og 
den syntes virkelig ogsaa haardnakket nok. Naar vi om 
Natten vaagnede ved det ene Stormkast efter det andet, 
lyttede vi for at mærke, om det kom fra den slemme eller 
den gode Kant, men stadig kom det ind ad Fjorden, og Isen 
pakkede sig fastere og fastere. 

Endelig Natten mellem den 6te og 7de gik Vinden om, 
og den 7de, Dronningens Fødselsdag, lykkedes det os at trænge 
gjennem Isen og om Aftenen i øsende Regnvejr at naa en 
i Mundingen af Fjorden. Var der Glæde hos os Evro- 
pæere, saa var der Jubel hos Grønlænderne; ingen brød sig 
om Regnen; i buldrende Mørke vadede vi over en rivende 
Elv med vore Telte og Soveposer, før vi fandt en Teltplads, 
Kanaler maatte graves uden om Teltene for at aflede Vandet, 
men da vi saa havde Teltene opslaaede, saa bryggede vi og- 
saa af vore sidste Levninger en kraftig Kaffepunch til Grøn- 
lænderne over Spirituslampen; Grønlæjnderne laa allerede og 
sov sødelig, da vi kom med den herlige, af Brændevin og 
Kaffe sammensatte Drik til dem, men ved Lugten af den fik 
de snart Øjnene op. De fik sig en lille »Gnist«, baade Fruen- 
timmer og Mandfolk, men den havde de ogsaa fortjent efter 
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den Dag. Chefen opkaldte Øen efter Hds. Majestæt, men 
der er kun faa af dem, der læse Navnet »Dronning Louises 
0€ paa Kortet over Østgrønland, der ane, hvilken Følelse 
af Velbehag og Lykke det var, der fremkaldte det Navn. 

Nu var al Ting godt! Alle Sorger vare slukkede, det 
følte vi, og det varede heller ikke mere end syv Dage, saa 
havde vi vor første Forbindelse med en Kajakmand fra Handels- 
stedet Pamiagdluk. 

Hvilken Forskjel var der ikke paa vore Grønlændere! 
Før Sorg, Tavshed og triste Miner, nu Sludder, Latter og 
evig Fortællen til den fremmede Landsmand om alt, hvad 
der var oplevet, om hvor mange Sælhunde der var fangede, 
om Bjørnen, om Indespærringen i Kangerdlugsuatsiak, om 
Kaffepunchen o. s. v. Snart efter mødtes flere Kajakmænd, 
og Kl. 3V2 om Eftermiddagen den 14de naade vi atter en 
dansk Station, Pamiagdluk, paa Vestkysten. Jeg glemmer 
aldrig den Nydelse, det var for os at sætte et Middagsmaaltid 
sammen af alle vore Retter! Nu skulde alt fortæres, enten 
vi saa kunde eller ej, thi længe nok havde vi levet paa et 
Par Beskøjter og en Portion Vandgrød om Dagen. Der var 
endnu ingen dansk Kjøbmand kommen, og før vi den næste 
Dag kom til Friedrichsthal havde vi ikke den Fornøjelse atter 
at sidde som civiliserede Mennesker ved et ordenligt Bord. 
Ja, civiliserede Mennesker, siger jeg. I vore Dragter vare vi 
sandelig ikke synderlig civiliserede, thi Østkystens Fjælde 
havde slidt Bagdelene ud af vore Benklæder, og Grønlænder- 
inderne havde kun Skind at lappe dem med, saa et Par af 
os mødte med store Skindlapper rundt omkring paa Ben- 
klæderne. 

Jonathan var i Pamiagdluk stødt til os. Næppe var han 
kommen hjem efter sin Desertion fra os, før han fik det 
største Samvittighedsnag, og da han saa et Par Dage efter 
ved et Fejlskud sprængte den Krudtladning, han havde i 
sit Krudthorn i sin Kajak, hvorved den bageste Del af hans 
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Kajak ødelagdes, medens han mærkelig nok selv kom 
uskadt derfra, ansaa han det for en Straf fra Himlen for 
hans Ulydighed. Hans første Gjeming var da, efter at hans 
Kajak var gjort i Stand, at gaa tilbage til Østkysten og lede 
efter os, men Isen spærrede ham af fra os, og efter et Par 
Dages Ventetid maatte han vende tilbage. Chefen nænte 
naturligvis ikke at tage hele hans Løn fra ham, han fik alt 
undtagen for den Tid, han havde været borte fra os, og glad 
var han. 

Efter vort Besøg hos Fru Brodbeck og Bfodbecks Efter- 
følger ved Friedrichsthal, afrejste vi endnu samme Dag til 
Nanortalik. Kl. 12 om Natten ankom vi til den sovende 
Koloni. Med spændt Forventning famlede vi i Mørket op 
til vort under Bygning værende Hus. Det havde virkelig 
noget til fælles med Brodbecks Ruin paa Østkysten! Store 
Sager var der ikke gjort ved det. Vi flyttede ind i det 
saakaldte »Mandskabshus«, et lille, hvidkalket Stenhus, til- 
hørende Handelen; der var et Rum og et Loft i det, men 
vi havde jo vote Soveposer, dem bredte vi ud paa Gulvet 
og sov den retfærdiges Søvn efter vor lille Østkystrejse det Aar. 
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Oamme Nat, vi ankom til Nanortalik, modtog vi Post hjemme 
fra. Stedets Bestyrer var rejst ind i Tasermiutfjorden med 
sin Familie for at nyde den sidste Rest af Sommeren, fange 
sig nogle Lax, skove noget Brænde til Vinteren og gaa paa 
Jagt. Hos Kateketen ved Stedet, Isak Lund, en Onkel til 
vore to Tolke, fik vi imidlertid al den stedlige Assistance, 
vi behøvede, og Dagen efter vor Ankomst blev der sat ordenlig 
Kraft paa Arbejdet med vore Huse. Isak Lund besørgede 
selv »Handelene i Stedet for den fraværende Bestyrer, og da 
han tillige var Overbygmester ved Expeditionens Bygninger, 
kunde vi saa nemt faa alt, hvad vi trængte til, fra Handels- 
butiken, hvad der ellers, naar Bestyreren er til Stede, slet 
ikke altid er saa let en Sag. Grønlændernes Færdighed i 
al Slags Haandværk kom os rigtig til gode nu, thi der var 
kun én Mand ved Stedet, der havde lært Tømrerprofessionen, 
og det var ingen stor Arbejdskraft at tage fat paa to Huse 
med. De to Huse, der først og fremmest skulde bygges, 
vare vort Vaaningshus og det største magnetiske Observa- 
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torium. Vi skulde bruge to Observatorier, men da der i det 
største af dem skulde staa nogle store Betonpiller, gjaldt det 
om at faa det færdigt lidt hurtig, for at FiHerae kunde Uive 
tørre og komme under Tag, inden den eg^nllge Vinter be- 
gyndte. 

Hovedmurene til begge Huse vare af den sædvanlige 
Grønlæn de rkonstruction. Først en lukket Række Sten af den 
Form og Udstrækning, Huset skulde have, saa en Række 
Græstørv oven paa, saa Sten o. s. v. Der var i det hele taget 
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Forretninger at gjøre for de gamle Grønlænderlnder. Der 
skulde Græstørv til Murene og Lyng til Udstopning mellem 
Ydermurene og Panelet, og alle Lyngexpeditioner tilkom 
med Rette de gamle, tyndbenede, buxeklædte Damer. 
Der er vist faa Klasser af Mennesker, der gjennemgaaende 
ere saa gemytlig anlagte som de gamle Grønlænderinder, 
og navnlig naar de saadan i Skarer, med de snavsede 
Chemiser hængende ud over de blankslidte, smaa Skindben- 
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klæder drage ud paa Lyngexpeditioner, krumbøjede, rynkede 
og med rystende Stemmer , saa gaar det løs med Vittig- 
heder og Spydigheder imellem dem. Møder man saadanne 
Skarer, og man giver sig lidt af med dem, kan man være 
sikker paa lidt Grin i forbigaaende, men undlader man det, 
saa kan man ogsaa være sikker paa nogle Spydigheder, saa 
snart man er forbi dem. De have »geliebt und gelebetc, disse 
gamle; de tage deres Kaar med en Sindsro, som er aldeles 
forbavsende, de leve for at snyde sig en Kop Kaffe til hist 
og her, og for Resten tage de Livet, som det bydes og gives 
dem. Det er ogsaa de gamle Damer, der udføre Bygningen 
af Murene, og undertiden ere de egenraadige nok. Det var 
ikke altid saa let for Isak Lund at holde Styr paa sin Arbejds- 
styrke, de kunne ogsaa falde paa at gjøre Strike, men saa 
var der altid Skruebrækkere nok, der meldte sig. Bygnings- 
arbejderne gik imidlertid hurtig fremad. Tømmermanden 
lavede Vinduer, medens et Par »Fangeret stod og pløjede 
Brædder til Loft, Gulv og Døre. Tagene vare allerede tætte 
og betrukne med Tagpap, saa i Magnethuset kunde Støb- 
ningen af de 4—5 Fod høje Betonpiller foregaa ved Hjælp af 
en Stab af Grønlændere til Haandlangere og Drenge til Til- 
skuere. 

Den 24de September var alt saa vidt fremskredet og i 
saa god Gang, at vi kunne forlade Nanortalik igjen og be- 
nytte den sidste Rest af den gode Tid til nogle Undersøgelser 
i Friedrichsthalfjorden. Vi styrede denne Gang lidt ind i 
Fjorden Tasermiut for i Stedet for at gaa uden om Forbjærget 
»Kangekc lige Syd derfor at benytte »Overbærerstedetc en 
god Mils Vej inde i Fjorden. Vi naade først Overbærer- 
stedet sent om Aftenen , thi for at komme helt ind til det 
maatte vi ligge et Par Timer og vente paa Højvande. Med 
Lavvande er der saa flak en Banke i d€t snævre Løb ind til 
Overbærerstedet, at selv ert Konebaad ikke kan flyde dér 
over. Ved et Overbærersted forstaas et fladt, ikke for langt 
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Terrain over en Landtunge ^ller Halvø, beliggende saaledes, 
at man med Fordel kan bære Baad og Bagage dér over 
i Stedet for at gaa uden om Halvøens Pynt, hvor der ofte kan 
være Hindringer enten af Is eller af Søgang. Overbærer- 
stedet i Tasermiut er meget benyttet. Grønlænderne kjøre 
deres Baade over det som ingen Ting; det er en c. 500 Skridt 
bred, frodig Lavning uden Spor af Forhindringer, og har 
man en ordenlig Besætning paa Baaden, kan man i Løbet 
af en lille Time bære Baad og en temmelig stor Bagage over. 
Baaden løftes op paa Skuldrene med Bunden i Vejret, og af- 
sted gaar det med, største Lethed. Det er én af de store 
Fordele ved Konebaadene, at de trods deres Størrelse ere 
saa lette. En evropæisk Baad, der skulde rumme saa mange 
Kasser og Sække (mellem 40 og 50) som vore Konebaade, 
vilde blive en stor, tung Kolos — i modsat Fald vilde der 
ingen Plads blive til Folkene at ro paa. Har man kun ringe 
Besætning paa Baaden, kjøres de over paa de Strøer, enhver 
Konebaad har til Anvendelse lyider Ophalingen paa Land. 

Om denne vor sidste lille Tur det Aar er ellers ikke meget 
at sige. Den begyndte overordenlig smukt og endte over- 
ordenlig daarlig. Dagen efter Overbæringen fra Tasermiut 
havde vi den nydeligste Tur ned mellem Øerne — det var 
aldeles som en Sommerudflugt med Baad her hjemme, kun 
under adskillig smukkere Naturforhold, men det gode Vejr 
skulde ikke vare længe ved. Vi naade ned til Missionærerne 
ved Friedrichsthal, dér bleve vi saa spærrede inde af Regn én 
Dag, naade den 25de Septbr. ind til det inderste af Frie- 
drichsthalfjorden og opslog vore Telte i en yndig, frodig Dal 
lige ved Siden af en stor Laxeelv, men vi kunde, med Und- 
tagelse af en Formiddag, bogstavelig ilcke bestille andet end 
sidde i de dyngvaade Telte ved en Lysepraas og spille Kort, 
thi det stormede og øsregnede, fra vi kom, og til vi rejste 
den 28de! Saa drog vi tilbage til Friedrichsthal og bleve 
lukkede inde her af en frisk Storm med Regn, som varede 


Q2 Johanne og Morten. 

til den 3dje Oktober. Missionæren Hr. Zucker, hans Fru^ 
og Fru Brodbeck gjorde imidlertid saa meget for at gjøre os 
Opholdet saa behageligt som muligt, at vi havde den præg- 
tigste lille Ferie her ved Friedrichsthal. 

Den 4de Oktober ankom vi atter til Nanortalik. Ud- 
byttet af denne Tur havde ikke været stort: en omtrentlig 
Opmaaling af Friedrichsthalfjorden og nogle Gravninger ved 
Nordboruinerne lige over for Friedrichsthal. Gravningerne 
gav ikke andet Udbytte end noget gammelt Vadmel, sand- 
synligvis Ligklæder, og nogle Stumper af gamle Ligkister, 
det var nemlig en Kirkegaard, vi havde gravet i. Ingen som 
helst Inskription fandtes paa noget, og Runer, det er noget 
af det, man er mest ivrig efter at finde ved Ruinerne i Grøn- 
land, de kunde løse saa mange Gaader, men des værre kun 
et Par ganske enkelte Steder har man fundet dem. 

Vi tog nu for Alvor fat paa Installeringen af vore Instru- 
menter og paa Indretningen af vort Hus. En Baad blev af- 
sendt til Julianehaab for at. afhente, hvad vi ikke havde 
kunnet faa ved Nanortalik, den bragte os blandt andet den 
Sjæl, der i to Vintre skulde hygge om os og være Skyld i, 
at vi fik det nydeligste, lille Hjem ved Nanortalik, det var 
vor Husbestyrerinde, Grønlænderinden Johanne, en Enke paa 
nogle og tredive Aar. Johanne er nu ingen rigtig Grøn- 
lænderinde, hun er kun »halvblods«, og det røber sig ogsaa 
i hendes Udseende, thi hun er, hvad vi efter vor Smag kalder 
kjøn ; et intelligent, livligt Ansigt, en kvik Forstand og fremfor 
alt en Jæmflid havde Johanne; det var ikke altid saa let 
en Sag at holde Huset i Orden og lave Mad til os fire Mand- 
folk, men Johanne klarede det til vor fuldeste Tilfredshed og 
til alles Forbavselse. Noget af det første, Johanne forskaf- 
fede sig, var en Adjutant! Hans Navn var Morten, en bleg, 
sorthaaret, ung Mand, der, da han kom i vor Tjeneste, saa 
ud, som om han gik paa Gravens Rand af Tæring, men som, 
da vi havde haft ham to Vintre hos os, var bleven saa tyk 
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og fed, at Johanne virkelig havde Ære af ham. Morten var 
kun 21 Aar gammel, da han kom til os, han var én af de 
Stakler, der ingen Kajak have og ingen Ting tage sig for uden 
at gaa og save Brænde, hente Vand og undertiden stoppe 
Spæk i Tønderne for Handelsbestyreren i den travleste Tid. 
Han kom sig imidlertid ogsaa i den Retning, og da vi for- 
lod Grønland i 1885, var Morten en stor, elegant klædt 
Gentleman, Ejer af mindst to Par gode Buxer og af en ged 
Kajak med tilhørende Riffel. — Johanne satte strax Liv i den 
tidligere noget døsige Morten, og han lærte snart at faa 
Benene med sig, naar hun med sin myndige Stemme raabte 
ét lydeligt »Morten« (udt. Mortång) fra vort Hus tværs over 
Nanortaliks lille Havn og over mod et Grønlænderhus paa 
den anden Side, hvor Morten logerede hos én af Stedets 
Storfangere, »Børre«. 

For at ligge friest og mest ugenert af Grønlænderne, 
navnlig for de magnetiske Observationers og de meteorolo- 
giske Vindobservationers Skyld, vare vore Huse byggede 
ude paa det ene af to fremskydende Næs, der danne Havnen 
ved Nanortalik. Havnen benyttes væsenlig kun af »Maagen«, 
Nanortaliks Handelsfartøj, en lille, tomastet Dæksbaad, der 
fører Varer fra Nanortalik til Udstedet Pamiagdluk, der hører 
under Nanortalik, og saa atter Spæk fra Pamiagdluk til Na- 
nortalik og Julianehaab. Maagen førtes af en Grønlænder 
ved Navn »Aron«; han sejlede virkelig udmærket med 
det lille Fartøj under de ofte vanskelige Isforhold, af og til 
hænder det jo, at Maagen faar nogle Knubs paa Is og 
Land, men det reparerer saa »Jonas« (den ovennævnte, eneste 
Tømmermand); kun én Gang kom Maagen slemt afsted, den 
blev overfaldet af en stærk Østenstorm (den saakaldte Føhn, 
der kommer i voldsomme Kast) og strandede lidt uden for 
Nanortalik, men Jonas lavede den ny igjen, og den sejler 
og vil sandsynligvis endnu sejle mange Aar dér i Farvan- 
dene om Kap Farvel. 
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Paa Expedition^ns Næs laa kun vore tre Huse, Fru 
Liitzens Hus, hendes Gedestald og Have, en lille Jordplet med 
Stakit om uden for hendes Hus, længere hen mod Handels- 
bygningerne kom saa først Isak Lunds Hus, dernæst en Del 
andre Grønlænderhuse , Handelsbygningerne, Bestyrerboligen, 
Kirken og saa ude paa det andet Næs en Del Grønlænder- 
boliger. Hele Bopladsen, der talte mellem 2 og 300 Sjæle, 
ligger paa en Tange paa Østsiden af Øen Nanortalik, der i 
det hele har samme Størrelse som Amager; et Sund paa en 
lille Fjerdingvejs Bredde skiller Øen fra Fastlandet, der her 
fremviser ét af de smukkeste Partier af Sydgrønland med 
den ene stejle, naalespidse Fjældtop paa fra 4 — 6000 Fods 
Højde ved Siden af den anden. Indlandsis er der, som tid- 
ligere nævnt, ingen af her nede paa disse Bredder, derimod 
træffer man flere Steder smaa, lokale Gletschere, og i det 
hele er der jo slet ikke Tale om saadan Sne- og Isklædning 
paa Landet som ovre paa Østkystefi. Det højeste Punkt paa 
selve Nanortalik - Øen er Sigsarigsokfjældet paa 1770 Fods 
Højde. Paa Toppen af det findes syv gamle Varder, som 
menes at hidrøre fra hollandske Hvalfangere, der i tidligere 
Tider, før den danske Kolonisation, drev udstrakt Handel 
med Grønlænderne paa Vestkysten. 

Lige Vest for vore Huse skar en dyb Bugt ind i Øen, og 
ovre paa den anden Side af den ligger Bopladsen »Sigsarig- 
sokc med c. 50 Indbyggere lige ved Foden af det høje Fjæld. 

En tredje Boplads, »Tuapait«, ligger ^/2 Mil S. O. for 
Nanortalik, lige uden for Mundingen af »Tasermiutfjorden«, 
den har ogsaa omtrent 50 Indbyggere, og hele det lille Di- 
strikt tæller altsaa henved 400 Sjæle. Hvert Sted har sin 
Kateket, men Isak Lund ved Nanortalik er dog Nr. i, han 
er den eneste af dem, der har Kirke, thi ved Sigsarigsok og 
Tuapait holdes Gudstjeneste i et Grønlænderhus. Foruden 
Kateketer har Distriktet ogsaa sin Rigsdagsmand, men der 
er kun én for alle tre Bopladser. Medens vi vare ved Nanor- 


ParsisQt. g^ 

talik, beklædtes denne Værdighed af Storfangeren •Apollo« 
ved Sigsacigsok 

De giønlandske Rigsdagsmænd, Parsisut eller Forstandere 
som de hedde, ere de folkevalgte Repræsentanter fra de for- 
skjellige Bopladser, som af og til mødes (hver Kolonis Parsisflt 
for sig) til Forstaoderskabsmøder ved Kolonierne. Den øverste 
Myndighed i denne Forstanderskabsinstitution er Præsten ved 
hver Koloni, han præsiderer i Forstanderskabet , og Lægen, 


Kolonibestyreren og én eller to af de yngre Handelsbetjente 
deltage i Forhandlingerne og Afgjøreiserne. Forhandlingerne 
dreje sig væsenlig om, hvilke Fangere der skulle have Reparti- 
tion, det vi] sige Andel i en vis Procentdel af den grøn- 
landske Handels Indtægt, dernæst om juridiske Spørgsmaal, 
saasom Forbrydelser, og endelig om almenvigtige, kommunale 
Anliggender. Denne Institution, der skulde være Begyndelsen 
til Grønlændernes Selvstyrelse, er en Menneskealder gammel; 
den skulde altsaa træde i Stedet for de gamle, hedenske Skikke, 
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Vedtægter og Retsbegreber, der under den lange Kolonisa- 
tionstid efterhaanden mange Steder ere blevne udviskede af 
Grønlændernes Begreber, men den skulde saa samtidig ogsaa 
gjenopfriske de af disse tidligere Naturlove, der maa anses 
for tidssvarende og heldige under de forandrede Forhold, thi 
det var den Mands Mening (Dr. Rink, tidligere Direktør for 
grønl. Handel), der fik den Institution sat igjennem, at Grøn- 
lænderne uden dansk Indflydelse en Gang med Tiden skulde 
kunne besørge Handelen med fremmede og lidt efter lidt 
arbejde sig op til et saa civiliseret Folk, som det overhovedet 
-er muligt under de grønlandske Forhold. 

Det er en stor Tanke saaledes at ville forvandle et Folk, der 
er nogle tusind Aar tilbage for os andre, til vore ligestillede, og 
den største Vanskelighed er det jo at bibringe dem Civilisa- 
tionen tilstrækkelig langsomt; om det nogen Sinde vil lykkes, 
eller om Grønlænderne ville gaa til Grunde, inden Maalet er 
naat, fordi de ikke have kunnet modstaa Civilisationens daar- 
lige Sider og naa dens gode, er ikke godt at afgjøre! Ved 
første Øjekast forekommer det én at være en for stor Op- 
gave; enestaaende, det er den i alle Tilfælde. Vi, der 
paa vor Expedition havde Lejlighed til at leve baade imel- 
lem de kristnede, halvciviliserede Grønlændere og de rig- 
tige, upaavirkede Hedninger, kunde ikke andet end komme 
til det Resultat, at der hos Hedningerne er en ganske 
anderledes Energi og Viljekraft, en anderledes Levedygtighed 
og Sans for eget Vel end hos de kristne Grønlændere. 
Der er over de sidste mange Steder en Forsagthed og Mod- 
løshed, en Bevidsthed om Mangel paa Kraft til at modstaa 
Civilisationens Fristelser, der virker noget demoraliserende, 
og skulle Grønlænderne paa Vestkysten reddes og bringes 
frem, da kræver Ledelsen af deres Anliggender en ganske 
anden Indsigt, Intelligens og Paapasselighed , end det vist 
er de fleste Mennesker her hjemme bekjendt. Som For- 
holdene vare, havde vi mangen Gang Lejlighed til at more 


Vort 'Beboelseshus. 


97 


os over de grønlandske Rigsdags- og Myndighedsforhold, det 
er et saa eget naturligt Lune udbredt over Grønlænderne, at 
man mangen Gang ikke kan andet end more sig over det, 
der i Grunden maaske slet ikke burde more. 

Den iste November vare vore tre Huse saa fuldstændig i 
Orden, at vi kunde tage fat paa vore Vinterarbejder efter 
den Plan, der af Expeditionens Chef var lagt. De magnetiske 
og meteorologiske Instrumenter vare installerede, de første 
i de to Observatorier, der benævnedes det absolute Hus og 
Variationshuset, de sidste i og omkring Vaaningshuset. I 
det tidligere omtalte Mandskabshus, der laa en 2— 300 Skridt 
fra Vaaningshuset, var opslaaet fire Trækøjer, to og to over 
og under hinanden, her havde de fire evropæiske Medlemmer 
deres Nattekvarter, medens de to Tolke bode hos deres 
Onkel, Isak Lund. 

Vaaningshuset optoges væsenlig af et stort Arbejds- 
rum, der var gjort saa hyggeligt, som Omstændighederne 
tillod; stor Luxus i Udstyrelsen var der ikke Tale om, 
Bræddevæggene bleve beklædte med Shirting fra Tusk- 
handélskassen , Dørene, Loftet og Vindueskarmene vare af 
umalede Fyrretræsbrædder o. s. v., men naar om Aftenen 
Poi tierer af vore Rejsetæpper bleve hængte for Døre og 
Vinduer, naar Skodderne bleve satte for Vinduerne og en 
Petroleumshængelampe tændt under Loftet, var vor Stue 
saa hyggelig, som faa ville ane. Møblerne bestod dels af 
sammenskrabede, dels af selvfabrikerede Stykker, et Mahogni- 
skrivebord i et Hjørne, et graamalet Skab i et andet, et umalet 
Fyrretræsbord (med Bordtæppe) i Midten o. s. fr. Den 
paa Sommerturen dræbte Bjørns Skind laa under Bordet i 
Midten, en mægtig Kakkelovn, der var gaaet ud af Tjenesten 
hos Kolonibestyreren i Julianehaab, varmede det lave Rum 
op som ingen Ting, og et lunt og godt Tilflugtssted var det 
de kolde Vinternætter for den ensomme Observator, som 
mangen Gang efter en anstrængende Tur ved Thermometrene 
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eller Magneterne kunde trænge til at faa de stive Fingre 
tøde op. 

Et Køkken og Spisekammer stødte lige op til vort 
Arbejdsværelse, og her ude regerede Johanne, Morten og 
Johannes Datter Marie, en nydelig, lyshaaret, blaaøjet, lille 
Pige, en sand grønlandsk Prinsesse, der kunde stille med 
ikke mindre end to elegante, perlebesatte Silke- Anorak'er, 
Gud véd hvor mange Par Knæbenklæder af de mest udsøgte 
»Kagsigiakskindc (Skindene af de spraglede Sælhunde, regnes 
for de fineste Buxeskind) og lange,, hvide og røde Støvler 
med smagfulde Skindbroderier i massevis. Men Marie var 
ogsaa en sand Magnet for alle de unge Grønlændere; de 
kaldte hende enten »Mariarak« (den lille Marie) eller ogsaa 
»den lille, nydelige« ; hun gav dem imidlertid alle sammen en 
god Dag, nød sin Frihed, dansede, sang — og spiste af 
Hjærtens Lyst naar som helst man kom ud i Kjøkkenet. 
Johanne forkjælede hende utrolig, og der gik nogle dunkle Hi- 
storier om, at Marie en Gang var grebet i at fortære et blødkogt 
Æg ude i Køkkenet paa den Tid, da det ellers hed sig, at 
Hønsene slet ikke vilde »gjøre«. 

Morten, der snart viste sig at være en lun Rad, var 
heller ikke fri for at kure til Marie, naar de sad og 
plukkede Ryper eller Edderfugle sammen ude i Kjøkkenet, 
eller naar Morten havde Ordre fra Johanne til at staa og 
røre i Gryderne, medens Marie samtidig opholdt sig dér ude; 
men da Marie nu ikke vilde have noget med ham at gjøre 
som Kjæreste, saa tog Morten det fornuftige Parti og agerede 
Fader for hende, han mente, det smagte dog altid af noget, 
og mangen Gang have vi faaet os en god Latter, naar vi inde 
fra vor Stue hørte Morten med sin monotone, snøvlende 
Stemme holde Foredrag for Marie ude i Kjøkkenet om, hvordan 
hun skulde tage Livet. 

Den Vinter, vi havde for os, skulde væsenlig benyttes 
til meteorologiske og magnetiske Observationer. Efterhaan- 
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den som de arktiske Rejser ere skredne fremad paa Udrust- 
ningsomraadet, er man kommen paa det rene med, at man 
aldeles ikke behøver at ligge stille i Hi om Vinteren og slet 
ikke foretage sig andet end den omtrentlige Bearbejdelse af 
Sommerens Resultater; man har opdaget, at der ud af 
Vintrene kan bringes nok saa meget, ja undertiden mere 
end af Somrene, og det netop paa det meteorologisk- 
magnetiske Omraade. I gamle Dage havde Deltagerne i de 
arktiske Expeditioner det meget mageligere end nu til Dags, 
thi naar Vinteren kom, saa opgav de alle Arbejder i det fri 
og holdt sig næsten altid inden Døre; de fik rigtignok saa 
til Gjengjæld næsten altid Skjørbug, dette arktiske Spøgelse, 
som har staaet manende og advarende for alle rejsende til 
det høje Nordens Isregioner; nu til Dags gaar den ikke mere 
saadan at opgive Ævret om Vinteren. Saa snart man vel 
har naat sit Vinterkvarter, bragt Skibe eller Baade, hvad 
det nu er, i Sikkerhed, begynder en travl Virksomhed med 
Bygningen af Observatorier, thi det fordres nu til Dags, at man 
Nat og Dag skal følge Vind, Vejr, Temperatur, Lufttryk og 
alle de andre meteorologiske Forhold, Stedets magnetiske For- 
hold og alle mulige andre Fænomener i den arktiske Natur. 
Det staar maaske for mange ikke ganske klart, hvad 
Fornøjelse man her hjemme kan have af at vide, hvordan 
Vejret er i Grønland, og hvordan Jordens Magnetkraft, Nord- 
lysene o. s. v. optræde dér oppe! Specielt det at vide, 
hvordan Vejret er nu til Dags dér oppe, har vel ogsaa kun 
videnskabelig Interesse, men gjennem den stadige, mere og 
mere udbredte Kontrol med, hvordan de meteorologiske Ele- 
menter forandre sig, navnlig paa, de Steder, der maaske 
have stor Indflydelse paa en Del af Evropas Klima, kan 
efterhaanden det store, praktiske Spørgsmaal: Vejrforud- 
sigelserne løses. Saa længe Offenligheden kun kan faa tørre 
Bøger fulde af lige saa tørre Tal, skal det villig indrømmes, 
at det ikke kan have almindelig Interesse, men naar man en 
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Gang er kommen saa vidt, at man den ene Dag med Sikker- 
hed kan sige, hvordan Vejret vil blive ikke alene den næste 
men de følgende Dage, saa vil det nok gaa op for Folk, at 
det dog ikke var saa ganske forgjæves, man ofrede Penge 
paa disse »videnskabelige« Undersøgelser, der skurre slemt 
i saa manges Øren, skjønt de nok efterhaanden mærke fra 
saa mange andre Exempler, at det er noget, man maa respek- 
tere. Hvad der gjælder om Meteorologien, gjælder ogsaa om 
Magnetismen og dens arktiske Ledsagere, Nordlysene! For- 
inden man er paa det rene med Jordmagnetismen, kommer 
man ikke til den fuldstændige Forstaaelse af Elektriciteten, 
og hvem aner, hvor meget mere der kan bringes ud af denne 
mægtige Naturkraft, naar man først lærer den rigtig at kjende. 

Vi med vort temmelig ringe Personale maatte indskrænke 
os til meteorologiske Observationer hver tredje Time Døgnet 
rundt og magnetiske hver Time, undtagen. Kl. 3 og 4 om 
Natten; Nordlysobservationer foretoges sammen med de mag- 
netiske, men da der paa Nanortaliks Bredde, 60® 8' N. Br., 
(omtrent samme Bredde som Kristiania) hele Vinteren igjennem 
var temmelig lang Dag, kunde der kun være Tale om Nord- 
lysobservationer Morgen og Aften; Tolkene foretog Maalinger 
af Høj- og Lavvande saa ofte. Vejr og Is tillod det, og det 
maa siges til deres Ros, at de passede disse omstændelige 
og ofte anstrængende Observationer med en beundrings- 
værdig Iver. 

De meteorologiske Observationer bestod i Iagttagelser 
af Luftens Temperatur og Fugtighedsgrad med almindelige 
Thermometre af Vio Grads Nøjagtighed, Luftens Tryk med 
to gode Kviksølvbarometre, Vindens Retning og dens Styrke 
efter en Haandvindstyrkemaaler, Vejr og Skymængde. Klippens 
Temperatur paa Overfladen og i 12 og 20 Tommers Dybde 
observeredes fire Gange i Døgnet, i Dybderne ved Hjælp 
af to lange Thermometre med Aflæsning for oven; de vare 
stukne ned i minerede Huller i Klippen, hvorefter der var 
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tætnet omkring dem med Kautschuk, Sand og Kit. Sneens 
Overfladetemperatur maaites ligeledes fire Gange i Etmaalet. 
Om Vejrforholdene, som senere skulle omtales, skal blot her 
bemærkes, at de ofte vare af den Natur, at de umuliggjorde 
flere af de nævnte Observationer, men gjennemgaaende holdtes 
Observationerne uden Afbrydelse i. Halvaaret iste November 
83 til iste Maj 84. 

Til de magnetiske Observationer var der som omtalt bygget 
to Huse, »det absolute Hus« og »Variationshuset«. Variations- 
huset, der var det største, laa nærmest Beboelseshuset, og 
her i var det. Observationerne hver Time foretoges. Paa svære 
Betonpiller, der vare støbte direkte paa Klippen og ragede 
op igjennem Gulvet, stod de magnetiske Instrumenter. I lange, 
ganske fine, næsten usynlige Silkespind hang Magneterne 
inden i lukkede, smaa Metalhuse, paa hver Magnet var an- 
bragt et lille, V2 Tomme langt, V/4 Tomme bredt Spejl, i 
dette spejlede sig en tydelig inddelt Skala, der sad fast paa 
en Kikkert, der atter med Retning lige mod Magnetens Spejl 
var anbragt i Højde med denne paa en Betonpille i en Af- 
stand af lidt over 5 Fod fra den, der bar Magneten. Den 
lange Skala sad tværs paa Kikkertens Retning, og i Magnet- 
huset var der lige ud for Spejlet en lille Rude. Naar nu Mag- 
neten og dermed Spejlet drejede sig, selv om det kun var den 
mindste Smule, saå man gjennem Kikkerten Spejlbilledet af 
Skalaen passere forbi Øjet, og da Midten af Kikkerten var 
mærket ved et fint Traadkors, kunde man stadig se, hvilket Tal 
paa Skalaen der var over ét med Traadkorset og altsaa Midten 
af Kikkerten. Det er imidlertid klart, at fik enten det In- 
strument, der bar Magneten, eller Kikkerten det mindste Puf 
eller anden Behandling, saa var hele Forholdet forstyrret, 
derfor vare Instrumenterne anbragte paa de faste Piller. Det 
indre Træhus var først omgivet med en Mur af Græstørv 
og Sten, dernæst med en Snevold i den Tid, der var 
Sne, og endelig blev det klædt indvendig med Sælhunde- 
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skind, thi ligesom Instrumenterne ikke maatte røres, maatte 
man sørge for, at Lufttræk, Sne og for hurtige Temperatur- 
vexlinger holdtes ude. I dette Variationshus aflæstes saa 
Variationerne paa Magnetismen, det vil sige de daglige, pe- 
riodiske og aldeles stødvise Forandringer, Jordens Magnet- 
kraft er underkastet. 

Ophænges en Magnetnaal i et Silkespind, indtager den 
som bekjendt Kompasnaalens Retning i den magnetiske Me- 
ridian, den bliver for det mere overfladiske Øje hængende 
saadan uafbrudt, navnlig her hjemme i Mellemevropa, men 
passer man paa den gjennem Kikkert, vil man se, at den 
i Løbet af Dagen gjør en lille Vandring, i det den bevæger 
sig med sine Spidser uden for den magnetiske Meridian. I 
vort Nabolag her hjemme er denne daglige Bevægelse kun 
meget ringe, medens den i de arktiske Egne, hvor alle Natur- 
forhold optræde paa en langt mere storartet Maade end i de 
tempererede Egne, kan blive meget større og ofte, ja daglig, 
forstyrret i sin Regelmæssighed af »magnetiske Uvejrt, der 
paa Magnetnaalene vise sig som pludselige Udsving eller ofte 
som stødvise eller vibrerende Bevægelser Udsvingene kunne 
naa lige saa mange Grader, som den daglige Variation naar 
Minutter her hjemme. Den første Vinter iagttoges kun Varia- 
tionerne paa to af Jordmagneternes Komponenter, nemlig 
Misvisningen og Horizontalkraften, først den anden Vinter 
fik vi Instrumenter til Bestemmelsen af den tredje, Vertikal- 
kraften. 

Variationshuset stod ved et elektrisk Ringeapparat i 
Forbindelse med det en 30 Skridt dér fra liggende, absolute 
Hus. Dette lignede nærmest et Fængsel, thi medens Varia- 
tionshuset om Dagen blev oplyst gjennem store Tagvinduer 
og om Natten af store Tranlamper med Sølvspejle paa, var 
det absolute Hus stadig mørkt, undtagen naar der en fem — sex 
Dage om Maanedien blev observeret i det. I dette Hus stod 
kun en Pille, der bar den magnetiske Theodolilh. Med denne 
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gjordes Bestemmelser af den absolute Værdi af de samme 
Komponenter af Jordmagnetismen , hvis Variationer iagttoges 
i Variationshuset. Til hver absolut Observation hørte præcis 
samtidige Aflæsninger paa Variationsinstrumenterne, men ved 
Hjælp af det elektriske Signalapparat var dette ogsaa muligt. 
Ligesom de meteorologiske Observationer led de magnetiske 
ogsaa af og til under de ublide Vejrforhold,^ men gjennem- 
gaaende dog mindre, da de foregik i vellukkede Huse. Hvad 
det mest kneb med, var at holde Trannen flydende i Lamperne 
i Variationshuset, naar Temperaturen kom ned til c. -^ 15® 
Celsius inde i Huset, men ved Hjælp af smaa Natlamper, der 
anbragtes under Tranbeholderne, lykkedes det dog. 

Nordlysobservationerne, kan jeg som toaarig Observator 
ved Nanortalik, sige, vare de mest utaalelige og kjedelige; 
skulde de anstilles med Haab om jævnt godt Udbytte, burde 
man hver Nat og Morgen, der var Nordlys, have tilbragt al 
sin Tid uden for Huset med Øjnene stadig fæstede paa disse 
flagrende Spøgelser, thi et saadant Liv og en saadan evig 
Vexlen, som der var i Nordlysene ved Nanortalik, umulig- 
gjør omtrent udtømmende Observationer. Vi gjorde imidlertid 
hvad vi kunde, men netop, fordi vi følte, at vore Observa- 
tioner ikke vare tilstrækkelige, bleve de mindie interessante. 
, Den første Underretning om, at der var Nordlys i Vente om 
Aftenen, fik vi i Reglen af Magneterne lidt ud paa Efter- 
middagen ! Naar først de begyndte paa deres vilde jagt frem 
og tilbage uden Rist eller Ro, kunde vi omtrent være sikre 
paa, at vi ingen Ro fik paa Nattevagten. Noget efter at 
Mørket var faldet paa, begyndte saa nogle lette, lysende 
Baand at vise sig paa den N.N.V.-lige Himmel (retv.), de 
bevægede sig efterhaanden op paa Himlen, antagende Form 
af en letlysende, halvt udvisket Bue med sine Ender visende 
ned mod Fjældene i Vest og N.O. og med Midten i N.N.V. 
Det første Baand efterfulgtes hurtig af flere, og kort efter 
Fænomenets Begyndelse kunde der paa den nordlige Himmel 
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ofte ses indtil fem lette, lysende Buer elier Baand, bevægende 
sig op imod Zenith, snart meget svage i Lyskraft, snart 
stærkt lysende; saa snart Zenith var naat eller lige passeret, 
begyndte en rastløs, travl Virksomhed dér oppe i de høje, 
hemmelighedsfulde Regioner; hvad der før var lette, udviskede 
Baand, udbredte sig med rivende Hast over hele Himlen til 
mægtige, skaq>e Straalerækker , sitrende, hoppende og sky- 
dende frem og tilbage og til Siderne med en aldeles mærk- 


værdig Fart; snart var hele Zenith omgivet af en mægtig, 
lysende, lukket Straalekreds, hvis enkelte Straalet med største 
Nøjagtighed pegede mod samme Punkt, Centrum i Kredsen 
og sammenfaldende med magn. Zenith, snart forsvandt alt 
paa den ene Side Zenith, medens der saa paa den anden Side 
omtrent helt ned til Horizonten udbredte sig et voldsomt 
Lystæppe ligesom med Masser af bløde, elegante Folder i. 
Evigt Liv og evig Bevægelse i det hele Farvespil mellem 
gult, grønt, rødt, evig Vexlen i Højden af Fænomenet, der 
snart var mange Mile oppe i Luften og snart kun var nogle 
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faa hundrede Fod fra Jorden. Og saa med ét kunde hele 
det mægtige Lyshav som ved et Trylleslag slukkes, og paa 
den mørke, skjønne Nathimmel med dens tindrende Stjærner 
var der atter saa roligt og fredeligt, som før hele denne 
Spøgelsedans begyndte. Ja, ofte skete det, at Fænomenet 
midt i sin Storhed udslukkedes med ét og ikke kom mere 
igjen den Nat, men i Regelen gik det mere læmpelig, saa at 
Nordlysene efterhaanden trak sig om paa den sydlige Himmel,, 
atter antog Formen af lette Baand og endte som en ganske 
svag, næsten uopdagelig, lysende Bue, der med sin Midte i 
S. S. O. afskar et lille, ligesom mørkt Segment af Himlen. 
Evig Vexlen var der imidlertid i det, og ofte kunde Nord- 
lysene efter én eller to Timers Tilstedeværelse forsvinde ei> 
Times Tid for saa at begynde igjen med fornyet Kraft. 
Overfor saadanne Fænomener staar man jo, naar man har 
adskillige andre Arbejder, lidt magtesløs! Man gjør nogle 
svage Forsøg paa i Journalen at gjengive Nordlysenes Be- 
vægelser med Ord og underlige Tegn, men jeg har i det 
mindste altid haft Medlidenhed med dem, der skulde hitte 
ud af det en Gang igjen. Den anden Vinter fik vi Apparater 
op til at maale Nordlysenes Højde overjorden med; de ville 
senere blive omtalte lidt nærmere. 

Med disse fprskjellige Arbejder, med Ordningen af Som- 
merens Samlinger og Udarbejdelsen af dens Opmaalinger gik 
allerede saa megen Tid for os, at vi ligefrem savnede lidt 
Fritid! Det synes maaske lidt underligt, at man kan ønske 
sig Fritid under en Overvintring paa en lille, grønlandsk 
af Amagers Størrelse, fjærnt fra alle de Opmuntringer, For- 
nøjelser og Adspredelser, man her hjemme har at udfylde sin 
Fritid med! Og dog tror jeg, man intet Steds kan længes 
mere efter Fritid og mere glæde sig over den end i Grøn- 
land. Det ligger vist i Luften dér oppe, at man har Lyst til 
at holde fri, det er i alt Fald aldeles forbavsende, saa hurtig 
Fritiden gaar i Grønland, uden at man synes, man har brugt 
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den til noget. Er man Sportsmand, har man jo først og 
fremmest Jagten, Kajakfarten og Skiløbningen at passe! Er 
man af dem, der interessere sig for Næstens Sager, ja, da 
gives der ingen Jordbund, hvor man kan trives bedre end i 
Grønland; er man en stille Gransker, da kan man blive ved 
sit gode Bibliothek inde i den lune Stue o. s. v., man har 
altid saa meget at bruge sin Fritid til dér oppe, at man synes, 
man har altfor lidt af den. Selv den, der holder af Omgang 
med mange Mennesker, kan faa sin Lyst styret i Grønland, 
thi den Tro, Folk har her hjemme, at man ikke kan føle sig 
tiltrukken af Grønlænderomgangen, er aldeles fejl, og navnlig 
«r Omgangen med dem ligefrem velgjørende, naar man ikke 
udelukkende er henvist til den men, som vi, kan faa noget 
af hver Slags. 

Vi mødte selvfølgelig, ligesom alle andre, med alle de 
gamle, blaserede Anskuelser hjemme fra Kjøbenhavn ! Vi gik i 
Land i Godthaab. Uh, hvor der lugtede af Spæk alle Vegne, og 
hvor der var snavset, og hvor vi generedes ved Tanken om alt 
det Utøj, som vi jo vidste, at der skulde være hos Grønlænderne ! 
Mon vi nopren Sinde kunde vænne os til disse underlige Forhold, 
som vi skulde leve Dag ud og ind med i over to Aar! Ja, saadan 
tænkte vi, og saadan tænker vist enhver, der kommer til Grøn- 
land og første Gang ser sig lige over for de fremmede, underlige 
Forhold, der fra Barndommen har staaet i saadan et ejen- 
dommeligt Skjær i Tankerne. Men der er ingen af os — 
naar vi ikke tidligere have færdedes meget omkring i Verden — 
der aner, hvor let vi kunne vænne os til, hvad det skal være. 
Vanen har en aldeles utrolig Magt, og vi, der kom med lige 
saa mange forudfattede Meninger, som muligt var, vi saa os 
■efter henved et halvt Aars Ophold i Grønland saa forandrede 
i vor Opfattelse af Grønlænderne og vor Omgang med dem, 
at vi i Grunden ikke kjendte os selv igjen; den lille, venlige 
Plads Nanortalik blev os et kjært Hjem, og faa vare de 
Grønlænderhytter, som »Såkutut« i Løbet af den Tid, Ex- 
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peditionen varede, ikke havde besøgt enten som Gjæster eller 
som Sygeplejere. (Ordet »Såkutok« betyder en »stærkt be- 
væbnet«, en Soldat, og da de fleste Grønlandsexpeditioners 
Ledere og Deltagere have været Officerer, have de danske 
rejsende efterhaanden faaet det Navn). 

Som tidligere nævnt, var selve Bopladsen Nanortalik be- 
bot af mellem 2 og 300 Sjæle. Handelsetablissementet be- 
styredes af en Assistent i den kgl. Handel, der var under- 
ordnet Kolonibestyreren i Julianehaab. Hans Bestilling be- 
staar i at indhandle Spæk, Skind og Fjer hos Grønlænderne. 
Betalingen erlægges i danske Penge, Kobber, lO-Ører og 
forresten Seddelpenge til Værdi af 25 Øre og i Krone. Saa 
snart Grønlænderen har faaet Pengene for sine Varer, bruger 
han dem, det hører til Sjældenhederne, at Pengene gjemmes, 
men for Resten findes der en grønlandsk Sparekasse, hvori 
Befolkningen kan indsætte sine Penge og faa almindelige 
4 Procent Renter. De Varer, der sælges til Grønlænderne, 
ere almindelige Fødevarer, væsenlig haardt Brød, Ærter, 
Gryn, Kaffe og Sukker, Isenkramvarer, væsenlig Forlade- 
rifler, Haglbøsser med Ammunition, Knive, Pilejærn og Sy- 
naale. Manufakturvarer, simple Uld-, Bomulds- og Shirtings- 
tøjer, Traad, Silkebaand o. s. v.. Tobak i stor Maalestok og 
andre Luxusartikler i indskrænket Maalestok. Brændevin er 
forbudt. 

For at hjælpe Grønlænderne sælger man Nødvendig- 
hedsartikler billigere, end man kan kjøbe dem her hjemme, 
medens Luxusartiklerne, derunder Brød, ere dyrere. Det har 
længe været en Opgave for Handelen at indskrænke Forbruget 
af Kafie og Brød i Grønland, da man har ønsket, at Grøn- 
lænderne i Hovedsagen skulde ernære sig ved deres egen 
Fangst: Sælhunde- og Fuglekjød samt Fisk, men de have nu 
en Gang faaet Smag for de civiliserede Varer, og det er næsten 
umuligt at vænne dem af med det; naar man betænker, hvor fattigt 
deres Liv, set fra vort Standpunkt, er paa Pirringsmidler, 
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maa man heller ikke gaa for meget i Rette med dem, fordi 
de hengive sig lidt til disse fattige Nydelser, men Ulykken 
er den , at de mangle Energi til at holde Maade. Den 
Maade, Grønlænderne tjene deres Penge paa, frister ogsaa 
meget til Letsindighed. Hvor dygtig en Mand end er i sin 
Haandtering som Sælhundefanger, kan Uheldet en Tid lang 
forfølge ham, indtil han maaske paa én Dag fanger to— tre 
Sælhunde, der pludselig give ham en halv Snes Kroner i 
Lommen! Er der noget underligt i, at han da tænker: »Jeg 
fanger ogsaa nok godt i Morgen, det gik saa udmærket i Dag, 
nu begynde Sælhundene rigtig at komme!« Og samtidig 
føler han den mest brændende Længsel efter de Herligheder, 
han længe har gaaet og set med lystne Øjne til, og som 
han nu paa én Gang kan faa! Man maa undskylde Grøn- 
lænderen i det Kapitel, hvor forkastelig hans Karakter end 
er over for det! Hvor Adgangen til Livets Goder er saa til- 
fældig som i Grønland, dér maa Menneskene blive letsindige, 
og skulle de kureres for den Letsindighed, saa er der ikke 
Andet for end at trække Handelen bort og lade dem er- 
nære sig som Hedningerne paa Landets Østkyst gjøre det. 

Hvor Vest- Grønlændernes Letsindighed sætter sit dybeste 
Spor, er i deres Boliger. Hvor hyggelige de end kunne være, 
hvor mangen lykkelig Stund der end kan tilbringes i dem, 
det nytter ikke at skjule det, de ere gjennemgaaende saa 
elendige, at de knap egne sig for Dyr end sige for Men- 
nesker. Det er muligt, at Grønlænderne befinde sig bedst i 
deres Huse, som de nu ere, men efter hvad man her hjemme 
i den civiliserede Verden betragter som strængt nødvendigt, 
blive Grønlænderhusene umulige. Hedningehusene fra Øst- 
kysten (der senere ville blive beskrevne), hvor ingen Handels- 
butik findes, staa langt over Vestlændingenes, og det bliver 
altsaa disses egen Skyld, naar Forholdet er, som det er. 
Ingen Regel uden Undtagelse! Der fandtes ved Nanortalik 
mellem dets 33 Grønlænderhuse maaske en fem— sex Huse, 
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hvorpaa der intet eller kun lidet var at udsætte, men de andre 
vare utilladelige. 

Grønlænderne paa Vestkysten bygge deres Huse helt 
overjordisk. Ydermuren opføres, som tidligere nævnt, af 
Græstørv og almindelige, løse Sten, lidt større end Brosten 
her hjemme. Huset bygges i Reglen i Kvadrat med et 
Vindue i den ene Side, vendende mod Syd. 

Paa den østre eller vestre Side, tæt ved Hjørnet paa Vindues- 
siden , er • Indgangen , men for at forhindre Træk , Kulde og 
Sne i aldeles uhindret at have Adgang føres Døren ikke 
ud til det fri, men til en saa lav, smal, lang Gang, at man 
for at passere den enten maae krybe eller gaa aldeles krumbøjet. 
Gangen gjør i Reglen en Bøjning, hvor i der er en lille 
Udvidelse, der tjener til Tidsted, og her koges over en 
Brænde-, Kvas-, Lyng- eller Spækild Sælhunde- og Fugle- 
kjødet. Kaffen og »suaussat« (en Vælling af Ærter og Gryn, 
blandet med Spæk). Til Vinduesruder bruges i de fleste Huse 
Glas, men da Vinteren i Regelen er Trangstiden, mangler der 
paa den Tid, hvor Ruderne netop behøves, en Del af dem; 
man hjælper sig da enten med Tarmskind eller med at stoppe 
nogle gamle Klude eller i Mangel deraf Græstørv i Hullerne. 

Bohave er der mange Steder ikke Tale om. Den nordre 
Side af Husets Indre optages af »Brixenc, en Bræddefor- 
højning, c. 1^/2 Fod over Gulvet, der rager fra Bagmuren 5 til 
6 Fod ud i Rummet. Den saa vel som Stenmurene ere i de 
bedre Huse beklædte med Skind. Gulvet er belagt med Bræd- 
der, medens. Loftet dannes af selve Taget, der inderst bestaar 
af Sparreværk, dækket med Græstørv og dér uden paa gamle 
Konebaadsskind. Hos de bedre stillede Familier finder man 
af og til Kommoder, Stole, Skabe, Ure og Borde, men 
de fattige have kun Brixen. Baade hos de rige og fattige 
er Brixen imidlertid Fruentimmernes Opholdssted Dag som 
Nat inde i Huset! Dér spiser, drikker, sludrer og sover man; 
om Dagen lægges Sengklæderne (om saadanne haves) i en 
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Stabel henne ved Bagmuren, om Natten bredes de ud paa 
Brixen. Gjennemgaaende ere Sovestederne meget smaa, 
hvad der jo imidlertid, naar Kulden er stræng, har sin For- 
del. Opvarmningen sker ved Kakkelovne i de bedre Huse, 
ved Spæklamper (aflange, flade Vægstensskaale, hvori Spækket 
lægges og med Væge af Mos langs den ene Kant) i de mindre 
og ved slet ingen Ting i de fattigste. Belysningen sker saa 
godt som alle Steder ved de omtalte Spæklamper. Renlighed 
efter vore Begreber kjendes der ikke synderlig meget til 
inden Døre, i alt Fald ikke i Almindelighed, ogsaa herfra 
gives der dog Undtagelser. Alt hvad der af Snavs og Af- 
fald findes inden Døre, rodes ind under Brixen, der ligger det 
til Foraaret kommer, og Vinduerne tages ud (om Vinteren 
lukkes de aldrig op), saa gjøres der rent. Hvad der bidrager 
meget til Svineri inden Døre, er den Skik, de have. Vinterdage, 
naar det fryser stærkt, at slæbe de hele, hjembragte Sælhunde 
ind i det lille Beboelsesrum og skjære dem op dér, og naar 
saa Sælhunden er en Kavaller paa 6—8 Fod og hele Rummet 
er 10 Fod langt og bredt og 5—6 Fod højt, kan man nok 
tænke sig, hvilket Svineri og hvilken Atmosfære der kommer 
dér inde, navnlig naar alle Bopladsens Beboere komme 
stormende til for at være med ved Uddelingen af »Tamorasak- 
stykkerne« (smaa Stumper Skind med Spæk paa, som uddeles 
til alle, der ere til Stede ved Flensningen). Saadan Luxus 
som renskurede Gulve kjendes saa godt som ikke. I de 
bedre Huse kan man maaske finde paa ved Juletid at give 
Gulvet en Overhaling, men dermed er saa ogsaa en stor 
Kraftanstrængelse gjort. 

Naar man nu samler alt dette: de smaa, fugtige Jord- 
huse, beboede af mange Mennesker, uden Ventilation, uden 
Renlighed, ofte uden ordenlige Sengklæder, saa skulde 
man jo synes, at de grønlandske Huse vare af den Natur, 
at vi Evropæere kun med Væmmelse kunde komme dér 
ind. Men dér er det saa, at Beboernes Elskværdighed 
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Og naturlige Velopdragenhed kommer til Hjælp! Naar man 
har været i Grønland nogen Tid og har lært Beboerne^ 
lidt at kjende, saa føler man netop Lyst til at omgaas 
dem lidt nærmere; man glemmer alle Fordomme, Øjnene 
se ikke Snavset men dvæle kun ved de kvikke, livfulde 
Ansigter, og selv om Kaffekoppen tørres af ved en grundig 
Omgang med en ikke ganske ren Tommelfinger, saa 
smager Kaffen dog udmærket! Hvor ofte har man ikke i 
Julen eller ved andre højtidelige Lejligheder haft de hygge- 
ligste Øjeblikke i de smaa Grønlænderhytter, selv én af 
Handelens 2-Øres Cigarer blev helt velsmagende, naar den 
blev røget iios en Grønlænder. 

Den samme Letsindighed, som gjør sig gjældende ved 
Grønlændernes Husbygning, skinner ogsaa til Dels igjennem 
i deres Klædedragt. Den gamle Sælhundeskindspels er af- 
lagt, kun til Benklæder, Støvler og Kajaktøj bruges Sæl- 
hundeskindet i Beklædningens Tjeneste. Edderfugleskindene 
ere traadte i Sælhundeskindenes Sted i Pelsen, og den egenlige 
Vinterdragt for baadeMand og Kvinde er: Edderfugleskindspels^ 
Sælskindsbenklæder og Sælskindsstøvler. Pelsen, »tingmisat« 
(sammensyt af de aflfjerede, dunede Skind) er betrukket 
med et let Overtræk »anorak c, enten af Uld-, Bomulds- eller 
lettere Tøjer; den har for oven en Hætte, der hos Manden 
er til at trække op over Hovedet og er kantet med Sæl- 
hunde- eller hellere sort Hundeskind; ved Haandleddene er 
Pelsen ogsaa kantet med Hundeskind. (For Skindenes Skyld 
holdes i Sydgrønland hele Hærskarer af sorte, danske Køtere). 

Edderfugleskindspelsen kan i øvrigt kun betragtes som 
et særdeles godt Stykke, og naar alle havde den, var 
der heller ikke noget ^t sige dertil, men Vinterdage kan 
man midt i en forrygende Snestorm med 20® Kulde træflfe 
adskillige, navnlig Børn, der gaa i nogle gamle, evropæiske 
Laser uden Spor af Beskyttelse mod Kulden, og Grunden 
hertil er den, at man for at faa Penge til en Smule 


112 Klædedragt. 

Kaffe har solgt Edderfugleskindene; de Stakler, de kunne 
saamænd nok trænge til en Draabe Kaffe under saadånne 
Forhold, og dog maa jeg sige, at om de end ere 
komne for at tigge i den strængeste Vintertid , saa har 
saa godt som ingen bedt om Kaffe. Benklæderne ere 
for Mændenes Vedkommende lange , efter . dansk Model, for 
Kvindernes korte Knæbenklæder, der ikke en Gang gaa op 
over Hofterne. Ned foran paa Kvindernes Benklæder er 
indsyt smukke Skindbroderier; til Benklæder bruges de 
smukkeste, spraglede Skind, og de kunne være overordenlig 
nydelige. En forfærdelig Uskik have de.imidlertid, og det er, 
at der mellem Anorak og Benklæder skal være et mindst et 
Kvarter bredt Stykke, hvor Chemisen skal stikke frem! Det 
ser godt ud, naar de ere pyntede og rene, men naar Che- 
misen er mørkegraa, ser det ikke synderlig godt ud, og 
usundt i allerhøjeste Grad maa det være Vinterdage at gaa 
med et saadant kun af Chemisen dækket Stykke Mave. 
Medens Grønlænderinderne have en aldeles forbavsende Fær- 
dighed i at trække Fugleskindspelsen af og paa (det er for 
os Evropæere et meget vanskeligt Stykke Arbejde) og gjøre 
det ved alle mulige og umulige Lejligheder for enten ikke at 
blive for varme eller for kolde, saa trække de saa godt 
som aldrig Benklæderne af! De have dem paa baade Nat 
og Dag og trække dem kun af, naar de skulle have andre 
paa. Baade Mandfolke- og Fruentimmerbenklæderne ere 
laadne udvendig. 

Mændenes Støvler ere de halvlange Kamikker, som ogsaa 
alle Evropæere bruge i Grønland ; inden i Yderstøvlen, der er af 
afhaaret, ufarvet Skind, er en Strømpe af stærkt bearbejdet, 
blødt Skind med Haarene ind efter. Mellem Yder- og Inder- 
kamikken lægges Halm i Bunden. Fruentimmernes Kamikker 
gaa som oftest helt op til Knæene, ere farvede røde eller blaa 
•eller blegede kridhvide; de ere overordenlig kunstfærdig bro- 
derede med ganske smaa, farvede Skindstumper, som uden Maal 
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Og uden >noget at se efter ere syde i saa regelmæssige, lige- 
frem smagfulde Mønstre, at man virkelig maa falde i For- 
bavselse derover; Syningen er dertil saa nøjagtig og fin, at 
man skulde tro, det var gjort paa den mest komplicerede, 
fine Maskine, men Grønlænderindernes smaa Fingre formaa 
meget! De samme Hænder, som i Søgang og Is have klaret 
Konebaaden frem, som kunne bygge Huse, flense Sælhunde, 
berede Skind o. s. v., kunne frembringe de fineste, nydeligste 
Haandarbejder. De hvide Støvler ere absolut de smukkeste! 
Yderstøvlerne gaa kun op til lidt under Knæet, her fra og 
op til Benklæderne kommer saa et hvidt, udsyt Stykke 
Lærred med et rødtBaand underneden! Naar en smuk, lille 
Blanding, eller saamænd ogsaa ofte en fuldblods Grøn- 
lænderinde, møder til Dans Søndag Aften i sin fineste 
Anorak med stort Perlehalsbaand og Kanter af Silkebaand, 
med ren Chemise, med fine, nye, smaa, spraglede Ben- 
klæder og med elegante, hvide Støvler med Mellemværk paa 
de som oftest lidt kalveknæede Ben, saa kan det nok være, 
hun strutter af Finhed. Haaret er sat stramt op i en Top, 
omkring Toppen bæres det røde, blaa eller grønne Baand, der 
angiver, hvilken Kategori hun hører til (ugift Pige, gift Kone 
eller ugift Moder), og omkring Hovedet er bundet enten et 
sort Silketørklæde eller et spraglet Bomuldstørklæde. Rene 
ere de ved slige Lejligheder, og fornøjeligere Baldamer kan 
man ikke tænke sig; naar Mandfolkene ikke ville danse med 
dem, saa danse dé enten med hinanden eller hver for sig. 
Dansen er Grønlænderindernes kjæreste Fornøjelse! De blive 
som elektriserede ved at høre en kjøn Dansemelodi og 
navnlig én af deres egne gamle. Hjærtet svulmer i dem ! De 
trænge til at hengive sig til deres Glæde, de kunne ikke lade 
være at synge med til Musikkens Toner, og som de grangive- 
ligste, smaa Trommestikker gaa Benene paa dem i Reelerne. 
I Nanortalik foregik Dansen altid i Bødkerværkstedet, 
et Arbejdsrum med snavsede, kalkede Mure, fuldt af Spæk- 
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tønder og Høvlebænke, halvt Bræddegulv (belagt med et 
Lag sammenæltet Spæk og Snavs), halvt Jordgulv. Naar 
der skulde være Dans, flyttedes alle Tønderne og Bænkene 
hen i Baggrunden paa Jordgulvet, for saa havde man det 
dejlige Bræddegulv at danse paa, og det giver meget mere 
Appel og Takt, for saa kan man ordenlig trampe i Gulvet 
i Reeltrinnene. Hele Dansepladsen var mellem 4 og 5 Alen 
bred og c. 10 Alen lang, og paa denne var det, at en tolv — 
fjorten Par svingede sig paa én Gang, medens Tønderne, 
Bænkene, Vindueskarmene og alt, hvad man kunde sidde 
eller ligge paa, f. Ex. Hylderne, var overfyldt af Tilskuere 
af alle Aldere og begge Kjøn. Musikken, bestaaende af en 
Harmonika og en Violin, sad i den ene Vindueskarm og 
klemte paa og gned, saa længe Strængene vilde holde, og 
et mere broget Kaos end et saadant Grønlænderbal kan 
næppe tænkes. Naar man nærmer sig Balsalen ude fra (Døren 
gaar lige ud i det fri), er hele Døren spærret af Tilskuere; 
man ser over Hovederne paa dem ind i et halvoplyst, 
taaget Rum, hvor en Masse sorte Hoveder fare om mellem 
hverandre; Lattersalver, Hyl og Sang afvexle med hinanden 
og overdøve den svage Musik, og ud imod én slaar en 
varm, tung Luft, alt andet end god. De første Gange 
gaar man hjem igjen til sin hyggelige, oplyste, lille Stue, 
man slaar sig ned ved en Bog og tænker: »Nej, den er 
dog for grov le Men der bliver Dans igjen; bevæbnet med 
en kraftig Cigar i Munden vover man sig ind i Jubelen, man 
maa bore sig frem, man tager Mod til sig, kaprer én af 
de fixeste Piger, hendes Øjne straale ved Tanken om at 
skulle danse med en Sakutok, og inden man saa véd et 
Ord af det, saa hører man sig selv synge og skraale med, 
trods Sved og Lugt danser man sin Reel, som om det gjaldt 
Livet, og fra den Dag af er man stadig Gjæst ved Ballerne! 
Det gaar én som Grønlænderinderne : Naar man hører Me- 
lodierne, disse raske, stemningsfulde, skotske Reeler, som 
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Grønlænderne have faaet fra Hvalfangerne, saa kan man ikke 
dy sig men maa med! 

Hvem der saåskjævt til denne Fornøjelse, det var Kateketen 
Isak Lund ! Han var aldrig i godt Humør, naar der var Dans, og 
vi, der ellers kom saa godt ud af det med denne Gejstlighedens 
Repræsentant ved Nanortalik, havde af og til nogle smaa 
Batailler med ham* om det Spørgsmaal. Fra hans Standpunkt 
var det jo heller ikke nemt at være altfor liberal, thi, som 
han sagde, Folk vilde ikke gaa i Kirke i Sultetiden, medens 
de godt kunde fylde Dansesalen. Isak tordnede derfor 
baade som Skolelærer for Børnene og som Præst for de voxne 
imod Afguderiet, men om det hjalp rigtig, er vist et stort 
Spørgsmaal ; somme Tider havde det til Følge, at Grønlænderne 
trodsede ham en lille Smule og slet ikke vilde gaa i Kirke. 
Isak var selv meget mere Grønlænder end Evropæer, men 
paa Seminariet i Godthaab havde han faaet en Del evropæiske 
og strængt orthodoxe Anskuelser, og disse passede ikke altid 
fuldstændig med Grønlændernes Opfattelse. 

Grønlændernes Forhold til deres Præster og til Reli- 
gionen er nu vanskeligt at bedømme, naar man ikke er 
deres fortrolige og kan deres Sprog ud og ind. Ved Nanor- 
talik begyndte Missionen omtrent for icx) Aar siden, men om 
Kristendommen i Grunden er gaaet stort fremad si4en den 
Tid, er vist meget tvivlsomt. Man maa nemlig være saare 
varsom ved at tage Grønlændernes tilsyneladende Gudsfrygt, 
Skriven Salmer, Breve til Missionærerne om deres Forhold 
til Vorherre o. s. v., for altfor gode Varer, thi Grønlænderne 
ere saa langt fra at være dumme, at de tvært imod ere 
nogle store Filurer. Vi, der have haft Leilighed til at se 
Vestgrønlænderne baade i deres Hjem i Nærheden af Mis- 
sionærerne og paa Rejserne til Østkysten, fjæmt fra Missio- 
nærernes Rækkevidde, kom alle til det Resultat, at Kristen* 
dommen, i alt Fald hos de sydligste Vestlændinge, endnu sad 
saare løst: Vel synge de Salmer, det er deres kjæreste 
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Syssel næst efter at danse, ja de synge dem endog 

* 

flerstemmig og overordenlig smukt, vel kunne de deres nye 
Testamente paa Fingrene, og vel kunne de ramse lange Præ- 
dikener op> men i samme Aandedræt kunne de slaa Gjækken 
løs paa en saadan Maade, at hele ens Tro til Dybden af 
deres Følelser med ét er borte. Paa Sommerturene stod 
ofte vore Telte lige ved Siden af Grønlændernes og vi kunde 
da., naar vi laa indespærrede af Isen, ofte følge deres Dag- 
værk helt igjennerti. De kunde sidde inde i Teltene og spille 
Kort, synge Saltner, ramse Prædikener op med Missionærernes 
Stemme og Pathos, og saa lige paa én Gang hørte man et 
Hvin fra én af Damerne og en derpaa følgende Lattersalve 
fra hele Teltet. De tro sikkert paa Skriften, fordi der bliver 
lovet dem saa meget slemt, hvis de ikke gjøre det, og 
fordi de gjennemgaaende ere bange for de Farer, de ikke 
kjende og ere opdragne med, men deres gamle Hedninge- 
tro har vist ogsaa Prioriteter i dem. Lærenemme ere de! 
De læse og skrive udmærket, saa snart de ere en 8 — 9 Aar, 
noget af det eneste, de ikke kunne med, er Regning; der findes 
ogsaa grønlandske Lærebøger baade i almindelig Stavning 
og Læsning, i Naturhistorie, Geografi og Regning. Selv en 
grønlandsk Avis, hvori Grønlændere rundt omkring fra hele 
Landet, skrive, trykkes og udkommer i Godthaab, og Lederen 
af Foretagendet er en Grønlænder. Avisen sendes saa om- 
kring til alle Bopladserne, den udkommer én Gang om Aaret 
med Understøttelse af den kgl. Handel og indeholder mest 
Fortællinger og Beretninger om Grønlændernes eneste egen- 
lige Interesse: Sælhundefangsten. 

Denne Idræt kunne Grønlænderne dvæle ved atter og atter 
i Gjerning og i Tanker, aldrig blive de trætte af at fortælle om 
den, og jeg tror ogsaa, at Tilhørerne som Regel lytte med 
Interesse. Sælhundefangsten drives i den sydligste Del af Grøn- 
land saa godt som udelukkende med Riffel; paa hver Boplads 
findes maaske endnu gjennemgaaende fire — sex ældre Fangere, 
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der forstaa den gammeldags Fangemethode, »Harpunfaitgsten« 
(med Grønlændernes egne Kastevaaben) og en ganske enkelt 
yngre Fanger, der lærer de gamle Kunsten af, men gjennem- 
gaaende er Riflen Hovedvaabnet. Riflen frembyder selvfølge- 
lig ganske anderledes Fordel paa Sælhundefangsten end de 
gammeldags Kastevaaben, naar den ove;rbovedet kan bruges, 
men Ulykken er den, at en stor Del af Aaret er Riflen 
ubrugelig som Fangstvaaben. For det første fordrer Brugen 
af Riflen, at Skytten har godt Anlæg^. Han kan derfor ikke 
godt bruge den fra Kajakken, men maa enten op paa Land 
eller op paa Isskodserne i Drivisen. Sælhundene forekomme 
mest i Isen og lidt fra Land, derfor ere Skydepladserne 
fra Land ikke altid anvendelige, og da Isen mangler en 
Del af Aaret, i Vintertiden, saa duer Riffeljagten ikke 
stort paa den Aarstid; den gammeldags Harpunfangst, 
hvor Grønlænderen kjender sine gode Fangesteder, gaar 
dér hen i sin Kajak og ligger paa Lur hele Dagen igjennem, 
klar med sin Harpun, saa snart den nysgjerrige Sælhund stikker 
Næsen op over Vandet, giver om Vinteren bedre Udbytte, 
naar det ikke træffer sig saa heldig, at Storisen bliver lig- 
gende, eller der stadig kommer lidt Is hele Vinteren igjennem 
ovre fra Østkysten. Selv om Sommeren, hvor Storisen saa 
godt som altid omgiver Landet og giver Grønlænderen Masser 
af flydende Smaaøer at kravle op og søge Anlæg for sin 
Riffel paa, har Riffelfangsten sine svage Sider, thi Sælhundene 
ere paa den Tid magre, de lægge lidt af Fedtet af sig om 
Sommeren, ligesom vi de tykke Klæder, og ofte gaa de til 
Bunds, saa snart de ere døde. Her er altsaa Harpunfangsten, 
hvorved Sælhunden lænkes til en stor Blære, mere hensigts- 
mæssig, og det vil derfor i det hele være saare beklageligt, 
om denne gammeldags Fangstmethode gaar helt i Glemme. 
Forholdene ere nu forskjellige paa de forskjellige Steder; ved 
Nanortalik var det særlig smaat, navnlig med yngre Harpun- 
eller >Blærcfangere«, som de kaldes efter den store Sæl- 
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hundeskindsblære (lavet af en hel Hud af en mindre Sæl- 
hund), der ved Fangelinen er forbundet med den løse Harpun- 
spids, der atter sidder saaledes paa Enden af Harpunen, at 
den, naar den ved Kastet er trængt ind i Sælhunden, og 
Modhager forhindre den i at gaa ud igjen, slipper Har- 
punen. Medens Sælhunden saa svømmer afsted med Spidsen 
i sig, flyder Harpunen paa Vandet, Fangeren kaster den med 
Spidsen forbundne, lange Line, der ligger opskudt foran ham 
paa Fangestolen, og Blæren, der ligger bag ham paa Kajakken, 
over Bord, og Sælhunden er da fæstnet til denne Blære, saa 
Fangeren kan blive ved at forfølge den og udmatte den 
med sine andre Kastevaaben. 

Vi havde paa vore Rejser flere ret flinke Blærefangere 
med os, og af og til havde vi den Fornøjelse at se en 
saadan Blærefangst foregaa ikke ret langt fra Land. Jeg 
mindes en Gang, vi laa i én af Østkystens Fjorde, spærrede 
inde af Isen. Vi havde en Fanger med os, som hed 
Markus, det var en ældre, skikkelig Enkemand, som stadig 
var Syndebuk hos de unge Piger, de gjorde evig Kommers 
med ham, navnlig fordi han saa sjældent fangede Sælhunde 
til dem. Markus var ikke rigtig fulgt med Tiden, han 
ramte sjældent, naar han brugte sin Riffel, thi, sagde han, 
han havde den kjedelige Vane, at han skulde altid hoste 
netop i det Øjeblik, han trak paa Aftrækkeren. Med sin 
Harpun var Markus derimod ftiere sikker, og den omtalte Dag 
laa han da, efter at han omsider af Roerskerne ved mangen 
lidt spydig Vittighed var bleven jaget ud af Teltet og ud i 
sin Kajak, paa Lur en halv Fjerdingvej uden for vor Telt- 
plads, thi en mægtig Sælhund havde flere Gange vist sit 
blanke, sorte Hoved med de store Øjne og det svære Over- 
skjæg over Vandet. Markus gottede sig ved Tanken om 
sin triumferende Hjemkomst, og han blev ikke narret. Sæl- 
hunden kom med ét op en halv Snes Alen fra ham, et 
hurtigt Kast fra hans kraftige Arm borede Harpunspidsen 
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dybt ind i dens Hals, Line og Blære bleve kastede over Bord, 
og Sælhunden for afsted med Blæren sejlende hen ad Vand- 
fladen. Det kan nok være, gamle Markus fik travlt, han vai 
ellers ikke af dem, der forhastede sig, men afsted gik det 
efter Sælhunden. De noget skraa og lidt skelende Øjne 
stirrede frem under Sælskindsskyggen, som han med en Stump 
»Kobberem« (det almindelige Sælskindstovværk , en Sæl- 
hundehud, udskaaren i en smal, lang Strimmel) havde 
bundet over Øjnene; Hovedet, der ellers altid rystede lidt 
samtidig med, at en -godmodig, gryntende Latter kom fra 
ham, havde andet at tænke paa nu, hver Mine var spændt 
og Markus besjælet af en Iver, som man ikke skulde tro, 
kunde bemægtige sig en saa rolig Personlighed som han. 
De andre Kajakmænd kom imidlertid til, og snart var det 
ulykkelige Dyr forfulgt af fire vilde Jægere, der under Latter og 
Brølen plantede saa mange Spyd og Pile i Hovedet og Halsen 
paa Dyret, at det aldeles lignede et Pindsvin ; vi fulgte Jagten 
med Øjnene, og skjønt det var lidt underligt at se den 
Sejpinen af Dyret, var Grønlændernes hele Liv og Lystig- 
hed ved den Lejlighed dog værd at iagttage. Fruen- 
timmerne sad paa Rad inde ved Stranden: »Saa nu giver 
Ludvig den en ordenlig én,« »bare Paulus (alles Kjæledreng, 
en ganske ung Fanger) ikke vælter. Sælhunden kommer op 
lige ved Siden af ham!« »Uh, se Markus, hvor han an- 
strænger sig, sik'e Sæt det giver i ham, naar han kaster 
Lænseren!« o. s. v. Saadan gik det, alle tog Del i Jagten, 
og hvem der var stolt, da han bugserede den mægtige Sæl- 
hund ind, det var Markus. Han fik en lille Træpibe med 
lidt Tobak i Præmie (de fik altid Præmie for Fangst), den 
sad han og betragtede, tog op og lagde ned i sin Kiste hele 
Dagen, thi som gammel Ægtemand var Markus saa velhavende 
at eje en Kiste. Hvor meget end Riflerne imidlertid ere 
komne i Mode, og hvor vigtige end Vestgrønlændeme ofte 
ere af disse Ildvaaben ovre hos Hedningerne paa Østkysten, 
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hvor de ere sjældnere, saa regnes det dog alligevel som noget 
bedre at være en dygtig Blærefanger. Saa meget »nationalt« 
er der dog ved Grønlænderne endnu; Blærefangerne staa 
endnu som de første alle Vegne, det er dem, der blive valgte 
til Forstandere, dem ses der op til, og deres Mening er af 
mere Vægt end de andres. 

Grønlændernes Samtale drejer sig, som nævnt, næsten 
udelukkende om Sælhundefangsten. Fortælleren gestikulerer 
meget ivrig. Mund, Øjne og Arme ere i evig Bevægelse og 
Sludderen gaaer som Kjæp i et Hjul. Enten interessere 
Tilhørerne sig for alle disse temmelig ensartede Fortællinger, 
eller ogsaa er det »bon ton«, at man rolig og andægtig 
skal lytte til, thi Fortællingerne høres gjærne med stor Ro, 
rigtignok ofte med, Aandsfraværelse, men aldrig kunde det 
tænkes, at man fik at høre en Ytring som: »Ja, den gamle 
Historie, den kan vi nu!«; det vilde være et Brud paa 
den Hensynsfuldhed, som Grønlænderne vise lige over for 
hverandre, men som rigtignok forsvinder, naar Næsten har 
vendt Ryggen til. 

Ligesom Grønlænderne over for hverandre ofte mangle 
Oprigtighed, er dette i endnu højere Grad Tilfældet over 
for Evropæerne, og for os, der i alt skulde støtte os til 
Grønlænderne, var denne Svaghed ofte lidt ubehagelig. 
Det varede længe, inden de fik nogenlunde Tillid til os; de 
betragtede i Begyndelsen os paa samme Maade, som de 
betragte Handelens Embedsmænd. Samtidig med, at de af 
deres inderste Hjærte føle sig frastødte af dem, fordi de er- 
kjende, det er dumt af dem, at de gaa til Butikken og 
sælge deres egne Nødvendighedsartikler for at faa de evro- 
pæiske Varer, som de ikke kunne modstaa, saa tør de dog 
ikke gjøre Handelsbestyreren imod eller optræde imod ham, 
dersom han skulde forurette dem, thi de ere da bange for, 
at han skal nægte at handle med dem eller behandle dem 
mindre flot ved Handelen; de fristes derved ofte til at gaa 


Grønlændernes Mangel paa Oprigtighed. J2| 

ham under Øjnene og smigre ham, og det samme var i Grunden 
Tilfældet over for os i Begyndelsen. Men naar saa Naturen 
gaar over Optugtelsen, naar de blive hidsige og glemme 
Ængsteligheden, saa blive de undertiden lige saa ubehagelige^ 
som de før vare indsmigrende. Naar man ikke skal bruge 
Grrønlænderne men kun leve imellem dem, saa er det de 
elskværdigste Mennesker af Verden, men naar ens Virksom- 
heds heldige Udfald hviler paa dem, saa taber man af og til 
Taalmodigheden , og ofte maa man ræsonnere sig selv til 
den igjen. Grønlænderne have jo før Civilisationen været et 
aldeles ubundet, frit Folk. De tog Livet, som de nu én Gang 
havde det, og befandt sig vel derved. Saa kommer der paa 
én Gang nogle fremmede Mennesker! I Grønlændernes Øjne 
ere de selv lige saa kloge som de fremmede og lidt til, men 
ikke des mindre ville disse bestandig være de regerende 
og Læremestrene, og kun det, at de have en Mængde Sager^ 
som til Dels ruinere Grønlænderne, men som de dog erkjende 
sig for svage til at modstaa, tvinger Grønlænderne til at 
vise dem en vis Elskværdighed. Er der da i Grunden noget 
underligt i, at Grønlænderne nære en grænseløs Mistillid til 
os! Vel anstrænger den kgl. Handel sig for at ophjælpe de 
forfaldne Forhold igjen, men mange Steder have Grønlænderne 
nu én Gang tabt ikke alene Tilliden til Evropæerne men og- 
saa Tiliden til sig selv. Hvad der selvfølgelig desuden 
maa bidrage til Utilfredshed i ethvert menneskeligt Sind, er^ 
naar det ene Menneske i lykkelige, jordiske Forhold og det 
andet i jammerlige Forhold leve Dør om Dør og under smaa 
Forhold. I Grønland, hvor der Vinterdage ofte er Hungers- 
nød, — Sultetiden kaldes den — , maa det gjøre Landets 
Beboere bitre i Sindene at se dem, der om end indirekte,, 
ere Skyld i deres fattige Forhold, leve uden en eneste Be- 
kymring eller Næringssorg. De tro jo, at alle Evropæere 
føre et ligesaa sorgfrit og behageligt Liv som de grønlandske 
Embedsmænd, og hvis nogen her hjemme tror, at der noget- 
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Steds paa Vestkysten af Grønland blandt Evropæerne ud- 
staas nogen som helst Lidelser eller Anstrængelser, da tror 
man fejl; naar et Menneske blot kan undvære sin Avis hver 
Dag, Theatre og Koncerter, saa kan han uden at ofre stort 
rejse til Grønland. 

Trods disse sidst omtalte Fejl, eller mindre tiltalende 
Sider hos Grønlænderne, kommer man alligevel ved at leve 
mellem dem og ved at rejse sammen med dem til at holde 
af dem. Man kommer til at nære en Kjærlighed til dem, 
som nærmest kan sammenlignes med den, man kan faa 
til Børn! Ligesom Børn kunne forse sig den ene Gang 
efter den anden uden egenlig at begaa noget ondt og 
derfor, uden at man kan fatte varig Vrede til dem, saa- 
ledes kunne Grønlænderne trætte én Gang efter Gang, snart 
ved Mangel paa Oprigtighed og ligesom barnagtige Und- 
skyldninger og Udflugter, snart ved deres Mangel paa 
Fornuft og Forudseenhed, og saa snart igjen ved deres 
overdrevne Ængstelse, og lige saa hurtig bliver man dog 
god igjen, ler og glæder sig med dem! Hvad der er saa 
smittende ved dem, det er den barnlige Glæde, de kunne 
hengive sig til selv de mindste Adspredelser med, og det 
lidet, der ofte skal til for at faa dem til at glemme lang 
Tids Modgang og Savn. Hvad nytter det, at man den ene 
Dag er rigtig gal i Hovedet paa dem, naar de en haard 
Vinterdag komme i massevis og tigge, fordi de ved deres 
egen Letsindighed ingen Ting have at spise ? Den næste Dag 
ser man saa hele Pladsen i Glæde og Jubel, fordi Solen 
skinner lidt mildere og der er Mulighed for at komme 
lidt ud i Kajakkerne og skyde nogle Edderfugle. Man kan 
ikke staa imod, man glæder sig .selv over Vejret og alle de 
glade Ansigter, og har man end Dagen i Forvejen foresat sig, 
at man nu skulde vise dem, man var vred paa dem, saa 
glemmer man sit Forsæt, tager selv sin Kajak og gaar ud 
og nyder Livet sammen med alle de glade Jægere. 
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En god Edderfugledag efter adskillige Dages Snestorm er 
nu ogsaa noget af det mest oplivende, og for den, der burde 
blive hjemme og bestille noget, er det en ren Fristelse! 
Man ser den ene Kajak glide ud efter den anden, den ene 
Edderfugleflok paa Tusender af Fugle flyve forbi efter den 
anden, medens Skuddene lystig knalde fra Klippenæs og 
Kajakker! Der skal en kraftig Karakter til for at holde 
sig inden Døre, og kan man ikke følge Jægerne i Kajak, (det 
er langtfra alle Evropæere, der have rigtig Mod paa den Sport), 
saa tager man Bøssen paa Nakken, vandrer ud og posterer 
sig paa et Næs sammen med en lille Samling Grønlændere. 
Dér staar man saa og »jager« og nyder det friske, smukke 
Vejr, den klare, rene, arktiske Luft og de stolte Omgivelser. 
Edderfuglene trække lige forbi Næssene i store Sværme, og 
efterhaanden, som Skuddene knalde, dratte de i Vandet; dér 
ligger enten én eller anden Dreng, der ikke er kommen saa 
vidt, at han har Bøsse, méd sin Kajak og tager dem, eller 
ogsaa lader man dem drive paa Land, hvis Vinden bærer paa. 

Edderfuglejagten fra Kajak er om Vinteren Grønlæn- 
dernes Hovederhværv ved Nanortalik. Hver Morgen og hver 
Eftermiddag, (thi Edderfuglene trække mest forbi om Mor- 
genen og om Eftermiddagen), drage mellem 50 og 100 Ka- 
jakker ud fra Nanortalik, Sigsarigsok og Tuapait og sværme 
omkring i de snævre Farvande imellem Fastlandet og 
Smaaøerne uden for; navnlig i Sundet mellem Nanortalik 
og Fastlandet er Farvandet besaat med Kajakker, der 
ligge dér, hver med sit Skyts klart til Angreb paa de 
stakkels Fugle, der netop altid søge de snævreste Far- 
vande til deres Rejserouter. Edderfuglene have deres egen- 
lige Tilhold i Tasermiutfjorden, og først om Foraaret trække 
de for Alvor Nord paa for at yngle og tilbringe Sommeren 
højere oppe mod Nord paa Vestkysten, men dersom de 
ikke til sidst forjages fra Nanortaliks Omegn ved den al- 
deles hensynsløse Jagt, der drives efter dem, saa maa det 
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være særdeles dumme Fugle, thi alene ved Nanortalik dræbes 
der sikkert mindst mellem lo og 20000 Edderfugle hver 
Vinter. Denne Jagt er først kommen rigtig i Mode i de 
sidste 20 Aar, men den tager mere og mere Overhaand, jo 
færre Blærefangerne ~ de egenlige Sælhundefangere, der 
se ned paa Edderfuglefangsten — blive; den drives med 
Lidenskab af Grønlænderne, og naar man en god Edderfugle- 
dag staar inde ved Bopladsen Nanortalik, gjenlyder Luften 
af Geværskud, Glædesbrøl og Lattersalver ude fra Kajak- 
Jægerlinjen. Der er enkelte, der have drevet det til i ét 
Skud ind i saadan en tæt Edderfugleflok at faa otte— ti Fugle, 
thi Grønlænderne ere store Artillerister, der have udfundet, 
hvor meget Krudt der skal til for at give Haglene en passende 
Begyndelseshastighed i Forbindelse med den bedste Spredning. 

Denne første Vinter, vi tilbragte ved Nanortalik, var i 
flere Retninger drøj for Grønlænderne, og vi fik den bedste 
Lejlighed til at se, hvordan en Sultevinter i Grønland ser 
ud. Hvad der gjorde sit hertil, var for det første de urolige 
og efter sydgrønlandske Forhold temmelig strænge Vejrfor- 
hold og dernæst, at Storisen, Kilden til Rigdom og Vel- 
stand i Sydgrønland, blev borte hele Vinteren. 

Naar Vejrforholdene kaldes temmelig strænge, maa dette 
dog forklares lidt nærmere, thi Vinterklimaet i Sydgrønland 
er langtfra saadan »strængt«, som man almindeligvis antager 
det for her hjemme. Før Nytaar 1883—84 havde vi ved Na- 
nortalik ingen strængere Kulde end -4- 15^ Celsius, og det 
var først i den senere Halvdel af December, at den kom saa 
langt ned; før den Tid holdt Temperaturen sig omkring 
-T- 4—6® Celsius, men ofte havde vi den over Frysepunktet, 
navnlig med de østlige Føhner, sande, orkanagtige Storme, 
der med en meget høj og pludselig stigende Temperatur og 
med saa stor Tørhed i Luften, at Sneen ligefrem damper 
bort i Løbet af et Par Dage, komme inde fra Grønlands 
Indre. Under en Føhn den 5te December 1883, altsaa paa 
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en Tid, da man skulde tro, at kun Kulden regerede i Grøn- 
land, steg Thermometret pludselig fra 6—8® Kulde til 10® 
Varme, og i Vinteren 1884 — 85 forandrede Temperaturen sig 
pludselig en enkelt Gang endnu stærkere. Det skulde jo 
synes underligt, at Vindene, der komme inde fra det isopfyldte 
Grønland, kunne være saa varme, og i tidligere Tider, hvor 
Meteorologien endnu knap existerede som Videnskab, gav 
dette mærkværdige Forhold ogsaa Anledning til allehaande 
Gisninger om isfrie, frodige Egne inde i Landet, men efter- 
haairden som Meteorologien er gaaet fremad og har taget 
andre Videnskaber til Hjælp, har man lært at forklare det 
»yidunderlige«, og man anser nu i Almindelighed det grøn- 
landske Føhnfænomen som forklaret ved at bringe ganske 
simple, mekaniske Grundsætninger i Anvendelse. Vort Minimum 
i Vinteren 83—84 indtraf om Morgenen den 9de Marts med 
-=- 21^/«® Celsius (17.4® Reaumur), men i hele Slutningen af 
Januar og Februar havde vi ofte Temperaturen omkring -r-20® 
Celsius (-^ i6<> R.). 

Hvad der karakteriserer Sydgrønlands og navnlig et saa 
yderlig liggende Punkt som Nanortaliks Vinterklima, er den 
evige Uro og Vexlen mellem Storm og Stille, koldt og mildt 
Vejr. Det er et dansk Klima i mere extravageret Form, og 
naar man alligevel gaar den ene Vinter igjennem efter den anden 
uden en eneste ordenlig Forkølelse, da kan Grunden kun søges 
deri, at man gaar fornuftigere klædt. Med godt Uldtøj, en. 
Edderfugleskindstrøje og i særlig barsk Vejr Sælhundeskinds- 
benklæder paa kan man stryge alt, hvad man her hjemme kalder 
Overtøj, og befinder sig vel til Pas, enten det blæser en Sne- 
storm med 20® Kulde eller en Føhn med 10 — 12® Varme. 
Man har ofte en Forestilling om, at i Grønland er Klimaet 
vel meget strængt, men den strænge Kulde kommer mest med 
blikstille Vejr, og saa mærker man den ikke synderlig! Denne 
Forestilling kan ogsaa passe godt paa enkelte Steder højt 
oppe i Nordgrønland, men man maa ikke glemme, at Grøn- 
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land strækker sig fra den 6ode Bredegrad (Kristianias Bredde) 
op til nogle og firsindstyve Graders nordlig Bredde og altsaa 
har en Udstrækning som fra Kristiania til Nordafrika, blot 
den modsatte Vej. At Klimaet saa ikke kan være ens over 
hele Landet, vil vel kunne forstaas. Det lange Isdække fra 
Efteraaret, Vinteren igjennem og til langt ud paa Som- 
meren, den dybe, jævne, altbedækkende Sne med tilhørende 
lystige Hundeslædeture, og endelig den lange, arktiske Nat, 
det er noget ligesaa ukjendt i Sydvestgrønland som her 
hjemme i Danmark 

Ved Nanortalik kan næsten følgende Periode opstilles 
for Vintervejrliget: to Dages stille, smukt Vejr med klar 
Himmel og let Kulde, et jævnt Isdække begynder at lægge 
sig paa Havet, men den tredje Dag trækker lidt efter lidt 
nogle underlige, klattede Skyer op fra O. N. O., Himlen 
antager et næsten endnu klarere Udseende, Barometret 
falder, Thermometret stiger op til et Par Graders Kulde, 
og en let, nordlig Vind begynder. Lige med ét hører man 
saa en underlig Susen, alt løst hvirvler omkring uden for. 
Barometret falder stærkere, og gaar man ud, er det, som 
kom man ind i en helt anden Luft, man kan strax ikke 
rigtig trække Vejret, kraftige, varme Pust slaa én i Møde 
fra N. O., og gaar man hen til Thermometret, vil man se 
det oppe paa 5 — 10^ Varme, spillende op og ned pjia om- 
trent 2 Grader, efter som Vindens Kraft tiltager eller aftager. 
Som orkanagtige Pust kommer Føhnen ned fra de høje Fjælde 
paa Fastlandssiden, og Grønlænderne vide Besked, en travl 
Virksomhed begynder med at slæbe Sten og belaste de paa 
Land liggende Kajakker og andre løse Gjenstande, Kone- 
baadene, der med Bunden i Vejret ligge surrede paa deres 
Stilladser, ses nøje efter, thi af og til hænder det, at 
Stormen tager en Konebaad med sig, naar det har manglet 
paa Forudseenhed. Dersom der har været Sne, damper den 
væk som paa Kommando. Med stadig faldende Barometer, 
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Stigende Vindstyrke, efterhaanden mere og mere overtrukken 
Himmel og højt Thermometer vedvarer Føhnen en Dag eller 
to. Al Sneen er borte. Vinden trækker sig da først østlig, 
det begynder at øsregne, den trækker sig S. O. og sydlige 
Barometret stiger, Thermometret falder. Regnen gaaer over 
til Sne, og efterhaanden som Vinden gaar til S. V., V. og^ 
endelig N. V. , har den Karakter af den nydeligste Sne- 
storm, Thermometret er faldet til 15 — 20® Kulde, Barometret 
er fra f. Ex. 722 Millimeter steget til 778, og Sneen hvirvler, 
og Stormen tuder, saa der saa godt som ikke færdes andre 
i den frie Luft end den stakkels Synder, som skal passe 
sin Vagt og følge de meteorologiske Svingninger. Naar saa 
Snestormen har staaet et Par Dage, saa kan den nordvest- 
lige Vind endnu staa som en kraftig, bidende Vind hen imod 
en Uges Tid, saa faar man lidt Stille igjen, og saa begynder 
den gamle Vise for fra. Om dette Billede nu end er vel 
strængt, saa ligner det imidlertid Vejrforholdene i 1883 — 84; 
den følgende Vinter var det en Del mildere men dog r 
Hovedsagen af samme Karakter. 

For os Evropæere, der har god Ild i Kakkelovnene, Mad at 
spise og Klæder paa Kroppen, har det jo intet at sige, men 
naar man saa ved Siden af sig har Stakler, der med et Par Laser 
paa Kroppen sidde inde i den kolde, fugtige, snavsede Jord- 
hytte uden Lys, uden Varme og uden Mad og rystende af 
Kulde, saa bliver man somme Tider utaalmodig over Vejret, 
Og saaledes have adskillige af Grønlænderne det! De nyde 
Livet i den gode Tid; er det saa underligt? Og hvOrr 
bestaaer deres Nydelse? I, at de drikke Kaffe og spise sig 
mætte i Brød! — Men naar saa Vinterstormene overfalde 
dem, naar de i Ordets bogstaveligste Forstand skal leve fra 
Haanden og i Munden, saa sidde de dér og fortryde deres egen 
Letsindighed og blive bitre mod Handelen, som de ikke kunne 
blive fra. Naa, heldigvis finder man endnu adskillige Und- 
tagelser; i mangt et Grønlænderhus holder Manden eller 
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Konen igjen, og naar der blot er Varme, Mad og Skindbetræk 
for Væggene, saa kan en lille grønlandsk Hytte være det 
hyggeligste, lille Rum, selv i en rasende Snestorm, hvor 
hele Huset slet ikke er til at opdage ude fra. 

Lige saa urolige som de meteorologiske Forhold vare 
de magnetiske, og mangen ærgerlig Ed er falden, naar man 
midt i en kold, stormende Vinternat skulde over i Magnet- 
huset og følge med de stundesløse Magneter i deres Van- 
dringer. Men Tiden gik saa - vidunderlig hurtig med alle 
vore Vinterarbejder; inden vi anede et Ord" deraf, var« vi 
ved den travle, navnlig i Grønland saa glade Juletid, og mange 
vare de Forarbejder, vi havde til den, thi det gjaldt intet 
mindre end at holde Juletræ med Traktement og Gaver for 
hver Menneskesjæl i Nanortalik og Omegn. 

Julen er og bliver Grønlændernes gladeste og kjæreste 
Fest. Det, hvormed den først og fremmest helligholdes, er 
naturligvis at gaa i Kirke hver Dag og synge Julesalmer ; med 
al Respekt for Grønlændernes Tro formoder jeg dog nok, at 
det er Julesalmernes stemningsfulde Melodier, der kalde dem 
til Kirken, men dernæst vil man se en saadan Forandring i 
Udseendet af alle Beboerne, at man somme Tider gnider sig 
i Øjnene og tror, man drømmer! Man kjender dem knap 
igjen ! Renvaskede, fint paaklædte, generte over deres Stads, 
naar de se én, alt er som forvandlet! Den mest pjaltede, 
snavsede Unge har faaet Skidtet vasket af, og hvor saa Klæ- 
derne komme fra! — Alle have lidt godt Tøj paa. Det er 
navnlig de gifte og Børnene, man ser Forskjellen paa! De 
unge Piger ere nu hver Søndag pyntede og fine, men navnlig 
Mandfolkene ser man meget sjældent i Stadsen, thi Hverdag 
eller Helligdag, altid skulle de jo, naar Vejret er til det, 
ud paa Søen, til deres Erhværv. Kun i Julen, og navnlig Jule- 
dag, bliver man hjemme, der gives Traktement fra Handelen, 
bestaaende i Ærter, Gryn, Brød og for Mandfolkene en Snaps, 
og saa har man i de allerfleste Huse sparet lidt sammen til 
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en god Kop Kaffe Juledag. Noget som Juletræ holde Grøn- 
lænderne ikke. X 

Juledag 1883 var for Nanortaliks Beboere en ganske 
særegen Festdag, thi det, at »Såkutujt« gav Juletræ, gav 
hele Julen et Anstrøg, som udenforstaaende ikke kunne 
gjøre sig et Begreb om! Der var en Glæde, en Nys- 
gjerrighed, en Længsel hos gamle som hos unge, og naar 
jeg saa fortæller, hvori Festen bestod, saa bliver man 
virkelig rørt ved Tanken om, hvor lidet der skal til for 
at glæde Grønlænderne. I Bødkerværkstedet, det samme 
Rum, der er kjendt fra Ballerne, var alt ryddet ud, og med 
Tøjer fra Tuskhandelskasserne, der det næste Aar skulde 
hjælpe Expeditionen frem blandt Hedningerne, vare de grimme 
Vægge dækkede. En Støtte i Midten af Værkstedet var med 
en Mængde Tværpinde, pyntede med Grønt fra Tasermiut- 
fjordens Kratskove, omdannet til et voldsomt Juletræ, der. 
straalede med Lys, Glasperler og Papirstads. Figen, Ro- 
siner og andre saadanne gode Sager, som kunde faas i 
Butiken, hang fristende omkring paa Grenene, og Johanne 
havde bagt Masser af Sirupskager, som i lange Snore langs 
med Loftet hang og ventede paa Signal til Plyndring. I et 
Hjørne var med Flag og andet Tøj arrangeret en Tombola, 
foran paa Bordet laa alle de herlige Sager: Knive, Pilejærn, 
Cigarer, Tobak, Piber, Perler, Baand, Spejle, Mundharmonikaer, 
Fløjter o. s. v. , der skulde loddes bort. I Midten af en stor 
Dekoration af Flag og grønlandske Vaaben straalede et 
Transparent med »Judtlime inuvdluarise« (Glædelig Jul) Gjæ- 
sterne i Møde, og gjorde alt andet Lykke, saa var dog dette 
Transparent det allerinteressanteste. I Bageriet og Brygge- 
riet, en lille Bygning skraas over for Værkstedet, trakteredes 
med Punch (Brændevin, Sukker og Vand), Fedtebrød og Be- . 
skøjter; Reglementet var ét Stykke Fedtebrød eller en Be- 
skøjt og ét Glas Punch til hver. Det maa siges til Grønlæn- 
dernes Ros, at alt gik smukt; de to eneste, der havde faaet 
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sig en Gnist af Punchen, det var Expeditionens Karl, Mon- 
sieur Morten, og hans mest trofaste og uadskillelige Ven Anton, 
et komplet Sidestykke til Morten. De to skulde under den 
ene af Tolkenes Overledelse uddele Punchen, men Morten 
erklærede imod Tolkenes Formaninger, at det var ham umu- 
ligt at lade være at smage lidt af Skeen, hver Gang han 
øste op, thi det smagte saa udmærket; Følgen var, at han 
og hans Ven bleve mindre ædru end de burde være det en 
iste Juledags Aften. — Underligt nok misunde Grønlænderne 
altid en drukken Mand hans salige Tilstand! De synes, det 
er noget af det herligste at være fuld, og de tage deres 
Tømmermænd med den største Ro den næste Dag. Det er 
jo heldigvis forbudt at sælge eller uddele Brændevin, og det 
er maaske kun, fordi det er forbuden Frugt, at den smager 
saa godt. — Selve Julefesten gik ellers overordenlig godt, 
og alle, store og smaa, morede sig saa prægtig som ved 
ingen Jul før! Det var ordenlig rørende at se, hvordan disse 
2 — 3C0 Mennesker, gamle, krumbøjede, skjælvende Kællinger 
og unge, pudsede og pyntede Piger, gamle, vejrbidte Fangere 
og unge Mænd og Drenge i samfulde to Timer kunde glæde 
sig blot ved i en lang, sammenstuvet Snegl at gaa rundt om 
Træet og afvexlende synge Julesalmer og deres egne, mono- 
tone Sange. Det, var dem en saadan Glæde at betragte det 
af Glasperler og Lys straalende Træ, at de helt glemte, hvad 
der først af alt vilde falde det rigeste Barn i Evropa ind: at 
»faa< noget af alle Herlighederne. I Begyndelsen vilde Sangen 
ikke rigtig gaa; alle de smaa, pyntede Unger skulde begynde, 
men skjønt en Harmonika og en Violin stemte i med »Dejlig 
er den Himmel blaa«, og Isak Lund brugte sin Stemme saa godt, 
han formaaede, saa kom man ikke ud over Genertheden, før 
de unge Piger kom til, men saa sang man ogsaa af Hjærtens 
Lyst, og naar Grønlænderne synge i, er det en Fornøjelse 
at høre paa dem, thi de have saa godt som alle gode 
Stemmer og godt »Øre«. 


Skyden Nytaar ind. jaj 

Hele Jule- og Nytaarsnat drager en Skare af unge Mænd 
og Piger rundt fra Hus til Hus og synger Salmer uden for 
Vinduerne, og jeg mindes nok, da jeg Julenat havde Vagt og 
sad inde i Vagtstuen og saa paa én Gang ligesom blev jaget 
op af Stolen ved en kraftig, flerstemmig Julesalme paa den 
smukke Melodi af Weyse til »Natten er saa stille, Luften er saa 
klar«, da gjorde det et Indtryk paa mig, som selv den mest 
perfekte Prædiken vanskelig skal kunne naa. Alle Omgivelserne 
bidrog naturligvis deres dertil! Luften var stille. Havet spejl- 
blankt, og Stjærnerne tindrede med den Magt og Klarhed, 
som er de arktiske Egnes Stjærnehimmel egen, og naar man 
saa lige med ét vækkes ved, at en kraftig Julesalme toner 
gjennem den rene Luft, saa skal der en meget haard Sjæl 
til for ikke at blive revet med. 

Fra Jul til Nytaar vedbliver man at være fin, men det 
daglige Erhværv passes dog, og Nytaarsdags Aften begynder 
saa en Forestilling, som for Evropæerne rigtignok er noget 
trættende, men som man ikke maa holde sig borte fra, thi 
derved vilde man bedrøve Grønlænderne altfor meget. Fra 
midt paa Dagen begynder en Skyden Nytaar ind; Mænd, 
Koner, Drenge, Piger, ja selv de smaa Bærebørn møde 
uden for Vinduerne og levere deres Skud, og der er jo ikke 
andet for, man maa trykke i Haanden og traktere med et 
Glas 01, en Beskøjt og et Par Figen til de smaa. Selv fra 
Sigsarigsok og Tuapait kom Mænd roende i deres Kajakker 
for at skyde, og var det galt midt paa Dagen, saa bliver det 
værre ud paa Aftenen; vi spaserede saa til Gjengjæld rundt 
og skød uden for vore specielle Venner blandt Grønlænderne ; 
det var en Opmærksomhed, de ikke vare vante til, og det 
var dem saa en sand Svir at kunne byde os ind paa én af 
de velbekjendte 2-Øres Cigarer og en Kop Kaffe. 

Efter Jul og Nytaar kommer der en sløj Tid! Vejret er 
barskt, Forraadene opspiste. Klæderne slidte, og man lever og 
haaber kun paa Edderfugle eller paa »Storisen'^. Ja, Storisen, 
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hvor mangen Gang har den ikke dannet Samtaleæmnet i de to 
Vintre, vi vare ved Nanortalik! Fra Midten af Januar omtrent 
begynder man at haabe paa den! Saa snart den er der, 
kommer der jo Sælhunde ■— og Bjørne! Hvad om man fik 
en Bjørn! Ja, saadan gaar det Dag ud og Dag ind, men 
den ene NV efter den anden kommer og jager Isen, der er 
i Anmarche, bort fra Farvandene, og denne første Vinter gik 
vi ved Nanortalik og talte om Storisen omtrent fra Januar 
til April ! Først i Midten af Marts begyndte Forløsningens Time 
at slaa for de mange Stakler, der sultne og magre havde gaaet 
og haabet i det uendelige. Men den Dag, der fra Sigsarigsok 
kommer Efterretning om, at Apollo eller Timotheus har 
været oppe paa Fjældet og set Isen i det Qærne Syd 
paa, eller en Kajakmand nede fra Pamiagdluk kommer op 
og fortæller, at Isen er kommen rundt om Kap Farvel — 
saa ere alle som elektriserede, saa oplivede, at hvert andet 
Menneske, man møder paa Vejen, med straalende Ansigt peger 
ud mod Havet og siger >siko< (Storisen), og det er den 
Maade, Grønlænderne vise deres overstrømmende Glæde paa. 
Sultetiden, som den kaldes, er ved de grønlandske Kolo- 
nier absolut det ubehageligste af, hvad Livet i Grønland frem- 
byder. Ikke alene for de Stakler, der intet have at spise, 
er Tiden drøj, men ogsaa for Evropæerne ved Stedet! Ofte 
kan der om Morgenen staa hen imod tyve forsultne Stakler 
uden for ens Dør og bede om lidt Brød eller »lidt Øre« til 
at kjøbe Rugmel for, og naar man saa véd, at hver af de 
femten— tyve er Repræsentant for hver sin Familie paa adskil- 
lige lige saa sultne Medlemmer, saa er man ofte ved at tabe 
Taalmodigheden ; selv om man ogsaa kan give dem alle lidt, 
saa føler man dog, at man giver efter for sin Svaghed, thi 
siger man ikke rent ud Nej, saa lære Grønlænderne aldrig at 
være lidt fornuftigere i deres Husholdning, og naar alt 
kommer til alt, er det en daarlig Tjeneste at gjøre dem at 
vænne dem til at modtage Understøttelse, da en saadan dog 
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ikke altid kan være at faa. Fattighjælp hos Handelen vil 
Grønlænderen meget nødig søge, thi, har han faaet Fattig- 
hjælp, mister han sin Repartition, og den kan beløbe sig til 
hen imod 30 Kroner eller mere for en Familiefader, og det 
vil ikke sige saa lidt lige oven paa Sultetiden at faa en saa- 
dan Klat Penge mellem Hænderne. 

Medens vi vare ved Nanortalik, udkom meget strænge Be- 
stemmelser fra Forstanderskabet ved Julianehaab om, at ingen 
maatte modtage Laan eller tigge; gjorde han det, skulde han 
miste sin Repartition. Da imidlertid Forstanderen selv ikke 
kunde sige sig ganske fri for at laane, vil det nok kunn^ forstaas, 
at den Bestemmelse ikke havde meget paa sig at sige, da det 
netop er Forstanderen, der skal være med til at bestemme, 
hvem der skal have Repartition De gode Forstandere tage 
overhovedet ofte deres Forretning med en vis Gemytlig- 
hed! Det blev saaledes for nogle Aar siden bestemt, at 
Grønlænderne ingen Hunde maatte holde (fordi de bed Evro- 
pæernes Geder!!!). Da Hunden imidlertid for Grønlænderne 
er af ikke ringe Nytte, (Skindet bruges til Kanter paa Fugle- 
skindspelsene, og et sort Hundeskind er ofte oppe i 4 Kroner 
i Grønland), var denne Bestemmelse jo temmelig tyrannisk *J, 
og Forstanderen ved Nanortalik fandt derfor, at hah kunde 
jo gjærne stemme for Forslaget for ikke at gjøre for meget 
Kvalm, men naar han saa kom tilbage til sin Egn, kunde 
han nok alligevel beholde sin Hund; — han beholdt baade 
den og dens ni Hvalpe, skjønt der var Geder nok i Nærheden. 

Saa snart Storisen er kommen. Fangsten begyndt og 
Foraaret i Anmarche, er det, som om de grønlandske 
Kolonier ere forvandlede; det ligger i Luften, at man er 
glad og vel til Pas, man kan ikke holde sig inden Døre, 


') En oppositionel Læge, der var Medlem af Forstanderskabet, foreslog i 
den Anledning, at man skulde hellere forbyde Grønlænderne at holde 
Kajakker , for , . naar disse laa paa Land , kunde Gederne let falde og 
brække Benene over dem. 
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Og gladest er man, naar man under Paaskud af at have 
Opsyn med Konebaadenes Betrækning eller andre Frilufts- 
arbejder kan gaa i den friske, milde, velgjørende Luft 
og slikke Solskin omkring paa Klipperne. Det at holde 
Regnskab med, hvem der fanger, hvem det er, Brølet 
gjælder, naar man paa én Gang hører alle de smaa 
Unger brøle i Kor »Kajak kalipok« (Dér kommer en Kajak, 
bugserende noget), det kan virkelig ofte være nok til at 
optage ens Tid og Interesse! Man føler saadan med Grøn- 
lænderne, at man ikke kan lade være at møde med i Sværmen 
af Fruentimmer og Børn nede ved Stranden for at betragte 
og gjøre sine Bemærkninger over det hjembragte Dyr! Og 
saa er Ulykken den, at Foraarets og Fangstens Begyndelse 
netop falder sammen med den Tid, da Posten pr. Kajak 
skal afgaa Nord efter til Kryolithbruddet Ivigtut, en 35 Mil 
borte, for dér fra at komme hjem til Danmark med »Fox«, 
den gamle trofaste Damper, der efter at have gjennempløjet 
det arktiske Amerikas farlige Vande for at finde Løsningen 
paa John Franklins dunkle Skæbne nu i Masser af Aar har 
været eneste Damper paa Grønland. 

Med »Fox« skulde ikke alene Breve men noget meget 
værdifuldere, en stor Del af Resultaterne af Vinterens Arbejde, 
hjemsendes, og det kneb haardt for os oven paa den kolde, 
barske Vinter at holde os inden Døre ved Udregningerne da først 
Solen begyndte at faa rigtig Kraft, og al Ting aandede nyt Liv 
og Glæde. Besøgende kom ogsaa snart efter, og det, at den 
første Konebaad kommer, det er et saadant Signal for Som- 
merens Komme, at man maa opgive Vinterarbejderne! Fra 
den Dag tager man Afsked med Arbejdsbordet, man mod- 
tager sine Gjæster, drøfter den forløbne Vinters Hændelser, som 
hvor faa og lidet epokegjørende de end ere, dog afhandles 
ligesaa ivrig som storpolitiske Spørgsmaal her hjemme ; man 
faar alle Sommerudrustningsgjenstandene frem, undersøger 
Instrumenter, Telte, Soveposer, ordner og fordeler Proviant i 
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Kasser, tager de gamle Betræk af Konebaadene og faar 
nye syt og sat paa; kort sagt, man vækkes af den vante 
Slendrian, man i Grunden uden at mærke noget til, har 
gaaet i hele Vinteren , og man lever atter op. — For 
Folk, der have Afvexling Dag ud og Dag ind, er det 
maaske ikke saa let at fatte, hvilken Nydelse det er at 
modtage det første Besøg af en fremmed fra en Nabokoloni 
efter en Vinters Afspærring fra alt Samkvem med Omverdenen, 
men vist er det, at, da vi den 13de April saå Præsten 
fra Julianehaab, Pastor Skaarup, hos os i Nanortalik, da var 
det, som om han medbragte en saadan Velstand af Sel- 
skab, af Samtaleæmner og af frisk Luft i de lidt forslidte 
Omgivelser, at vi ordenlig reves om ham. Han mødte paa 
Embeds Vegne for at holde Konfirmation, Examen, Altergang, 
og andre kirkelige Handlinger, der paa et saa afsides Sted 
som Nanortalik kun kan foregaa med store Mellemrum. 
Kateketen Isak Lund har Lov til at døbe Børn (med det 
Forbehold, at Præsten senere bekræfter Daaben), men han 
kan f. Ex. ikke ægtevie et Par. Dette sidste synes uden 
Skade for Religionens Avtoritet at maatte kunne forandres, 
thi enhver* vil dog kunne indse, at der er noget fejlt i, 
at Folk, der holde af hinanden, kun kunne blive ægte- 
viede f. Ex. i April Maaned, navnlig i et Land, hvor For- 
lovelsesinstitutionen ikke har Hjemmel i Traditionen og er 
aldeles unødvendig, da enhver Mand kan gifte sig, naar 
han kan fange sin Sælhund. 

Præstens Examen over Skolebørnene frembød ikke ringe 
Interesse. Det er vidunderligt, hvad disse Naturbøm, der ikke 
kjende til Tvang i Hjemmet kunne naa ved Undervisningen i 
Skolen! I Læsning, Skrivning og Religion gjøre de mangen 
dansk til Skamme, og der findes vist ingen Grønlænder mellem 
12 og 30 Aar fra Kap Farvel til Upernivik, der ikke læser og 
skriver sit Modersmaal til Fuldkommenhed. Isak Lund var en 
temmelig strix Skolemester; han ivrede meget imod den Maade, 
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Børnene fik Lov at gaa i Hjemmene paa, han vilde have den 
evropæiske Opdragelsesmethode med korporlig Revselse gjen- 
nemført, men han kunde ikke faa Forældrene med sig. Grøn- 
lænderne slaa aldrig deres Børn ! Børnene ere snarere ofte tyran- 
niske over for deres Forældre, og naar de alligevel som voxne 
faa den Grønlænderne egne Velopdragenhed over sig, da kan 
det kun forklares ved, at det nu en Gang ligger i Blodet; 
saa meget er nemlig vist, at trods Grønlændernes mange 
Fejl og store Letsindighed, saa have de en naturlig Takt, en 
net Optræden over for Alderdommen og de mere erfarne, 
som ofte savnes her hjemme i Civilisationens Rige. Til Præ- 
stens Examen møde somme Tider Børn, som endnu die deres 
Moder, thi hermed vedblive de undertiden til det sjette Aar,, 
naar de ingen yngre Søskende have. Pastor Skaarup fortalte 
netop i den Anledning et ganske morsomt Træk fra Grøn- 
lænderlivet. Han besøgte en Gang Apollo, Forstanderen og 
Storfangeren fra Sigsarigsok ved Nanortalik, i hans Hjem, 
og han traf dér hans fireaarige Søn Paul Egede ved sin 
Moders Bryst. Præsten skammede ham lidt ud i Spøg, fordi 
han som saa stor en Dreng endnu pattede sin Moder, og 
Apollo gav da et slaaende Bevis paa, at Drengen godt 
kunde være stor, thi han lod ham tænde en Cigar og 
ryge paa den. Det gik udmærket! Samme Paul Egede, 
en prægtig, rund, lille Rad var nu bleven sex Aar! Han 
kom i Kajak over og besøgte os af og til, og han glim- 
rede ved sin Examen med hele Tiden at ville examineres, 
og da han saa endelig blev det, med ikke at aabne sm 
Mund til et eneste af Spørgsmaalene , han var den mest 
uvidende af dem alle til Bogen men den flinkeste af dem 
alle til Kajak. Efter hans vellykkede Examen blev der imid- 
lertid affyret Geværskud af hans Familie i Glæden over, at 
Apollo's Søn første Gang havde været til Examen. 

Allerede fra Begyndelsen af April havde en travl Virk- 
somhed hersket paa Expeditionens »Baadeværft«. Saa snart 
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al Sneen var borte, begyndte vi nemlig at gjøre Baadene i 
Orden, og det tager Tid at faa fire Konebaade reparerede og 
betrukne, naar man ikke vil have alle og enhver til Arbejdet. 
Til at bygge en Konebaad og give den den ordenlige Fagon 
hører først og fremmest et erfarent Øje, thi alt bygges uden 
nogen som helst forudgaaende Tegning, kun paaØjemaal; og 
naar Konebaadene have ligget en Vinter over, navnlig den 
første Vinter efter, at de ere byggede, saa slaa de sig og 
blive saa skjæve i hele deres spinkle Bygning, at der skal 
et lige saa erfarent Øje til ved Hjælp af Surringer og Spænding 
hist og her at give Baaden sin gamle Form igjen. Man 
giver Skelettet den rigtige Form, naar saa Betrækket bliver 
spændt vaadt over og tørrer ind, saa beholder Baaden Formen^ 
selv om man atter tager Surringerne af. Foruden Baadene 
selv skulde meget af deres Tilbehør gjøres i Orden, og def 
var i det hele nok at gjøre for vore to gamle Venner 
Adam og Apollo og deres Stab af Syersker, inden Baa- 
dene vare i Orden. Betrækket sys sammen af enkelte 
Skind. En specielt betrot gammel Dame leder Arbejdet, 
bestemmer, hvor længe Skindene skulle ligge i Blød, forinden 
de maa sys sammen, og, hvad meget vigtigere er, sørger 
for Uddelingen af Kaffe, thi Kaffe maa der til, og det 
paa Kraft, ellers bliver Betrækket ikke godt. Saa skjændes 
de, ville ikke arbejde sammen, blive gode Venner igjen 
o. s. V., alle disse gamle Kvinder, men deres egenlige Fest- 
dag, kommer dog førsl, naar Baaden bliver betrukken, og Be- 
trækket sidder stramt og smukt. Saa vanker der Extrakaffe 
og maaske — en Snaps, og en Snaps er for en gammel 
Grønlænderinde en himmelsk Nydelse, den varmer de gamle 
Lemmer op og minder hende om unge, glade Dage, da hun 
var feteret Skjønhed og maaske af og til kunde tjene sig 
endog et Glas Vin hos de unge Evropæere. 

En nybetrukken, tør Konebaad, stram som en Tromme, 
elegant i sin Simpelhed og sin Form, er et smukt Fartøj, og 
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navnlig naar Besætningen kommer i den, og Familien drager 
afsted med alt, hvad den ejer, paa Rejse til de gode Sommer- 
fangststeder, er der noget saa malerisk ved den som ved faa 
andre Befordringer. Den illustrerer Grønlændernes Liv og 
deres Ejendommeligheder paa én Gang; Sladderen, Glæden, 
den ene Aare stikkende højt i Vejret, fordi dens Betjenerinde 
har noget, hun skal se efter, den anden pjaskende afsted, 
Styrerens uforstyrrelige Ro og Kajakkernes Sværmen omkring 
Baaden snart i ét, snart i et andet Ærinde, snart efter en 
Sælhund, snart efter en Fugl, al Ting i Forening giver et 
saa fuldendt Billede af den lykkelige Tid i Grønland, den 
mest slaaende Kontrast til Sultetiden. I Slutningen af April 
eller Begyndelsen af Maj begynde Grønlænderne at forlade 
Vinterpladserne, bryde Tagene ned og Vinduerne ud paa 
deres Vinterhuse for endelig at give dem lidt Udluftning 
oven paa Vinteren, og med alt, løst og fast, drage de i 
Konebaade ud til de mere yderligliggende Øer og Pynter, 
hvor Storisen er til Stede næsten hele Sommeren. Her ude 
slaar man saa Telt, og er Klapmydsefangsten god, saa leves 
der et Liv her ude paa Smaaøerne NV for Kap Farvel, som 
ingen gjør sig noget Begreb om. Har man lidt og døjet i 
Vintertiden, saa vil man glæde sig nu! Det gaar med Kaffe, 
Ærter og Gryn, Tobak og' Brød hele Dagen, den ene Baad 
med Spæk efter den anden sendes ind til Handelsstationen 
og kommer hjem igjen lastet med alle Herlighederne. De 
smaa, lasede Unger faa nye, hele Klæder paa, og saa blive 
de saa fede, saa, naar de om Efteraaret igjen flytte ind til 
Vinterstederne, kjender man dem knap igjen. Den, der kun 
har set Grønland om Sommeren, maa rejse dér fra med det 
Indtryk, at der kun gives Lykke, Sorgløshed og Glæde i det 
Land; des værre den overdrevne Nydelseslyst og Letsindighed 
er kun eller væsenlig et Udslag af alle de Lidelser, der 
ere udstaaede i Vintertiden. 
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Allerede i Januar — Februar Maaned havde vi i en 
enkelt Retning taget fat paa vore Rejseudrustninger, og 
det var med Forhyring af Folk til Rejsen. Det var Che- 
fens Mening at rejse i Begyndelsen af Maj! Han haabede 
inden den Tid at have den første Post pr. »Fox« fra 
Danmark, og navnlig fordi han ventede Afgjørelse paa et 
Forslag om at benytte de i Sommeren 83 erhværvede Er- 
faringer til at fuldstændiggjøre Expeditionen ved at under- 
støtte den nied et Dampskib, ønskede han gjærne at vente 
med Afrejsen til Postens Ankomst. Folk maatte jo imidler- 
tid alligevel skaffes, og vi havde i Sommeren 83 allerede 
lært ikke saa lidt med Hensyn til Valget af vore Besæt- 
ninger. Udsøgte Folk vilde vi have denne Gang, og i 
Hovedsagen fik vi det ogsaa. Hvad vi først og fremmest 
skulde have, det var en anden Leder for Grønlænderne end 
Jonathan, han hverken vilde eller egnede sig til at gaa med 
os, og Chefefts Øjne havde allerede i længere Tid været 
rettede paa en anden Mand, Kateketen ved Handelsstedet >Syd- 
prøven«, Johannes Hansen, af Grønlænderne kaldet »Hansérak« 
(den lille Hans). Den 49aarige Hansérak, en lille, skallet Mand 
med graasprængt Skjæg, en stor, skarp Næse og et Par smaa 
Falkeøjne, (nuværende Dannebrogsmand), var en Blanding, og 
har som saadan en Mængde af Grønlændernes gode Sider for- 
stærket med det, Grønlænderne i Reglen savne: den evro- 
pæiske Energi! Hansérak havde længe gaaet og talt om, 
at det var en Skandale, at ingen vilde gaa til Østkysten og 
tale om Kristendommen for Hedningerne. Hans overordnede, 
Pastor Skaarup havde tidligere trot, det var lidt Ordskvalder 
af ham, men da Præsten saa for Alvor spurgte Hansérak, 
om han vilde forlade sin Kone og sine Børn for 1^/2 Aar og 
gaa med Expeditionen til Østkysten, svarede han Ja, og 
samtidig lovede han sig selv, at han vilde oyervinde sine 
Landsmænds Frygtagtighec^ og føre Expeditionen lige saa 


j^O ^l^r ^il Afrejse 1 884. 

højt op, som der fandtes Hedninger paa Østkysten. Chefen 
var ikke seii til at tage Hansérak paa Ordet, og den 2den 
Maj havde vi ham ved Nanortahk, klar til at rejse med os. 
Det var den store Gevinst, Expeditionen der havde vundet, 
og Gevinsten viste sig ikke falsk. 

Den 3dje Maj ankom en Del Folk nede fra Pamiagdluk, 
som allerede om Vinteren vare forhyrede og for længst 
havde brugt adskilligt af den Løn, de skulde tjene om 
Sommeren; der var Liv og Røre ved Nanortalik; alle fik 
Forskud, Butikken var stopfuld af Folk; der kogtes og 
spistes alle Vegne, Fruentimmerne vare ivrig sysselsatte 
med at sy Benklæder og Skjorter i Stand til deres re- 
spektive Venner blandt Mandfolkene, og ogsaa hos os Evro- 
pæere herskede en ikke ringe Travlhed. Posten var ikke 
kommen, men da Vejret var begyndt at blive godt igjen, 
— vi havde ellers i Slutningen af April haft NVlige 
Storme med 4—6® Kulde, — og Isen var borte fra Kysten, 
vilde Chefen ikke vente længere; den 5te agtede han at 
rejse, og der var derfor nu i de sidste Dage nok at gjøre. 
Alt skulde reduceres til det mindst mulige, thi det var klart, 
at der blev meget daarlig Plads i de fire Baade, vi havde, og 
der blev derfor mangen Kasse pakket ind og om igjen, før 
man slog sig til Ro. Til elleve Mennesker skulde Forberedelser 
gjøres for 1^/2 Aar og til os andre for Vg Aar, saa det var 
ikke Smaating, der skulde være Plads til i de fire Baade. Den 
4de om Aftenen var alt klart. Vort lille, venlige Hus stod 
saa underligt dér oppe paa Klippen ved Siden af Fru Liitzens 
hvidkalkede Hus! Det mindede os om mangen lykkelig Time 
i den lange Vinter, og vi følte alle, at det var en alvorlig 
Gjerning, vi gik i Møde; hvem anede, hvad der skulde til- 
støde os dér ovre paa den vilde, ugjæstfrie Kyst, og ingen af 
os anede, hvordan det stod til i vore Hjem i Evropa! Der var 
ikke andet for end at resignere, se det lyse ved Sagen, og 
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Lyst var der Gud ske Lov ogsaa. — Vor trofaste Johanne, 
Marie og Morten skulde ordne Huset efter os og Johanne og 
Marie dernæst drage til Julianehaab; hvor meget Johanne 
end holdt af os, det var os umuligt at faa hende til at love 
at komme til os den næste Vinter igjen, det forbød hendes 
Beskedenhed hende, men vi vidste jo ogsaa nok, at hun 
kom alligevel. 


FJERDE KAPITEL 

(G-arde.) 

Afsked fra Vestkysten. Storis i Ikek. Dampskib. Indespærring ved Keker- 
tatsiak. «Maaling«. Karsingertok. Navfalik. Dristig Issejlads. Kangerd- 
luluk-Fjældene. Kap Tordenskjold. Anoretok. »Vilde Mennesker«?. Ume- 
rinak. 119 Mennesker i Følge fra Inugsuil. Himde. Mission. Karra 
akungnak. Varde. Trommedans. Vor halve Besætning vender hjem. 
Puissortok. Tingmiarmiut. Expeditionens Deling. 


iVlandag den 5te Mai Kl. 4 FM. purredes ud overalt! Smukt, 
klart, stille Vejr, Temperaturen omkring o^. De tre Baade 
vare i fortrinlig Stand, den fjerde, der var betrukket under 
temmelig uheldige Vejrforhold, lod noget tilbage at ønske, 
men det nyttede ikke, nu vilde vi afsted og benytte det 
gode Vejr. Det kan nok være, der var Travlhed ved gamle 
Nanortalik, 37 Mennesker, Evropæere, Tolke, Grønlændere 
og Grønlænderinder f5r i Travlhed om mellem hverandre, 
Intet maatte glemmes. Glæde og Lystighed var der alle 
Vegne, Sludderen gik lige saa hurtig som alle Fruentimmer- 
benene, der kilede frem og tilbage, synkende lidt i Knæ 
under de svære Vægte, der skulde transporteres ned til 
Stranden, hvor Baadene laa klare med Mandfolkene parate 
til at ordne Lasten. Chefen og vi andre Evropæere higede 
efter at komme afsted og >tacge fat c ! Vi vidste jo, vi skulde 
i Kamp med én af de sejeste Modstandere, man kan møde: 
Storisen, men vi længtes alligevel efter Kampen for at se, 
hvor haard den vilde blive. Grønlænderne længtes ogsaa, 
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men hvad de i Grunden længtes efter , det kunde de 
vist vanskelig forklare! Det var efter Afvexling, efter det 
nye, det interessante, det livlige Teltliv med Kaffe, Sæl- 
hundekjød, Ærter, Gryn, Brød, Tobak og godt Vejr! Ingen 
af dem tænkte paa de mulige Strabadser, de skulde udstaa, 
det er noget, der ikke ligger for Grønlænderne, det er tids nok 
at jamre over dem, naar de have dem lige for Næsen af sig; 
hver Dag har nok i sin Plage. Den eneste, der ikke tog 


det saa gemytlig , var Hanserak ! Han tænkte paa sin 
Familie! »I andre kan sagtens«, sagde han altid, »jeg er 
den eneste, der forlader Kone og Børn!« Det er noget 
aldeles uhørt, at en Grønlænder forlader sin Hjemstavn og 
den Familie, hvis Forsørger han er, i saa lang Tid. Det 
ansaas i Grønland for en sand Opoffrelse af Hanserak, og 
det var kun af Begejstring for at prædike Kristendommen 
for Hedningerne, at han gik med. 


1^4 Afsked fia Vestkyiten. 

Etter at den daarligst betrukne Baad havde voidt os nogen 
Ulejlighed med strax at faa et lille Hul i Bunden, for hvis Skyld 
den maatte losses og hales paa Land for at lappes, vare vi 
Kl. 9 FM. klare til Afrejse. Alt, hvad der kunde staa og gaa, 
var paa Benene ved Nanortalik, vor gamle Velgjørerinde Fru 
Liitzen, der havde haft saa megen Andel i Udrustningen 
af de specielt grønlandske Rejsesager og Baadene, og som 
efterhaanden betragtede os alle som sine Børn, stod med 


taarefyldte Øjne og viftede sit Farvel til os, hun anede nok, 
hvad der vilde ske; hun, som altid fantaserede om den 
Expedition, som havde sin medfødte, grønlandske Ængste- 
lighed for Østkysten, hun fik ikke Lov at se oå komme 
velbeholdne hjem, hun døde samme Sommer og efterlod et 
Savn hos hver fattig, trængende Sjæl ved Nanortalik. Vore 
Salutskud drønede gjennem Luften, og den lille, venlige Plet 
Nanortalik forsvandt bag Klipperne. »Nu briste eller bære«. 
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tænkte vi! Synderlig opmuntrende havde den første Som- 
mertur ikke været, saa strængt taget havde vi ikke Lov at 
være for sangvinske i vore Forhaabninger. Men vi skulde 
lære anderledes Forhold at kjende! Vi trode, vi kjendte 
Østkysten! Vi havde kun set den i den milde, gode, fred- 
sommelige Tid^ hvor Storisen gaar ud fra Kysten, og hvor 
Vejret er sommerligt! Nu skulde vi stifte Bekjendtskab med 
Kysten paa den Tid af Aaret, hvor Graah siger, at af i o 
Dage ere mindst 7 stormende. 

Et Par Mil fra Nanortalik tog vi Afsked med vore sidste 
Venner; de vare fulgte med os her til men pyntes nu^ det 
kunde være nok. Hanserak lagde lidt til Land, gik hen 
paa et afsides Sted med sin Søn, en ung, rask Fanger, der 
havde fulgt sin Fader her til. En lille Formaningstale lød fra 
den gamle Mands Læber til Sønnen, og Taarerne stod i 
Øjnene paa ham, da vi atter satte fra Land. Atter salu- 
teredes, og videre drog vi. Om Eftermiddagen Kl. 4 naade 
vi Friedrichsthal og hilste paa gamle Venner. Fru Brodbeck 
levede endnu i fuldt Haab om snart at se sin Mand hos 
sig, men paa den Tid havde han allerede været død længe. 
Da Kjøbmanden fra Pamiagdluk, med hvem Chefen havde 
en Del Forretninger at afgjøre, laa med sin Konebaad ved 
Friedrichsthal for at gaa Nord paa, landede vi for Natten 
og tog ind hos Missionærerne i deres hyggelige, lille Hjem. 
Allerede om Aftenen den 5te begyndte der at gaa dunkle 
Historier om, at Isen var i Anmarche. Vi haabede det bedste og 
mente, at det vel ikke var saa alvorligt. Den 6te om Morgenen 
tidlig sagde vi Farvel til Missionærerne og Grønlænderne ved 
Friedrichsthal. Alt saa lyst og lovende ud! Ingen Is, præg- 
tigt, stille Solskinsvejr, stolte, skjønne Omgivelser, og den ene 
Konebaad efter den anden mødte vi for at gjøre Billedet saa 
smukt og fuldkomment sommerligt; det var Grønlænderne 
Syd fra nede fra Sundene omkring Kap Farvel, der drog ud 

paa Sommerfangst! Jeg tror, vore Folk allerede begyndte 
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at tænke paa, at det kunde være rart at blive ved den kjære^ 
Hjemstavn og være frie Folk, men de knyde ikke, de 
trakterede deres Venner med lidt Tobak og Brød og rode 
videre. Kl. 9 om Formiddagen naade vi Pamiagdluk, ind- 
tog her en Del Brød og anden Udrustning, og med 
Baadene saa fuldt lastede, at Roerskerne næppe kunde faa 
Plads til Benene rode vi Kl. 12 fra det lille Udsted. 

Lidt efter mødte vi atter en Konebaad! Et Par Kajakker, 
der hørte til den, kom farende i Forvejen: »Isen kommer«, 
brølte de! Vi blev gale i Hovedet paa dem, vi vare lige 
ved at tro, at det var bare Ondskab af dem for at forskrække 
vore Folk, vi syntes ikke, det lignede Grønlændere saadan 
uopfordrede at komme farende hen og være meddelsomme, 
men des værre, de havde Ret, og vi skulde faa det at føle. 

Kl. 6 om Eftermiddagen naade vi en lav, vaad, sne- 
fuld Pynt »Sangmisok« inde i Ikek paa Nordsiden af 
Sundet. Det faldt lidt vanskelig at finde sig til rette strax! 
En høi Iskant maatte hugges af Kysten, før vi kunde faa 
Bagagen og Baadene i Land, og hvor vi i Fjor Efteraar laa 
paa dejlig, blød, tør Lyngbund, dér var nu enten dækket af 
Sne, eller ogsaa var der saa fugtigt, saa det svuppede, naar 
man traadte til. Men vi fik Tiden for os til at udsøge gode 
Teltpladser; allerede om Aftenen den 6te saa vi i østre 
Ikek en tæt, hvid Stribe! Vi vidste Besked, Kajakmændene 
havde ikke løjet, og den 7de om Morgenen var det i Gaar 
spejlblanke, skjønne Farvand bedækket af de mægtige, ubarm- 
hjærtige Storismasser, der rigtig laa og gnavede op ad Kysten 
og masede sig imellem hinanden alt efter som Strøm og Id- 
vande skiftede. Der var ingen Tvivl om, hvad der var at 
gjøre. Hver Morgen var Chefen og Hanserak til Fjælds for at 
se efter Aabning i Isen, men hver Morgen kom de hjem igjen 
— med et Par Ryper men uden gode Efterretninger. Alle 
mulige Naturvidenskaber dyrkedes selvfølgelig efter bedste 
Evne og Lejlighed, men Humøret var kun daarligt, saa galt 
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havde vi dog ikke tænkt os, at det skulde gaa. Saa laa vi 
her ved Sangmisok i samfulde 10 Dage. Vi løb paa Skier, 
legede de mest forrykte Lege med Folkene, fotograferede, 
magnetiserede og Gud véd hvad, men koldt var det. Tempe- 
raturen var flere Grader under Frysepunktet om Natten, og 
man maatte lægge sig efter alle mulige Kneb for at holde 
Varmen i Soveposerne. Endelig den i6de fik vi lidt Afvex- 
ling. En aaben Rende var set langs Sydsiden af Sundet, 
for at benytte den maatte vi slaa Teltene ned og laste, men 
det gjaldt om at være hurtige i Vendingen, thi Strømmen 
truede med hvert Øjeblik at mase Isen saadan sammen midt 
i Sundet, at enhver Overfart blev umulig. Hver Styrer 
skyndede paa sine Pigebørn, og de sled i det, hvor bange 
de end vare. 

For den, der aldrig har siddet i en Konebaad og er vant til 
at anse en Baads Sider som saa temmelig beskyttende, er det 
vel ikke saa let at forstaa, at man med Konebaad i isfyldte 
Strømfarvande befinder sig omtrent, som om man fuldstændig 
var prisgivet Tilfældighederne. Man hører det ene Brag efter 
det andet, det er de mægtige Isskodser, der tørne mod hin- 
anden, man rejser sig op for at se, hvor der er Udvej at finde, 
tilsyneladende er der slet ingen; men Styreren passer sit 
Snit, saa snart han et Øjeblik ser en Aabning mellem to Is- 
masser, styrer han gjennem Hullet, et Øjeblik efter brager 
det lige bagved én, det er Hullet, der er lukket igjen. 
Kammeraterne tænker man ikke paa! Hver Baad maa 
sørge for sig, først naar man selv er i Behold, vaagner 
Ængsteligheden for de andre; saa ser man snart hist snart 
her nogle sorte Hoveder dukke frem i Isen, de forsvinde 
igjen; saa ser man hele Rækken af Roersker fortvivlede 
trække paa Aarerne for at benytte de kortvarige Chancer, og 
først langt om længe er man saa atter samlede i Sikkerhed. 
Ved saadanne Lejligheder maa man næsten altid beundre 
Grønlænderinderne for deres Aandsnærværelse og Fatning! 

I o* 
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Medens de til daglig Brug ofte kunne være lidt utaalelige, 
sludre vel m^get og have for mange Forretninger, som ikke 
kommer Roningen ved, saa maa det siges til deres Ros, at 
naar det kniber, saa overgaa de endog af og til Mændene 
i Ro og Koldblodighed. Det er ofte, at Kajakmændene ere 
ængstelige og selv gjøre deres til at tage Modet fra Roer- 
skerne; i saadanne Tilfælde maa man virkelig dobbelt be- 
undre Damerne, at de kunne beholde deres Fatning. 

Vor Overfart over det smalle »Ikek« var ikke saa lidt 
i Familie med den Slags Konebaadsfart, jeg her har be- 
skrevet. Strømmen løb med flere Miles Fart i det isfyldte 
Sund, og paa begge Sider under Land, hvor Strøm og 
Idvande gik over i hinanden, vare Isforholdene temmelig 
uhyggelige og larmende, men vore Damer tabte ikke 
Hovederne og Styrerne heller ikke, saa vi naade i Sik- 
kerhed over paa Sydsiden af Sundet Saa vare vi naade 
saa vidt! En kort Rende gik øster i under Land, men efter 
en halv Times Forløb laa vi standsede igjen I Paa den Maade 
tilbragte vi hele Maj Maaned! Ikek er siger og skriver 3^/2 
Mil fra Sangmisok til den østre Munding, og om de 3 V/2 Mil 
laa vi og baxede fra den 6te Maj til den 30te Maj. Tugd- 
lerunats skarpe, takkede Fjælde stod ofte saa glødende smukke 
i Morgenbelysningen og ligesom kaldte paa os, at vi dog 
snart skulde tage fat og begynde paa Østkysten, men nej, 
Isen var haardnakket. iste og 2den Pinsedag laa vi ved 
Kipisako, og først den 3dje Juni naade vi første Gang Øst- 
kysten gjennem Kipisakos Munding. Det havde om Natten 
blæst frisk af Vest, og vi mente med det Kjendskab, vi fra 
forrige Sommer havde til Isforholdene, at med den Vind 
maatte Isen gaa fra Land et godt Stykke op ad Kysten; 
men vi kjendte kun Isforholdene om Efteraaret, hvor hele 
Ismassen ud for Kysterne ingen Mægtighed har imod om For- 
aaret! Om Foraaret skal der mere til at rense Farvandene 
langs Kysten, og efter 8 Timers Roning i godt, isfrit Farvand 
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saå vi nok, at Kanten af den uden fot liggende Ismasse i 
en skraa Linje nærmede sig Land mere og mere; til sidst 
laa Isen helt ind, og atter maatte vi slaa os til Taals. 

Faa Dage efter naade vi et Par Mil frem til >Kekertatsiak< 
Nord for Aluk, men her blev vi saa atter paa et fremsprin- 
gende Næs standsede fra den iite ti! den 27de Juni. Sne- 
storm afvexlede med klart Solskinsvejr, men Isen forblev saa 
uforandret og stadig liggende, som om den aldrig skulde 


gaa fra Land. Fra Dag til Dag og Time til Time fulgte 
vi de mindste Forandringer i Vind og Vejr! HvertPust, der 
kom fra SV ellpr V, bragte Granlænderne til at juble, men 
evig Skuffelse fulgte paa Glæden. Hvert vestligt Pust endte 
med en nordlig Snestorm, og for hver Dag syntes Isen at 
pakke sig mere og mere sammen. 

Allerede den 22de Maj havde Chefen fra en Fjældtop 
paa Sydsiden af Ikek set en Damper holde gaaende langs 
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Isgrænsen uden for Østkysten. Vi vare allerede saa temmelig 
overbeviste om, at der kunde være laant Øre til Chefens 
Forslag, men vi anede ikke, hvor lidet der blev tænkt paa 
Grønland, som vi jo syntes, var noget af det vigtigste i 
Verden; Skibet var ikke dansk, det har aldrig opklaret 
sig, hvilken Nationalitet det havde, sandsynligvis maa det 
have været en Hvalfanger. Imidlertid havde dette Skib 
naturligvis gjort ikke saa lidt Indtryk paa os, vi tænkte, at 
det søgte Samkvem med os, og dobbelt pinlig forekom os 
derfor vor evige Indespærring. 

Den Egn, vi opholdt os paa, var tidligere opmaalt 
af vor Chef, saa meget nyt var der ikke at tage fat paa, 
men vi maatte gjøre ud af Tiden, hvad vi kunde. Paa 
det indskrænkede Arbejdsfelt, som Isen levnede os, kunde 
det jo ikke blive stort, hvad der kunde naas. Fjærne 
os i længere Tid og længere bort fra Teltpladsen kunde 
vi heller ikke, thi altid skulde vi være parate til at be- 
nytte den mindste Aabning i Isen til at slippe bort, saa 
længere Tid end én Dag kunde ingen af os være borte fra 
Teltene. For vore Grønlændere var Opholdet saare bekvemt 
og mageligt, men ogsaa.de længtes efter at komme videre, 
og skjønt Kjødgryderne altid snurrede over de mægtige 
Lyngbaal, og den ene voldsomme Sælhund fangedes efter 
den anden, kneb det lidt for dem at holde Taalmodigheden 
ved lige. Vore Kajakmænd færdedes paa Fangst fra Morgen 
til Aften paa enkelte Undtagelser nær. Der var et Par af dem, 
der af forskjellige Grunde maatte blive hjemme : én mente, at 
han maatte have mere Tobak, ellers kunde han ikke gaa 
paa Fangst, en anden var saa forelsket i én af Roerskerne, 
at han Dag og Nat var ved hendes Side, af den Grund 
kunde han ikke passe sin Fangst. Begge bleve de af og til 
skammede dygtig ud af Roerskerne, men det bed nu ikke 
paa dem. Han, der savnede Tobak, en ældre, stammende 
Enkemand, fortalte for Resten ogsaa, at han ikke kunde 
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fange, fordi hans Kajak var blevet forhexet, og det var den 
blevet ved, at én af Roerskerne havde lagt noget af en Sæl- 
hund, han havde fanget, paa en gammel Grav, derved havde 
han en god og gyldig Grund til at blive hjemme. 

De, der befandt sig bedst ved Indespærringen, var de 
gamle Damer! Vi havde en fire— sex ældre Damer paa 40 Aar 
og derover, for hvem det ene og alene gjaldt om at spise, 
drikke Kaffe, sove og nyde Livet. De vare fuldstændig lige 
glade, om vi kom frem eller ej, men de vedkjendte sig 
deres Tilbøjeligheder, og da de tilmed, naar det virkelig var 
om at gjøre, at man tog fat, altid vare flinke ved deres 
Aarer, saa vare vi meget fine Venner. De gamle Damer 
regere i Teltene; de staa for Uddelingen af Mad og Kaffe 
og aldrig vil man høre, at der bliver gjort Vrøvl med dem. 
Navnlig de unge Piger og Mændene, som ikke ville udsætte 
sig for at blive Ofre for de gamles Veltalenhed, nære en 
dyb Respekt for de gamle Damer, og selv om disse ved 
Hjælp af Smaakneb forstaa at tilvende sig to Kopper Kaffe, 
medens de andre kun faa én, saa hører man aldrig Kiv 
imellem dem, i alt Fald ikke paa Sommerrejserne. 

De unge Piger sang og dansede med sig selv om- 
kring paa Klipperne. Selv i den ækleste Snestorm kunde 
man se en ung Pige staa nynnende og hoppe og snurre 
sig rundt uden for Teltene, der skal meget til at betvinge 
en ung Grønlænderindes Humør og Sindsligevægt. En enkelt 
Gang fik de unge Piger os Evropæere muntrede op til at 
holde Dans, der existeréde nemlig i det ene Telt en Har- 
monika« og det var jo altfor fristende. 

Hanserak var næst efter Chefen maaske den. Indespær- 
ringen pinte mest; han ophjalp det svigtende Humør med 
allehaande Arbejder, som Tømmermand, Smed o. s. v. Mor- 
somt var det at se ham holde Urmagerværksted, naar 
Vejret var stille og tørt. Han erobrede et Stykke Klippe, 
hvor ingen maatte komme i Nærheden af ham, og dér laa 
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han saa med to Lommeure, han stadig hexede med, skilte 
ad og med Hjulene og Skruerne udbredte paa Klippen ! Som 
Blikkenslager lavede han alle mulige Bægere, Tallerkener o. s. v., 
og endelig som Jæger og som Præst virkede han, naar Trang 
og Lejlighed bød ham det. Navnlig som Jæger var han 
heldig, især som Rypejæger; hver Gang, han havde været 
til Fjælds, kom han hjem med Udbytte og blev godt mod- 
taget af Messeforstanderen, som altid fik, hvad han skød. 
Grønlænderne spise nemlig aldrig Ryper, de ere dem for 
tørre, de skal have noget, der fedter Halsen, og det gjøre 
Ryperne ikke. Ogsaa med Sælhundekjød vare Grønlænderne 
i øvrigt særdeles flinke imod os. Hver Gang, der var fanget, 
fik vi vor Part til vort Telt, og de Masser af Sælhundekjød, 
vi Evropæere fortærede, naar vi saadan laa stoppede og 
havde Tid at tilberede Maden lidt, det var ikke Smaating. 
Sælhundekjødct smager for Resten næsten bedst simpelthen 
kogt, uden Spor af Tilsætning; Spækket skal selvfølgelig fjæmes 
strax, ellers kommer Kjødet til at smage noget trannet, men 
vi vare ellers alle enige i langt at foretrække friskt Sælhunde- 
kjød for Beauvais' præseverrede, i øvrigt udmærkede Sager. 
Den 26de Juni om Aftenen begyndte en frisk vestlig 
eller VSVlig Vind! Der syntes at være Alvor i den 
denne Gang, men vi turde dog næsten ikke haabe; vi 
vare netop den Aften i Færd med at »maale« alle vore 
Folk, Damer og Herrer, en Virksomhed, der dreves for 
gjennem Sammenligningen mellem Østlændingenes og Vest- 
lændingenes og da atter andre Folkeslags Legems- og An- 
sigtsform at komme til Kundskab om Grønlændernes Her- 
komst, som nogle mene, skriver sig fra Indianerne i Amerika, 
andre og vistnok de fleste fra asiatiske Folkeslag; det sidste 
synes for den, der dømmer meget efter Udseende, at have 
mest Sandsynlighed for sig, thi stiller man en Grønlænder 
og en Østasiat ved Siden af hinanden, da er deres Udseende 
rigtignok saa forbavsende ens, at man bliver næsten over- 
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bevist om Grønlændernes asiatiske Herkomst. Sproget, som 
jo ogsaa skulde kunne give gode og sande Vink, er i Grund- 
trækkene det samme tværs over arktisk Amerika og over til 
»Tchuchtcherne« i Nordasien. Maaleprocessen var Grøn- 
lænderne en sand Kilde til Glæde og Fornøjelse, navnlig 
syntes de unge Piger, at det var særdeles interessant, da de 
først syntes, at de kunde være bekjendte at slaa en Streg 
over den paatagne Undseelse, de i Begyndelsen foregav. De 
mødte stadig to og to sammen, den ene stod og fniste i en 
Krog, medens Veninden blev maalt, og naar de kom uden for 
Teltet, drøftede de alt, hvad de havde bemærket inde hos 
sakutok; thi hvis nogen tror, at en Grønlænder eller Grøn- 
lænderinde ingen Ting bemærker, fordi han eller hun er lidt 
generet og staar som et Fæ, saa tror man fejl, skarpere Iagt- 
tagere end Grønlænderne træffer man næppe, det er et ligefrem 
nationalt Særkjende ved dem. Den, der vil kjøbe en Grønlænder 
for dum, han er i det hele gaaet fejl i Byen. Den friskende, 
vestlige Vind, en Extrasnaps i Anledning af Maalene og 
andre Smaaopmuntringer gav hele Stemningen et mærk- 
værdigt Opsving den Aften, og vi skulde denne Gang heller 
ikke skuffes. 

Den 27de om Morgenen saas en aaben Rende langs 
Land Nord efter uden om Kap Hvitfeldt; Baadene, der 
et Par Dage i Forvejen vare bleve kittede i Sammensy- 
ningerne og spækkede uden Bords, bleve satte i Vandet igjen,. 
og atter havde vi en Gang den Nydelse at se det skvulpende 
Vand gjennem Baadenes halvgjennemsigtige Skindbetræk og 
mærke den stødende Bevægelse gjennem Kroppen for hvert 
Aaretag af Roerskene. Det lange Ophold havde lettet Baadene 
en Del, men nu nærmede vi os jo ogsaa vort Depot oppe 
ved Iluilek, hvor der skulde være Plads til meget mere. 
Den 27de— -28de Juni bleve sande Fest- og Mærkedage i 
Expeditionens Historie. Vejret og Isforholdene holdt sig 
saa gode, som det overhovedet var muligt! Kap Hvitfeldt, 
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Lindenovsfjorden med sine triste Minder om Jonathan og 
Indespærring fra det foregaaende Efteraar, Kap Walløe og 
Kutek, alt fløj forbi os! Der syntes ingen Ende at være 
paa Grønlænderindemes Kræfter, og Kl. 12 om Natten den 
28de laa vi ved Karsingertokpynten klare til at gaa i Land 
og tage vort Depot i Øjesyn. Den 28de var det 11 Mil paa 
I Dag! Det er godt præsteret af fem Kvinder med en tungt- 
lastet Baad. Der er vist ikke mange danske, der holdt ud 
at ro fra Kjøbenhavn til Møen med en tung, fladbundet 
Baad paa i Dag, men Aareme gik for vore brave Roersker, 
og hver Gang de drejede om en ny Pynt og saå isfrit Far- 
vand for sig, var et Glædesbrøl Signalet til fornyede An- 
strængelser. 

Den Aften, vi kom til Karsingertok, glemmer jeg 
aldrig, der var en Glæde og Tilfredshed alle Vegne, som 
ikke syntes at faa Ende. Vi følte alle, at vi vare slupne 
ud af et langt, trykkende Fængsel, vi saå atter Arbejde 
og Resultat for os, og da saa Depotet, saa vidt det kunde 
ses i Mørket, var i god Orden, saa befandt vi os omtrent 
saadan, at vi havde Lyst til at gaa rundt og trykke hin- 
anden i Hænderne uden egenlig at kunne forklare Grunden 
til en saadan overstrømmende, gjensidig Kjærlighed. »Nav- 
falik pitsakaukf (den rare Navfalik) lød det fra alles Læber, 
og mangt et »Kujanakt (Tak) udtaltes den Aften. Endnu 
var imidlertid et stort Spørgsmaal ubesvaret! Havde Navfalik 
ventet paa os? Vare vi ikke komne for sent? Vi vidste, at 
han skulde rejse Nord paa til sin Hjemstavn Tingmiarmiut, 
vi lovede ham i Fjor, at vi skulde komme i Slutningen af 
Maj, og nu kom vi én Maaned senere. Næppe var den første 
Sorg slukket, før den anden kom, thi uden Hedningehjælp 
vilde vore Formaninger og Hanseraks glødende Iver og Energi 
intet formaa paa vore vaklende Vestgrønlændere. Det var 
med Spænding, vi imødesaa den næste Morgens Komme, 
og havde Trætheden ikke haft saadan Magt over os, var 
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vist mangt et Øje forblevet aabent den Nat, thi det var et 
daarligt Tegn, at vi ingen Hundetuden havde hørt, da vi 
ankom til Karsingertok. Navfaliks Teltplads »Ivimiut« laa 
paa én afSmaaøerne lige Syd for Iluilek, der var altsaa kun 
en halv Mils Vej fra Karsingertok til, hvor Navfalik's Hunde 
opholdt sig, og disse Østgrønlands Ulve pleje altid at give 
Hals, allerede naar man er henved en Mil fra dem. Den 29de 
om Morgenen tidlig begyndte Gisninger og Efterspørgsler 
paa ny. En paastod, at han havde hørt Hundetuden, en 
anden, at det ikke var sandt, og saadan gik det lidt , til vi 
fyrede et Par Geværskud af! En ængstelig,, trykkende Taushed 
og Spænding paafulgte! Alle lyttede! Det varede saa paa- 
faldende længe, han havde maaske ikke mere Krudt dér 
ovre! Næppe vare Ordene udtalte, før et Bum! og nok et 
Bum lød ovre fra Ivimiuts Klipper! Skuddene gav Gjenlyd i 
Fjældene og de gav Gjenlyd i vore Sjæle, thi den Ro og 
Tryghed, der kom oyer os ved de Skud, er ikke til at 
forklare. Vore Folk jublede, og de skød i det uendelige, 
og skjønt det ellers slet ikke var tilladt at flotte sig med 
Ammunitionen, saa nænte Chefen dog ikke at standse deres 
Glæde. Midt under Glæden dukkede saa en mørk Skikkelse 
frem mellem Isen ! Det var Navfalik, der rolig og uforstyrret 
kom roende i sin Kajak fulgt af tre andre langhaarede Hed- 
ninger. Hans ærlige, elskværdige Ansigt lyste af Glæde ved 
at se os, nu vidste han, hans Belønningstime var i Vente, og 
den udeblev heller ikke, baade i Ord og Gjerning viste 
Chefen sin Taknemmelighed mod Navfalik. Depotet blev i 
Navfaliks Overværelse aabnet, og for hver Ting, der fandtes 
uskadt og urørt under de gode Skindbetræk, fik han sin Tak. 
Hvor let kunde han ikke, naar han forkommet og træt om 
Vinteren havde trængt til en Kop varm Kaffe, som han 
allerede- var civiliseret nok til at sætte Pris paa, have aabnet 
for én af Sækkene og taget sig en Portion Kaffe? Eller 
maa det ikke have fristet ham at have de store Sække 
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med det dejlige Brød i sin Varetægt! Han kunde jo 
have taget, hvad han lystede, og saa blot rejse sin Vej, 
inden vi kom, vi skulde vanskelig have kunnet krumme et 
Haar paa hans Hoved. Men Navfalik har hævdet det Ry 
for Troskab og Paalidelighed , som allerede Graah gav de 
sydlige Østlændinge, og det skulle de have Lov til at beholde i 
denne Beskrivelse, hvor forskjellige deres nordligere Lands- 
mænd, som Kaptejn Holm senere levede imellem, end ere 
fra dem. Navfalik er maaske ogsaa Nr. i af alle de sydlige 
Østlændinge, i alt Fald viste det sig senere, at, hvad han 
gjorde og sagde, det var noget, de andre altid beundrede. 

Den 29de Juni forløb med Om- og Indpakning af De- 
potet. Enkelte Sager havde lidt noget af Fugtighed, men 
i det hele og store var alt i Orden, og der var ikke mere 
fordærvet, end Chefen i Forvejen havde tænkt sig og derfor 
taget Hensyn til i Proviantberegningeme. Om Eftermiddagen 
gav hele Navfaliks kvindelige Teltpersonale Møde ovre hos 
os. De mødte i skinnende hvide Chemiser og straalende, 
spraglede Anorak'er, de gjorde ordenlig vore Roersker til 
Skamme, men det er, fordi Hedningerne til daglig Brug gaa 
i deres hensigtsmæssige Skindtøj og kun bruge det evro- 
pæiske, skjøre Tøj til Stadsklæder. Hanserak holdt en Guds- 
tjeneste for hele Forsamlingen, og den næste Dag lovede 
Navfalik at gaa med os videre Nord paa. 

Efter at vore Roersker havde hvilet godt ud, forlod vi 
den 3dje om Morgenen Karsingertok og rode mellem temmelig 
spredt Is over til Ivimiut for at hente Navfalik. Denne 
havde aabenbart ikke forstaaet, at vi vilde komme saa 
hurtig, thi hans store, rummelige Telt stod endnu, som 
det havde staaet hele Foraaret, intet var pakket ind, alt 
vat paa de vante Pladser rundt omkring, og flere af Navfaliks 
yngre, mandlige Slægtninge sad ganske rolig og arbejdede 
paa nogle Kastevaaben, hvilket Arbejde de ufortrødent fort- 
satte trods vort Komme. Navfalik modtog os nede ved 
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Stranden, men saa snart han hørte, at vi vilde afsted med det 
samme, saa fbr han op, jagede Fruentimmer og Børn ud af 
Teltet, og i Løbet af to Timer var Teltet slaaet ned, alt, 
Rub og Stub, hvad Navfalik ejede, stuvet ned i Konebaaden, 
og Ivimiut, der kort i Forvejen var en livlig, lille Plads, stod 
ligesaa tom som alle de andre Smaaøer omkring den. Det 
var til endelig Afrejse Nord efter, at Navfalik havde gjort sig 
klar i de to Timer, og saa besørgede han næsten al Ting 
selv, men Sveden haglede ogsaa ned af ham, da han endelig 
var færdig. Det lille Dannebrogsflag, Chefen gav ham i 
1S83, vajede paa en lang Stage fra hans- Baad; ikke en Plet 
var der paa det, Navfalik havde bevogtet det selv, han vidste 
nok, han stod sig ved at holde det i Ære. Efter en lille 
Afstikker ind til den gamle^ Boplads paa Sydsiden af Iluilek, 
hvor Navfalik tog en Bunke tudende Hunde om Bord i sin 
lille, overfyldte Konebaad, (hvor i han oven i Kjøbet havde fire 
af vore tungeste Kasser), stod vi uden om Iluileks Østpynt, og 
hermed begyndte saa atter vor Rejse i nye, ukjendte Egne. 
Hvor meget man end oplever af nyt og fremmed, saa 
dømmer man dog altid om det ukjendte paa samme Maade! 
Man ser alt i et underligt, tilsløret, halvt fantastisk Slør, og 
saa viser det sig dog altid ved nærmere Bckjendtskab, at 
vor lille Jord slet ikke er større, end at vi Mennesker over- 
ordenlig hurtig kunne finde os til Rette alle Vegne paa den. Den 
nye, ukjendte Kyst blev os snart ligesom en gammel, bekjendt 
EgJ^> og de mange underlige vilde, vi strax saå i Østlæn- 
dingene, bleve os snart gode, gamle Bekjendte, som slet 
ikke havde saa meget vildt ved sig, og som slet ikke stod 
os saa fjærnt. Det kan ikke nægtes, at det første Indtryk, 
den >nye Kyst« gjorde paa os, var lidt barskt! Lige som man 
drejer omkring Iluilek, ser man Nord efter en stejl, barsk Kyst, 
og det ene Forbjærg mere vildt og forrevent end det andet. 
Is saas langs Kysten, saa langt Øjet naade, og da vi, der 
vare komne lidt forud for Navfalik, havde prøvet os frem for- 
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gjæves et Par Steder i Isen, vare vore gode Kajakmænd 
allerede i Færd med at erklære det umuligt at komme videre. 
Under saadanne lidt prekære Forhold lægge Kajakkerne altid 
til Land, Mændene krybe ud af deres smaa Baade, som de 
hale op bag efter sig, og saa kile de til Fjælds for at faa 
Oversigt over Isen; er det saa daarligt med Udsigterne, staa 
de dér oppe og se modfaldne ud, indtil man spørger dem, 
hvordan det ser ud: »Ajornakaok (det er meget daarligt)« 
hører man saa ned fra Klipperne med bedrøvelig Stemme, 
— og saa er det dog somme Tider alligevel ikke saa slemt. 
Saa snart Navfalik kom frem i Forhaanden denne Gang, viste 
det sig ikke slet saa umuligt; han ledte Vejen gjennem en 
Masse smaa Krinkelkroge lige under Nordsiden af Iluilek, 
og til sidst satte han saa tværs ud i Isen, da han saa en lille 
Aabning. Vore Folk saa lidt op og ned ad ham og ad 
hinanden, men de havde Tillid til ham, og han lærte dem 
efterhaanden ikke at være saa ængstelige i Isen, thi med sin 
lille, overfyldte Baad stod han ud i det mest isfyldte Strøm- 
farvand, om der saa end ikke var nogen tilgængelig Kyst at 
søge til Tilflugtssted i Nødstilfælde, og det er noget, Vest- 
lændingene ikke ere rigtig dristige ved. Hos dem, der ikke 
mere som i gamle Dage ere vante til lange Rejser, taber 
Øvelsen i at manøvrere med Konebaade sig naturligvis 
ogsaa, men det maa lades dem, at de kom godt efter det, 
og navnlig blev Hanserak efterhaanden meget mere dristig 
til at gaa paa end Hedningerne. 

Vi passerede endnu denne første Dag ét af de smukkeste 
Partier paa Grønlands sydlige Østkyst, det er de 4 — 5000 Fod 
høje Kangerdluluk Fjælde, som i Bunden af Serketnuabugten 
lige Nord for Iluilek, hæve sig i Vejret. Flere mægtige 
Gletschere skyde ud ved Foden af dette imponerende Bjærgparti, 
og lavt og sneklædt, som Omlandet selv Midsommerdage 
er her ved Serketnuabugten, knejse Fjældene endnu stoltere. 
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Rødlige og blaalige Baand bugte sig igjennem de stejle 
Fjældsider, og fra Toppene hænger den evige Is ud over dem. 

Fra den 30te Juni til den 3dje Juli rode vi i jævne 
Dagsrejser med godt, klart, af og til noget koldt Vejr^ 
(Temperaturen holdt sig omkring Frysepunktet, om Dagen 
noget over, om Natten noget under o®), forbi fire Forbjærge 
og tværs over fire tilsyneladende temmelig dybe Fjorde, Kan- 
gerdluluk, Ingiteit, Auarket og Anoretok Fjord. Hver Gang et 
Forbjærg skulde passeres, kneb det for vore Folk! Der var 
saa stejlt dér ude, og Isen laa saa fast op ad Pynterne, sagde 
de, saa vi risikerede det værste, dersom en Vind rejste sig 
og klemte os inde, men Navfalik var altid i Forhaanden, og 
naar vore Folk saå ham gaa paa, saa glemte de alle Be- 
kymringerne. Hvor det kneb for Navfalik, fik han Hjælp af 
os med vore gode Øxer og Baadshager, thi han selv havde 
ingen af den Slags Hjælpemidler. Med nogle Stager af Drivtræ 
plejede han at bane sig Vej, men han lærte snart at sætte 
Pris paa vore gode Sager. Om Aftenen, naar vi havde lagt 
til Land, plejede han at komme hen med sin lille Datter 
paa Armen og besøge os i vore Telte, han gav da. med sin 
underlige, monotone, stødende Stemme sine Meddelelser om 
det Land, vi havde passeret. Nu vare vi snart forbi det 
værste Land, sagde han. Naar bare vi kom forbi den store 
Isbræ eller Gletscher Puissortok, som laa nogle Dagsrejser 
længere op ad Kysten, saa kom vi op til hans Land 
Tingmiarmiut, og dér skulde alle Sorger have Ende; dér 
var atter grønne Smaaøer, ingen Sne og Is og mange gode 
Teltpladser, men denne Egn mellem Iluilek og Tingmiarmiut 
var den daarligste paa hele Kysten, og Storisen var ogsaa 
meget længere inde ved Kysten her end Nord paa. 

Vi selv fik ikke mange Undersøgelser gjorte paa denne 
»Optur«. Hvad der kunde udrettes, blev gjort, men det 
meste gjemtes til Eftersommeren, da Halvdelen af Expe- 
ditionen skulde opholde sig længere Tid i denne Egn og 
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navnlig gjøre de mange Fjorde til Gjenstand for sin Op- 
mærksomhed og Undersøgelse. Af Navfalik fik vi imidlertid 
Navne og alle andre Opgivelser om Landet, som man kun 
gjennem de indfødte kan faa, thi paa Tilbagerejsen vilde jo 
Kysten atter være fuldstændig Uottet for Beboelse. Efter 
Navfaliks Mening maatte vi ved Anoretokfjorden atter træffe 
nogle Mennesker. De Folk, vi i 1883 havde truffet nede ved 
Nunatsuk, og som den Gang vare paa Rejse til Vestkysten for 
at handle, vare i Efteraaret 83 vendte tilbage, men de havde 
passeret Navfalik ved Iluilek saa sent, at han mente, at de ikke 
kunde være naade længere end til Anoretok det Efteraar, 
og da nu Isforholdene i Aar havde været meget uheldige, i det 
Isen først med Vestenvinden, som befriede os fra Kekertatsiak, 
var gaaet lidt fra Land, mente Navfalik ikke, at Folkene 
vilde være rejste fra Anoretok endnu. Da der mellem disse 
Folk skulde være nogle rigtige »vilde« helt oppe fca Aag- 
magsalik, det Punkt, Chefen stadig haabede at naa, var det 
os meget om at gjøre at komme til Anoretok forinden Be- 
boernes Afrejse. 

Den, 3dje Juli passerede vi det stolte, skjønne Forbjærg 
Kap Tordenskjold! Paa Enden af en lang, lav, sneklædt 
Tange rejser det mægtige, 2200 Fod høje, rundagtige, rød- 
brune Fjæld sig; Graah kunde ikke finde et »flottere« Sted 
at kalde op efter Danmarks »flotte« Søhelt, udfordrende og 
stolt som det rager op midt ude i Havisen. Snart efter 
at Forbjærget var passeret, meldtes fra den forreste Baad, 
at Hundetuden hørtes inde fra Anoretok! I en Fart bleve 
Flagene hejste paa alle Baadene, og med vor lille Eskadre, 
fem Baade stærk, stod vi under livlig Saluteren ind mod Land. 
Det varede ikke længe, før nogle meget svage Skud tilkjende- 
gav, at der var Liv dér inde, og efterhaanden dujckede flere 
spidse, smaa Telte frem paa Toppen af den lille 0, hvor vi 
ventede at træffe Beboerne. Det var lidt smaat med Krudtet, 
Skuddene faldt saa langsomt efter hverandre, og alt imedens 
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saas mørke Skikkelser i største Travlhed at fare frem og til- 
bage. Navfalik gjorde, da vi første Gang saå ham, et ejen- 
dommeligt, ærefrygtindgydende Indtryk ! Man mærkede, at man 
stod over for en Mand, der vidste, hvad han vilde, og som 
var i Besiddelse af Karakter og Paalidelighed. Folkene ved 
Anoretok skulde gjøre et ganske andet Indtryk paa os, og 
Navfalik og hans Familie, der før havde været de »underlige 
vilde«, bleve nu paa én Gang særdeles civiliserede Mennesker. 
Efterhaanden som vi nærmede os den lille Anoretok, 
saå vi nogle smaa Skikkelser sidde paa Hug nede ved 
Stranden; langt, glat, sortHaar hang dem ned over Skuldrene, 
Ansigterne vare aflange og mindre lignende Eskimoei:nes 
«nd vore tidligere Rejsefællers, og jo nærmere vi kom dem, 
des forunderligere syntes de os. En tre — fire Mandfolk mod- 
tog os nede ved Stranden, medens Fruentimmerne i Klynger 
holdt sig lidt tilbage og stod og stirrede forundrede paa os. 
Den Maade, Navfalik og de fremmede hilste paa hverandre, 
var overordenlig karakteristisk. Efter den lange, isolerede 
Vinter talte de næppe to Ord med hverandre ; efter en ganske 
kort Underretning om, at Navfaliks Svoger »Okaluartok«, som 
ogsaa havde overvintret ved Anoretok, var rejst til »Inugsuit« 
en halv Dagsrejse længere Nord paa, sagde Navfalik, at han 
vilde rejse videre, men da vi gjærne vilde tale lidt nærmere 
med Folkene her ved Anoretok, bestemte han sig dog om, 
og snart vare vi hver for sig i Gang med at losse vore 
Baade. Hedningerne stod lidt generte ved Siden af, fulgte 
med Øjnene hver Bevægelse af os og hver Gjenstand, der 
blev langet i Land, udstødte af og til nogle forbavsede 
Udraab og drev for Resten deres Yndlingssyssel at fange 
Smaadyr i deres lange Lokker og spise dem med største 
Ihærdighed. Saa snart Lasten vai i Land og Teltene slaaede 
op paa den flade, grønne Eng paa Øen, kom der imidlertid 
mere Liv i dem. Snart kom én, snart en anden løbende 

med Smaagaver, alle trængte de sig ind i vore Telte for at 
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tilbyde deres Gaver, eller ogsaa stod de i saa tæt Kreds 
uden om Teltdøren, at man næppe kunde komme ind. Denne 
evige Gjøren Visitter og Udvexlen af Gaver blev snart og 
navnlig i de efterfølgende Dage lidt generende for os; det 
eneste Raad, vi vidste, var, alle sammen at gaa ud af Teltene, 
og saa kunde det endda knibe at faa dem ud. Underrette 
dem om, at vi ikke ønskede deres Besøg saa ofte, kunde 
.vi jo ikke godt, thi det gjaldt om at vinde dem til Rejse- 
kammerater, og det viste sig snart, at der ikke var synderlig 
Lyst hos nogen af dem til at rejse til Angmagsalik den 
Sommer. Der stod her ved Anoretok kun to smaa, temme- 
lig daarlige Telte. Beboerne, 27 voxne og Børn, bar i deres 
pjaltede Klæder et slaaende Vidnesbyrd om, at de kom 
fra Handelsrejse. Navfalik, som i længere Tid ikke havde 
været paa Vestkysten, var ganske vel beslaaet med alle 
mulige grønlandske Klæder og Artikler, og de Klager, vi 
hos ham vare blevne modtagne med, om at han havde haft 
det meget fattig om Vinteren, havde saa godt som intet 
paa sig at sige; han havde haft Mad om end ikke frisk 
Fangst hele Vinteren, og Spæk havde han aldrig manglet, 
og da vore Folk fortalte ham, hvilken Nød de havde lidt 
paa den af Østlændingene som et Paradis betragtede Vest- 
kyst, kunde han slet ikke fatte, at noget saadant kunde 
finde Sted, hvor der var saa store Huse med Forraad af al Slags. 
Folkene her ved Anoretok klagede med anderledes Grund 
over den forløbne Vinter; flere Gange havde de maattet tage 
til Takke med gamle Skindstumper; deres nationale, varme 
Skindklæder vare alle saa ødelagte og udslidte, at de ikke 
kunde bruge dem mere, og Fangsten havde ikke været rig 
nok til at skaffe dem de tilstrækkelige Skind til nye. De 
gik derfor næsten alle i gamle evropæiske Pjalter, de havde 
indhandlet paa Vestkysten for de mange dejlige Bjørneskind, 
de havde, da vi saa dem første Gang i 1883. Foruden 
Klæderne havde de væsenlig indhandlet Tøndebaand og hol- 
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landsk Rulletobak, og navnlig vare de meget stolte over den 
store Ladning Tøndebaand, thi Jærn er i de nordligst beboede 
Distrikter af Østgrønland lige saa godt som Guld hos os. 

Det ene Telt med tilhørende Konebaad tilhørte nogle 
yngre Folk fra »Igdloluarsuk«, den nordligste Boplads paa 
den Del af Østkysten, som Graah berejste, den anden Kone- 
baad var fra »Sermilik« tæt ved »Angmagsalikt, en Boplads, 
som man først i de allersidste Aar har faaet sikker Under- 
retning om existerede Nord for Graah's nordligste Punkt, 
men som den gamle, tydske Historieskriver Cranz i øvrigt 
allerede i forrige Aarhundrede under sit Ophold paa Vest- 
kysten af Grønland gjennem Samtaler med tilrejsende Øst- 
lændinge havde faaet enkelte særdeles gode Efterretninger 
om. Han meddelte sine Oplysninger i sit Værk »Historie 
von Gronland«, men da man senere selv efter Graah's Rejse 
intet hørte om Angmagsalikegnens Beboere, var man flot 
nok til at anse Cranz Beretninger for Løgne, han var proppet 
med af Grønlænderne. Her havde vi dem imidlertid for os, 
lige saa vilde og forunderlige de vare, og det er jo ganske 
naturligt, at vi i vort Møde med disse for Menneskeheden 
aldeles fremmede Folk allerede saa et Lysglimt i Expedi- 
tionens Historie. Heldigvis blev det ikke herved. En heldig 
Stjerne var begyndt at lyse over os, selv om vi endnu 
havde Skuffelser i Vente, og vor Rejse fik fra nu af et ganske 
anderledes interessant Anstrøg, end den tidligere havde haft. 
Hvad der altsaa først og fremmest skjelnede disse Folk fra 
Navfalik og hans Familie, var deres Fattigdom, men dernæst 
ogsaa deres Udseende, Ansigtsform, Maade at tale paa og 
hele Adfærd, og navnlig vare de fra Angmagsalik og Sermilik 
aldeles mærkværdig forskjellige fra de sydligere. Navfaliks 
Sprog var, som nævnt, en hurtig, monoton, snøvlende Udplapren 
af en Masse Ord, hvoraf Halvdelen slugtes igjen; de kom 
ligesom væltende ud af ham uden, at han lagde Spor af 

Forandring i Tonefaldet, efter som hans Tanker skiftede Æmne, 
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Og naar han talte, var det, som om Sagen, han omtalte, og 
Personerne, han tiltalte, vare ham aldeles ligegyldige; der var 
ingen Jamren, overdreven Lovprisen eller Beklagen, man 
følte, at man stod over for en Mand, man kunde stole paa. 

lUmerinak« (han med det udrykkede Skjæg], Hoved- 
manden for Sermilikeine gjorde et saa komplet andet Ind- 
tryk, at man, naar man ikke over for en saadan Tanke var 
væbnet med en god Portion Mistro, maatte tro, at han til- 
hørte et Folk af en hel anden Herkomst end N^vfalik. Man 


kunde næsten tro, at der var Evropæerblod i ham. En let, 
smidig, elegant Skikkelse! En indsmigrende, smilende Mine, et 
Par livfulde, spillende Øjne og et næsten afslebet Theatersprog, 
saadan var Umerinak's Fremtræden. Man følte sig lidt urolig 
ved Siden af saadan en Mand, der var noget skjult, noget 
uærligt ved ham, og den Tillid, Navfalik indgød, manglede 
Umerinak saa fuldstændig- De Samtaler, Chefen havde 
med ham, vidnede ogsaa snart om, hvor lidet man kunde 
stole paa ham. En af vore Kajakmænd var, da vi nærmede 
os Anoretok rot i Forvejen ind til Land og havde hurtig 
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fundet en ligesindet i Umerinak; vedkommende Kajak- 
mand var ængstelig for, at Chefen vilde have hele den 
samlede Expedition med sig til Angmagsalik denne Sommer, 
og at de af os, der skulde hjem til Nanortalik igjen i 
Sommer, skulde begynde Hjemrejsen saa sent paa Aaret, at 
Vinterens Komme vilde overfalde os og tvinge os til at 
blive Vinteren over paa Østkysten. For at gjøre sit til at 
forhindre dette ilede han i Forvejen og bearbejdede Umerinak 
til at fremstille det som umuligt at naa Angmagsalik i 
Sommer, men der behøvedes ingen stor Bearbejdelse, thi 
Umerinak selv havde heller ingen Lyst til den lange, for- 
cerede Rejse. I Stedet for nu at sige til Chefen, hvorledes 
Forholdene vare, vævede han sig ind i et Virvar af Mod- 
sigelser og Usandheder! Snart var det 'aldeles umuligt at 
naa Angmagsalik; der var med godt Vejr og gode Isforhold 
saa mange Dagsrejser fra Igdloluarsuk til Angmagsalik som 
mange Gange alle hans Fingre og Tæer tilsammen, men 
snart, naar han saå Tuskhandelskassens dejlige Indhold for 
sig, formindskedes Vanskelighederne, og han lovede højt og 
hellig, at, naar blot hans Svigerfader, hvis Baad han rejste 
med, og som havde i Sinde at overvintre ved »Umivik«, — 
en Plads mellem Igdloluarsuk og Sermilik, som Graah be- 
søgte, og som den Gang var stærkt befolket men nu kun 
benyttes af og til til Overvintring af rejsende, — vilde give 
sit Samtykke dertil, saa skulde han nok besørge Expeditionen 
sikkert og godt til Angmagsalik, fange saa mange Sælhunde 
til den og i det hele behandle den som sit kjæreste Barn. 
Sandheden var, at der mellem Igdloluarsuk og Angmagsalik 
med »god Lejlighed« er en Uges Rejse, men Umerinak havde 
nu sat sig i Hovedet, at han ikke vilde rejse saa langt, fordi 
han vilde have Tid til at samle Forraad til Vinteren. Paa 
den anden Side vilde han heller ikke give slip paa Expedi- 
tionen, navnlig fordi han af den haabede at kunne faa Am- 
munition til sin Bøsse, som han havde arvet efter den afdøde 
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»Ituak«, den Hedning, Chefen i 1883 konfererede med, og 
som for at blive ved Nanortalik og i 1883 afvente^ vor Hjem- 
komst fra Østkysten havde faaet en Bøsse. Umerinak havde 
nu allerede skudt næsten hele Ammunitionen op, saa det 
gjaldt for ham at faa noget mere, og i dette Øjemed brugte 
han alle mulige Kneb, som dog vare saare lette at gjennem- 
skue. Han meddelte os saaledes, omtrent lige som vi havde 
faaet Teltene slaaet op ved Anoretok, at han havde en Følelse 
af, at han snart skulde dø! Forinden sin Død, sagde han, 
vilde han imidlertid lade sig døbe, thi det kunde han nok 
mærke, føjede han til med det frommeste Ansigt af Verden, 
at vi vare store »Angekkok'er« (Navnet paa de hedenske 
Troldmænd), og vor Tro maatte være den rigtige. Umiddel- 
bart efter denne Forsikring spurgte han, om vi ikke kunde 
undvære lidt Krudt! Den Villighed mente han nok, vi kunde 
vise en saa from Sjæl spm han. 

Da det Dagen efter vor Ankomst til Anoretok var Regnvejr, 
bleve vi liggende ved Stedet, thi det at rejse i Regnvejr optoges 
meget unaadig af Damerne. Det er jo heller ikke saa underligt 
endda, naar man betænker, at al deres Bagage og Rejsetøj be- 
staar i det, de have paa Kroppen, og at de saa om Aftenen dyng- 
vaade komme til Land og skulle ligge sexten Mennesker sammen 
i et lille Telt, dér her hjemme vilde anses for temmelig lille 
til fire Mennesker. Vi havde ogsaa nok at udfylde Tiden med 
ved Anoretok, thi hele Dagen havde enten vi Besøg af Hed- 
ningerne, eller ogsaa vare vi paa Besøg hos dem i deres smaa 
Telte. De havde saa mange Ting at fortælle og de befandt 
sig saa vel inde hos os ved at betragte alle vore for- 
underlige Trolddomssager, at der stadig var et Par Stykker 
inde hos os. Ligesom Katte smuttede de langs Jorden ind 
under Teltdugen, naar enten Teltdøren var lukket, eller der 
stod saa mange omkring den, at Adgangen var spærret, og 
allerbedst, som man sad inde i Teltet, havde man saadan 
en vild, pjusket Hedning med de lange Haar hængende ud 


Umerinok. l67 

over Ansigtet inde hos sig. De tog Plads paa Kasserne inde 
i vore Telte, Snushornene gik rundt, (paa Østkysten af Grøn- 
land har man altid Snusen i Gedehorn, som tiltuskes fra 
Vestkysten), og naar Snusningen var forbi, begyndte de med 
deres Fortællinger og vi med Fremvisningen af vore Mærk- 
værdigheder. Et underligt, langtrukkent, svagt begyndende, 
dernæst i Kraft tiltagende og endelig pludselig afbrudt Ud- 
raab »oææææe« fulgte efter hver mærkværdig Ting, man 
viste dem. De saå paa hverandre, lo, rystede paa Hovederne 
og fortalte, hvor morsomt det var at være sammen med os. 
Noget, der i særlig Grad interesserede dem, var vore Kasser! 
Jærnsømmene, Skruerne og navnlig Hængslerne sad de stadig 
og pillede ved og tilkjendegav deres Forundring over den 
Snedighed, der var anvendt alle Vegne. Bagladebøsserne, hvis 
Løb de kunde kige igjennem vare dem aldeles uforstaaelige, 
Magneter og Ure ligesaa, det var en taknemmelig Rolle at 
agere Foreviser over for dem, der er vist ingen Taskenspiller, 
der kunde ønske sig et mere taknemmeligt Publikum. De 
fortalte, at de trode , vi vare komne for at dræbe dem, for 
de havde hørt, at deres Forfædre havde slaaet vore Forfædre 
ihjel, (naturligvis de gamle Sagn om Kampene mellem Eskimoer 
og Nordboer paa Vestkysten, der gik igjen her paa Øst- 
kysten), og de vilde ogsaa være løbet for os, dersom vi 
ikke vare komne med Konebaade og Grønlændere. De 
havde nok set Skibe Nord paa, fortalte de, men dem vare de 
saa bange for, dog lovede de nu, at de næste Gang, der 
kom et Skib, ikke skulde løbe deres Vej. Hvor vidt de ville 
holde' deres Løfte, er vist meget tvivlsomt I De nære en 
Ængstelighed for »Skibe«, som nok er til at forstaa, da de 
gamle Historier om Grønlændere, der i tidligere Tid ere 
blevne bortførte med Vold af Skibe, stadig leve imellem 
dem. De bleve snart overbeviste om, at vi maatte være 
meget klogere end deres Angekkok'er, det var maaske 
ogsaa Grunden til, at ingen af dem trods vore Forespørgsler 
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angav sig som Angekkok; der har sikkert nok været én af 
disse Østgrønlands Humbugmagere imellem dem, men Angek- 
kok'erne ynde ikke at blive gjorte til Skamme for deres 
Landsmænd, der i Forvejen ere lidt mistroiske over for dem. 
Fruentimmerne fra Sermilik vare ligesom Mændene 
mindre eskimoiske i deres Udseende; enkelte af dem vare 
Brunetter og ret kjønne, men dog gjorde de ikke det Ind- 
tryk paa vore Hjærter, som da vi saå dem flygtig i 1883, 
den Gang vare vi særlig indtagne i dem; de manglede 
ogsaa en Del af Mændenes Liv over sig, de vare mere 
snavsede og oversmurte med Spæk, men da vi saå dem i 
1883, skulde de jo ogsaa lige til at debutere ved Handels- 
anlægene paa Vestkysten. Folkene fra Igdloluarsuk (det 
andet Telts Beboere) dannede ligesom en Overgang mellem 
de nordligste Folk og den Navfalik'ske Race. Hele Skaren, 
27 i Tallet, bestemte sig til at følge os, saa snart det var dem 
muligt, men endnu manglede flere af Mændene nye Betræk 
paa deres Kajakker og forskjellige Reparationer ved deres 
Konebaade med Tilbehør, men der blev taget fat med fuld 
Kraft, thi det var altfor interessant at følge med Kavdlu- 
nak'erne, og desuden Havde vi saadan dejlig Snustobak, som 
det var saa vanskeligt at lade gaa fra sig. 

Den 4de Juli forlod vi Anoretok i smukt, klart, stille 
Vejr. Vi rode inden om de store Øer uden for Bopladsen, 
for første Gang siden Aluk indenskjærs, thi det er karakte- 
ristisk for den sydligste Østkyst, at den fuldstændig mangler 
den beskyttende Skjærgaard, som næsten træffes hele Vejen 
langs Vestkysten af Grønland, En saadan Skjærgaard er af 
stor Betydning for den, der rejser med Konebaad, og det er 
netop Mangelen paa denne Beskyttelse, der ofte farliggjør 
og forlænger Farten langs Østkysten. Det er indlysende, at 
Fartøjer af Konebaadenes Form og Bygning ere umulige, 
saa snart det blæser en nogenlunde stiv Kuling; Sejl kunne 
kun bruges paa dem med Vinden omtrent agter ind, og naar 
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man ikke altid har Steder, hvor man i Nødstilfælde kan søge 
Land , maa man bevæge sig med en høj Grad af Forsig- 
tighed. Selv om hele Østkysten ikke kan siges at falde 
ned med bratte, lodrette Fjældsider mod Havet, saa træffer 
man dog ofte kun med Miles Mellemrum Steder, hvof 
man kan søge Land. Ror man derimod i Skjærgaard, 
hvor Smaaøeme enten skjærme mod Søgang, (dersom der 
ingen Is er), eller mod Isens voldsomme Magt, (dersom 
Storisen er langs Kysten), og hvor man i Reglen vil kunne 
finde Landingssteder paa én eller anden lille 0, kan maiv 
gaa ganske anderledes paa. Naar man er vant til den ube- 
hagelige Fart uden om alle de bratte Forbjærge, er det der- 
for en dobbelt Nydelse en Gang at kunne ro lidt i sand 
Tryghed, og en saadan Nydelse frembød Rejsen fra Anoretok 
til »Inugsuitt. Skjønt Storisen uden om Øerne og langs Land 
nordligere og sydligere efterhaanden ved flere Dages let,, 
nordostlig Vind var kommen tæt ind til Kysterne, fandt vi 
dog Vej her inde i det beskyttede Farvand, og morsomt var 
det netop at se Navfalik med sin lille, af Mennesker, Hunde 
og Bagage overfyldte Baad, lede Vejen gjennem de Tuseiider 
af Smaakanaler mellem Isskodserne; hvert Øjeblik forsvandt 
han , og atter dukkede hans høje , kraftige Skikkelse frem 
mellem de mægtige Ismasser, med en stor, udskaarei* 
Benskjærm over Øjnene stod han agter i sin Baad i travl 
Virksomhed med at spejde efter Udvej og med at betjene 
den lette, lille Styreaare, hvormed hans hele, jordiske Ejen- 
dom og Slægt førtes gjennem Isen i den spinkle Skindbaad. 
Ved Middagstid ankom vi til »Inugsuit'^, en lille, grønt- 
bevoxet Plet paa Enden af en lang, lav Tange, der skød 
ud fra Fastlandet paa Sydsiden af den dybe, isfulde 
»Napasorsuakfjord«. Her traf vi saa atter Beboere, denne 
Gang Folk, som stod Navfalik nærmere, det var vor gamle 
Bekjendt fra 1883 og Navfalik's Svoger »Okaluartok« og 
en anden Mand »Kuania« (Kvannen, en Plante). De havde 
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hver sit Telt og hver sin Konebaad, 32 Sjæle i alt. Den 
> ældste« (som Lederen kaldes) »Okaluartok« var paa Fangst, 
da vi kom, men da det meddeltes, at Isen laa helt paa 
Land ved de Forbjærge, som vi nu skulde passere, saa 
lossede vi vore Baade og slog Teltene op. 

Om Aftenen kom »Okaluartok« hjem. Jeg var nede ved 
Stranden, da han kom, og Navfalik modtog ham. Hvor 
komisk Modtagelsen end var, saa var der dog noget impo- 
nerende ved den, og jeg lærte ved denne Lejlighed, hvordan 
en Mand med Levemaade ønsker sin Ligemand velkommen 
paa Grønlands Østkyst; for ikke at forstyrre Højtideligheden 
holdt jeg mig lidt tilbage, dog saaledes, at jeg kunde iagt- 
tage alt. Da Okaluartok uden at mæle et Ord til sin Svoger, 
som stod tæt ved Stranden, havde lagt til Land, var krøben 
ud af sin Kajak og havde halet den paa Land, vandrede 
han lige hen mod Navfalik, og uden nogen Hilsen eller Samtale 
trak begge et vældigt Snushom frem ; en gjensidig Udvexling 
afSnushornene fandt Sted, og opstillede i de mest martialske 
Stillinger og under den største Alvor lod de Snushornene gaa 
fra det ene Næsebor til det andet. Forestillingen vedblev, 
til Taarerne trillede ned ad Kinderne paa de stolte Fangere, 
Hornene leveredes tilbage, og da først begyndte Samtalen, 
der i øvrigt ikke lod til at være saa særlig presserende. 
Grønlændernes forunderlige Mangel paa det, vi kalde Hjærte- 
lighed, traadte saa tydelig frem her! Her mødtes to gode 
Venner og Slægtninge efter en Vinters Adskillelse, hvor 
begge under Kampe og Farer havde fristet Livets Ophold, 
og ikke det fjærneste Tegn paa Glæde over Gjensynet var 
at se. Og selv om vi Evropæere nu slet ikke mene det 
saa alvorlig med vor overstrømmende Glæde, naar vi ses, 
saa ere vi dog enten i tilstrækkelig høj Grad i Besiddelse 
af Nysgjerrighed til, at vi øjeblikkelig forhøre os om, 
hvordan Næsten har levet, eller ogsaa har vi saa meget 
interessant at fortælle om os selv, at en livlig Fortællen eller 
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Samtale strax begynder. Men Grønlænderne, de glo op og 
ned ad hinanden, vexie Snushorn og snuse, lade maaske et 
lille Grin trække op over Ansigtet og vexle et Par flygtige 
Ord med hinanden, og dermed har de sagt Goddag til den 
kjære Slægt! Der er noget ligefrem stødende i det efter 
vore Anskuelser; om de nu selv mene det saadan, som 
deres Opførsel antyder, eller om det er en Slags Komedie, 
det ligger i deres Natur at spille over for hinanden, er 


ikke let at afgjøre, det kan ikke hidrøre fra, at de skulle 
synes fuldstændig ligegyldige ved hinanden, thi naar de 
mødes, og den ene Part melder Dødsfald, da er det god, 
gammel Skik, at den anden Part, (dersom det er Slægtninge), 
giver sig til at tude og hyle i vilden Sky ligesom Hunde. 
For Okaluartok havde der dog i dette Tilfælde virkelig været 
Anledning til at fritte Navfalik ud, thi det var dog en 
sjælden Overraskelse ved sin Hjemkomst fra Sælhundefangsten 
at finde sin Teltplads fuld af disse underlige Kavdlunakker. 
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Okaluartok meddelte ogsaa snart, at han vilde følge 
med os Nord paa, og da »Kuania«, eller »Pitsauniak« (den 
rare eller smukke), som han ogsaa kaldes, (under hvilket 
Navn han figurerer i Brodbecks Beretning til Nordenskiold i 
Rejsebeskrivelsen over »Sofias Færd« i 1883 som Exempel 
paa Østlændinge, der i deres Udseende bære et Vidnesbyrd 
om, at Østerbygden har ligget paa Østkysten), ogsaa er- 
klærede, at han vilde følge os; saa havde vi nu alt, hvad 
der kunde skrabes sammen fra den sydligste Østkyst, til 
Ledsagere. 

Den næste Dag stødte Anoretok'erne til os, og vi vare da 
ved Inugsuit ikke mindre end 119 Personer, fordelte saaledesr 
fire Evropæere, to Tolke, 31 Vestgrønlændere og 82 Østgrøn- 
lændere, som atter bestod af sytten Mænd, 34 Fruentimmer^ 
elleve Drengebørn og 20 Pigebørn, eller det hele indordnet i 
de to Kjøn : 73 kvindelige og 46 mandlige Individer. Hertil 
kom saa af andre levende Væsener elleve ulvelignende Hed- 
ningehunde og én stakkels lille sorthaaret Køter »Buldo« (skulde 
betyde »Bulldog«), Køteren var opkaldt efter en Hund, der 
tilhørte en Handelsbetjent); den maatte stadig ligge fængslet 
i sin Ejerindes, én af vore Roerskers Dyner og kunde kun 
komme ud om Natten, da Hedningehundene ikke vilde taale den. 

Hedningehundene tilbringe største Delen af deres Tid 
med at hyle og stjæle! Om Sommeren, hvor de ingen 
Nytte gjøre, (de bruges jo til Forspand for Slæderne om 
Vinteren), staa de for det meste bundne ved en stor Sten^ 
thi saa snart de komme løs, gaa de paa Rov! For Sikkerheds 
Skyld bindes gjærne det ene Forben op med et Stykke 
Kobberem om Halsen paa Dyret, men ikke des mindre 
rive de sig stadig løs og fare omkring paa Røveri paa deres 
tre Ben. At de røve og plyndre, naar de se deres Snit, er 
ikke saa mærkeligt, thi de faa kun yderst sjældent noget at 
æde om Sommeren og kun saa meget, at de akkurat kunne 
leve; men at de ikke bære sig forsigtigere ad, naar de 
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skulle ud at stjæle, det tyder ikke paa stor Forstctnd hos 
dem, thi aldrig har jeg set levende Væsener faa en saadan 
Medfart som de østgrønlandske Hunde, naar de have gjort 
deres Herrer imod. Bevæbnet med store Sten farer Ejer- 
manden ind imellem dem, Hundene hyle, og Stenene suse 


om Ørene paa dem, og mangen Gang faar saadan en Hund 
Stene i Hovedet, som man skulde tro, øjeblikkelig maatte 
gjere Ende paa dens Dage. Men de springe lige lystig 
omkring paa deres tre Ben, og saa snart de se en Chance 
igjen, ere de paa Færde for at stille deres Hunger, Uden 
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Hundehylen er en østgrønlandsk Boplads eller Teltlejr ikke 
fuldstændig; den hører til, og Gud skal vide, den savnes 
ogsaa sjældent. Man bliver imidlertid vant til den, og naai 
man kryber dybt ned i sin Sovepose, saa lyder Hundenes 
Tuden efterhaanden i Øret som en fjæm, yndig Musik, som 
man synes, hører til for at man kan falde i Søvn. Lyden 
er ikke den samme som vore Hundes Tuden men snarere 
som en Jamren; Hundene kunne imidlertid ogsaa gø, men 
den Færdighed øve de sjældnere. Om Vinteren ere Hundene 
Kjæledægger, thi saa er Østlændingens Liv til Dels afhængigt 
af dem, med dem spændte for sin lette, lille Slæde farer 
han over Isen eller, hvor Terrainforholdene ere til det, 
hen over Landet til de gode Fangststeder, Hundene ere 
hans stadige og trofaste Ledsagere. Ofte maa de imidlertid, 
naar den truende Hungersnød staar for Døren, lade deres 
Liv for at yde deres Ejermand en øjeblikkelig Hjælp, men 
kun i Nødstilfælde griber Østlændingen til at spise sine 
Hunde, ikke fordi Kjødet ikke smager ham, men fordi de 
paa anden Maade er ham til langt større Nytte. 

Ved Inugsuit holdt Hanserak sin første store Missionstale 
for hele Hedningeflokken. Som en Apostel sad han oppe 
paa en stor Stenblok midt i den store Kreds af Tilhørere, 
Hedningerne lyttede med dybeste Andagt og Alvor til hans 
Tale, men sandt at sige tror jeg ikke, at de forstod meget 
af den. Der skal en ganske egen Maade til for at tage den 
Slags Mennesker saaledes, at de forstaa blot en lille Smule 
af Evangeliet, og Hanserak havde det vist ikke i sin Magt 
at fremstille det rigtig klart for dem. Han var for ivrig, 
for foretagsom og energisk en Natur til at tale med den til- 
strækkelige Blidhed, og jeg tror nok, at Vestlændingenes 
Salmesang gjorde et dybere Indtryk paa dem end Talen. 
Imidlertid forsikrede de alle, at de gjærne vilde høre mere af 
ham! De have jo hørt saa meget dunkelt om den kristne 
Tro og dens saliggjørende Magt, saa de ville gjærne lidt 
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mere til Bunds i Sagerne. For os var det en ligefrem Opgave 
saa meget som muligt at tale imod Missionærerne, for saa 
^ • vidt det angik deres Forsøg paa at trække Østlændingene 
'j-^. over paa Vestkysten til Missionsstationerne. Alle eller de 
_^. allerfleste af de Østlændinge, der komme dér over, paa én 
'-_ Gang dumpende ind i alle Handelens Fristelser, gaa M\\ 
^ ^ Grunde og ende med at blive fattige og ulykkelige; vi 
j fraraadede paa det kraftigste alle Østlændingene denne Ud- 
r;^v vandring til Vestkysten, foreholdt dem, hvor godt og rigelige 
n^ de havde det nu, og hvor jammerlig man har det Vinter- 
ly j, dage paa Vestkysten , og for at give vore Raad mere Vægt 
tog vi ikke i Betænkning at love dem, at der snart skulde 
blive sendt en Missionær op til dem. At noget saadant en^ 
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jy. Gang vil ske, kan vel heller ikke betvivles; dog vil det 
maaske falde temmelig vanskelig at finde Mænd, der ere 
egnede og villige til den Gjerning. For den, der kjender 
Landet og har tilbragt lykkelige Tider dér, staar det, som 
om en Missionær vilde kunne faa det bekvemt, hyggelig 
og godt og leve et interessant og virksomt Liv og altsaa 
ikke som den voldsomme Opofrelse, det sikkert vil synes de 
fleste; men den, der skal begynde Missionen paa Østkysten 
af Grønland, skal frem for alt først have Indsigt i Forholdene 
og være en klog Mand, han skal benytte alle de Erfaringer,, 
man har fra Vestkystens Civilisations- og Missionshistorie, 
thi ellers opnaar man kun at bringe Østkysten ned til samme 
Niveau som Vestkysten. En af de største Fejl, man har 
begaaet dér, er foruden den uindskrænkede Handel, at man 
uden at kunne give Grønlænderne et Ækvivalent derfor har 
saa godt som forbudt dem alle deres gode, gamle, nedarvede 
Skikke og Retsbegreber, fordi de »vare hedenske«. Mange 
kunde sikkert uden Skade udryddes, men de fleste burde 
man have ladet blive staaende, thi alt Samfundsliv er 
næsten ophørt i Vestgrønland. Beboerne ere umyndige og 
afhængige af de danske Præster og Handelsbetjente — drives 


i^ 


iR- 




i:'- 




176 »Karra akungnak«. 

■en ny Mission nu med Fornuft og Besindighed under Hensyn 
til de indvundne Erfaringer, da maa den kunne give et til- 
fredsstillende Resultat. Man maa huske, at Grunderen af 
den vestgrønlandske Mission, Hans Egede, levede under de 
mest trykkede Forhold hjemme fra og under de elendigste 
Forhold i selve Landet! Han maatte klemme paa og opvise 
materiel Fordel ved Missionen, ellers havde man atter afbrudt 
Forbindelsen med Grønland; den Undskyldning gaar ikke 
mere. Drager en Missionær nu til Østgrønland, da rejser han 
med godt Hus, gode Provisioner og alle de Hjælpemidler, 
man kan stille til hans Raadighed^). 

Den 6te Juli om Morgenen forlod vi Inugsuit. Vi haabede 
endnu samme Dag at kunne passere Isbræen »Puissortok«, et 
Sted, der i alle Beretninger fra Østlændinge selv tilbage til 
forrige Aarhundrede omtales som det farligste Punkt paa den 
sydligere Østkyst. Det var nu imidlertid ikke Skæbnens 
Vilje. Kl. II passerede vi »Karra akungnak«, den Bugt mellem 
Kap Rantzau og Kap Adelaer, hvor Graah havde Telt- 
plads, da han tog den kraftige Beslutning at skilles fra sine 
Vestgrønlændere og sine evropæiske Ledsagere og rejse videre 
alene. Det var Mangelen paa Proviant og hans Folks Ulyst 
til Rejsen, der var ham imod, vi havde saadanne underlige, 
mørke Anelser, da vi passerede det Punkt, Isen blev tættere 
og tættere, og snart arbejdede vi os frem gjennem sammen- 
pakket Is for at naa Kap Adelaer Pynten. Kl. 11 Middag 
naade vi den. Navfalik fløj til Fjælds for at faa Oversigt 
over Isforholdene, vi andre sad i ængstelig Spænding i Baadene ! 
»Ajornorpok« (der er daarligt), (Navfalik benyttede aldrig 
Vestlændingenes »ajornorkauk« : der er slet ikke til at komme 
frem) lød det med en mismodig Stemme fra Fjældene! »Saa! 
for Pokker! tænkte jeg det ikke nok!« Ja, saadan sagde vi. 


*) Der arbejdes for Tiden af Regeringen paa at oprette en Missionsstation 
ved Angmagsalik. 
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Og saadan tænkte vi; men der var ikke megen Tid at give 
bort, thi Isen klemte sig sammen og tæt ind til de bratte 
Fjældsider, omkring maatte vi gjøre og saa hurtig som 
muligt søge Land i Bugten. Der var knap Plads til alle 
ni Baade og henved 30 Kajakker i de smaa Kanaler, da 
vi skyndsomst skulde tilbage, men vi kom dog lykkelig og 
vel ind til Karra akungnak og slog Teltene op paa selv 
samme Sted, hvor Graah laa 55 Aar i Forvejen. Teltene 
kom til at staa paa et lavt, lille Næs paa Nordsiden af 
Bugten mellem to Forbjærge. Graah's Teltplads kunde kjendes 
saa tydelig. Stenene laa endnu til rette til et Evropærtelt, 
som han havde forladt dem. Vi ventede os ikke noget godt 
af den Vending, Sagen tog den Dag; man kan ikke gjøre 
for det, man bliver overtroisk under Forhold som dem, vi rejste 
under. Vi ordnede os imidlertid paa bedste Maade. 

I samfulde 17 Dage vare vi fængslede til Landet her. 
Forbjærgene besteges hver Dag saa paa den ene og saa 
paa den anden Led, men stadig fik vi kun daarlige Efterret- 
ninger fra Fjældtoppene. Isen laa tæt og uforandret. Egenlig 
er dette Stykke Land en 0, men Sydenden af Sundet inden om 
er lukket af en Isbræ, der fra Fastlandet er skudt over mod 
Øen. En dyb Lavning skiller Øen i to Dele »Kap Rantzau 
Land« og »Kap Adelaer Land«. Det første er det sydligste 
og det laveste c. 1500 Fod, det sidste højere, et enkelt Punkt 
endog 2250 Fod. 

Paa et 1500 Fod højt Punkt paa Kap Rantzau fandtes 
ved Bestigningen en gammel Varde, som gav os en Del 
at tænke paa, da vi strax vare paa det rene med, at 
Varden ikke kunde hidrøre fra Graah. Graah havde som 
sagt sin Teltplads paa Nordsiden af Bugten, han omtaler 
slet ikke at have besteget Kap Rantzau, han havde ogsaa 
andre alvorligere Sager at tænke paa netop i de Dage, han 
teltede her, og havde desuden han eller én af hans Led- 
sagere besteget Toppen, er det umuligt, at den dybe, brede 
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Napasorsuakfjord lige Syd for Kap Rantzau kunde være und- 
gaaet deres Opmærksomhed, og den findes aldeles ikke 
paa Graah's Kort. At han ikke har set den i Forbifarten, 
kan forklares ved Taage eller tæt Is. Da altsaa Varden ikke 
hidrører fra Graah, maa man søge andensteds hen. Nu findes 
der imidlertid i Hans Egedes: Det gamle Grønlands nye 
Perlustration eller Naturel-Historie, Kjøbenhavn 1741, Side 21 
følgende Bemærkning, efter at Forfatteren har omtalt Mulig- 
heden af med Konebaade at trænge op langs Grønlands Øst- 
kyst: »Men ikke dette alene, men det er mig og af Hol- 
lænderne, som fare paa Grønland, for vist berettet, at nogle 
af deres Skibe har en og anden Tid fundet Landet paa den 
Østre Side gandske frie for lis indtil 62^. Skal og have 
ligget i de yderste Havskjær der under Landet og gjort 
anseelig og profitable Handling med de Vilde!« Det synes 
altsaa ikke utroligt, at der længe føi**i883 har været Skibe 
inde paa den sydlige Østkyst, og at Hollænderne her som 
andensteds i de arktiske Egne have været langt i Forhaanden 
for Nutiden. Denne Formodning paa Grundlag af Hans Egedes 
Beretning bestyrkes jo endnu mere af denne Varde,- hvis 
Oprindelse maa føres herhen, dens Breddebeliggenhed er 61^ 46, 
altsaa saa nær 62®. End ydermere findes i Bugten her ved 
flere ypperlige Havne, hvor Storisen meget vanskelig kan 
komme ind. Andre gammeldags Mærkværdigheder forefandtes 
ikke i denne Egn, men Tiden benyttedes til Opmaalinger, 
Observationer og andre Undersøgelser, og navnlig gav de 
mineralogiske Undersøgelser, et særdeles godt Udbytte. Flere 
sjeldne Mineralier fandtes i denne mineralrige Egn, og hver 
Dag kom der nye Opdagelser frem. 

De første 1 1 Dage gled hen , uden at vi hørte nogen 
Knurren fra vore Folk. Vel mærkede vi, at enkelte af dem bleve 
sløje og dovne til at gaa paa Fangst, men endnu anedes dog 
ikke Uraad. Om Dagen arbejdede vi, om Aftenen legede vi 
med vore medrejsende, betragtede Hedningernes forunderlige 
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Danse og gjorde paa den Maade Opholdet saa indbringende 
og behageligt som muligt. Grønlænderne havde i gamle Dage 
en Skik, som nu des værre har tabt sig (eller rettere er forbudt 
som hedensk) paa Vestkysten, men som blomstrer endnu paa 
Østkysten. Naar Folk efter den lange Vinter møde hinanden 
paa Sommerrejserne og glæde sig ved allehaande Lege og 
Idrætter i de smukke Sommeraftener, er det noget af det mest 
yndede at holde »Trommedans!« Trommedansen er imidler- 
tid ikke alene til Forlystelse! Den rigtige Trommedans er 
en alvorlig Institution, — den eneste egenlige Rettergang, 
der findes mellem Grønlænderne. Naar to have udstaaende 
med hinanden, naar den ene føler sig forurettet eller krænket 
af den anden, saa holder man Trommedans med hinanden, 
og dér afgjøres Sagen paa følgende Maade. De to Kontra- 
parter stille sig op lige over for hinanden i Midten af en stor 
Kreds af Tilskuere; den ene tager Trommen, en Træring 
med et lille Haandtag og med et udspændt Skind, og til 
Takt af Slag paa Undersiden af Træringen »synger han sin 
Modstander paa«. De stridende forfatte enten i Forvejen 
de Smædesange, de agte at haane hinanden med, eller ogsaa 
improvisere de, og Tilskuernes Dom er da den afgjørende, 
det vil sige, den af dem, der bedst kan faa Publikum til 
at le den anden ud paa en rigtig haanende Maade, han 
staar med Palmerne i Hænderne. Nogen ligefrem Straf 
kjendes ikke, men Grønlænderne have en stærkt udviklet 
Skamfølelse, og man kan godt blive saadan latterliggjort i 
Trommedansen, at man er fuldstændig umulig og maa gaa 
i Landflygtighed andensteds hen. Den syngendes Dans er 
noget af det forunderligste, jeg har set et Menneske præstere. 
Han snor og vrider sig, skærer de forfærdeligste Ansigter, 
ler og græder, gisper og sukker, brøler som en Bjørn, snøfter 
som en Sælhund og farer frem og tilbage snart oprejst, 
snart helt sammenkrøben. Ofte jager han sit Hoved frem 
lige imod sin Modstander, som om han vilde give ham en 
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rigtig forsvarlig Skalle, men i Regelen standser han lige 
for Næsen af ham; Modstanderen staar urokkelig stille, ser 
nok noget skamfuld ud for hver haanende Lattersalve fra 
Tilhørerne, men hans Tid kommer ogsaa. Saaledes blive 
saa Modstanderne ved Natten igjennem, og ved mange 
Trommedanse mødes de atter for at drøfte den gamle Uret 
igjen. Tilskuerne, Mænd, Kvinder og Børn blive ved Dansen, 
saa længe den varer; ud paa Natten falde de i Søvn, men 
saa vaagne de af og til, høre lidt og sove igjen, men 
stadig holdes dog Omkvædet »eja eja eja ama eja eja eja 
eja a< i Gang paa en snøvlende, monoton Melodi paa højst 
fire forskjellige Toner. Umerinak benyttede Lejligheden ved 
disse Trommedanse til at fortælle, at det var alt sammen intet 
mod Angmagsalik; naar dér var Trommedans, var der saa 
mange Mennesker med, at naar de gik til eller fra Dansen, 
var det, som om en Vind blæste. 

En anden af de fra Østkysten særegne Skikke fore- 
gik ogsaa her! En ung Mand og en ung Pige bleve gifte 
paa hedensk Vis. Pigerne maa fremfor alt ikke lade sig 
mærke med, at de gjærne ville giftes. Det hele skal 
efter god , gammel Skik have Udseende af, at Pigen 
røves af Manden. Under hendes Jammerskrig haler han 
hende med sig til sin Bolig; hun er i flere Dage der- 
efter endnu højst ulykkelig og generet, men lidt efter lidt 
finder hun sig i sin Skæbne, til sidst endog mærkværdig 
godt. Hele Ceremonien er altsaa kun, at han haler af med 
hende og anbringer hende hos sig, saa ere de Mand og Kone, 
men saa er Forholdet heller ikke fastere end, at f. Ex. en 
ung Mand blandt vore medrejsende havde afskediget sin første 
Kone og taget sig en ny, fordi Nr. 2 var smukkere end Nr. i. 
Han tilstod det selv aabent og ærlig, og baade Nr. i og 2 
vare blandt vore medrejsende. Det kan ikke nægtes, at hans 
Smag var god, thi Nr. 2, »Kasiangnak« (den lille Nødløgnerske), 
var den fineste og nydeligste lille Skabning, man kunde 
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tænke sig, hendes Mand var ogsaa, foreløbig i alt Fald, forelsket 
op over begge Øren i hende, og falder hans Smag vedvarende 
sammen med min, saa skifter han ikke, saa længe der ikke 
kommer nye Folk til hans Nabolag. 

Den 17de Juli blev en Mærkedag for os. Hanserak kom om 
Morgenen med sorgfuld Mine og meldte, at de to af vore Baads- 
besætninger, (de, der efter Bestemmelsen skulde vende tidligere 
om), havde erklæret, at de ikke vilde rejse videre. Nu vilde 
de hjem. Stakkels Hanserak! Jeg mindes hans Ansigt endnu! 
Det var, som om alle Forhaabninger vare bristede for ham og 
hans tidligere, urokkelige Tillid var brudt! Men saa galt blev 
det da ikke; ja, det passede maaske endda ganske godt. 
Chefen kjendte sine Folk! Han gjorde ikke et eneste For- 
søg paa at overtale dem, han vidste af Erfaring, hvor stæ- 
dige Beboerne af Grønlands Sydspids kunne være, han lod 
dem rolig gjøre sig klare til Rejse, og havde han begyndt 
paa at tigge dem om at blive, paa at forestille dem, 
at vi intet kunde naa uden dem o. s. v., saa havde han 
sikkert ogsaa kun haft det for det, at de vare blevne mere 
store paa det, og de, der skulde blive hos os, havde tabt den 
Smule Mod, de endnu vare i Besiddelse af Det var Tanken 
om Puissortok i Forbindelse med de evige Standsninger, vi 
havde haft, der havde taget Ly.sten fra enkelte af vore Folk, 
disse havde paavirket andre, saa Resultatet blev, at vi den 
1 8de om Morgenen sagde Farvel til femten af vore Folk. Med 
en Konebaad og Proviant (efter den sædvanlige Beregning) 
til 20 Dage rejste de Syd paa, hvor Isen ingen Hindringer 
lagde i Vejen. De tilbageblivende tretten, foruden tre Kajak- 
mænd, fordeltes paa de tre andre Baade, og da saa en Hedninge- 
pige mod Betaling erklærede sig villig til at ro paa én. af vore 
Baade, tog vi Sagen temmelig let. Vi vare imidlertid paa 
det rene med, at ligefrem personlig, fysisk Hjælp kunde vi 
ikke vente af Hedningerne, dertil vare de uvillige, selv 
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om en god Betaling stilledes dem i Udsigt; denne omtalte 
lille Pige var en Undtagelse. 

Strax da de hjemvendende Folk vare rejste Syd paa, 
gjorde vi et storartet Kaffeselskab for at opmuntre vore sorrig- 
fulde Roersker, hvis Øjne siden Morgenstunden den Dag hele 
Tiden havde været fugtige. Samtidig indbødes samtlige Hed- 
ningedamer og Børn og hjemmeværende Mænd til Kaffen, og 
vort Selskab bestod af nogle og firsindstyve Personer. Selskabet 
forløb meget godt, vore Damer agerede Værtinder for Hed- 
ningerne og følte sig staaende voldsomt over dem. Mange 
af Hedningerne drak i øvrigt ikke Kaffe men spiste kun 
Sukkeret, saa det tog lidt mere paa Sukkerbeholdningen, 
end vi havde ventet. For Resten fik naturligvis hver Gjæst 
kun sin lille, afvejede Klump Kandis. 

Endelig den 23de Juli blev Udsigterne bedre. Navfalik 
meldte, at Puissortok lod sig passere, og vi gjorde klar 
overalt. Baadene vare imidlertid blevne tunge paa Grund 
af den forøgede Last og det mindre Antal Roersker, men 
Viljen var god, og den formaar som bekjendt ikke saa lidet. 
Mange vare de Forskrifter, Hedningerne under Opholdet ved 
Karra akungnak havde givet os, for at Passagen af den far- 
lige Isbræ »Puissortok«, en omtrent 3 Fjerdingvej bred men 
ikke særlig mægtig Gletscher, der skyder fra Fastlandet 
lige ud i Havet, kunde blive heldig. Ifølge Hedningernes 
Beretninger skal der endog temmelig langt ud for denne 
Isbræ kunne skyde Is op fra Havbunden til Skræk og Øde- 
læggelse for Menneskene. Endog Peder Olsen Walløe, der i 
1752 talte med Hedninger fra Østkysten, der vare komne til 
Vestkysten for at handle, fik at høre om denne farlige Isbræ, 
og siden den Tid har man af alle tilrejsende Østlændinge 
hørt om dette det eneste rigtig farlige Punkt paa Kysten. 
Graah giver ogsaa en Beskrivelse af den, og han synes at 
gaa ind paa Østlændingenes overdrevne Beretninger. Vi 
glædede os jo meget til at se dette Vidunder paa nært Hold, 
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men vi havde ikke saadan Lov til uden videre at tale om 
den, som vi vilde. Under Passagen, hed det, maatte man 
ikke tale, ikke le, ikke spise, ikke bruge Tobak, ikke se paa 
Isbræen og fremfor alt — ikke nævne Ordet »Puissortok« 
(betyder : det Sted, hvor noget dukker op). Gjorde nogen det, 
saa vilde det vidunderlige ske! Bræen vilde blive vred og 
allerbedst, som vi vare ud for den, sende en Ladning Is op 
fra Havets Dyb, der under Bragen og Knagen vilde sætte 
Havet i et saadant Oprør, at vi og vore skrøbelige Skindbaade 
maatte forgaa. I Isbræens Ydre er der intet som helst, der 
tyder paa, at den skulde »kalve« eller afsætte Isfjælde paa 
anden Maade end de mange andre Bræer, vi have set paa 
Grønlands Østkyst. Den er langtfra den mægtigste og ikke 
en Gang den bredeste Bræ paa Kysten, (ved Mægtighed for- 
staas Dybden), og da Expeditionens sydlige Afdeling til Over- 
flod Aaret efter overværede en Kalvning af Puissortok og derved 
kan bekræfte, at den kalver ved, at Ismassen vælter sig for 
over ud i Havet, saa synes der ikke megen Grund til at tro 
paa de gamle, overdrevne Fortællinger. Der er meget lavt 
Vand ud for Bræen, saa dersom der var Is paa Bunden, maatte 
man kunne se den, men desuden kan man saa bestemt, naar 
man ser Puissortok, afgjøre, at Bræen ender dér, hvor den 
med en høj, brat Endeflade falder ned i Havet, og at den 
hemmelighedsfulde Opskyden slet ikke kan forklares. Ved den 
omtalte Kalvning i 1885 var der ingen Opskyden, undtagen lige 
i Bræens Endeflade, hvor Ligevægten forstyrredes ved den 
store, fra oven løsrevne Masse. Puissortok har sit slette Ry, 
fordi den ligger aabent ud mod Havet. Man skal forbi den, 
ofte tæt ind under den, naar Storisen hindrer Passagen 
længere ude. Det holde Grønlænderne ikke af, (og vi Evro- 
pæere maaske heller ikke); der er maaske en Gang sket 
et Uheld ved, at Bræen har kalvet, medens en Baad har 
været ud for den, hele Havet sættes derved i et saadant 
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Oprør, at Baadens Existens bliver stærkt truet, og det er 
mere end nok til at give Bræen dens daarlige Ry. 

Vi kom imidlertid forbi »Puissprtok« ; det kneb, og vi saå 
ikke meget til den, men det var, fordi en tæt Taage lagde sig 
over den og hele Farvandet, lige som vi skulde begynde at 
passere den; den hedenske Majestæt ønskede ikke, at vore 
kritiske Blikke skulde hvile paa den ; et Øjeblik fik vi imidlertid 
et Glimt af den at se. Hedningerne havde travlt med at 
komme forbi. Med deres smaa, lette Baade rode de snart 
fra os, vi laa og rodede i Taagen og Isen med vore svagt- 
besatte tunge Baade, og lige med ét saå vi, at vi befandt 
os helt inde under Bræen. Dens halvandethundrede Fod 
høje, bratte, kløftede Endeflade brød paa én Gang gjennem 
Taagen lige inden for os; Hanserak hoverede over de ængstelige 
Fruentimmers forskrækkede Ansigter, tog sig et lunt Grin og 
styrede saa lidt ud efter igjen. Da vi efter Passagen atter 
traf Hedningerne under Kap Bille, var der Jubel alle Vegne, 
og Chefen forøgede den ved at uddele en Beskøjt til hver 
Menneskesjæl. 

Samme Dags Aften naade vi stadig i tæt Taage og saa 
tæt pakket Is, at Øxerne mangen Gang maatte bane Vejen, 
Otto Ruds Nord for Kap Bille. Paa den bare Klippe, uden 
saa meget som eil løs Sten at fæstne Teltene ved, slumrede 
vi sødelig ind, glade over ikke mere at ligge paa den bløde 
Lyngbund ved »Karra akungnak«. 

Fra den 24de til den 27de Juli arbejdede vi os sam- 
men med vore Hedninger Nord paa til Navfalik's Hjem- 
stavn Tingmiarmiut. Vi havde efterhaanden talt og hørt 
saa meget om denne Egn, at vi, skjønt Navfalik virkelig 
aldrig overdrev, til sidst gjorde os nogle mageløse Forvent- 
ninger om den. Vi vare ikke langt fra somme Tider at 
gribe os selv i Forestillinger om en stor By, i alt Fald 
noget anderledes storartet, end hvad vi endnu havde set 
i Grønland. Efterhaanden som vi nærmede os det for- 
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jættede Land, blev Udseendet af de Kyster og Fjælde, vi 
rejste forbi, ogsaa helt anderledes. Vi vare vante til evig 
Sne, graaladne, i Længden kjedelige, stejle Fjælde paa den 
traditionelle Højde af 1500 til 2000 Fod, (thi de højere Partier 
længere inde i Landet saå man jo kun, naar man gik til 
Fjælds), men da vi vare komne forbi den saa barsk som 
muligt udseende »Mogens Hejnesens Fjordt , hvis isklædte 
Omgivelser ikke indbød til synderligt, nærmere Bekjendtskab, 
fik det hele snart et andet Anstrøg. Den tidligere Mangel 
paa Skjærgaard begyndte at vige for Øer, Sunde og Smaa- 
skjær, og en mere frodig Lyng- og Græsvæxt gav Egnen 
et langt venligere Anstrøg, end vi vare vante til. Hist og 
her vidnede Hustomter, der kunde ses at have været be- 
boede for ikke saa længe siden, om, at man nærmede sig 
beboede Egne, og da vi endelig sent paa Aftenen nærmede 
os den brede, dybe Tingmiarmiutfjord, vare vi ved Egne, der 
overgik alt, hvad vi havde mødt sydligere, i Skjønhed og 
Beboelighed. Den ellers evindelige Landis holdtes her i ær- 
bødig Afstand fra Kysten af et højt, smukt Bjærgland, og 
selve Tingmia'rmiutfjorden var opfyldt af en Mængde grøn- 
klædte Smaaøer. Vi kunde atter glæde os til et nogenlunde 
blødt Underlag om Natten, de senere Nætter havde vi maattet 
tage til Takke med den bare Klippe, og den var lidt haard 
i Længden. 

Kl. 12 om Natten den 27de Juli ankom vi til én af 
Smaaøerne paa Nordsiden af Tingmiarmiutfjorden. Vi vare 
blevne skilte fra de fleste af vore medrejsende i Isen og 
Mørket, og da vi, hidlokkede af et svagt Lys, lagde til 
ved en lille 0, bleve vi lidt skuffede ved paa vort Spørgs- 
maal om, hvem det var, der modtog os paa Stranden, at 
høre en fremmed Stemme svarer »uvanga« (det er mig), som 
om nogen da kunde være i Tvivl om, hvem det var! 
Stemmen besvarede vore Spørgsmaal om, hvor de andre 
Konebaade vare, med, at der ikke var set andre Baade. 
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Navfalik, som hidtil havde været med os og vist os Vej, 
rode nu over til den gamle Vinterboplads paa den store 
Tingmiarmiut 0, hvor hans Hus stod, og vi tog det Parti 
at fortøje Baadene, (vi vare to i Følge, den tredje var sammen 
med nogle af Hedningerne gaaet uden om Øen »Uvdlorsiutitc, 
medens Navfalik og vi vare gaaede inden om), slaa vore Telte 
op og søge Hvile i Søvnens Arme oven paa den lange Dag. 
Den næste Morgen rode vi over til Navfalik, men først om 
Aftenen stødte vor tredje Baad til os. Den var ogsaa bleven 
skilt fra Hedningerne, fordi den vilde vente paa os, og da 
vi saa alligevel ikke kom, var Styreren, vor brave, gamle 
Gedion, faret vild imellem alle de fremmede Omgivelser, 
indtil nogle Kajakker, der vare sendte ud for at lede efter 
ham, fandt ham og bragte ham hjem til os. Ved Ankomsten 
vare imidlertid alle Gedions Roersker saa rasende, at der ikke 
var Spor af Udkomme med dem. De vilde ikke rejse videre, 
naar vi saadan forlod dem, erklærede -de. De vare bange for, 
at de ikke kom hjem til Nanortalik inden Vinteren, thi nu 
havde vi været henved tre Maaneder om Oprejsen, og naar 
de saa paa Hjemrejsen skulde ind i alle Fjordene og under- 
søge dem, saa maatte de begynde Hjemrejsen nu. Bestem- 
melsen var i Forvejen, at denne Baad med Halvdelen af 
Expeditionens evropæiske Medlemmer og den ene Tolk snart 
skulde vende om for at undersøge Kysten Syd paa og være 
i Nanortalik inden Vinterens Komme, og Chefen bestemte 
sig da til at gjøre Pinen kort, da han selv ansaa Tiden for 
Delingen af Expeditionen som passende. Indberetninger, 
Breve til Hjemmet og en Instrux til mig gjordes færdig. 
Proviant og Instrumenter fordeltes efter forud tagen Be- 
stemmelse og opgjorte Beregninger, og den 29de Juli om 
Eftermiddagen havde vi vor Afskedsmiddag. Paa Kasserne 
i det ene Telt var saa meget Mad, vi mente at kunne spise, 
(naar vi rigtig anstrængte os, thi for en Gangs Skyld 
vilde vi være rigtig mætte), serveret paa det emaillerede 
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Jærnstel. Den sydlige Afdeling gav en Snaps Rom af sin 
Beholdning, og den nordlige Afdeling et Glas Portvin (den 
havde i alt en Vinbeholdniftg af 12 Flasker Portvin til hele 
Aaret), de smaa Blikbægere stødtes mod hinanden til Ønsket 
om alt godt, og var end Klangen lidt sløj, saa var Meningen 
det modsatte. 

Næste Dag den 30te Juli Kl. 6V2 om Morgenen tog vi 
Afeked med hverandre. Chefen, Kandidat Knutsen, Tolk 
Johan Petersen, Hanserak, Kajakmanden Samuel og sex vest- 
landske Grønlænderinder drog under Geværsalut og Flagkipning 
Nord paa til det ukjendte, frygtede Hedningeland, til de vilde 
»Menneskeædere«, anderledes end som saadanne vare de i 
alt Fald aldrig blevne beskrevne Alle haabede vi, at Ang- 
magsalik maatte naas, — men Hedningerne rystede betænke- 
lig paa Hovederne. 
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FEMTE KAPITEL 

(Holm). 

Udrustning. Angmagainak. Kvindelige Kajakroere. Igdloluarsuk. »Vilde« 
Mennesker. Skilt fra Hedningerne. Kap Møsting. Hedningernes Vaklen. 
Ilinguaki rejser med os. Samuel i Fare. Ægteskabelig Tvist. Fyrtøj. Is- 
vandring tværs over Grønland. Nunatak. Dannebrogs 0. Graah's Varde. 
Ikersuak. Møde med Sermiliker. Ilinguaki. Mandlig »Roerske«. Sermilik. 
»nanok«. En Halvflaske Karlsberg-Exportøl. Angmagsalik. Kap Dan. 


Uet havde oprindelig været vor Plan at lægge et større 
Depot paa det Sted, hvor til alle Baadene fulgte med, (jeg 
havde antaget Umivik), og derefter med én Baad søge at 
naa Angmagsalik for endnu i Sommeren 1884 at vende til- 
bage og overvintre ved Depotet. Hvis denne Plan var bleven 
gjennemført, havde vi været temmelig sikre paa at kunne 
komme tilbage til Danmark i Efteraaret 1885. Men da Is- 
forholdene i Begyndelsen af Sommeren vare højst ugunstige, 
i det Isen overalt langs Kysten blev liggende ved Landet 
meget længere end noget tidligere Aar, som Østkystens Be- 
boere kunde erindre, var jeg snart paa det rene med, at, 
naar vi skulde overvintre paa et sydligere Sted paa Kysten, 
vilde vi næppe i Sommerens Løb kunne naa Angmagsalik, 
og hvis vi naade dér op, vilde vi paa Grund af Hastværket 
ikke kunne faa tilstrækkeligt Udbytte af Rejsen dér til. Jeg 
havde derfor allerede tidligere fattet den Beslutning at ind- 
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skrænke Bagagen til det mindst mulige^ og derefter med to 
Baade arbejde os Nord efter til Angmagsalik og overvintre 
dér. Paa Grund af den ringe Proviantforsyning, vi paa to 
Baade kunde fere med til en Overvintring, bleve vi nødte 
til at indskrænke Baadsbesætnihgeme til det mindst mulige. 
Vi levede imidlertid i Haabet om at faa Hjælp fra Hed- 
ningerne; men i den Henseende bleve vi meget skuffede, 
i det disse havde en overordenlig Ulyst til at yde os virk- 
som Hjælp, en Ulyst, der mulig stod i Forbindelse med 
Overtro. Da der paa Grund af, at vi skulde rejse hele 
Sommeren, ikke vilde kunne samles Vinterforraad af Spæk, 
tørret Kjød m.m., maatte vi løbe an paa at faa dette tiltusket af 
Hedningerne. Jeg medtog altsaa kun én Kajakmand, nemlig 
Samuel, der tillige paa Oprejsen skulde styre den ene Baad. To 
unge Vestlændinge havde lovet at følge med og overvintre med 
os, og dem kunde vi have haft megen Nytte af paa Baadene, 
og senere ved Overvintringen og Hjemrejsen kunde de have 
gjort Tjeneste som Kajakmænd, men de havde allerede for- 
ladt os ved Karra akungnak, vistnok mest paa Grund af 
Længsel efter Hjemmet. Ikke bedre gik det med en ugift 
Østlænding, der var en flink Fanger, og som allerede tid- 
ligere havde lovet at slutte sig til os som Kajakmand og 
rejse med os til Angmagsalik. Han havde i den Anledning 
faaet en Riffel af os, for hvilken saa vel han selv som alle 
hans Bofæller vare meget henrykte; men i sidste Øjeblik 
svigtede han os. Han kom med en meget bedrøvelig Mine 
og tilbageleverede Riflen, thi hans Slægtninge forlangte, at 
han skulde blive ved Tingmiarmiut for at hjælpe til at for- 
sørge dem. Vi medtog sex Roersker, nemlig tre til hver 
Baad, hvilket var saa faa, som vi vel kunde have, naar der 
skulde gjøres Regning paa, at én i hver Baad maatte staa 
for ude for at sætte Isstykkerne til Side. 

Den nordre Afdeling af Expeditionen bestod foruden 
de to evropæiske Deltagere og Tolken Johan Petersen af 
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Styreren, Kateket Johannes Hansen^), Fangeren Samuel og 
sex Roersker, nemlig: Eva, Kristiane, Andora, Debora, 
Cæcilie og Severine. 

Vi vare provianterede til i Aar beregnet efter følgende 
Rationer : 

^/sPd. sort, haardtBrød eller ^/iPd. »meat biscuit« daglig 
pr. Mand; i Pægl Ærter, Gryn eller Ris hveranden Dag pr. 
Mand; 3 Kvint Kaffe og 4 Kvint Sukker (tre Evropæere 
8 Kvint) daglig pr. Mand; samt i Pd. Smør om Ugen pr. 
Mand for tre Evropæere. 

Disse Rationer bleve dog senere nedsatte, fordi jeg 
vilde strække Provisionerne ud til mindst 13 Maaneder; Brød- 
rationerne maatte end yderligere nedsættes paa Grund af 
Hedningernes Tyverier. 
Idet hele medtoges: 

700 Pd. sort, haardt Brød, 
600 Pd. »meat biscuit«, 
350 Potter Gryn, 
200 Potter Ærter, 
40 Potter Ris, 
125 Pd. Kaffe, 
230 Pd. Sukker, 

320 Pd. »Pemmican« (tørret, presset Bøffelkjød), 
150 Pd. Steg og Kjød, 
150 Pd. Smør, 
10 Daaser »Melange d'Equipage«, 
7 Daaser tørrede Løg, 
40 Pd. tørrede Æbler, 
20 Pd. tørrede Kartofler i Gryn, 


') Han er Sønnedattersøn af den bekjendte Kolonibestyrer Anders Olsen, 
Julian ehaabs Grundlægger, som trak sig tilbage til Igaliko med sin 
Familie og levede af Kvægavl. Tolkene Hendrik og Johan Petersen ere 
Johannes Hansens Søstersønner; Anders Olsen er altsaa deres Tipolde- 
fader. 
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30 Pd. Chokolade, 
50 Daaser koncentrerede Supper, 
9 Krukker »Liebigs Kjødextrakt«, 
5 Pd. The, 
50 Flacons Kaffeessens, 
12 Flasker »Lime juice«, 
12 Flasker Portvin, 
10 Potter Salt, 
25 Pd. Sæbe, 
60 Pd. Lys, 
10 Potter Eddike, 
32 Potter Sprit, 
55 Potter Spirituosa, 

70 Pd. Tobak (»Cavendish« og hollandsk Rulle- 
tobak), 
60 Pd. Krudt, 
200 Pd. Bly, 
75 Pd. Hagl. 
Provianten var pakket i 28 Kasser,' 20 vandtætte Sække og 
17 Foustager eller Halvankere. 

Tillige medtoges tolv Kasser indeholdende: Isenkram- 
og Tøjvarer til Tuskhandel, Instrumenter, Bøger, Kemikalier^ 
Klædningstykker m. m, samt Udrustningsgjenstande som Telte, 
Soveposer, Kamikker, Kogekar og Kjedler m. m. 

Vi førte i alt omtrent et Hundrede større, foruden en 
Mængde mindre Kolli med os , og da Vægten af de større 
Kolli varierede fra 60 til 80 Pd., har deti samlede Vægt af 
vor Bagage mindst været 6500 Pd. 

Det fremgaar af det anførte, at Expeditionen for en stor 
Del var henvist til at leve af Landets Produkter, nemlig 
Fangst af Sælhunde, foruden hvad der kunde tiltuskes af Hed- 
ningerne. Til Vinterboligen blev der kun medtaget fjorten 
smaa Glasruder, foruden hvad der kunde benyttes afBaadenes 
Materiel ; alt øvrigt maatte skaffes til Veje paa Overvintrings- 
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Stedet, ligesom vi ogsaa maatte gjøre Regning paa dér at 
kunne faa Spæk til Varme og Belysning. 

Hvad Emballeringen af Provianten angaar, da maatte 
der tages Hensyn til, dels at Emballagen saa vidt muligt var 
vandtæt, dels at den ikke var for tung, samt bekvem at 
haandtere ved den hyppige Laden og Lossen i Baadene og 
god at stuve af Vejen under Tofterne, saa at ingen Plads 
gik tabt, og Ladningen ikke kom for højt i Baadene. Brød, 
Ærter, og en Del Gryn og Kaffe havdes i Sække, der vare 
lavede af vandtæt Dug. Intet, der har været i saadanne 
Sække, er blevet ødelagt, men selv efter at Sækkene i længere 
Tid havde været udsat for Fugtighed, var Indholdet af dem 
aldeles friskt. Største Delen af Gryn, Kaffe, Sukker og Ris 
var pakket paa smaa Træbaandsfoustager (Krudtfoustager), 
der vare meget nemme at haandtere og gode at stuve af 
Vejen. »Meat biscuit« var pakket i store, firkantede, tilloddede 
Blikdaaser, der indeholdt 50 Pd. Hver Daase var omgivet 
med en Trækasse, der ligesom alle vore Pakkasser var for- 
synet med Tovstropper. »Pemmican« var pakket i firkantede 
Blikdaaser med 18 Pd. i hver Daase, hvoraf fire stod i en 
Pakkasse. Vore øvrige Proviantsorter vare i tilloddede Blik- 
daaser, der vare stuvede af Vejen i Pakkasser. 

Efter at den tilbagevendende Del af Expeditionen var 
forsynet med Proviant til 3 Maaneder, anbragtes Resten, omtr. 
halvanden Maaneds Proviant til Hovedexpeditionen, i Depot 
ved Tingmiarmiut, hvor Navfalik lovede at tage sig af det 
og anbringe det i et tørt Forraadskammer. 

Førend vi skiltes fra den tilbagevendende Del af Expedi- 
tionen, fik Premierheutenant Garde som Leder af denne en 
Instrux, i Følge hvilken han, i) i 1885 skulde rejse Hoved- 
expeditionen i Møde, medtagende Proviant til denne; 2) paa 
flere aftalte Steder skulde rejse Varder med kort Beretning, 
samt om muligt, 3) skulde udstrække sine Undersøgelser til 
Fjordene inden for Umanak (Griffenfeldts 0) ; 4) naar han ikke 
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havde mødt eller hørt noget til Hovedexpeditionen, og Tiden 
paa Sommeren var saa langt fremrykket, at han ansaa det 
nødvendigt at vende om, idet han ikke maatte risikere Over- 
vintring paa Østkysten, skulde qedlægge saa megen Proviant, 
som han kunde undvære, i Depot og derefter rejse tilbage. 

Den 30te Juli tog vi ved Tingmiarmiut Afsked med vor 
sidste Forbindelse ptied den civiliserede Verden, nemlig vore 
tidligere Rejsekammerater. Minerne vare lidt triste hos vor 
Besætning, og regnfuldt Vejr bidrog i Begyndelsen sit til at 
forøge det vaade, som kom frem fra enkelte Øjne, men op 
ad Dagen klarede det op begge Steder, og gjennem det 
smukke, frodige Sund inden om Tingmiarmiut Øen, hvor 
prægtige Kvanner og Syrer opmuntrede de triste Kvindfolk, 
gik Vejen frem gjennem Egne, der vare langt mere tillokkende 
end de, vi havde passeret. Vejr og Isforhold viste sig fra 
den elskværdigste Side, saa at vi stadig kom fremad i temmelig 
jævne Dagsrejser, skjønt de svage Besætninger til de tunge 
Baade gjorde, at der ikke kunde tages saa store Skridt. De 
første 2 Dage rejste vi i Følgeskab med fire Hedningebaade, 
men allerede ved Umanak forlod de to Baade os, og dermed 
ophørte den Hjælp, som Hedningerne havde ydet os til at 
ro og styre paa vore Baade. Vi savnede navnlig Navfalik, 
den eneste Hedning, der i alle Retninger havde staaet os bi, 
ikke alene ved sin personlige Hjælp men ogsaa ved at kunne 
sige til de andre, at de skulde hjælpe os; thi vel var Ang- 
magainak, Styreren paa Baaden fra Sermilik, en flink, paa- 
lidelig og i alle Henseender prægtig Mand, men han havde 
ikke Navfaliks Avtoritet over sine Omgivelser; den eneste, han 
kunde kommandere, var hans egen Hustru. Hans listige, upaa- 
lidelige Svoger Umerinak gjorde ham i øvrigt Rangen stridig 
som den »ældste«. Angmagainak var en smuk, velvoxen 
Mand med lige fremspringende Næse og et elskværdigt 
Udtryk i Ansigtet. Hans hele Optræden over for os var 
præget af en overordenlig Beskedenhed og naturlig Dannelse; 
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han var dertil TjenstvUligheden selv og søgte i alle Maader 
at gjøre os Opholdet mellem Hedningerne saa behageligt 
som muhgt. Skjønt det var første Gang, at han havde be- 
rejst den sydligere Del af Østkysten, aftegnede han hele Kyst- 
strækningen fra Igdloluarsuk til Sermiligak for os, (en Tegning, 
hvis Korrekthed vi senere fik Lejlighed til at bedømme), og 
det, uagtet han aldrig tidligere havde set denne Fremgangs- 
maade anvendt til at meddele en anden sine Erfaringer. 


Lige fra Begyndelsen, da vi traf ham, udtalte han som 
sin Mening, at der ikke vilde være noget til Hinder for, at 
vi endnu i Løbet af Sommeren kunde naa Angmagsalik, men 
samtidig var han dog forsigtig for ikke at komme til at støde sin 
upaalidelige Svoger Umerinak og gjøre dennes Ord til Usandhed. 
Isen var os dog ikke altid gunstig, thi selv om den laa 
spredt, saa at de smaa, letlastede Hedningebaade, der havde 
mange korte Aarer, forholdsvis let kunde smutte mellem 
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Stykkerne, stoppede den dog mangt et Sted vor Baad, der 
var længere, dybere lastet og desuden mindre bemandet. 



Ikersuak. 

Graah's Varde (paa inderste Pynt). 


Pikiudtlek. 


Umivik. 


Igdloluarsuk. 


Maalestok i/s. 
Kortskitse af Angmagainak. 


Kun naar Vejen skulde brydes gjennem tætte Isstrimler, førte 
vor Baad an, idet Hanserak med stor Udholdenhed og Dygtig- 
hed forstod at bertytte Isøxen og Hagen og ved sin utrolige 
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Ihærdighed banede Vej gjennem Isen, hvor man skulde tro 

w 

det umuligt at komme frem. 

Den 2den Avgust ankom vi til Akorninarmiut, der er Navnet 
paa den Egn, i hvilken Graah overvintrede. Egnen er meget 
indskaaret af til Dels dybe Fjorde, i hvis Indre man ser 5 å 
6000 Fod høje Fjælde, der udmærke sig ved deres vilde Skjøn- 
hed og ere omgivne af Bræer. Mange Øer ligge tæt ind til 
Kysten, og de fleste af dem ere ligesom det nærmeste Fast- 
land forholdsvis lave og afrundede, men der findes dog ogsaa 
enkelte høje, stejle Øer, blandt hvilke særlig den af Graah 
benævnte, store : Skjoldungen, udmærker sig. Den er meget 
sneklædt og har mange bratte, skarpkantede Fjælde, der 
omtrent ere 2500 Fod høje, og imellem hvilke .der findes 
mange smaa Bræer. De lavere Øer ere til Dels frodig be- 
voxede, og mange gamle Husruiner vidne om, at de have 
været yndede Opholdssteder. I denne Egn findes to beboede 
Steder: Graahs* Vinterkvarter, som hedder Imaersivik (Navnet 
Nukarfik, som Graah gav dette Sted, kjendes ikke) og Orkua. 
Paa det førstnævnte af disse Steder findes et temmelig una- 
turligt Forhold mellem mandlige og kvindelige Individer, idet 
der af de 21 Beboere kun er fem mandlige, medens hele Resten 

• 

er kvindelige, selvfølgelig mest Børn. Der fandtes derfor 
her blandt andre Seværdigheder ogsaa to Pigebørn, som gik 
i Kajak og fangede Sælhunde; de havde ingen Brødre og 
vare derfor af deres Fædre opdragne til denne Virksomhed, 
der ellers alene tilfalder Mændene. Vi traf dem ikke denne 
Gang og stillede os derfor temmelig mistroiske til denne 
Fortælling men hørte dog senere, at det ikke var ualmindeligt 
især i gamle Dage, at Fruentimmerne, naar der et Sted var 
Mangel paa Mandfolk, maatte overtage disses Forretninger. 
De nævnte to Piger opføre og klæde sig fuldstændig som 
Mandfolk og behandles ogsaa af de øvrige Beboere som 
saadanne. Da de, efter at vi havde truffet dem paa Hjem- 
vejen, havde vist os deres Færdighed i Kajakroning og Kasten 
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med Harpun og Fuglepil, og vi derefter gav dem Lov til at 
vælge mellem nogle Sager fra Tuskhandelskassen, valgte de 
selvfølgelig ingen Fruentimmersager men Pilejærn og Kniv. 

Vi traf kun meget faa Folk ved Akominarmiut, vi rejste 
derfor endnu samme Dag videre og mødte ved Kap Moltke 
en Mand, Igitsak fra Orkua, som med sin Konebaad havde 
været paa Fangst nordligere og nu var paa Hjemvejen 
men vendte om for at følge med os. Igitsak, der var en 
høj, smuk Mand med et kraftigt, sort Skjæg, fortalte, at han 
i 1 88 1 havde været paa Vestkysten og havde mødt mig ved 
Aluk, hvor jeg havde givet ham og hans medrejsende hver 
en lille Gave. Alt, hvad han havde kjøbt paa Vestkysten, havde 
han dog solgt igjen, men den Foræring, han havde faaet af 
mig, havde han gjemt til Erindring om mig. Hans Konebaad 
var meget lille, kun paa fem Skind, og rodes af to Fruen- 
timmer samt styredes af en Dreng. Han fortalte end videre, 
at de havde lidt megen Mangel i Vinter, og at de vilde være 
sultede ihjel, hvis han ikke havde fanget en Bjørn. Da denne 
under hans Kamp med den havde bidt hans Lænser i Stykker, 
dræbte han den ved at kvæle den med Fangeremmen. 

Den 3dje Avgust ankom vi til Igdloluarsuk (ved Bernstorfs- 
fjordeh), det nordligste Sted, der er bebot af de »sydlige 
Østlændinge« ; tillige traf vi her tre Familier fra det langt 
nordligere liggende Sermilik. Disse vare i 1882 rejste fra 
Sermilik her til for at handle, hvorefter en Del af de unge 
Mennesker fra disse tre Familier 1883 vare tagne Syd paa i 
en Baad for at foretage en Handelsrejse til Vestkysten sam- 
men med en Baad fra Igdloluarsuk; det var dem, vi havde 
truffet ved Anoretok, og med hvem vi nu vare fulgte her til. 
Et Par af Hedningekajakkerne vare gaaede her op i Forvejen 
for at bringe Underretning om vor Ankomst, ligesom ogsaa 
deres Konebaad havde faaet et Forspring paa et Par Timers 
Tid, fordi vi lagde til Land for at observere paa en sydligere 
0. Derved opnaaede vi den store Fordel at blive fritagne 
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for den skrækkelige Hylekoncert, som ledsager Mødet mellem 
Bekjendte, naar Slægtninge ere døde i den mellemliggende 
Tid. Denne Rejse, der var udført Syd paa af en Konebaad 
fra de nordlige Egne og allerede havde været tre Aar undervejs, 
var nemlig ikke løbet af uden adskillige Dødsfald. 

De Folk, vi her traf sammen med, vare komplet vilde, 
og ingen af dem havde nogen Sinde været paa Vestkysten 
eller set Evropæere, hvilke de forestillede sig som over- 
naturlige Væsener, ligesom Indlandsboere og Hundemennesker, 
der ere rene Tankefostre. Deres Dragt var let, i det Ben- 
klæderne kun bestod af Skindstrimler anbragte paa det Sted, 
der først og fremmest fordrer Bedækning; dertil bar de 
Skindstøvler, der naade til Knæerne, og hvis Fødder havde 
Udseende af Træsko; paa Overkroppen en Sommerpels af blødt, 
garvet Sælhundeskihd med Haarene ind efter. Mændenes lange 
Haar faldt tykt ned over Skuldrene og holdtes tilbage ved 
en Art Grime, medens Fruentimmernes Haar var sat op i 
en mægtig, bred Top, der var omvundet med et Baand af 
Skind. Vore Roersker tabte fuldstændig Mælet af Undseelse 
over disse Folks lette Dragter. Synet af os Kavdlunakker 
gjorde sikkert et endnu besynderligere Indtryk paa Hed- 
ningerne; men da vort gode Rygte var gaaet for ud for os, 
viste de sig overordenlig forekommende og mødte strax 
ved Stenene paa Landingstedet med Foræringer, som de 
overrakte os, i det vi steg i Land. Foræringerne be- 
stod mest af Bjørneskindstumper og Kobberemme. Fruen- 
timmerne stod længere oppe paa Land og stirrede for- 
bavsede paa os, slog Hænderne sammen af Forundring og 
udbrød i Velkomsthilsener som : >Er det ikke et Drømmesyn, 
at jeg skal se Kavdlunakker!« eller: »Tak, fordi I vilde rejse 
her op!« Travlhed og Sammenstimlen var der selvfølgelig, 
thi alt, selv den mindste Ting, vi havde med os, havde jo i 
deres Øjne Udseende af at være vidunderlige, og i et Nu 
vare vore Baade lossede og halede paa Land, uden at vore 
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egne Folk gav en Haand med; alle kappedes om at tjene 
OS. Efter at have slaaet Telt modtog vi mange besøgende, 
der alle medbragte én eller anden lille Gave og selvfølgelig 
ogsaa af os modtog en Gave, bestaaende af et Søm, en 
Synaal eller en Blikstump. Tillige trakterede vi dem alle 
med en Pris Tobak, som for de fleste var en ukjendt Nydelse, 
men som de meget hurtig Nænnede sig til at sætte særdeles 
stor Pris paa. 

Alle disse tre Familier fra Sermilik erklærede sig øje- 
blikkelig rede til at rejse Nord paa med os. Men da jeg 
underrettede dem om, at det var min Agt strax at rejse 
videre for at naa Angmagsalik, søgte de at faa mig fra det 
paa Grund af den sene Aarstid. Isen havde nemlig denne 
Sommer overalt langs Kysten ligget en Maaned længere end 
sædvanlig, fordi der ikke havde været stærke Fralandsstorme. 
Angmagainaks Fader, Angunok, og hans Familie, der er lige 
saa elskværdig og net som han selv, vilde dog gjærne for- 
søge at komme op til Angmagsalik ^ sammen med os og 
havde allerede givet bestemt Løfte derom. Men da Sviger- 
sønnen, Umerinak, der var en dygtig Fanger, og en ung 
Angekokenke af Familien ikke vilde rejse saa langt, kom 
Angunok meget nedslaaet til mig for at underrette mig om, 
at han maatte opgive at følge os. Umerinak havde længe 
været mig mistænkelig ved at udmale Vejen til Angmagsalik 
som meget lang og besværlig. For at holde sig gode Venner 
med os havde han dog hele Tiden sagt, at han var villig 
til at rejse, men han vidste ikke, om man kunde faa Angunok, 
der var Familiens »ældste« og Baadejer overtalt dertil. Nu 
fik jeg først Øjnene rigtig op for, at det aldrig havde været 
Umerinaks Mening at rejse til Angmagsalik, og at han, da 
han havde indset, at han ved sine Røverhistorier ikke kunde 
afskrække os fra at gjøre Forsøg paa at komme dér op, 
allerede i lang Tid paa alle mulige Maader havde søgt at 
fralokke os Ammunition til sin Riffel. Selvfølgelig havde 
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vor Tuskhandelskasse en overordenlig Tiltrækningskraft, og 
den blændede ogsaa fuldstændig de andre, thi vi vare nu i 
Egne, hvor en lille Stump Jærn havde en uhørt Værdi, og 
hvor altsaa vore Knive, Pilejærn og Synaale vare store Her- 
ligheder; men en Fangers Veto er tilstrækkeligt til, at alle 
de andres Ønsker maa bøje sig. Umerinak, dér mangen Gang 
højt og hellig havde lovet at^ære Expeditionens Støtte, 
forhindrede de andre i at følge deres Ønske. Rigtignok 
syntes det, som om andre af Hedningerne alligevel vilde følge 
os Nord efter, men da jeg efter to Dages Forløb endnu ikke 
kunde faa dem til at bryde op men underholdtes med for- 
skjellige Udflugter, blev jeg bange for, at de skulde forsinke 
vor Rejse for meget, mulig endog kun for at narre os senere; 
jeg bestemte mig derfor til at drage videre og lade, som om 
vi sagtens kunde klare os selv. Kun ved at imponere Hed- 
ningerne kunde vi gjøre os Haab om at faa dem til at følge os. 
Mislykkedes det at faa nogen med os, da vilde sikkert vor 
Besætnings Mod falde, thi netop den allerværste Strækning, 
den, hvor Graah laa og døjede Sult, Kulde og Is, og som han 
endda til sidst blev tvungen til at forlade uden at komme 
forbi, laa for os. Medens vi selv saaledes vare temmelig 
overbeviste om, at vi ikke uden Hedningernes Hjælp vilde 
kunne naa vort Maal, saa gjaldt det at spille Komedie over 
for dem og ikke lade det fremgaa for tydelig, hvor meget 
vi vare afhængige af dem; thi havde de først opdaget det, 
fik vi ingen til at rejse med os til Angmagsalik. Vi maatte 
nu selv overtage i vor Baad de af vore Kasser, som Hedningerne 
tidligere havde transporteret for os, fordi jeg ikke paa nogen 
Maade vilde være afhængig af dem m. H. t., naar og hvor hen 
de vilde rejse. Men skjønt vore Konebaade derved bleve svært 
lastede, viste vore Grønlændere dog aldrig nogen sur Mine 
men arbejdede med stor Ufortrødenhed paa de tunge Byrder 
og de svære Konebaade. 
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Den 6te Avgust forlod vi da Igdloluarsuk i en noget 
trykket Stemning, men skjønt vi nu maatte savne deln Be- 
roligelse, det i vanskelige Farvande er at have Kajak hos 
sig, hørtes der dog ikke et Kny fra vor Besætnings Side. 
De to tungtlastede Baade arbejdede sig frem langs Kysten 
gjennem temmelig tæt Is, indtil en aldeles pakket Isstrimmel 
forhindrede videre Fremtrængen. Det var imidlertid klart 
Vejr med frisk, sydlig Vind, saa at der var Udsigt til hurtig 
Forbedring i Isforholdene. Vi søgte derfor det nærmeste 
Sted, hvor Baadene kunde hales paa Land, for at vente til 
den paafølgende Dag og besteg det nærliggende Kap Møsting, 
hvor fra vi saå det øde, sne- og isbelagte Land Nord efter, 
hvor kun enkelte nøgne Næs mellem Bræerne stod brat ned 
til Havet. Landet havde her helt forandret Karakter ; ingen 
Fjorde, ingen bevoxede Øer eller skjønne Fjælde, kun umaade- 
lige Bræer, der omsluttede mange Nunatakker. Storisen var 
meget spredt Øst og Syd paa, men mod Nord var den tættere 
og laa langt ind i Bugten ved Umivik. Udsigterne for vor 
videre Rejse vare saaledes ikke for lyse i dette Øjeblik, men 
vi klyngede os dog til det Haab, at, naar Hedningerne nu 
havde set, at vi, selv om de ikke vilde følge os, vilde gjøre 
vort bedste for at rejse fremad, saa vilde de søge hurtigst 
muligt at komme i Forbindelse med os for ikke at miste vor 
behagelige Omgang, og særlig haabede vi paa det tillokkende 
i vor Tobak, Jærnkram og Tøjvarer. 

Da vi næste Dag laa og arbejdede os gjennem Isen, som 
langs med Land endnu viste sig ufremkommelig, opdagede 
vi pludselig til vor Glæde Hedningerne agter ude, ikke alene 
de tre Baade fra Sermilik men ogsaa en fjerde, der var be- 
stemt til Umivik. Den havde forladt Igdloluarsuk for nogen 
Tid siden men havde ikke tidligere kunnet komme frem for 
Is; vi havde derfor passeret den Dagen i Forvejen, da de 
stod i Telt inde i en Bugt. Vi arbejdede os nu alle ud 
efter i Isen for at finde Passage Nord efter længere ude. 
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hvilket ogsaa lykkedes os. Hedningerne vare overordenlig 
elskværdige mod os, omsværmede os bestandig med deres 
Kajakker og kappedes om at vise os Tjenester ved at skubbe 
bag paa Baaden eller hente Is og Vand til Roerskerne eller 
paa' anden Maade; en Pris Tobak var rigelig Belønning for 
disse Tjenester. Men da vi virkelig fik Brug for et Par Ka- 
jakker, vare de alle forsvundne. Vi kom nemlig ind i rivende 
Målstrømme, hvor store Masser af Kalvis i alle Størrelser, 
lige fra store Fjælde til smaat Knas, gjorde Manøvreringen 
med vore store, svagt bemandede Baade meget farlig. De 
smaa Hedningebaade vandt Forspring for os, og da vi kom 
til det Sted, hvor disse vare slupne igjennem, var Isen presset 
sammen og syntes nu tæt overalt. Under saadanne Omstæn- 
digheder ere Kajakkerne af overordenlig Nytte til at kunne 
sværme omkring og opdage, hvor Render aabne sig i Isen, 
for at disse øjeblikkelig kunne benyttes. Men som sagt 
de havde nu alle forladt os selv én, der kort Tid i For- 
vejen havde lovet at følge os som vor Kajakmand. Skjønt 
Isen viste sig ikke at være synderlig tæt, var den meget 
vanskelig at passere; thi Isskodser, mellem hvilke der det 
ene Øjeblik var en Rende, tørnede i næste Nu sammen med 
et Brag. Vi satte da Kursen til Søs i Haab om længere 
ude at træffe mindre Strøm, og det lykkedes ogsaa vor flinke 
og modige Besætning at bringe os ud af denne Knibe. Vi 
vare imidlertid komne langt til Søs og naade først sent paa 
Aftenen til Land ved Tingmiartalik, hvor alle Hedningerne 
befandt sig ganske rolig, overladende os til vor egen Skæbne. 
Den næste Dag passerede vi den lange Bræ, som Graah 
kaldte Colberger Heide. Den har en meget lang Udstræk- 
ning men er ikke særlig farlig at passere, i det den kun er 
at betragte som en umaadelig Isfod. Den mangler nemlig 
Opland, eftersom den overalt begrænses af høje Fjælde og er 
derfor ikke meget producerende. Medens vi rode ud for 
denne, fik den ene Hedningebaad et Hul i Skindet ved at 
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Støde mod et Isskods, men det repareredes hurtig, efter at 
Baaden var halet op paa ét af de smaa Skjær ud for Bræen. 
Vi vare af den Formening, at de tre Sermilikfamilier 
havde besluttet sig til at rejse med os Nord paa og derfor 
vare fulgte efter os fra Igdloluarsuk. For at vise, hvor van- 
skeligt det ofte kan være at komme paa det rene med Øst- 
lændingenes sande Mening, skal jeg omtale, hvorledes jeg 
kom til Kundskab om deres Bestemmelse for Sommeren. 
Da vi kom til Umivikfjorden (Gyldenløvesfjord), fulgte vi lige 
efter Manden, der havde sagt, at han skulde til Umivik; 
medens de tre andre Hedningebaade rode længere agter ude 
og til Søs. Da jeg syntes, at Kursen blev sat temmelig 
langt ind i Fjorden, besluttede jeg at vente for at se, hvad 
Vej de andre, der skulde længere Nord paa, rode. Da én 
af disse kom hen til os, sagdes der, at vi alle skulde indad 
i samme Retning og jeg slog mig da til Ro med den 
Tanke, at Hedningerne mente, at Isen var mere spredt 
længere inde i Fjorden, og at de derfor vilde gaa dér ind 
for at passere den. Men da vi kom over til Øerne midt i 
Fjorden og alligevel holdt ind efter Nordkysten af denne 
i Steden for ud efter mod Kiatak, spurgte jeg, hvorfor vi skulde 
gaa den Omvej, da Isen dog ud efter ikke saå tættere ud, 
end at den kunde besejles. Nu fik jeg endelig det af- 
gjørende Svar, at vi skulde ind til Overvintringsstedet, thi 
det var nødvendigt paa Grund af den sene Aarstid at over- 
vintre her; de vilde da alle til næste Sommer rejse med os 
op til Angmagsalik. Jeg svarede, at det var vor uforanderlige 
Bestemmelse at rejse til Angmagsalik i Aar eller i alle Til- 
fælde saa langt, det var muligt at komme. Angmagainaks 
yngre, ugifte Broder, som havde lovet at følge os som Vej- 
viser og derfor skulde have en Riffel, maatte, da det kom 
til Stykket, ikke rejse for sin Moder, thi hun havde forrige 
Vinter undværet sin ældste Søn og Datter, der havde været 
Syd paa, og havde længtes saa meget efter dem, at hun i 
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Vinter ikke vilde undvære den yngre. Jeg opfordrede derfor 
Kitigajak, en ung, ugift Mand, der havde været i Angma- 
gainaks Selskab paa Sydrejsen, og som vi altsaa havde rejst 
sammen med fra Anoretok, til at rejse med os mod at faa 
en Riffel. Han havde ogsaa stor Lyst dertil, men hans 
Svigerinde forbød højrøstet, at han rejste, thi han skulde 
blive og hjælpe til at forsørge Familien. 

Vi satte nu vor Kuis ud efter, temmelig nedslaaede over, 
at være blevne hele vort Rejseselskab kvit, men inden vi 
skiltes, spurgte Hanserak, om vi kunde faa noget tørret Kjød 
at kjøbe. Hertil svarede den ene Familiefader fra Sermilik, 
Ilinguaki, at det kunde vi faa at kjøbe af ham, og han 
vilde derfor følge os til en Teltplads ved Mundingen af 
Fjorden for at slaa Telt og handle. Ilinguaki havde maaske 
allerede den Gang bestemt sig til at følge os men generet 
sig for at sige det i Overværelse af sine Landsmænd Om 
Aftenen var Hanserak da i Besøg i Ilinguaki's Telt og fore- 
stillede ham og hans Familie, hvilke store Fordele de vilde 
have af de mange og store Gaver, som jeg tilbød dem, hvis 
de rejste med os, idet jeg havde lovet, at Kitigajak, der er 
Ilinguaki's Plejesøn som den eneste, der var kjendt med Skyde- 
vaaben, skulde faa en Riffel, og at hele den øvrige Familie 
skulde have Lov til at udvælge, hvad de helst vilde have af 
vore kostbare Tuskhandelsvarer. De syntes ogsaa alle villige 
til at rejse undtagen den omtalte unge Svigerinde til Kitigajak. 
Hun havde mange Indvendinger: hendes lille Barn var sygt 
af Udslæt og græd derfor meget; men naar Barnet græd, og 
hun maatte passe det, var der ingen til at ro paa Baaden, 
thi de vare kun to voxne Roersker paa Baaden foruden to 
Smaapiger, som dog ogsaa hjalp til. Hanserak underrettede 
hende nu om, at Kavdlunakkerne kunde helbrede syge, og 
da han endog kunde svare bekræftende paa hendes Fore- 
spørgsel, om vi ogsaa vare i Besiddelse af de ganske smaa, 
kostbare Perler, saå hun det ikke mere i saa mørkt et Lys. Da 
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Østlændingene, kom for at se paa og udvælge Gaver i vort 
Telt, bleve^de aldeles overvældede af de fristende Rigdomme, 
saa at jeg for at hjælpe dem ud af den pinlige Forlegenhed 
over, hvad de skulde vælge, maatte se igjennem Fingre med, 
at hver valgte tre å fire forskjellige Gjenstande, og tillige give 
dem Løfte om flere Foræringer, naar vi kom til Sermilik. 
Alle, selv den unge Kone, gik bort fra os i det mest straa- 
lende Humør. Det lille, syge Barn maatte jeg tage i Kur, 

men jeg maa tilstaa, at det var en Kvaksalverkur med aldeles 

♦ 

uskadelige Midler; Moderen sagde dog Dagen efter, at Barnet 
var meget bedre. Nu da vi af Ilinguaki havde faaet bestemt 
Løfte om at følge os med sin Konebaad for saa vidt muligt 
at naa Angmagsalik endnu i Sommer, var vor Rejse saa godt 
som sikret. 

Umivikfjorden er af store Øer delt i to Arme. Saa vel 
paa Fastlandet som paa Øerne findes mange store Bræer, 
men alligevel kommer der kun lidt Kalvis ud af Fjorden. 
Medens Sydsiden danner en Fortsættelse af Colberger Heide, 
inden for hvilken man ser flere 3000 Fod høje, spidse Nuna- 
takker, er den ydre Del af Nordsiden forholdsvis lav og bølge- 
formet, men fuldstændig dækket under Sne og Is med kun 
enkelte høje, kjendelige Fjælde, ragende frem over Isen. Vinter- 
isen bliver efter Sigende ofte liggende i det Indre af Fjorden 
og forhindrer derved, at man kan komme ind til dens inderste 
Del, hvor man ser Indlandsisen højne sig til Horizonten. Ved 
Fjordens nordre Munding ligger en Mængde større og mindre 
Øer, af hvilke den største og kjendeligste hedder Kulusuk. 
Paa dennes 1165 Fod høje Top stod en lille, sammenfalden 
Varde, som vi istandsatte og forbedrede ; uden Tvivl var den 
bygget af Grønlændere, der have været til Fjælds her for at 
se efter Isens Beliggenhed. 

Samuel var altid glad, naar vi laa stille, og der var 
Lejlighed for ham til at komme i sit rette Element ^ igjen, 
nemlig Kajak, thi at sidde som Styrer paa en Baad be- 
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hagede ham slet ikke. Man kunde derfor ofte se ham, 
allerbedst som han styrede Baaden, springe hen ty sin Kajak, 
der laa parat øverst i Baaden, og pilsnart fare af Sted 
efter en Sælhund, han havde opdaget, uden at skjænke 
Baaden nogen Opmærksomhed. Medens vi laa ved Umivik, 
var han en Morgen ene gaaet ud i Kajak for at benytte Dagen 
paa bedste Maade. Da han var kommen op paa et Stykke 
Vinteris for at skyde en Sælhund, havde han det Uheld, at 
Isen gik i Stykker, hvorved han faldt i Vandet, og Strømmen 
førte hans Ben ind under Isen, saa at det var med stort Besvær, 
han reddede sig op paa den igjen. Han saå nu, at Aaren 
ogsaa var falden i Vandet og førtes bort af Strømmen. Hurtig 
sprang han i sin Kajak og forsøgte med Lænseren at ro 
afsted for at faa fat paa Aaren, hvilket ogsaa lykkedes ham. 
Da han var langt borte fra vort Telt, maatte han lægge op 
paa en lille for at tørre sine Klæder og benyttede Tiden 
her til at gjøre en rig Fangst af Æg og Fugle, som han 
sent om Aftenen kom tilbage med. Det var hverken første 
eller sidste Gang, Samuel paa Rejsen ved sin Dristighed satte 
sit Liv i Fare, medens han i andre Retninger, naar det gjaldt 
Expeditionens eller andres Vel, viste stor Forsigtighed. 

Det fortrinlige Vejr fulgte os, lige til vi kom til Nuer- 
niagartok (Skrams Øer). Vel kunde Isen drille os lidt ved 
at ligge i store, sammenhængende Masser presset tæt ind til 
Land, saa at vi maatte langt til Søs for at omgaa den, 
men da Vejret var stille, lod dette sig meget let gjøre. 
Vejret blev nu uroligt, saa at nordvestlige Storme opholdt 
os paa Nuerniagartok indtil den 15de Avgust. Mange slette 
Teltpladser havde vi haft, hvor der kun fandtes den nøgne 
Klippe og ingen løse Sten til at belægge Telte og Baade 
med, men nu i det stormende Vejr viste det uheldige her- 
ved sig først rigtig, thi Telte og Baade vare gjentagne Gange 
nær ved at flyve bort, saa at Nætterne ikke forløb uden 
meget Arbejde. 
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Da det en Dag op ad Formiddagen var løjet af, op- 
fordrede jeg Ilinguaki til at rejse; han var meget villig til 
det i Begyndelsen, men det blev dog ikke til noget. Snart 
efter opstod der nemlig en ægteskabelig Tvist mellem Ilinguaki 
og hans Kone, Tok, der ytrede sig ved, at de kom op at 
slaas og kastede store Sten efter hinanden. Striden var 
sikkert opstaaet ved at Tok, som havde vasket Tøj om 
Morgenen i Forventning af, at det vilde vedblive at blæse 
hele Dagen, nu vilde have Tøjet tørret, medens han vilde 
føje mig og rejse. Striden mellem Ægtefolkene var dog 
ikke af lang Varighed, thi allerede om Aftenen vare de 
forsonede og aflagde Besøg i vort Telt, hvor de viste hin- 
anden stor Elskværdighed. Ilinguaki havde tidligere sagt^ 
at han ikke vidste, om vi endnu i Sommer kunde komme 
til Angmagsalik, men han vilde rejse med os, saa langt vi 
kunde komme og derefter overvintre sammen med os. Men 
da man fra Kap Løvenørn havde set, hvorledes Isen saå ud, 
erklærede Ilinguaki med Bestemthed, at der ikke var noget 
i Vejen for at naa Angmagsalik. Jeg vilde derfor ikke nu 
rejse fra ham men finde mig i at vente paa ham for at 
have hans værdifulde Erfaring til Hjælp paa Vejen.- 

Samme Dag fangede Ilinguaki's omtrent tolvaarige Søn en 
stor Ugssuk, og da det var den første af den Art, han fangede, 
blev der sunget Tryllesang oyer den, inden den parteredes. Man 
forærede os en stor Part, ligesom man idet hele taget overøste 
os med Gaver af Levnedsmidler, Redskaber og Spæk. Især 
det sidste kom os fortrinlig til Pas, thi paa hele den nøgne 
Kyststrækning fandtes saa godt som ingen Lyng, hvorved 
vi kunde koge vor Mad. Blandt andet kom Ilinguaki 
ogsaa og forærede os sit Fyrtøj, som han sagde, han ikke 
mere havde nogen Brug for, efter at han havde faaet en 
Æske Tændstikker af os. Det eskimoiske Fyrtøj bestaar 
af en Træpind, som ved Hjælp af en Rem drejes rundt 
samtidig med, at den af en Medhjælper ved et Haandtag 
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presses ned mod et andet Stykke Træ med en Fordybning i. 
Saasnart der i Træmelet dannes en Gnist, pustes denne ind i 
Tøndermos, hvor man saa frembringer Flammen. IHnguaki 
og hans Kone gjorde Ild for os i vistnok kortere Tid end et 
halvt Minut^). 

Hele Landet Nord for Fikiudtlek Fjorden, der af Graah 
kaldtes Kjage Bugt, er begravet under Isen, kun nogle ganske 
smalle Landpartier og Tanger samt de uden for liggende Øer, 


>Graahs Øer« , ere isfrie, skjent forholdsvis lave og meget 
snedækkede. Det eneste Fjæld paa hele denne Strækning er 
»Nunatak«, der er 1750 Fod højt og viser en aldeles stejl 
Klippevæg ud mod Havet, medens det for øvrigt er omgivet 
af Landisen, som højner sig ind efter, uden at man endog 
kan faaøje paa en eneste Nunatak. Jeg kan ikke være enig 
med Graah i, at det er dette Fjæld, som Danell har kaldt 

') Delte Fyrtøj slaar sikkert hejt over det, som Nordenskiold beskriver og 
aftegner fn Tschukischerne (Vegas R^se, zdetBind, Side 126), hvilkel 
nemlig er efter samme Princip som Granlienderaes Drilbor, der anvendes 
ti] at bore Huller med i Træ eller Ben , og som er forsynet med Bue 
og Mundklods. 
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Capo de Kong Frederik IH, lige saa lidt som, at den 0, Graah 
har kaldt »Hvidsadlen«, skulde være den af Danell med dette 
Navn døbte 0, thi den udmærker sig hverken ved Form, 
Størrelse eller Isdækning. Danelts Angivelser ere i det hele 
taget saa overordenlig uklare, at det ikke er muligt med 
Bestemthed at anføre, hvor disse Steder have ligget. 

Ved Pikiudtlek gaar der følgende Sagn om en Vandring 
tværs over Indlandsisen: 

»En Mand^ der bode her og var gift med den ældste af to 
Søstre, vilde ogsaa have den yngste til Ægte. Herover blev 
denne fortørnet, tog sin Ulo (Fruentimmerkniv), en Synaal og et 
Par Saaler og gik grædende ind over Indlandsisen. Det var 
prægtigt Vejr, og snart efter, at hun havde tabt »Nunatak« af 
Sigte, fik hun Øje paa en anden Nunatak, men da hun nærmede 
sig den, saå hun to Timerset'er (Indlandsboer) , hvorfor hun 
krøb ned i en Revne paa Isen. Først da Timerset' erne vare 
borte, kom hun frem igjen og gik hen til Nunatak'en, hvor 
hun lagde sig til at sove. Da hun vaagnede, syde hun nye 
Saaler i sine Kamikker, thi den lange Vej havde aldeles slidt 
Saalerne i Stykker, og gik saa ind efter igjen, stadig grædende 
saa voldsomt, at hun ved at tørre Taareme bort gned al 
Huden af Kinderne. Endelig fik hun Øje paa Land og Vand, 
og paa Landet saå hun paa lang Afstand neden for sig en Sten- 
mur (Gærde til at ligge i Skjul bag ved, naar man vil skyde 
Rensdyr). Hun tænkte ikke, at der skulde være Mennesker 
bag ved den, og gik ned imod den, men snart efter kom en 
Mand frem fra Muren og skød et Rensdyr med en Bue. 
Rensdyret faldt ikke om men blev staaende stift, skjønt 
det var skudt igjennem Hovedet. Da Manden saå Pigen, 
raabte han til hende: »Du skal komme her ned!« og spurgte 
dernæst: »Hvor fra kommer du? Hvad vil du her?« Hun 
svarede : »Jeg kommer langt dér ovre fra og kommer for at 
blive her!« Manden, der ingen Kone havde, tog nu hende 
til Ægte. Hun hjalp ham med at tage Skindet af Rensdyret, 
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Og han slog dets Hoved i Stykker for at spise Hjærneh, 
medens den endnu var varm. 

Da der en Gang kom nogle Folk her Syd fra (Østkysten) 
til Vestkysten, sagde hun til dem: »Dér ovre havde jeg Sy- 
naale af Kobber, her har jeg Gryde og al Ting af Jæm ! c 

Andre fortalte dette Sagn kortere nemlig: »Der var ved 
Pikiudtlek en Pige, som ingen Synaale havde, og da hun ikke 
kunde faa nogen at laane af de andre Kvinder, blev hun 
vred og gik ind paa Indlandsisen for at gaa til Vestkysten 
og kjøbe Synaale. Senere hørte man ikke noget til hende.« 


Da vi paa Grund af ubrudt Vintens ikke kunde passere 
de indre Farvande Øst efter, medens det urolige Vejr med 
stive, nordostlige Vinde, og høj Søgang forhindrede os i at 
staa uden om Isen, slog vi Telt paa et isfrit Næs paa Fast- 
landet. En Morgen, da det var stille, smukt Vejr, men Isen 
dog forhindrede Fremgang, gik vi med den tomme Baad til 
»Nunatak« s Fod for at bestige den, hvilket ogsaa lykkedes, 
skjønt det var paa et meget vanskeligt Sted, at Bestig- 
ningen foretoges. Fra Nunatak's Top havdes en fortrinlig 
Udsigt over Landet saa vel Syd som Øst efter, saa at man 
endog kunde se de høje, mindre sneklædte Fjælde i det for- 
jættede Land i »Angmagsalik« Egnen, ja selv »Kap Dan« stod 
skarpt mod Horisonten. Til Søs saas saa godt som ingen 
Is; kun en Strimmel spredt Is skilte det aabne Vand uden 
for fra det aabne Vand langs med Land; det dækkede Far- 
vand mellem Øerne var dog spærret af store Masser af 
Vinteris. Kort Tid efter, at vi vare komne op til Toppen, 
begyndte en stiv, nordlig Kuling, som efterhaanden steg til 
Storm med stærkt Snefog. Da vi atter i Baaden havde for- 
ladt Nunatak' ens Fod for at ro tilbage til vore Telte, for- 
maaede vi ikke at arbejde os frem, og for ikke at drive til 
Søs maatte vi søge Land paa nogle nøgne Klippeblokke 
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neden for en lodret Fjældvæg ved Nunatak'ens Fod. Det 
var Højvande, da vi kom her ind, vi kunde derfor lade Baaden 
falde tør paa nogle Klipper, og enhver søgte nu efter bedste 
Evne at holde sig varm ved at søge et Sted, hvor der var 
Ly for Vinden og tørt for Dryppet fra de lodrette Fjæld- 
sider. De tre Grønlænderinder, vi havde med, fandt natur- 
ligvis hurtig en Klippehule, netop stor nok til, at de kunde 
sidde lunt og tørt, og hvor de modtog besøgende til Op- 
varmning. Efter at vi allerede havde gjort os fortrolige med 
Tanken om at tilbringe Natten i dette luftige Logis og uden 
at faa noget at spise, (vi havde nemlig kun taget Frokost 
med, eftersom vi bestemt ventede at være tilbage til Teltet 
om Eftermiddagen), løjede det af ved Lavvande sent om 
Aftenen. Megen Besvær havde vi nu med at sætte Baaden 
i Vandet uden for de mange store Klippeblokke, der imid- 
lertid vare faldne helt tørre, og først efter Midnat kom vi 
tilbage til Teltet, hvor de rigtignok havde været ængstelige 
for vor Udebliven. Da det ikke havde blæst saa stift her, 
havde man ikke kunnet antage, at det var Kulingen, der 
havde forhindret os, og der var derfor , ingen Kajak gaaet ud 
for at se efter os. Det havde dog været os til stor Nytte, 
om vi havde haft en Kajak til Disposition, thi den kunde 
have hjulpet os ved at tage Braadden af Søerne, og hvis vi 
alligevel ikke kunde være rejst tilbage med Baaden, kunde 
den have hentet Proviant til -os fra vore Telte. 

Stiv, nordostlig Kuling, Regn og Sne drillede os nu 
daglig, medens Isen ikke lagde os betydelige Hindringer i 
Vejen, i alle Tilfælde ikke naar vi undgik de smalle Løb. 
Rigtignok kunde den spærre, men ved at stage os frem, 
sætte Isstykkeme fra Land eller i drejende Bevægelse lykkedes 
det os at slippe igjennem paa Steder, hvor man skulde tro 
det komplet umuligt at komme frem med Fartøj. Vore Grøn- 
lændere havde efterhaanden faaet en beundringsværdig Øvelse 
i at manøvrere med store Isflager og derved skaffe Plads til 
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at presse Baadene igjennem. Det var som sagt den nord- 
ostlige Vind, der nu gjorde os mange Knuder, og det vai 
ofte kun med stort Besvær, at vi kunde arbejde os op imod 
den. Paa Grund af vore tungtlastede Baade kunde vi ikke 
følge med Hedningerne, især da to af vore Roersker vare 
syge, den ene af Bylder, den anden af Sting i Brystet, Hed- 
ningerne ventede dog altid paa os, naar Vejret var godt, 
men under Modvind og Søgang maatte vi klare os selv, og 
flere Gange maatte vi gjøre kjedsommelige Venderejser. Da 
vi saaledes den 23de Avgust arbejdede os op imod »Kivdlak«, 
Dannebrogs 0, tiltog Kulingen , saa at Rejsen uden 
om var umulig. Men vore Roersker vare ufortrødne og 
opbød al Kraft for at ro op imod den stive Kuling og 
komme inden om Øen. Det var dog forgjæves, at vi arbej- 
dede os helt op til Sundet, thi det viste sig, at Vinterisen 
endnu ikke var brudt paa det smalleste Sted, og da vore 
Roersker tillige vare meget udmattede, maatte vi lægge op 
paa et nøgent Næs paa Øen Vest for Dannebrogs 0. Nu 
kunde vi da aftiolde en lille Fest med vore Grønlændere, i 
Anledning af, at vi nu vare naade ligesaa langt som Graah, 
derimod vare vi rigtignok en hel Maaned i Agterhaanden 
for ham. En selskabelig Sammenkomst, ved hvilken der trak- 
teredes med en Kop Kaffe, en Snaps og Cigar satte alle i 
godt Humør og lod Grønlænderne glemme Dagens Strabadser. 
Først den 28de løjede Vinden af, og ved det sydlige 
Næs af Dannebrogs traf vi atter vore Hedningevenner, 
der selvfølgelig kom med mange Undskyldninger, fordi de 
alle havde forladt os under de vanskelige Forhold et Par 
Dage i Forvejen, men de fortalte, at de havde faaet saa 
meget Vand ind i deres Baad, at de maatte skynde sig at 
komme til Land. Alle Mændene vare efter Sigende ude for 
at lede efter os, de kunde derfor ikke nu rejse med os 
men søgte at overtale os til at blive hos dem til den paa- 
følgende Dag. Da jeg imidlertid vilde besøge Graahs Varde, 
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der stod paa Øens nordostlige Pynt, rejste vi videre. Medens 
vi laa og baxéde med Isen ved Øetis sydligste Pynt, ind- 
hentedes vi af Ilinguaki. Han var Elskværdigheden selv og 
fortalte, at han havde været meget bange for os i Søgangen 
forleden Dag, men da han først maatte bringe sin egen 
Baad i Sikkerhed, havde han paa Grund af Stormen ikke 
kunnet lede efter os førend i Dag. Han fortalte end videre, 
at først Stormen den foregaaende Dag havde fuldstændig 
brudt de sammenhængende Kalvismasser, som opfyldte den 
mægtige Isfjord Ikersuak, som vi nu havde for os. Dette 
maa ikke forstaas, som om Fjorden ikke kunde være passeret 
tidligere paa Aaret, men selv i Avgust Maaned fryse Kalv- 
ismasser, naar det er stille Vejr, sammen til store Marker, 
som der derefter skal en Storm til at bryde op igjen. 

Efter at have aftalt med Ilinguaki at passere Ikersuak 
den paafølgende Dag, besøgte vi Graahs Varde, der ligger 
ved Sydsiden af Ikersuak, 700 Fod over Havet. Den var 
meget stor og stod aldeles, som om den var opbygget i 
Gaar; man mente endog at kunn^ se det Sted i Midten af 
Varden, hvor Flagstangen havde staaet. Varden nedreves 
til Grunden, hver en Sten, selv de mægtigste Grundsten, 
blev fjæmet; hver en Sprække i Klippen neden under blev 
udskrabet, men der fandtes ikke Spor af noget som helst. 
Hvor er Graah's Sølvmedaille bleven af? Have Hedningerne 
nedrevet Varden for at udtage den ? Det er næppe rimeligt, 
thi da havde de sikkert ikke opbygget den paa ny. Have 
Hedningerne udpillet den mellem Stenene? I saa Tilfælde 
maa Medaillen have været anbragt meget slet, skjønt der 
inden for de mægtige Stenblokke var mange Steder, hvor 
den kunde have været anbragt sikkert. Skulde Vind eller 
Vand have bortført den? Dette synes dog utroligt, hvis den 
har været anbragt paa et fornuftigt Sted inden i den mægtige 
Varde. Det forekommer mig, at den naturligste Forklaring 
er, at Varden er bleven bygget, da Graah første Gang var 
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ude paa denne 0, den 1 8de August 1829, medens Medaillen 
er indlagt den 21de s. M., da han atter var dér ude, ved at 
udtage nogle Sten, som senere igjen indsattes, og Hedningerne, 
der have set dette, har da paa samme Maade kunnet udtage 
den. Varden byggedes op igjen, og en Beretning om vor 
Expeditions Fremgang nedlagdes i en Blikdaase paa et sikkert 
Sted inden i den. 

Næste Morgen afrejste vi fra Dannebrogs 0. Isen var 
pakket mere sammen end den foregaaende Dag, vi maatte 
derfor arbejde os ud efter gjennem meget smaat Kalvis og 
en Del Isfjælde. Da vi vare passerede den tættere Is og 
derved vare komne et godt Stykke til Søs, blev det Sne- 
tykning, som efterfulgtes af Sne og Regn, saa at vi kun 
kunde se et Par hundrede Alen for os, og samtidig begyndte 
Vinden at friske fra Nord. Vor Stilling blev temmelig kri- 
tisk, thi Kysten paa Østsiden af Fjorden var os ubekjendt, 
kun havde vi set, at der var mange dybe Indskæringer, og 
at den for øvrigt var aldeles brat. For at undgaa at ro op 
imod den friske Kuling og arbejde os ind i tættere Is kunde 
vi have holdt efter Pynten paa Østsiden af Fjorden, men 
Kompasset kunde vi paa Grund af stadig Manøvrering i Is 
ikke stole paa, og Strømmen kjendte vi ikke, vi udsattes for 
i saa Tilfælde at forsættes af Vind og Strøm uden om Pynten 
uden at faa denne at se og vilde da have et langt Stykke 
Vej til Land i isfrit Farvand og tiltagende Kuling. Vi fore- 
trak derfor at arbejde os op imod den piskende Regn og 
Sne og ind i tættere Is for at være sikre paa at faa fat 
paa Landet. Det lod næsten til, at vi aldrig skulde faa det 
i Sigte, og vi begyndte allerede saa smaat at tro, at Vindens 
Retning havde forandret sig, saa at vi mulig gik lige ind i 
Retning af Fjorden, men vor Kurs sagde os dog, at vi maatte 
komme ind til Østsiden af Fjorden. Da Besætningen var 
ved at fortvivle, lettede Tykningen lidt, og vi fik Øje paa 
vor gamle Rejsekammerat Kitigajak i Følge med en anden 
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Kajak; Besætningen udstødte et Glædesraab, den tavse, 
trykkede Stemning forsvandt, og med fornyede Kræfter tog 
Roerskerne fat paa Aarerne uden at ænse den nedstyrtende 
Regn. Kitigajak kom strax til os og fortalte, at Ilinguaki's 
Baad gik lidt uden for os, medens han var gaaet her ind 
efter for at lede efter os. Vor Stilling var nu glimrende imod 
tidligere, thi naar vi endelig en Gang fik Land i Sigte, kunde 
Kitigajak dog vise os til et Sted, hvor vi kunde lægge op, 
hvilket lykkedes et Par Timer senere. Alle vare skrækkelig 
forkomne af Kulde og gjennemblødte til Skindet; Roerskeme 
kastede sig udmattede ned efter den 12 Timers anstræn- 
gende Roning og vare smækvrede over, at vi ikke i Forvejen 
havde kunnet se, at Vejret vilde blive daarligt. Ilinguaki 
trøstede dem dog med, at han to Gange havde passeret 
Ikersuak under større Besværligheder, da Isen nemlig havde 
spærret Vejen, saa at han havde været nødt til at bære Baad 
og Bagage længere Strækninger over de sammenfrosne Kalv- 
ismasser. Hanserak og Samuel arbejdede imidlertid udhol- 
dende for at skaane vor store Bagage saa meget, som det 
lod sig gjøre, fra at blive gjennemblødt af Regnen, der stadig 
strømmede ned. 

Dette var den første Dagsrejse paa den nys opdagede 
Kyststrækning; i lige Linje vare vi kun naade 2^/« Mil længere 
end Graah, men nu var vor Trængselstid forbi. Den ilde 
berygtede Isfjord, ud i hvilken der gik tre mægtige Isstrømme, 
og som Graah i Løbet af en Maaned ikke havde kunnet 
passere, laa bag ved os, og frem efter blev Egnene efter 
Sigende skjønnere og frodigere for hver Dag, man nærmede 
sig det meget omtalte Angmagsalik. Nu kunde der ikke 
være Tale om at overvintre andre Steder. 

Den 28de Avgust rejste vi videre i Følgeskab med 
ninguakJs Baad. Vejret var stille og klart, alt viste sig i et 
Rosenskjær for os, medens vi passerede igjennem det store 
Arkipelag af lave, afrundede, forholdsvis frodig bevoxede 
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Øer i Omegnen af »Inigsalik«. Kunde Isen end spærre lidt i 
ét Sund, var der Sunde nok at vælge til Gjennemfart, og 
snart lagde vi til Land for at samle Edderdun, snart for at 
samle Bær, de første Frugter, vi smagte i Aar. Paa en 
saas et Hus, der nylig havde været beboet, men alle Tegn 
tydede paa, at Folkene i Hast var flyttede fra det, og at 
der her havde tildraget sig en større Katastrofe, thi tre Lig 
laa inde i Huset, og to Kajakker, hvoraf den ene med Betræk 
paa, laa uden for. Vore Hedningevenners Frygt skulde ogsaa 
snart faa Bekræftelse. Lige da vi drejede om Pynten ved 
»Nukasik«, mødte vi en Østlændingbaad, som kom fra »Ser- 
milik«. Det var de første levende Væsner, vi mødte her 
oppe, og som venteligt var, meddeltes strax fra begge Øst- 
lændingebaadene i jamrende Toner alle de Dødsfald, der 
vare indtraadte i Løbet af den lange Tid, de havde været 
fjærnede fra hverandre; Luften gjenlød af de forfærdeligste 
Sørgehyl, der aldrig syntes at ville faa Ende. Alle Øst- 
lændingene skjulte Ansigtet i Hænderne og jamrede sig i 
høje Toner, medens de opremsede de afdødes gode Egen- 
skaber. Kajakmændene gik til Land og kastede sig næse- 
grus paa Klippen for at deltage i Sorgen. Paa Konebaaden, 
som vi mødte, kunde Folkene dog ikke styre deres Nys- 
gjerrighed, men medens de hylede, kigede de ud imellem 
Fingrene for at se, hvad det var for nogle mærkværdige 
Væsner, der kom med Ilinguaki. Vi hørte nu, at der ved 
Inigsalik, hvor vi havde set Ligene ligge i Huset, i Vinteren 
1882 — 83 var død sex Mennesker af Sult, og at de over- 
levende havde spist Ligene. Saa vel den Vinter som den 
foregaaende havde Isen til Stadighed ligget tæt paa Landet 
og forhindret al Vinterfangst, og særlig i 188 1 — 82 havde 
der hersket skrækkelig Hungersnød ved Angmagsalikfjorden, 
hvortil jeg senere skal komme tilbage. Efter at den første 
Sorg var overstaaet, lagde vi til Land for at slaa Telt. 
Næppe var dette sket, førend Sørgekoncerten begyndte paa 


ny; den ellers saa fornuftige Ilinguaki jamrede sig i Sær- 
deleshed paa en meget højrøstet Maade, der alene kunde 
overdøves af hans tidligere Kones, medens hans nuværende 
Kone, der var Syd fra og altsaa ikke havde kjendt de af- 
døde, besøgte os og aldeles ikke var afficeret af Mandens 
grænseløse So^. 

Jeg skal her omtale vor brave Rejsekammerat Ilinguaki 
lidt udførligere, end jeg tidligere har haft Lejlighed til. Han 


er en lille, temmelig mager Mand med rundt Hoved ; Ansigtet 
er meget markeret og forstandigt, med smaa, spillende, liv- 
lige Øjne og et meget elskværdigt Udtryk. Haaret er af- 
skaaret efler en ret Linje i Panden; men er ellers aldeles 
ubeskaaret. — Det er en Sjældenhed at se en Hedning bære 
Haaret paa denne Maade; thi i Almindelighed kommer der 
aldrig noget skærende Instrument i Berøring med Haaret, saa 
at dette har sin oprindelige Længde; eller ogsaa, hvilket dog 
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hører til Sjældenhederne, er Haaret kort skaaret hele Hovedet 
rundt med en Art Sav eller Kniv, lavet af Hajtænder, thi 
Jæm niaa ikke komme i Berøring med Haaret Saaledes som 
det fra Barndommen er bestemt, at Haaret skal bæres, maa 
det altid bæres, og flere Skikke ere forbundne med Maaden 
at bære Haaret paa. Jeg skal til Exempel nævne, at de 
uklippede have en Snip for og bag paa deres Pels, medens 
de klippede ingen Snipper have. — Han er sikkert over 60 Aar 
gammel og den femte ældste af ni Søskende, hvoraf den 
yngste er c. 28 Aar gammel. Faderen blev meget gammel; 
han kunde til sidst ikke mere gaa paa Grund af Alderdom. 
At dømme efter Alderen paa Ilinguaki og hans Søskende 
maa Faderen omtrent være blevet 70 Aar gammel. Til Trods 
for sin Alder er Ilinguaki en meget dygtig Fanger og har i 
sine Plejesønner opdraget to dygtige Fangere, ligesom ogsaa 
hans smaa Sønner tegne til at blive meget flinke. Selv har 
han dræbt ti Bjørne, hvoraf to i deres Huler. 

Som tidligere omtalt er han gift med Tok, der er fra 
den sydligere Del af Østkysten. Han har giftet sig med 
hende paa den Rejse, han nu havde været Syd paa, og har 
endnu ingen Børn med hende. En tidligere Kone bor ogsaa 
hos ham, skjønt hun for en Del Aar siden blev kasseret 
som Kone, fordi hun efter en Sygdom havde faaet nogle store 
Ar paa Ryggen og Armene. Hun finder sig med Resignation 
i sin Skæbne, holder meget af Ilinguaki og forguder hans 
Børn, som han har faaet med en tredje, nu afdød Kone, og 
for hvilke hun er Plejemoder. Ilinguaki er Angekok og skal 
endog have været meget dygtig som saadan. Han omtalte 
det dog aldrig for os, men de andre vidste at fortælle, at 
naar han gjorde Tornakkunster, kunde man se Trommen 
danse rundt omkring hans Hoved og tromme af sig selv. 
Da jeg talte til ham om hans Tornakkunster, nemlig Hel- 
bredelsen af et brystsvagt Menneske og Evnen til at skaffe 
en bestemt Vind, svarede han meget undvigende og undse- 
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lig, som om han skammede sig for at omtale sine Bedragerier 
for os. Skjøndt den syge Mand sagde til os, at han havde 
helbredet ham, sagde llinguaki dog selv, at han ikke kunde 
helbrede syge, og om Vinden sagde han, at den Vind, man 
ønskede, kom undertiden, naar der var gjort Tornakkunster. 
Han har haft Trommedans med fire Mennesker og er stolt 
over , at de tre af hans Modstandere senere ere døde. I sin 
Optræden over for os var han altid overordenlig elskværdig 


og beskeden, og saa vel han som hans Familie overøste os 
altid med store Gaver af Kjød og Spæk, men aldrig har han 
bedt os om noget som helst. Gav vi ham en Foræring, 
kom han snart efter med en Gjenforæring, hvorved han ofte 
berøvede sig selv værdifulde Gjenstande, thi Hedningerne 
kjende ikke noget til, at man kan modtage noget uden at 
give noget igjen; Kjødet og Spækket regnedes dog ikke for 
noget, saa længe de selv have tilstrækkelig af det. 


220 Mandlig »Roerske «. 

Alle af ninguaki's Familie vare prægtige og elskværdige 
Mennesker, vi have aldrig haft nogen som helst Grund til ^t 
beklage os over dem i nogen Retning. Naar vi havde slaaet 
Telt om Aftenen, kom de for det meste i Besøg hos os og 
kunde lange Tider sidde beskedent og høflig og more sig 
ved at se de mindste Bagateller. Havde vi noget at bestille, 
vare de bange for at genere os og krøb strax ud af Teltet 
igjen. Aldrig har nogen af dem vfst en sur Mine, men altid 
have de været taknemmelige og glade over at have faaet Lov til 
at være lidt inde hos os og faa en Snus. Selv den unge Kone, 
der fra Begyndelsen saa nødig vilde have rejst med os Nord 
paa, var altid i straalende Humør, naar hun kom hen til os, og 
vi gav den lille, der sad bag i hendes Hætte, en lille Stump 
Sukker. Et prægtigere Rejseselskab end denne Familie kunde 
vi ikke have haft. 

Vor Expedition kunde nær have faaet en vistnok mindre 
heldig Forøgelse, thi paa den. Baad fra Sermilik, som vi 
havde mødt, var der en Mand med som »Roersket. Som 
bekjendt anses det for at ligge under Mæ*nds Værdighed at 
ro paa Baad; han underrettede os ogsaa strax om, at hans 
Kajak var under Betrækning, hvorfor han var gaaet med ud 
paa denne lille Udflugt. Han fortalte end videre, at han 
ikke var gift, thi han havde i Foraaret skilt sig fra sin Kone, 
fordi hun ingen Børn kunde faa. Vor Besætning syntes rigtig 
godt om ham, og han erklærede sig strax villig til at slutte 
sig til os som Kajakmand, ja bad os endog om at maatte 
rejse med til Vestkysten den paafølgende Sommer. Da det 
rygtedes, at han havde bot ved Inigsalik i Vinteren 1882 — 
83 og altsaa havde været med til at spise de sex Mennesker, 
skete der pludselig et stærkt Omslag i vor Besætnings gode 
Tanker om ham, især fordi de heller ikke kunde lide, at 
han var skilt fra sin Kone og nu gjorde saa stærkt Kur til 
én af vore Roersker, men jeg har rigtignok en stærk For- 
modning om, at det var hende, der strax begyndte paa at 
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gjøre Kur til ham, især da hun antog, at det var en dygtig 
Fanger, som kunde komme til at bo sammen med os. 

Det intime Forhold og varme Venskab var pludselig hos 
vore Roersker gaaet over til stor Afsky for ham, dog holdt 
de gode Miner med ham, saa laénge han kunde anvendes til 
at arbejde og ro paa Baaden. Senere hørte vi, at det var 
en Historie, han havde bundet os paa Ærmet, om at hans 
Kajak var under Betrækning. Han gik aldeles ikke mere i 
Kajak, fordi han var en slet Fanger, og af samme Grund 
havde han heller ikke nogen Kone. Jeg skal dog her med 
det samme bemærke, at dette er den eneste Mand paa Øst- 
kysten, som ikke havde Kajak. 

Nu vare vi endelig komne til en Strækning, hvor der 
kunde være Tale om, at den gamle Østerbygd kunde have 
ligget. Frodige, skjønne Egne saas mange Steder, og Hus- 
levninger hørte heller ikke til Sjældenhederne. Vore første 
Spørgsmaal til Folkene fra Sermilik vare selvfølgelig som 
overalt, om de havde set Levninger af Huse, som ikke vare 
byggede af Eskimoer, og om de havde set eller hørt noget 
om Skibe eller Kavdlunak'er m. m. Det første Spørgsmaal 
besvaredes afgjort benægtende; det andet derimod med For- 
behold; et mennesketomt Skib var nemlig for 40 Aar siden 
set driveride imellem Isen. Den Tanke havde bestandig 
været os pinlig, at, naar vi endelig med megen Møje havde 
arbejdet os op her til, det da skulde vise sig, at der ikke 
var noget for os at gjøre, da en Expedition med Skib 
mulig allerede Aaret forud kunde have udforsket denne 
Strækning; derfor faldt der os ved Sermilikernes Svar en stor 
Sten fra Hjærtet. 

Den 30te Avgust kom vi til den mægtige Fjord Ser- 
milik, om hvilken Rygter allerede for over hundrede Aar 
siden vare naade til Vestkysten ligesom den fra Søen er set 
af Egede og Rothe paa deres dristige Togt til Øst- Grøn- 
lands Opdagelse 1786. Mellem deres Toninger af Landet 
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findes nemlig én, hvor paa der er en Fjord, og saa vel Bredde- 
graden af Skibets Plads som Pejlingerne af Fjorden og 
Landet til begge Sider af denne stemme med, at den Fjord, 
de have -set, er Sermilik. Graah har kaldt den lille Fjord 
Vest for det af ham benævnte Kap Tycho Brahe for »Egede 
og Rothes Fjorde, men dette Navn maa altsaa overføres paa 
Sermilik. Fjorden gaar i nordlig Retning 15 Mil ind i Lan- 
det og er meget bred. I det Indre deler den sig i to Arme, 
i hvilke der udmunde kalvende Bræer. Den østre Arnå 
kommer ud igjennem et stort Dalstrøg men leverer kun 
mindre, meget snavset Kalvis, der i Almindelighed er smeltet, 
inden den kommer til Mundingen af Fjorden. Igjennem det* 
store Dalstrøg, hvor i Bræen ligger, kan man se Fjældene i 
det Indre af den endnu fjærnere bortliggende Fjord Kanger- 
dlugsuatsiak. Den mægtige Bræ i Sermilik's vestre Arm kom- 
met umiddelbart fra selve Indlandsisen, der hæver sig til en 
betydelig Højde og begrænser Horisonten, saa langt man kan 
se ; den kalver hele Aaret rundt og producerer store Mængder 
af Isfjælde og Kalvis, som kan opfylde hele den inderste 
Halvdel af Fjorden. Selve Fjordarmen er altid pakket fuld 
af Is, saa at ingen Mennesker nogen Sinde have været inde 
i den. Skjønt Bræen er meget høj, véd man dog at fortælle 
om, hvorledes denne Fjordarm i gamle Dage har dannet et 
Sund, der førte gjennem Landet Vest efter. 

Den yderste Del af Fjordens Vestside er omgivet af 
3 å 4000 Fod høje, skjønne Fjælde, men Nord for den store 
Kekertatsuatsiak bliver Landet mindre højt, afrundet og 
meget sneklædt. Indlandsisen ligger her tæt bag ved Kysten, 
og træder i et Par Bugter helt ud til Havet, dog uden at 
kalve. Mellem de to Arme i Fjordbunden ses 1500 Fod 
høje, temmelig flade, snebelagte Fjælde, bag hvilke Indlands- 
isen jævnt hæver sig til en betydelig Højde, og Fjordsiden 
skal her være saa brat og kløftet, at det er umuligt at lande 
endog med en Kajak. Den inderste Del af Fjordens østre 
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Bred optages af de over 6000 Fod høje, spidse Fjælde, der 
ligge omkring Angmagsalikfj ordens Bund, medens den øvrige 
Del af den østre Fjordbred er omgivet af temmelig lave, 
afrundede og lidet sneklædte Fjælde. Et langt og bredt 
Sund, »Ikerasarsuak*, forbinder Sermilikfjorden med Angmag- 
salikfjorden. Paa Strækningen uden for dette Sund ligger 
Fjordens beboede Huspladser, til Dels paa smaa Øer, af 
hvilke der findes en Mængde liggende tæt inde ved Fjordens 
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Bred. Paa den 0, hvor vi landede, stod en Familie i Telt, 
som Dagen før havde fønget en Bjørn. Folkene bleve meget 
bange for os, da vi kom, men da Dinguaki havde fortalt, at 
vi vare rigtige Mennesker, og Søigehylene vare til Ende, bleye 
vi indbudte til at »polare« i Teltet for at spise Bjørnekjød. 
En Mængde af Sennilikfjordens Beboere forsamledes selv- 
følgelig i en Hast, saa snart vor Ankomst rygtedes. 

Da vi nu vare ankomne til den Egn, hvor vi havde be- 
stemt os til at overvintre, opstod Spørgsmaalet om, hvor vi 
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skulde have vort Vinterkvarter; thi vi vilde selvfølgelig meget 
nødig slæbe vor store Last med os for mulig senere igjen 
at bringe den med tilbage. Den flere Gange omtalte, unge 
Kone i Ilinguaki's Baad havde lige fra det Øjeblik, da vi talte 
om Overvintring i Angmagsalikegnen, sagt til os, at Ang- 
magsalikfjordens Beboere vare meget slette Mennesker, og 
at de ikke lignede de andre Østlændinge men vare meget 
paatrængende og tyvagtige. Dette fik vi nu at høre fra alle 
Sider. Man sagde tillige, at de sidste strænge Vintre og 
Angmagsætternes Udebliven havde forringet Befolkningens 
Antal betydelig, fordi mange vare døde af Sult og andre vare 
flyttede bort dér fra. Alene Ilinguaki undlod med stor Takt 
aldeles at opfordre os til at blive ved Sermilik, skjønt han 
sikkert lige saa gjærne som alle de andre vilde have, at vi 
skulde blive ved hans Overvintringssted, men han har sikkert 
ment, at jeg vilde antage det for at være af egoistiske 
Grunde, hvis han fraraadede os at overvintre ved Angmag- 
salik, og sandt at sige, endskjønt ingen af Ilinguaki's Familie 
tidligere havde narret mig, antog jeg dog, at det var af 
saadanne Hensyn, at de bagtalte Angmagsalik'erne og raadede 
mig til at vælge Sermilik til Overvintringssted. Hvad der 
imidlertid særlig bestemte mig til ikke at vælge dette Sted, 
var, at Beliggenheden var temmelig ugunstig for meteorologiske 
Iagttagelser, medens vi efter Ilinguaki's Beskrivelse kunde 
faa et Overvintringssted med god Beliggenhed ved Mundingen 
af Angmagsalikfjorden. 

Da det den paafølgerde Morgen var stille og smukt 
Vejr, og der ingen Is var paa Vejen uden om til Angmag- 
salik, vilde jeg gjærne snarest mulig rejse til Overvintrings- 
stedet, men vor Besætning vilde nødig af Sted, og urimelige 
Undskyldninger manglede det ikke paa. Den egenlige Grund 
antog jeg, var, at de hellere vilde vente til næste Dag og 
rejse sammen med Ilinguaki og flere Konebaade, som skulde 
paa Laxefangst inde i Ikerasarsuak. Men da Vejen inden 
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om er meget Ispngere end uden om, vilde jeg med vore 
tungt ladede Baade og faa Roersker nødig undlade at be- 
^ nytte den gode Lejlighed til at rejse den korteste Vej. Ved 
usædvanligt Driveri lykkedes det imidlertid Besætningen at 
trække Tiden ud, saa at vi først vare klare til at rejse Kl. 9 
Fm. I samme Øjeblik, som vi skulde sætte af, hørtes Brølet : 
»nanok« (Bjørn); Dyret, der saas ganske tæt ved i Vandet, 
blev i en utroligFartjagetaf omtrent femten Kajakker. Stærkt 
$aaret søgte Bjørnen Tilflugt paa en stor Isskodse, men heller 
ikke her fik den Ro, den maatte atter søge Vandet og blev 
snart dræbt, og under Østlændingenes ejendommelige, mono- 
tone Sang, som havde et højtideligt Præg, bugseredes 
den til Land. Da Raabet »nanok« lød, sad vor flinke 
Samuel paa sin Plads som Styrer i Baaden, hvor i Kajakken 
laa; men i et Nu var han efter Bjørnen i sin Kajak, som 
han kan ro med en Hurtighed, som er Østlændingenes over- 
legen , og var saa heldig at sætte sin Lændser i Bjørnen 
som tredje Mand, hvorfor han som sin Part af Byttet fik 
den ene Bov. Længe behøvede vi ikke at vente for at faa 
denne Part tillige med mange Foræringer af Kjød og Spaék; 
thi alle, der havde været med til Jagten, deltog ogsaa i 
Flensningen, ved hvilken kun Hovedparterne respekteredes, 
medens det af alt det andet gjaldt om at tilrane sig saa 
meget som muligt. 

Endelig kom vi da af Sted fra Sermilik. Først nu hørte 
jeg den rette Grund til, at Hanserak kom med saa mange 
Indvendinger mod at rejse i Dag, nemlig: at det var Søndag, 
og at der var en stor Mængde Hedninger forsamlede, hvorfor 
han vilde have prædiket for dem, hvilket han allerede havde 
sagt til Ilinguaki. Jeg beklagede naturligvis meget, at jeg 
ikke havde faaet den rette Grund at vide strax. Jeg for mit 
Vedkommende var gjæme blevet ved Sermilik, naar jeg kun 
havde en fornuftig Anledning dertil, i Særdeleshed da der 
var nok for mig at bestille med at foretage Observationer, 
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thi skjønt det var min Agt, kunde jeg dog ikke være sikker 
paa at komme tilbage dér til inden Vinteren. 

I Kyststrækningen mellem Sermilik og Angmagsalik findes 
mange mindre Indskæringer, i hvilke der om Foraaret er for- 
trinlig Sælhundefangst, hvorfor man selvfølgelig ser mange 
gamle Teltpladser her. Det sydligste Forbjærg hedder »Orsu- 
luiakt. Det fremgaar af Graah's Kort og Toning, at det er 
dette, han har kaldt Kap Dan, og i det han antog, at det var 
det fjæmeste Land, han saa, har han anbragt det ved Ky- 
stens Omdrejning. De store Øer paa modsat Side af Ang- 
magsalikfjorden har han rigtignok ogsaa set, men han har 
antaget dem for mindre Øer, som laa betydelig nærmere, 
hvorved de kom til at ligge fjernere fra Fastlandet. Han 
kaldte dem Danell's Øer eller Gun bjørns Skær. De findes 
imidlertid ikke paa det Sted, hvor han har anbragt dem paa 
sit Kort, og kunne paa det Sted, hvor de i Virkeligheden 
ligge > aldeles ikke passe til de af Danell omtalte Øer, som 
denne for øvrigt ikke en Gang var sikker paa, var Øer, 
eller om det mulig kun var Is. Jeg har flyttet Navnet 
Kap Dan fra Orsuluiak til den sydligste, store 0, fordi 
Graah sikkert har ment at betegne Kystens Omdrejnings- 
pynt ved dette Navn; i alle Tilfælde er det denne, som 
man senere har forstaaet ved Kap Dan, og Øen med det 
2040 Fod høje, halvrunde, kjendelige Fjæld, »Kalerajuekf, 
ligger netop paa dette Sted og ses paa lange Afstande, saa 
vel Vest fra som Nordost fra. 

Øst for Orsuluiak ligger Bugten »Tasiusakc, i hvilken der 
udmunder fem laxerige Elve, og paa hvis Bredder findes en 
meget frodig Vegetation. Den besøges meget hyppig af 
Beboerne fra Angmagsalikfjorden paa Grund af den fortrinlige 
Fangst, de rige Laxeelve og mange Krægebær. Der findes 
derfor mange Teltpladser og Hustomter, som dog ikke have 
været beboede i de sidste 20—30 Aar. I den afvigte Vinter 
havde man i denne Bugt fundet en Halvflaske Karlsberg- 
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Exportøl liggende bag ved en Hustomt oven paa Sneen, saa 
højt oppe, at Vandet ikke kunde have skyllet den dér op. 
-Hedningerne mente, at det var Timerset'erne (Indlandsboerne), 
der havde lagt den dér op, thi dem havde Angekok'erne ofte 
set her inde; i min Dagbog staar: »Nok saa rimelig er det 
en Ræv, der har slæbt den dér op fra Strandkanten.! Hed- 
ningerne vare slet ikke forbavsede over dette Fund men kom 
først senere med det ligesom med saa mange andre Ting, 
der vare fundne ved Stranden eller i Vandet, f. Ex. et Pickles- 
eller Syltetøjsglas og Fiskekugler, som benyttes ved de norske 
Fiskerier. Flasken havde været halvt tilproppet, og inden i 
den fandtes efter Finderens Udsagn en, i Tomme høj, grøn- 
agtig Vædske, soin blev antaget for at kunne have en over- 
naturlig, helbredende Kraft. Finderen drak derfor Indholdet, 
der baade smagte og lugtede sødt, og det bekom ham 
rigtig godt. 

Om Aftenen den 31te Avgust kom vi til vor Rejses 
Maal: Angmagsalik. Fjordene Sermilik, Angmagsalik og 
Sermiligak ere i det hele beboede af noget over 400 Mennesker, 
som ere fordelte paa tolv beboede Vinterpladser, hvoraf de 
syv findes i selve Angmagsalikfjorden. Ved hver Vinterplads 
findes kun ét bebot Hus. Denne lille Eskimostamme har 
jeg under ét kaldt Angmagsalikerne. De ere middelhøje, 
slankt byggede og vel proportionerede, have markerede Ansigts- 
træk med fremspringende, ikke sjældent krumme Næser, men 
mange have dog lidt skjæve Øjne og fremstaaende Kindben. 
Deres Øjne og Haar ere sortbrune og Hudfarven blaalig 
hvid. Ikke faa have Skjæg, dog udrykke de yngre Mænd 
som oftest Skjægget. Alle Fruentimmer ere tatoverede mellem 
Øjenbrynene, neden for Næseroden og paa Hagen, og mange 
tillige paa Arme, Hænder, Ben og Bryster. I Almindelighed 
siges, at det er til Pryd og Fornøjelse, at Tatoveringen sker, 
men alligevel forbindes den Tanke dermed, at de ville blive 
dygtige til deres Arbejde. Mændene ere kun undtagelsesvis 
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tatoverede, og da blot med enkelte mindre Streger paa 
Arme og Haandled »for at kunne harpunere godte Tato- 
veringen sker ved at sy gjennem Huden med en sodet Sene- 
traad. Beboerne bleve alle forbavsede over at se os og høre, 
at vi vilde overvintre hos dem. Deres Begreber om Evro- 
pæere — Kavdlunak'er — vare højst besynderlige; thi kun 
en eneste Mand dér oppe havde paa en Handelsrejse besøgt 
det sydligste Handelsanlæg paa Vestkysten og havde altsaa 
set Evropæere, men da han var Angekok, havde han, efter 
hvad han fortalte, set mange andre mærkværdige Væsner. 
Man havde Sagn om, at Kavdlunak'eme vare Efterkommere 
af en Pige og en Hund og derved i nært Slægtskab med 
Erkillik'erne (Hundemenneskerne), som befolke Indlandsisen, 
og Timerset' erne , som bebo Indlandet og ere lige saa høje 
som en Konebaad, der staar paa Enden. Vort Udseende 
og vor Klædedragt undrede dem ikke saa meget, thi i den 
Henseende lignede vi efter Angekok'ernes Sigende Timer- 
set'erne, uden at vi dog kunde maale os med dem i Højde. 
Alligevel undrede de sig over vor Højde, og en Mand, der 
efter eskimoiske Forhold var høj og firskaaren, vilde endelig 
sammenligne sin Højde og Skulderbredde med vor og for- 
bavsedes over, at vi overgik ham, samtidig med, at vi for- 
talte, at vi blandt Kavdlunak'er kun kunde regnes til Folk 
af Middelstørrelse. De bleve i det hele taget ikke saa for- 
undrede over at se os, som man skulde have ventet af Folk, 
der aldrig havde set andre Mennesker end dem, deres eget 
lille Samfund bestod af, men Angekok' erne fortælle saa 
mange usandfærdige Historier om, hvorledes de i det Indre 
af Landet træffe Erkillik'er og Timerset'er, samt om, hvorledes 
de daglig omgaas alle Slags vidunderlige Aander, at Folkene 
ikke vare særlig forbavsede over, at det nu ogsaa faldt i 
deres Lod at se lidt mærkværdigt. De indfødte have ogsaa 
i de senere Aar saa vel i Vandet som paa Isen fundet mange 
mærkværdige Ting, der kom fra Kavdlunak'eme, saasom et 
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Fartøj med store Messihgbeslag, Hager, en Kokosnød, Flasker, 
Fiskekugler, og hvad der undrede dem mest, hele dræbte 
Sælhunde, af hvilke kun Skind og Spæk var aftaget. Ange- 
kok'erne havde derfor under deres Tornakkunster forudsagt, 
at der vilde komme Kavdlunak'er til Landet. En Ting for- 
bavsede dog Angmagsalikeme højlig, og det var, at vi ikke 
forstod dem, naar de talte til os, thi de havde altid været; 
vante til, at alle talte det samme Sprog, saa at endog alle i 
de Væsener, som Angekok'erne omgaas med og kunne frem* 
kalde, kun med en Dialektforskjel tåle deres Sprog. At der 
kunde existere noget andet Sprog, havde de slet ikke tænkt) 
sig. De ansaa os i Begyndelsen for at være døve og gjorde ; 
sig megen Umage for at tale højt og tydelig; først naar vi 
talte Dansk til dem, gik det op for dem, at det var nødven- 
digt at have vor flinke Tolk til Mellemmand i alle vigtige 
Forhandlinger. 

Sandheden af Sermilikernes Udsagn om, at Angmagsa- 
likerne vare paatrængende, stadfæstede sig strax. Thi efter at 
vi som sædvanlig havde modtaget alle i vort Telt, givet dem 
Snus og Smaagaver samt vist dem flere af den civiliserede 
Verdens Opfindelser, ønskede vi at være ene, medens vi 
spiste. Men skjønt det blev sagt dem, saa lykkedes det os. 
først, efter at Teltet var tilbundet fra øverst til nederst, og 
endda stod de og lavede smaa Aabninger for at kige ind 
til os. De løftede paa vore Kasser, pillede paa Søm og; 
Jæmbaand, der sad paa Kasserne, c^ kom med de urimeligste 
Forlangender til os, saaledes forlangte en gammel, højrøstet 
Kone, at jeg skulde helbrede hendes Søn, saa at han kunde 
komme til at fange Sælhunde igjen. Paa mit Spørgsmaal 
om, hvad han fejlede, fik jeg til Svar, at han tidligere havde 
været en god Sælhundefanger, men nu kunde han ikke fange 
mere. Hun trode aabenbart, at jeg kunde helbrede Sønnen, 
naar jeg blot vilde. Denne Søn forbavsede os i øvrigt ved 
noget evropæisk i sin Klædedragt, idet han nemlig benyttede 
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noget opslaaet Hampeblaar til Halstørklæde. Dette havde 
siddet som en Tovende i en Bambusstok, der var fundet 
drivende i Vandet. 

Alle Østlændinge, selv de fra den modsatte Side af 
Fjorden, anbefalede os at overvintre ved >Tasiusarsuk<. Husene 
ligge alle Vegne meget spredt, intet Steds findes mere end 
to, mellem hvilke man kan gaa. Ved selve Beboelsesstedet 
ligger et Hus, der er bebot af c. 40 -Mennesker, og 20 Mi- 
nutters Gang dér fra laa en overgrot Hustomt, der i Mands 
Minde ikke havde været bebot, fordi en sindssyg Mand var 
død i Huset og laa begravet bag ved, hvor han nu spøgede 
saa galt, at ingen kunde bo dér. 


Næste Mo^en rode vi hen til dette Sted, der hedder 
Tasiusarsuk kigdlek. Huset bestod kun af en Fordybning 
i Jordsmonnet, hvor i man saå nogle meget forfaldne Mure, som 
endda manglede flere Steder, men Beliggenheden var for- 
trinlig, nemlig paa en jævnt bakket Tange, bag hvilken en 
lille Fjord, begrænset af høje, stejle, maleriske Fjælde, skærer 
sig ind i Landet. Imod Vest saå man Sermilik Fjældene og 
Forbjærgene, der gaa ud ti! Havet, og mellem N.O. og S. O. 
havdes Udsigt til Angmagsalikfj ordens takkede Fjælde og til 
Kap Dan paa den sydligste store paa modsat Side af 
Fjorden. Gik man lidt til Fjælds, oversaas hele den beboede 
Del af Angmagsalikfjorden samt et enkelt Fjæld i Ikatek ved 
Sermiligak. Stedet rostes som en fortrinlig Fangeplads saa 
vel paa Havet, der aldrig fryser til lang Tid ad Gangen her 
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ud for, som i Bugten Tasiusarsuk, naar Isfangsten begynder. 
Det laa frit for alle Vinde, saa at Sneen altid føg bort. Da 
det altsaa i alle Retninger tilfredsstillede os, ikke mindst som 
meteorologisk Station, bestemte jeg mig til at overvintre her 
og har heller ikke i nogen Retning haft Grund til at for- 
tryde dette Valg. Som en Løbeild var vor Ankomst gaaet 
Fjorden rundt, saa at vi hele Dagen havde en stor Mængde 
Hedningebesøg saa vel i Kajakker som i Baade. Først da 
Aftenen faldt paa, og alle Hedningerne vare dragne bort, 
kunde vi holde et forholdsvis overdaadigt Gilde for vor brave 
Besætning, der nu i god Behold havde bragt os selv og hele 
vor store Bagage til det Maal, som vi havde foresat os. 


SJETTE KAPITEL 

(Holm). 

Hedningebesøg. Handel. Høflighed. Snigmord og Sjælerov. Kannibalisme. 
Husbygning. »Kavdlunak«. Fragtsuppe. Sermiligak. »Kong Chr. d. IX's 
Land«. Avgo. Landet Nord paa. Trækort. »Landoitøejleren«. Forholdsvis 
frodige Strækninger. Ingen ikke -eskimoiske Stensætninger. Varm Kilde? 

Kulusuk. Hungersnød. Gaar i Vinterkvarter. 


Vi tog nu fat paa at bygge Huset for i det mindste at 
have alt det vigtigste Jordarbejde færdigt, inden Jorden frøs. 
Tomten maatte helt udgraves og Murene opbygges paa ny 
af Græstørv og Sten. Taget hvilede paa Tømmerværk, som 
vi maatte kjøbe hos Hedningerne, der havde rigelig med 
Drivtømmer. Det gik i Begyndelsen kun langsomt fremad 
med Arbejdet, thi en stor Mængde Hedninger kom stadig 
frå Omegnens beboede Steder i Konebaade og Kajakker for 
at se os og fandt al Ting, hvad vi havde eller foretog os, saa 
umaadelig interessant, at de bleve hos os hele Dagen. De 
kom alle med Foræringer til os, snart med Bjørnekjød og 
Spæk, snart med tørret Sælhundekjød eller Tarme med Blod, 
snart med Kobberemme, Sener eller Senetraad. Selvfølgelig 
fik de Gjenforæringer af os : Synaale, Søm, Jærnbaandstumper, 
røde Stykker Baand, Mundharmonikaer m. m. Tillige trak- 
terede vi alle vore Gjæster med Snustobak, som vi havde 
paa et stort Kohorn, der tidligere havde været indrettet til 
Krudthorn. I Begyndelsen forstod de fleste af de indfødte 
ikke rigtig at vurdere Nydelsen. Kun ganske enkelte, som 
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havde været Syd paa, viste deres større Civilisation ved kraftig " 
Anvendelse af Hornet i Næsen og ved at berømme Tobakkens 
fortrinlige Egenskaber; men senere bleve alle, baade Mænd og 
Kvinder, lige begærlige- efter dette Pirringsmiddel og fortalte, 
at Tobakken haVde saa overordenlig forfriskende Egenskaber, 
at de blot behøvede at tage en Pris Tobak for at befinde 
sig rigtig vel, naar de vare søvnige, sultne eller forfrosne. 

De vare yderst forbavsede over alle de mærkværdige ' 
Ting, de saå, naar de kom ind i vort Telt. Vi viste og for- 
klarede dem Opfindelser som: Ur, Kompas, Gevær, Glas, 
Spejl, Kvægsølv, Forstørrelsesglas, Tændstikker m. m. Ved 
hver ny fremvist Ting udbrød alle Tilskuerne i et enstemmigt 
Forbavselsesudraab. Særlig gjorde Forstørrelsesglasset Ind- 
tryk paa dem, thi dér i kunde de se, hvor uendelig fint de 
Bomuldsanorak'er vare vævede, som vi havde paa, og hvilke 
store, panserklædte Dyr de kunde faa fat i ved blot at gribe 
til Hovedet. Efter Beskuelsen af disse Dyr bleve de dog 
altid omhyggelig leverede tilbage til Ejermanden, som stak 
dem i Munden, spiste dem og paa Forespørgsel svarede, at 
de smagte rigtig godt. Naar flere Smaadyr kom sammen 
under Forstørrelsesglasset og opførte en Kamp, blev Jubelen 
naturligvis uendelig stor. 

Stadig vare de dog mere ubeskedne end de andre Eski- 
moer, vi havde truffet, og naar vi f. Ex. havde vfst noget 
til én, kom andre og forlangte at se det samme. Deres 
Ubeskedenhed fremtraadte navnlig, naar de havde noget at 
sælge, thi havde vi handlet med én, ansaa de andre det for 
deres Ret, at vi ogsaa skulde handle med dem og give dem 
det samme som den første. For et Stykke Drivtræ, omtrent 
10 Alen langt og i Rodenden ^/g Alen i Diameter, forlangte 
saaledes en Mand et Pilejærn, hvilket jeg gav ham. Strax efter 
kom en anden Mand, Sanimuinak, med et Stykke gammelt 
Bræt, hvorfor han ogsaa forlangte et Pilejærn. Da jeg sagde 
til ham, at det var for meget at give for det Bræt, spurgte 
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han, om det da ikke kunde anvendes i Huset, og da jeg 
ikke kunde nægte det, begyndte han at fortælle i en meget 
højrøstet Tone, at man dér oppe altid gav Folk, hvad de 
forlangte for deres Ting, og tilføjede, at jeg trængte til 
Tømmer men havde nok Pilejæm, medens han trængte til 
Pilejærn. Jeg underrettede ham da om, at jeg godt kunde 
undvære det Bræt, han havde, men hertil svarede han, at 
han ikke vilde tage det med tilbage igjen, men at jeg skulde 
have det, ligesom han ogsaa maatte have et Pilejæm. Jeg 
maatte give tabt og søgte Overenskomst, hvilken jeg ogsaa 
fik i Stand, idet jeg forhørte om, hvilke andre Ting han 
havde, som jeg kunde bruge, og derved fik Løfte om og 
senere erholdt et stort Svartsideskind som Tilgift til Brættet. 
Angmagsalikeme havde i det hele taget et stort Handels- 
talent. Naar de havde flere Ting at sælge til os, kom de 
først frem med de daarligste, og først naar Handelen om 
dem var afgjort, kom de bedre Ting frem, altid kun et 
Stykke ad Gangen. De fik selvfølgelig derved deres Sager 
meget for godt betalte, fordi jeg lod mig narre til at betale 
det første Stykke for højt, blot for at opfylde deres Ønsker 
om Ting, som de sagde, at de meget savnede. Havde jeg 
vidst, at Sælgeren havde haft flere og bedre Ting, vilde jeg 
naturligvis ikke af Godhed have overladt ham det kostbarere 
Tuskhandelsstykke for den daarligere Gjenstand. De vilde 
ligeledes endelig handle med mig om de mest forskjellig- 
artede Ting, som jeg ofte ikke brød mig om, og for hvilke 
de forlangte den urimeligste Betaling. Det var tidt vanske- 
ligt at tilfredsstille Sælgeren samtidig med, at andre ikke 
forurettedes. En Mand kunde f. Ex. for en stor Sælhund 
forlange en Mundharmonika til et Par Ørers Værdi eller en 
Synaal, samtidig med at en anden for et lille Stykke Spæk 
eller Skind, som vi ingen Brug havde for, forlangte en Anorak 
eller et større Stykke Jærnkram. Det nyttede ikke at afslaa 
at handle, thi i saa Tilfælde erklærede Sælgeren, at han ikke 
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vilde tage Varerne med hjem igjen; og naar jeg ikke vilde 
give dem, hvad de forlangte, sagde de, at jeg kunde give 
dem, hvad jeg vilde. Det var aldeles umuligt for dem at 
vælge mellem flere Gjenstande, thi i saa Tilfælde vilde de 
have dem alle. De forlod os dog altid fornøjede og taknemme- 
lige over deres Kjøbmandskab. Enkelte Folk interesserede 
sig saa meget for vore Sager, at de gik ind i vort Telt, naar 
vi ikke vare dér, og aabnede vore Kasser for at se paa Ind- 
holdet. Naar vi derimod vare til Stede, forlod de altid 
Teltet, saa snart vi gik ud; men i samme Øjeblik, vi kom 
ind, havde vi det atter fuldt af Mennesker. De spurgte om, 
hvem der var Ejermand til hver enkelt Ting, saa beundrede 
de gjæme, hvor smukt og godt det var, og stillede endelig 
det Spørgsmaal, om vedkommende Ejermand ogsaa havde 
lavet det selv. 

Vi kunne dog ikke sige, at de alle vare paatrængende, 
thi selvfølgelig var der mange hæderlige Undtagelser imellem, 
som udmærkede sig ved sjælden Takt og stor Beskedenhed. 
Folkene søgte at smigre os paa alle Maader, f. Ex. ved at 
fortælle os, at deres Børn, lige meget om det var Drenge 
eller Piger, vare vore »Navner«, og en Kone fremviste med 
Stolthed sit Barn, som hun fortalte, var klædt lige som vi: 
det havde jo nogle stakkels Tøjpjalter paa. 

Hedningerne viste stor Høflighed i deres Optræden. De 
gik aldrig ind i vort Telt, naar vi vare til Stede, uden at vi 
først skulde gaa ind. Omvendt gik de selv først ind i deres 
eget Telt for at vise os Vejen. De slog altid Hætten op 
over Hovedet, inden de gik ind, for strax at slaa den ned 
igjen, saa snart de vare komne ind. Det samme gjorde de, 
naar de gik ud. Ikke alene over for os men ogsaa over for 
hverandre iagttog de disse Høflighedsformer. I Begyndelsen 
vare de altid noget frygtsomme over for os, men naar de af 
andre havde hørt, at vi kun vare komne dér op for at lære 
dem og deres Land at kjende og ikke havde noget at gjøre 
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med Hævn fra gamle Dage, kom de os altid i Møde med 
høflige Talemaader om: »hvor glade de vare over, at vi vilde 
komme op til dem,« og at »det nu kun var gode Mennesker, 
som bodc her oppe«, og fortalte os, hvor m^et de trængte 
til Jæmsager. 

De kunde aldrig lade være at bagtale hverandre. Lige- 
som Sermilikerne tidligere bagtalte Angmagsalikerne for os, 
saaledes bagtalte nu vore Naboer Folkene, der bode paa 
modsat Side af Fjorden, og sagde, at det var nogle »rent 
forbandede Mennesker«, som stjal og slog Folk ihjel. Disse 
Folk bagtalte atter Folkene paa den nordligste Boplads, 
Sermiligak og raadede os til ikke at rejse dér op; vi vilde 
nok blive bverordenlig vel modtagne og beværtede, og vi 
vilde sikkert synes, at Beboerne dér oppe vare meget elsk- 
værdige, men naar vi saa forlod Sermiligak igjen, vilde de 
slemme Folk tage Sjælene fra os, og saa maatte vi snart dø. 
Den ene af disse Folk, Maratsuk, havde for kort Tid siden 
snigmyrdet sin Stiffader. Denne havde nemlig pryglet hans 
Moder, fordi hun var ham altfor utro og udførte sit Hus- 
arbejde slet. Maratsuk pønsede derfor paa Hævn, og da 
Stiffaderen en Gang var ude i Kajak, kom Maratsuk bag 
paa ham og satte Harpunen i hans Lænd. Manden skreg 
og søgte at undfly, men Maratsuk's Fætter, den tidligere 
omtalte Sanimuinak, gav ham Dødsstødet ved at sætte sin 
Harpun i hans Ryg mellem Skuldrene, ikke fordi han bar 
Nag til Manden, men fordi Maratsuk havde truet ham med 
Døden, hvis han ikke gjorde det. De skar dér efter Hul 
paa den dødes Kajak, saa den sank. Den anden af de 
slemme Mennesker ved Sermiligak hedder Avgo og er be- 
rygtet for sine Tyverier og mange ægteskabelige Forbindelser. 
Han kan ikke lade Fruentimmer gaa i Fred og har derfor 
flere fraskilte Koner med Børn. Da Maratsuk havde myrdet 
sin Stiffiader, ægtede Avgo Enken, skjønt han i Forvejen 
var gift med hendes Datter. Hovedgrunden til, at Avgo og 
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Maratsuk ere saa frygtede af alle deres Medmennesker, er 
dog den, at de ere store Angekok'er og som saadanne have 
den indbildte Magt at kunne røve Folks Sjæle. Mod alle 
Mennesker, som de faa noget imod, siger man, at de udsende 
deres Tartok'er, Hjælpeaander, for at røve Sjælen, og saa 
snart denne er fortæret af deres Tomarsuk, Hovedaand, maa 
Folkene dø. 

Da Avgo og Maratsuk vare bange for, at Folk ved 
.Angmagsalik skulde hævne sig paa dem, rejste de om Vin- 
teren op til Sermiligak. Men de Folk, der bode dér oppe, 
bleve nu bange for dem, især fordi Maratsuk en Gang havde 
forsøgt at myrde én af dem, og rejste derfor bort, saa snart 
der var Lejlighed til det, ja maatte endog efterlade en Kone- 
baad, som Avgo satte sig i Besiddelse af Da man saå, at 
man ikke kunde faa os fra vort Forsæt ogsaa at besøge 
Sermiligak, bad man os om at befri Verden for disse to slette 
Mennesker ved at skyde dem. 

De Fortællinger, man hører Syd fra, om, at Angmagsa- 
likerne slaa Folk ihjel for at spise dem, ere meget overdrevne. 
Ganske vist snigmyrde Angmagsalikerne af og til hinanden, — 
blandt vore Omgangsvenner fandtes saaledés tre Mordere — , 
og de spise i Hungerstider Ligene af de afdøde, men 
Kannibaler kan man dog ikke kalde dem, skjønt en Del 
Fortællinger rigtignok handle derom. Fortællingen om den 
sidste virkelige Kannibalisme, der er foregaaet ved Angmag- 
salik, har endog fundet Vej helt over til Vestkysten; den 
lyder saaledés : 

»For mange Aar siden bode ved Kulusuk, — samme 0, 
hvor paa Kap Dan ligger, — nogle Folk, som i en daarlig 
Vinter bleve nødte til at spise Naboerne, der alle vare sultede 
ihjel. Da Manden om Foraaret igjen havde begyndt at fange, 
kom han en Dag hjem med en ung Ugsuk. Medens Konen 
nu skar Sælhunden op, gik han ind i Huset og saå, at 
Vandet kogte i Gryden. Manden, som om Vinteren havde 
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faaet rigtig Smag for Menneskekjød, hvilket man siger smager 
ligesom Bjørnekjød, fik stor Lyst til at spise det en Gang 
igjen, og da deres lille Barn just laa paa Brixen og græd, 
tog han det og stak det ned i Gryden med det kogende 
Vand. Da Konen kom ind med Ugsukkjødet, tog Manden 
Barnet ud af Gryden og stak Ugsukkjødet ned i den, og 
efter at Kjødet var kogt, lagde Manden Barnet og Ugsuk- 
kjødet ved Siden af hinanden, og sagde til Husfællerne, der 
kom for at spise: »Hvad mon der smager bedst?« Han tog 
selv Barnet og spiste det »i Stedet for det prægtige Ugsuk- 
kjød«. 

Da Østlændingene fra de tidligste Tider, man har hørt 
noget om dem , og lige til vore Dage have haft Ord for at 
være Menneskeædere, saaledes at endog de mest oplyste 
Grønlændere paa Vestkysten frygtede for, at vi alle skulde 
blive spiste, hvis vi kom til Angmagsalik, maa man beundre 
vore Roerskers Mod ved at rejse dér op, og kan aldeles ikke 
undre sig over, at én af dem, Andora, i de første Dage, vi 
vare ved Angmagsalik, var fuldstændig syg af Angst. Hun 
var nemlig meget fed, og det morede derfor Hedningerne at 
stikke i hendes Bagdel og Ben med Fingrene for at glæde 
sig over den gode Stand, hun var i, og ytre til hende, >at 
det var dejligt Sul«. Da de endog opfordrede hende til at 
tage Kamikker og Benklæder af for bedre at kunne nyde 
Synet af hendes velformede Ben, trode hun, at hendes sidste 
Time var kommen, og flygtede i Angst. 

Husbygningen skred imidlertid ikke saa hurtig frem ad, 
som man kunde have ønsket det. Naar Grønlænderne ville 
arbejde, kunne de arbejde hurtig og godt; men de vare nu 
trætte af Rejsen og gad derfor ikke tage ordenlig fat. En 
Dag, da flere af Fruentimmerne endnu højt op ad Dagen 
ikke vare komne til Arbejde men sad og drev i deres Telt, 
gik jeg hen til dem med min Tolk og sagde i en blid men 
bestemt Tone, at jeg syntes, det vilde være kjedeligt, om vi 
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bleve nødte til at rejse op til Sermiligak, inden Jordarbejdet 
paa Huset var færdigt, for, naar vi kom tilbage dér fra, var 
Jorden mulig frossen. Hertil svarede én af Roerskerne i en 
lige saa bestemt men arrig Tone, at de ikke rejste her fra, 
førend Huset var færdigt. Jeg indsaa naturligvis strax, at jeg 
havde forløbet mig, og at der ikke var andet for mig at 
gjøre end at sadle om hurtigst mulig og sige i en spøgende 
Tone, at jeg antog, at vi alle lige gjærne endnu i Efteraaret 
vilde til Sermiligak, for at vi, naar vi kom tilbage til Vest- 
kysten, kunde fortælle, at vi havde besøgt alle Beboerne paa 
Grønlands Østkyst. Denne Tanke faldt i Fruentimmernes 
Smag; de tog derfor snart efter fat paa Arbejdet med stor 
Kraft men selvfølgelig kun for en stakket Stund. 

Den ene af de to Baade, Expeditionen havde med, var 
i en saa maadelig Forfatning, at den ikke var værd at repa- 
rere, og blev derfor taget i Stykker for at anvendes som 
Tømmer i Taget paa vort Hus. Da Skindet blev taget af 
Baaden, viste det sig først rigtig, i hvilken ynkelig Forfat- 
ning den var. Kjølen var knækket paa Midten, Agterstævnen 
og det nærmeste Stykke af Kjølen var raadden, og mange 
Oplængere (Spanter og Støtter) vare knækkede. Omkring 
Forstævnen var der paasyt Halsen af en Topand, »for at 
Baaden skulde ro hurtig og heldig« ; det havde den gjort 
og maatte nu lide Straadøden for at bruges til Tagværk i 
vort Hus. 

Efter at Taget var lagt paa Huset og vore Forraad 
stuvede af Vejen dér inde, afrejste vi for at undersøge den 
nærmeste Omegn Nord efter. Til Vejviser havde vi vor 
Nabos tyveaarige Søn Napardlukok; men foruden ham fulgte 
os i Almindelighed en Mængde andre Kajakker fra Fjordens 
forskjellige, beboede Steder. Rejsen gik hurtig og muntert 
for sig, thi nu havde vi sex Roersker paa en forholdsvis let 
lastet Baad, medens vi tidligere havde haft tre Roersker paa 
tungt ladede Baade. Paa en Strækning bleve vi standsede af 
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en sammenpakket Strimmel Is; Hedningerne erklærede det 
for umuligt at gaa igjennem Isen og raadede os til at for- 
søge paa at arbejde os frem langs med Land længere ind i 
Fjorden for at søge Overgang. Men Samuel, der nu var 
kommen i sit rette Element, Kajakken, banede hurtig Vej for 
os ved at manøvrere sin Kajak med saa stor Snildhed, Kraft 
og Færdighed, at han dér, hvor man ikke skulde have trot, 
at en Kajak kunde komme frem, banede Vej for Konebaaden. 
Samuel var i det hele taget vor Stolthed. Fra første Øjeblik 
tiltrak han sig Hedningernes udelte Beundring ved sin Dyg- 
tighed 6g Færdighed, selvfølgelig i Forbindelse med sit 
Skydevaaben og sine evropæiske Klæder. 

Ved Kangarsuk (ved Knækket i Angmagsalikfjorden), 
hvor der findes frodige, grøntbevoxede Strækninger, paa hvilke 
der laa mange Husruiner, opholdtes vi flere Dage af forrygende 
N. O. Storme og Plaskregn, som piskede igjennem vort Telt, 
saa at vi stadig havde Styrtebad, medens Grønlænderne i 
deres Telt vaagnede liggende i en hel Oversvømmelse, der 
først fjærnedes ved større Dræningsarbejder. Vi traf her flere 
gamle Folk, der kunde erindre, da den første Efterretning 
om »Kavdlunak« (Graah), som havde bygget Varden ved Iker- 
suak, kom op til Angmagsalik. Den bragtes af en Mand fra 
Sermilik, der havde været Syd paa og havde mødt Graah 
samme Aar. Den ældste af disse Folk, Sanersak, havde 
graat Haar og fuldstændig afslidte Tænder. Han var voxen 
og fangede Sælhunde men endnu ikke gift, da Graah vilde 
have været dér op, saa han maa nu være over 70 Aar gammel. 
Men han gaar dog endnu om Sommeren i Kajak og fanger 
Sælhunde, ja skal endog sidste Sommer paa én Dag have 
bragt to Sælhunde hjem med sig. 

Hedningefruentimmerne vare overordenlig forekommende 
og bragte os store Foræringer af Krægebær, af hvilke vi tid- 
ligere kun havde smagt ganske enkelte i dette Aar, og vi 
glædede os derfor til at skulle leve rigtig højt. Med store 
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Anstrængelser sorteredes de mindre umodne Bær fra de al- 
deles umodne, der udgjorde Halvdelen og overlodes til Roer- 
skeme. Af de udvalgte Bær lavedes under vor Kemikeis 
Anvisning og Tilsyn og derfor sikkert efter alle Kogekunstens 
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Regler en krafiig Frugtsuppe, der fortæredes med stor Be- 
gjærlighed; men lidt uheldige Egenskaber maa den dog have 
haft, thi én efter én bleve vi blege og forlod skyndsomst 
Teltet. Til Dessert flottede vi os derfor ogsaa meget ved 
at indtage noget af vor lille Medicinkasses kostbare Indhold. 
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Den 19de September kom vi til Fjorden Sermiligak. 
Ved Øen midt i Fjordmundingen overraskede vi to Mænd, 
som vare i Færd med at trække en Sælhund paa Land, og 
af hvilke den ene, slrax da han opdagede os, flygtede og 
skjulte sig for os, medens den anden rolig fuldendte Arbejdet 
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Og blev staaende og saå paa os men dog i en god Afstand 
fra Kysten. Først da vor hedenske Kajakmand havde med- 
delt ham, hvem vi vare, kom han ned til os og fortalte, at 
den Mand, der ved vor Ankomst havde skjult sig, var hans 
Broder, den berygtede Morder og Sjælerøver Maratsuk. Da 
denne blev underrettet om vort Ærinde her i deres Land, 
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kom han hen til os men rystede stadig over hele Legemet 
af den Skræk, han havde faaet i Blodet ved at se os. 

Folkene bode paa en længere iiide i Fjorden. Inden 
vi rejste ind til dem, vilde jeg dog paa Østsiden af Fjorden 
bestige et Fjæld for at faa Udsigt Nord over, men Hednin- 
gerne kunde ikke give os Oplysning om, fra hvilket bestige- 
ligt Fjæld jeg kunde faa en saadan Udsigt, og forlod os 
sammen med Napardlukok. 

Mellem Øerne var Isen sammenpresset, men da der paa 
den østligste saas et Fjæld, som gav Haab om godt Ud- 
bytte ved at bestiges, arbejdede vi os dér hen gjennem Isen, 
og det lykkedes os ogsaa at finde et Sted paa en nøgen 
Tange, hvor Baaden kunde hales paa Land. Efter en meget 
forstyrret Nat, i hvilken vort Telt var nær ved at flyve bort, 
gik vi næste Morgen til Fjælds i stille, klart Vejr. Dog 
næppe vare vi komne op paa Fjældryggen, førend Himlen 
blev overtrukken, og en stiv, østlig Kuling, der af og til førte 
Taage med sig fra Søen, begyndte at blæse op. Vor Taal- 
modighed lønnede sig alligevel, thi senere bley Vejret igjen 
ret godt, saa at vi fra Toppen, der er 1550 Fod høj, havde 
en fortrinlig Udsigt i alle Retninger undtagen den, i hvilken 
vi helst vilde se, nemlig mellem Nord og N. O. I den Ret- 
ning skjultes Kysten for os af højere Fjælde, der dels vare 
ubestigelige, dels ikke lovede nogen bedre Udsigt. Øpartiet 
i Omegnen bestod af høje, bratte Øer, der vare blottede for 
al Plantevæxt. Imod S. V. saas hele Øpartiet til Kalerajuek- 
Fjældet (Kap Dan). Det Indre af Landet er et Kaos af 
meget høje, til Dels snebedækte^ Fjældtoppe og skarpe, 
takkede Spidser, blandt hvilke saas det over 6ocx) Fod høje 
»Ingolfs -Fjæld«. Flere større Bræer saas imellem Fjældene 
men ingen større, isdækte Partier. 

Hedningerne, som allerede langt tidligere havde fortalt 

os, at der om Efteraaret ikke fandtes Is i Havet, maatte vi 

give fuldstændig Ret. De havde ogsaa sagt, at, naar man 

i6» 
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ved Sermiligak gik til Fjælds i klart Vejr, kunde man se 
Skyerne hænge over >Akilinek<'s Fjælde, og vi saå virkelig 
disse Skyer, som vi alle maatte erkjende, havde umiskjende- 
ligt Udseende af at hænge over Islands fjærne Fjældtoppe. 

Paa selve den spidse, forrevne Top kunde ikke godt 
bygges nogen Varde; en saadan paa 3 Alens Højde blev 
derfor bygget S. V. dér for, og paa den skraa Sten, der 
dannede Vardens Sokkel, indhuggedes Hs. Maj. Kongens 
Navnetræk samt G. G. U. — Grønlands geografiske Under- 
søgelse — og Aarstallet. I Varden nedlagdes en Blikdaase 
med danske Mønter og et Pergamentspapir med følgende 
Paaskrift: »Konebaads-Expeditionen til Grønlands Østkyst 
naade dette Punkt (Øst for Sermiligak-Fjorden) d. 20de Sep- 
tember 1884. Tog i Kongen af Danmarks Navn den af os — 
som, saa vidt vides, de første Evropæere — berejste Stræk- 
ning i Besiddelse og kaldte Landet »Kong Christian den 
niendes Land«, samt denne »Erik den rødes 0«. 
Ingen Is til Søs. Vender om for at overvintre ved Tasiusarsuk 
(Angmagsalik-Fjorden). Alt vel!« 

Papiret blev underskrevet med Navnene paa Expeditionens 
Medlemmer, saa vel grønlandske som evropæiske. Danne- 
brog hejstes paa Toppen, Landet toges i Besiddelse, og 
Daabshandlingen skete ved en Snaps Rom. 

Da vi om Eftermiddagen kom tilbage til Teltet, traf vi 
Maratsuk og hans lige saa berygtede Stiffader Avgo. Et 
Par af Roerskerne, der vare blevne tilbage ved Teltet, havde 
gaaet i den dødeligste Angst for dem, thi Maratsuk havde 
øjeblikkelig villet have den ene af dem til Kone; men da 
dette blev afslaaet, bad han, om han da i det mindste maatte 
sove i vort Grønlændertelt om Natten. At endog denne 
Anmodning blev afslaaet, har sikkert saaret ham en Del, thi 
Hedningernes Gjæstfrihed gaar saa vidt, at den fremmede 
kan indtage Soveplads enten ved Husfruens eller én af Husets 
andre skjønnes Side. 
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Den næste Morgen, da vi rejste fra Erik den rødes 0, 
traf vi Avgo, der lige havde harpuneret en Sælhund. Da 
han havde trukket den til sig, rakte han den flot til os med 
de Ord: »Den kan I koge«. Paa min Forespørgsel, om han 
kjendte noget bestigeligt Fjæld i Nærheden, hvor fra man 
kunde faa Udsigt Nord efter langs Kysten, viste han sig 
strax villig til at ledsage os til et saadant, og paa Vejen 
dér til opvartede han os med en Del Historier for at insi- 
nuere sig hos os. Han fortalte, hvorledes han havde hjulpet 
vore Landsmænd, i det nogle vare komne i Baad ude paa 
Havet; dem havde han vist Vej Syd efter, og de havde 
lovet ham, at, naar der atter kom Kavdlunak'er dér op, 
skulde de bringe noget med til ham. En anden Kavdlunak, 
der var kommet over Indlandet fra Vestkystsn, var drevet 
ud fra Land paa Vinterisen, og Avgo hjalp ham da ved at 
skubbe Isen til Land igjen, hvorefter han gik tilbage over 
Indlandsisen. Saa vel han som de ovennævnte vare klædte 
ligesom vi, men uheldigvis for Troværdigheden af Avgo's 
Historie havde de forstaaet og talt hans Sprog. Nu først 
opdagede han, at han slet ikke kunde forstaa noget af, hvad 
vi sagde. 

Samme Dag besteg vi et 2080 Fod højt Fjæld, fra 
hvilket vi havde lige saa god Udsigt som fra Erik den rødes 
Top, og tillige kunde vi se Kyststrækningen N. O. efter til 
en Afstand af noget over 7 Mil. Strækningen Nord paa er 
ligesom Syd paa stærkt indskaaret af Fjorde, og uden for 
ligger der mange Øer. Paa Toppen byggedes en Varde med 
Beretning, og Øen kaldtes: »Lejfs 0«. Havet var aldeles 
isfrit; svær Brænding slog op ad de bratte Øer; men vi vare 
forsinkede saa meget, at Aarstiden var for langt fremrykket, 
til at jeg turde foreslaa min Besætning at rejse længere Nord 
paa, især da vi nu havde naat det Maal, som jeg havde sat 
fra Rejsens Begyndelse: det nordligst beboede Sted. Havde 
jeg gjort yderligere Forslag, vilde jeg let have udsat mig 
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for, ikke alene at de havde afslaaet at rejse videre, men 
ogsaa, at de i deres Misfornøjelse over mine formentlig urime- 
lige Fordringer havde paastaaet strax at ville rejse tilbage 
til Vinterkvarteret, hvilket lidet vilde have stemt med mit 
Ønske om at besøge de frodigste Stæder i det Indre af 
Angmagsalik-Egnen endnu inden Vinterens Begyndelse. Jeg 
vilde nødig opsætte disse Undersøgelser til næste Foraar, da 
man jo ikke kunde vide, om det vilde være raadeligt for 
Expeditionen til den Tid at foretage Rejser, som ikke vare 
absolut nødvendige. 

Førend jeg forlader Lejfs 0, skal jeg give en Oversigt 
over de Oplysninger, jeg senere i Vinterens Løb fik om den 
nordligere Strækning. 

Angmagsalikeme have ligesom alle andre Eskimoer et 
overordenlig skarpt Blik for Naturen. Den Egn, de én Gang 
have besøgt, selv om det ligger 20 Aar tilbage i Tiden, 
kunne de beskrive meget nøje, og de kunne give et Billede 
af den paa Papiret, endskjønt de aldrig tidligere have kjendt 
til Tegning. De kunne fortælle om Vejlængder, Fjorde og 
Øers Beliggenhed og Størrelse, Landets Udseende og Bræ- 
ernes Størrelse ligesom ogsaa om Herlighederne, der ud- 
mærke hvert enkelt Sted, om der findes mange Narhvaler, 
eller Bjørne, store Ugsuk'er, Lax, Fugle eller Tangarter. End 
videre kunne de erindre Solens Stilling paa bestemte Tider 
af Dagen eller Aaret paa de Steder, som de tidligere have 
besøgt, samt Vejrhget og Isens Beskaffenhed i de forskjellige 
Maaneskifter. 

Kyststrækningen paa Kortet mellem 66® og 68^/2® N.Br. 
er tegnet efter Østlændingenes Oplysninger, dog selvfølgelig 
med Benyttelse af den af mig sete Retning og af Materialet, 
som er skaffet til Veje af »Hansa«- og »Ingolf« -Expedi- 
tionen. 

Jeg skal nævne et Exempel paa, hvorledes jeg har be- 
stemt Stedernes Beliggenhed, og hvilken Kontrol jeg i den 
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Retning har haft. Paa én af Vinterbopladserne, Itivsalik, 
ses Solen paa den korteste Dag netop over Horisonten, 
medens den om Sommeren nogen Tid — mindst 5 Dage 
— bestandig er paa Himlen. Da Refraktionen hæver Solen 
i Horisonten en hel Diameter, staar Solens Centrum altsaa 
en halv Diameter under Horisonten, naar den netop ses over 
Horisonten, og Bredden maa altsaa omtrent være 66^ 48'. 

En Dagsrejse Nord for dette Sted ligger en stor, isdækt 
0, der hedder Aputitek. Fra Angmagsalik til Aputitek er 
lige saa langt som fra Angmagsalik til Umivik Syd efter, 
eller, efter andre Fortælleres Udsagn, til midt imellem Umivik 
og Igdloluarsuk. Tages Middeltallet af disse to Angivelser 
og sættes ud paa Kortet, ser man, at Aputitek kommer til at 
ligge omtrent paa 67^ 13 ' N.Br. Fra Sermiligak til Aputitek er 
der efter en enkelt Fortællers Udsagn fire lange Dagsrejser — 
længere end Dagsrejsen fra Angmagsalik til Sermiligak — , efter 
andres fem Dagsrejser. Udmaales Afstanden paa Kortet mellem 
Sermiligak og det Punkt, hvor til man kom ved at afsætte oven- 
nævnte Afstand fra Angmagsalik Nord efter, ser man, at med 
fem Dagsrejser bliver den enkelte Dagsrejse 5V« Mil, medens 
den med fire Dagsrejser bliver 6^/4 Mil, altsaa lige saa lang 
som Dagsrejsen fra Angmagsalik til Sermiligak, og af samme 
Længde som gode Dagsrejser, vi have gjort sammen med 
Hedningerne langs Kysten, og som vi ved at tale med Hed- 
ningerne om Afstande paa den bekjendte Del af Østkysten 
fik opgivet som Størrelse af en Dagsrejse. 

Ved at opmaale Afstanden mellem de to nævnte Punkter, 
nemlig Aputitek — bestemt ved Afstand og kontrolleret 
ved Dagsrejser — og Itivsalik — bestemt ved den ved 
Solen fundne Bredde — ser man, at Afstanden er omtrent 
7 Mil, eller med andre Ord en god Dagsrejse, hvilken Af- 
stand der, som omtalt, netop skulde være mellem de to 
Steder. Herved er altsaa Bredden ved Solen og Dagsrejsens 
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Længde slaaet fast. Kortet er derefter tegnet ved Hjælp af 
Hedningernes Tegninger og Forklaringer. 

Egnen mellem Itivsalik og Aputitek kaldes i Almindelig- 
hed med ét Navn »Kialinek«, og det er denne Egn, som 
Angmagsalikerne særlig have besøgt og overvintret i. Efter 
tre Dagsrejsers Forløb Nord efter fra Aputitek kommer man 
til en anden af samme Navn omtrent paa 68® n. Br., og 
Nord for denne* gaar en meget stor og bred Fjord, som hedder 
Kangerdlugsuak, ind i Landet. Paa modsat Side af denne 
Fjord falder Kysten af mod Øst. Kun enkelte indfødte have 
været ved nordre Aputitek, og ingen nulevende har passeret 
den mægtige Isfjord Kangerdlugsuak. 

Ligesom de Korttegninger, de indfødte have leveret 
mig, ikke stemme fuldstændig overens, saaledes er der ogsaa 
flere Uoverensstemmelser i de opgivne Afstande mellem de 
forskjellige Steder paa den omtalte Kyst. Da Forskjellen 
imidlertid ikke er betydelig, og jeg har taget Middeltallet af 
Opgivelserne, antager jeg ikke, at Fejlen paa Skitsekortet 
vil være meget stor. Ved Tegningen af Kortet har jeg der- 
hos maattet tage Hensyn til, at de Strækninger, som de ind- 
fødte kjende nøje, tegne de ofte i større Maalestok end de 
mindre bekjendte, selvfølgelig for at faa Plads til Enkelthederne. 

Naar Kalvisen om Foraaret kommer ud af Fjordene, 
brækker den Vinterisen op og fører den med sig ud, lige- 
som Storisen ogsaa paa denne Tid ijæmer sig fra Land. 
Denne kan mellem søndre Aputitek og Næsset Nord for 
Fjorden Kangerdlugsuatsiak, (som ligger en Dagsrejse Nord 
for Sermiligak), atter komme til Land med N. O. Vinde; dog 
bliver den i saa Tilfælde ikke liggende men fjærner sig igjen, 
naar Vinden hører op. Man kan i Almindelighed berejse 
Strækningen Nord efter fra Angmagsalik tidligere end Syd 
efter nemlig ved den længste Dag, og Storisen lægger ikke 
her saa store Hindringer i Vejen som paa Strækningen Vest 
og Syd for Angmagsalik, hvorhos der paa hele den nordlige 
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Strækning ikke er saa megen Kalvis, som paa den sydligere. 
Det kan saaledes anføres, at nogle Hedninger for en halv 
Snes Aar siden i Begyndelsen af Sommeren, efter at Solen 
havde været paa det højeste, ere rejste fra Angmagsalik til 
den nordligste Del af Kialinek, hvor de fangede Narhvaler, 
og derefter samme Sommer ere rejste tilbage for at over- 
vintre i Angmagsalik-Egnen. 

Kysten er meget indskaaret af store Fjorde, og mange 
store Øer ligge uden for, saa at man paa hele Strækningen 
kan ro inden om Øer undtagen mellem Tugtulik paa 66® 25' 
og Øen Nanortalik paa Nordsiden af Isfjorden Ikersuak. Denne 
Bræ er ikke nær saa farlig som Isfjorden af samme Navn, 
der ligger Øst for Dannebrogs 0. 

Paa Strækningen indtil Kialinek ere Fjældene lige saa 
høje og takkede som i Angmagsalik-Egnen, men Indlandsisen 
træder Nord for Kangerdlugsuatsiak nærmere ud til Kysten 
og munder overalt inde i Fjordene; enkelte Steder kommer 
den endog helt ud til Havet. Paa Strækningen mellem Kia- 
linek og Kangerdlugsuak ere Fjældene lavere og mere af- 
rundede end sydligere, og Landet ser ud som Strækningen 
omkring Pikiudtlek (Kjøge-Bugt) , thi Indlandsisen kommer 
paa lange Strækninger ud til Kysten; men den omtalte 
Isfjord Ikersuak er dog den eneste farlige Bræ, der skal 
passeres paa hele Strækningen fra Angmagsalik til Kangerd- 
lugsuak. Efter hvad man har hørt fortælle, kan man slet 
ikke se Indlandsisen paa Landet Nord for Kangerdlugsuak. 

Strækningen mellem Sermiligak og Kangerdlugsuatsiak 
har en Hedning ved Navn Kunak udskaaret i Træ. Omstaaende 
Figur er en formindsket Gjengivelse af disse Trækort, paa 
hvilke Kysten er fortløbende fra den ene Side af Klodsen til 
den anden, medens de uden for liggende Øer gjengiyes ved 
Træpinden, paa hvilken Forbindelsesstykkerne selvfølgelig maa 
tænkes udeladte. Pinden maa efterhaanden, som man forklarer 
Kortet, forskydes for at anbringe Øerne paa rette Plads. 
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Paa Kortet er det antydet, hvor man kan bære Kajak over 
mellem Bunden af to Fjorde iangs med Randen af Bræen, 
naar Isen spærrer ud for det mellemliggende Næs. Tillige 


ser man paa Trækortet, hvilke Steder der findes gamle Bo- 
pladser, og hvor der derfor er gode Teltpladser, samt Øernes 
Former, som ere gjengivne saaledes, at de ere let kjendelige. 
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Naar man fra Sermiligak gaar mod Nord, er Kanger- 
dlugsuatsiak den første store Fjord, man træffer paa. Den 
er mindst 5 Mil dyb og deler sig i Bunden i to Arme, i 
hvilke der udmunder kalvende Bræer. Lige som Sermiligak 
fryser den aldrig helt til, men Strømskæringer holde større 
Partier aabne, og i disse have Sælhundene Tilhold. Kunak's 
Bedstefader har her fanget en »isarukitsok« (Gejrfugl). Han 
beskrev den som en meget stor Fugl med ganske korte Vinger, 
saa at den ikke kunde flyve, men naar den forfulgtes, opholdt 
sig lige saa længe under Vandet som en >atak< (Svartside). 

Den næste store Fjord, man træffer paa, naar man gaar 
Nord paa, er Nigertusok, som mindst er 3 Mil dyb og i 
Bunden har en stor Bræ, delt i to Arme af en mellemliggende 
Nunatak. Navnet Nigertusok har den faaet, fordi det blæser 
saa haardt med »nigek« eller >nerrajak« nemlig N. O. Vind, 
der her sætter Isen til Land, og hvis Styrke kan være saa 
voldsom , at Sten paa en Kubikfods Størrelse kunne blæse 
hen ad Jorden. De sidste Folk, der bode her, frøs ihjel, 
fordi hele Taget paa deres Hus fløj bort i en Storm fra 
denne Kant. 

Nord her for kommer et Næs, hvor ved der ligger en 
lille Fjord, der hedder Tugtulik, fordi her i gamle Dage har 
været mange Rensdyr. Inden for Fjorden flndes en Indsø, i 
hvilken der er Lax af en saadan Størrelse, at de maa fanges 
med Sælhunde-Fangeredskaber. Der fortælles, at de ere saa 
store som Hajer, og at en Hund kan blive mæt af Maven af 
én Lax. Fortælleren havde dog ikke selv set dem. Her i 
Egnen skål der ogsaa findes en Bjørnefælde, der er bygget 
af Angmagsalikernes Sagnhelt Kagsasik. 

Paa 66^ 50' Bredde ligger en mindst 8 Mil dyb Fjord, 
Kialinek-Fjord *) , omkring hvilken der findes mange store 


^) Det har sikkert været Indløbet af denne Fjord, som Hansamændene 
kaldte »Schreckens Buckt«. 


2C2 Landet Nord paa. 

Sletter. Den er saa lang, at, naar Narhvalerne, af hvilke der 
findes store Mængder, gaa ind i Fjorden den ene Dag, 
komme de først ud igjen den næste. Det almindeligste 
Overvintringssted i denne Egn er paa Halvøen Itivsalik. Nord 
for denne Fjord kommer der to Fjorde, som i det Indre for- 
bindes med et Sund, Ikerasak, der falder tørt ved Lavvande. 
En Dagsrejse Nord for Itivsalik kommer man til Fjorden ved 
Aputitek med Vinterbopladisen Nualik, med hvilket Navn 
Fjorden ogsaa benævnes. Her ud for ligger den omtalte is- 
dækte 0: søndre Aputitek, som har været det almindeligste 
Maal for Angmagsalikernes Rejser. 

Paa omtrent 67^/2^ Bredde gaar Isen paa en Strækning 
af mindst 5 Mil overalt ud til Havet. Kun en lille Tange 
danner en Nunatak paa den nordligste Del af Bræen, og en 
Dagsrejse Nord for denne ligger da det nordligste Sted, som 
har vdfitt besøgt af Angmagsalikerne, nemlig Øen Aputitek 
(nordre), hvor Solen ikke gaar ned om Sommeren men 
bestandig gaar rundt i Luften. Nord for dette Sted findes 
endelig den 4 Mil brede Isfjord Kangerdlugsuak, i hvis 
Indre der findes en mægtig Bræ, som altid opfylder Fjorden 
med store Isfjælde. Fjorden fryser sjælden til om Vinteren, 
og naar den fryser til, bryder Isen strax efter op igjen, i 
Særdeleshed naar der kommer »nerrajakc-Vind. Der findes 
i denne Fjord saa mange Narhvaler, >at der lugter af det 
opkastede. < 

Fra nordre Aputitek kan man i klart Vejr netop skimte 
Landtangen paa nordre Side af Kangerdlugsuak: Kernerar- 
suit eller Nuna isua (Landets yderste). Naar det er stille, 
ser Landet ud, som om der var Krusning af Vind paa Havet, 
men naar der er Luftspejling, ses Landet tydelig. 

I gamle Dage var der altid rig Fangst paa den her om- 
talte Kyst, saa at der bode mange Folk dér oppe, ja, man 
fortæller endog, at Efterkommerne af de Folk, der ere rejste 
dér op, ere komne over den mægtige Isfjord, Kangerdlugsuak, 
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Og ere rejste længere Nord paa, hvor de mulig endnu bo. 
En nulevende ældre Mands Fader har en Gang kjørt i Slæde 
fra nordre Aputitek til Landet ved Kangerdlugsuak. Dér 
fandt han et Hus, som for ganske nylig var forladt af Be- 
boerne, der vare kjørte bort i Slæde, hvis Spor viste, at de 
vare kjørte Nord efter. Han lagde sig til at sove i Huset, 
men da han, medens han sov, blev stukket i Benet med en 
Kniv, rejste han skyndsomst tilbage til Aputitek uden at 
have set noget til Beboerne. Efter en andens Fortælling var 
det endog Landet Nord for Kangerdlugsuak, som denne 
Mand havde naat, og han berettede, at Kysten dér drejede 
om i nordlig Retning. Senere har man hverken hørt eller 
set noget til Folk dér Nord for. 

Paa hele denne nordlige Strækning levede man mere af 
Narhval- og Bjømefangst end af Sælhundefangst, thi Nar- 
hvaler og Bjørne fangedes hele Aaret rundt. Den (jAig var 
det ikke sjaéldeiit, at Folk fra Angmagsalik-Egnen rejste til 
Kialinek, men da de i flere Vintre sultede, og mange døde 
af Hunger, har Kysten ikke været bebot i de senere Aar. 
Nøden var i flere Aar meget stor paa Grund af den megen 
Vinteris, saaledes at endog for c. 20 Aar siden alle de gamle 
Folk ved Patuterajuit i Løbet af Vinteren døde af Hungers- 
nød, hvorefter de overlevende spiste Ligene og næste Sommer 
rejste til Angmagsalik. 

I ét af disse Aar kjørte en Mand fra Kialinek paa Slæde 
med Kone og to Børn ud til Øen Igdlotalik, hvor en Pige 
om Vinteren kom ud til dem for at frelse sig fra Hungers- 
døden. Hun blev imidlertid slaaet ihjel og spist og hendes 
Hoved sat paa en Stage over Lampen, hvorpaa Manden 
sang Tryllesange over det. Det blev derefter aabent Vande, 
og Manden fangede mange Sælhunde. Næste Sommer rejste 
de saa tilbage til Angmagsalik. 

Senest rejste for 4 — 5 Aar siden tre Konebaade dér 
op, men da de kun fangede lidt om Sommeren , vendte 
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den ene Konebaad tilbage til Angmagsalik-Egnen igjen, hvor- 
imod de to andre Baade, som havde daarligt Skindbetræk, 
vilde vente og rejse tilbage det paafølgende Aar. Man har 
imidlertid ikke senere hørt noget til dem og antager derfor, 
at de ere sultede ihjel. 

Længere end til Nuna isua kjendes intet til Landet. At 
der endnu nordligere gaar et stort Sund tværs igjennem 
Landet til Vestkysten, hører ind under Sagnene. Jeg skal 
her gjengive et saadant, der handler om en Rejse rundt 
omkring Grønland, som efter Angmagsalikernes Mening er 
en 0. 

Uijartek (Landomsejleren). 

Uijartek rejste med Kone og Barn i en Konebaad her 
fra (Angmagsalik) Syd paa langs med Kysten. Førend han 
kom omkring Landet, mødte han paa Vejen en Mand, der 
gjorde ham Følgeskab med en anden Konebaad, hvor i der 
ligeledes kun var hans Kone og Barn. Uijartek og den anden 
Mand øvede sig undervejs i at ro mod hinanden, gribe 
fat paa Harpunen og sigte med den; de kastede den dog 
ikke men lagde den ned igjen og rode videre ved Siden af 
hinanden. Naar de derimod mødte fremmede Kajakker paa 
Vejen, harpunerede de dem og lod nogle af dem ligge i 
Havet, medens de trak andre paa Land. Uijartek havde en 
Pilespids af hel Narhvaltand, den anden Mand havde én af 
Hvalrostand, og naar de traf paa Kalvis, der spærrede Vejen 
for Baadene, kastede de Fuglepilen imod dem, saa at den 
gik i Stykker. 

Efter at de vare komne omkring Landet, blev det Vinter, 
saa at de maatte overvintre, og først næste Aar kom de til 
»nuna isua«, hvor de rode op ad en stor Strøm, paa hvis 
Sider Havet havde dannet Huler i Klippen. Her faldt Uijartek's 
Hund over Bord og blev bidt over af en stor Ulk. Medens 
de rode op ad Strømmen, sultede Ledsagerens Barn ihjel, 
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thi hans Kones Bryster kunde ikke naa over Skulderen til 
Barnet; som sad i Amaut'en^). Dette Tab tog Forældrene 
sig meget nær, og under deres Sorg derover bemærkede de 
ikke, at Strømmen drev Baaden ind i en Hule, hvor de om- 
kom. Uijarteks Baad kom op ad Strømmen, idet han rode 
med Styreaaren paa begge Sider, medens Konen trak paa 
Aarerne, og Barnet levede, thi Konens Bryster naade op over 
Skuldrene, saa at Barnet kunde sidde i Amaut'en og drikke, 
medens Moderen rode. 

Da Uijartek var kommen op over Strømmen, saå han en 
stor Kajak mellem en Flok Narhvaler og snart efter nogle 
Huse. Men da han, fordi han var alene, frygtede for at 
møde den store Mand, ventede han til Natten med at gaa 
op til Husene for at se paa Redskaberne dér. Han saå nu 
en stor Narhvaltand, der blev brugt som Kjødpind, og hvor 
paa der sad Menneskehænder, Bjørnekjød og Spæk, Hvalros- 
kjød og Spæk og Narhvalkjød og Spæk. Da han var bange 
for disse Folk, rejste han om Natten i Slæde inden om deres 
Boplads gjennem et stort Dalstrøg. 

Paa Vejen langs med Landet var der lige saa mange 
Sælhunde som Ryper, og naar Ryperne skreg, kom Sæl- 
hundene op. Efter at de vare komne til Landets Spids 
Nord paa (nuna isua), rejste de langs med en stejl Kyst, 
hvor de ikke kunde lægge til Land, og hvor Strømmen var 
stærk. De maatte derfor om Aftenen lægge ind til en stejl 
Klippe, som Uijartek slog en Sælhundeblodprop ind i til at 
fortøje Baaden ved. 

De kom derefter til et Sted, som de kaldte »Kigdlivig- 
sivit« *), fordi det laa mellem to Fjælde, som lignede Hornene 
paa en Konebaad. Her fra kom de til en stor Fjord, der 
aldrig frøs til, og hvor der ingen Sælhunde var men der- 


') Fruentimxnerpels med stor Hætte, hvori Børnene sidde. 
') Ipgdlue — Sædet mellem Hornene paa en Konebaad. 


2C6 »Landomsejleren« . 

imod altid store Mængder af Narhvaler og Hvidfisk. Naar 
disse skulde skifte Hud, krøb de op paa store Sandsletter, 
som fandtes her, og rullede sig rundt for at faa Skallerne 
bort. Uijartek's Kone samlede her saa mange Narhvalhorn- 
Spidser, som hun kunde have i sin Favn, og dem brugte 
hun til at spænde Skind ud med. Dernæst kom de til 
Kagsasik, der bode ikke langt her Nord for (Angmagsalik), 
og fangede Bjørne i Fælder, og endelig tilbage her til (Ang- 
magsalik). Her var der en Mand, der pralede af det Land, 
han havde rejst til og set; Uijartek holdt derfor Trommedans 
med ham pg sang: 

»uåjaja ... seveki ineseramagna seveki isimalierama se- 
veki uåjaja . . . sevesfkingmat pisarnut sevekigekigako ingi 
rijunga uåjaja . . . usornak anerselerejata inevet takisaming- 
nikmakke nunaning uåjaja . . . anersardlaka kigdlivigsivit ka- 
vane takisaka nigevesakangitit nalinginak kangulegsevartut 
inmagtå anersatariaka uå -ja-ja . . . uå-ja-ja . . .c i). 


Ved Sermiligak-Fjordens beboede Sted bleve vi modtagne 
af Folkene, som stod paa Strandbredden, med Velkomst- 
raab som: »Hvorledes er det muligt, at I paa én Sommer 
kunne rejse saa langt som fra Vestkysten og op til os!« 
Skjønt her kun var tre Fangere, herskede her dog stor 
Rigdom, saa at vi kunde indhandle en Del Vinterforraad 
her, nemlig tre Poser Spæk, tre Bundter tørret Kjød (hvert 
Bundt bestaar af Kjødet af en større Sælhund) samt flere 
friske Sælhunde og Ugsuk-Baadeskind. Østlændingene trak- 
terede vor Besætning med udsøgte Delikatesser af konser- 


') »Min Levetid er ikke lang. Da jeg tænkte derpaa, var den ikke lang. 
Jeg synger, fordi min Fangetid ikke varer længe ved. Jeg beundrer de 
Mennesker, som fortælle om det I^and, de have set. Jeg fortæller om 
Kigdlivigsivit, som jeg har set dér Nord paa, hvor man ikke kunde stige 
i Land, hvor man vilde, fordi Klipperne vare saa bratte som en Isfod.« 
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verede Sager (konserverede i Spæk), medens vi forbavsede 
dem ved vor Rigdom paa Synaaie, Jærnkram og røde Baand, 
hvormed vi rundelig betalte dem. Disse Folk viste sig at 
være mindre paatrængende og mere tjenstvillige end Ang- 
magsalik-Fjordens Beboere, af hvilke de dog vare udskregne 
som det værste Pak. 

Sermiligak-Fjorden er omtrent 5 Mil lang og omgivet af 
temmelig høje, spidse Fjælde. I Bunden af dens to Arme 
komme brede Bræer ned til Havet, men de kalve kun lidt 
om Foraaret, naar Vinterisen bryder op. Bræen, der kommer 
Vest fra, ligger i samme Dalstrøg som Sermilik-Fjordens østre 
Bræ; her skal nemlig tidligere have været et Sund, som Isen 
nu har udfyldt. Fra Sermiligak-Fjorden føre to Sunde N. O. 
efter og ét, ved Navn Ikatek, fører Vest efter. Dette om- 
gives paa begge Sider af høje, bratte, spidse Fjælde, foran 
hvilke store Stenrouser saa godt som overalt danne et 
jævntstigende, grøntbevoxet Forland, Mellem disse Fjælde 
ses flere mindre Bræer, hvoraf en enkelt strækker sig ned 
til Vandet, skilt dér fra ved en Endemoræne. Paa Nordsiden 
af Sundet gaar et stort, grøntbevoxet Dalstrøg ind i Landet. 
Det er omgivet af spidse, bratte. Fjælde, og i dets Midte 
ligger en betydelig Indsø, hvor fra en Elv danner Afløbet 
til Havet. ^ 

Denne Egn var beskrevet os som én af de mest para 
disiske paa Grund af sin Laxerigdom og mange Krægebær, 
i hvilken Anledning vi havde opsat vort Besøg til Hjem- 
vejen for at faa det bedste til sidst. Endskjønt vi, lige siden 
vi kom til Angmagsalik^ havde faaet mange Lax af de ind- 
fødte, havde vi dog ikke henlagt nogen til Vinterprovisioner 
men overladt vore Grønlændere alt, hvad vi ikke selv kunde 
spise. Vi havde stadig tænkt, at, naar vi med vort Laxe- 
garn og Foustager til Nedsaitning kom til Ikatek, kunde vi 
faa lige saa mange Lax, som vi havde Lyst til. Vi bleve 
dog meget skuffede, thi her fandtes hverken Lax eller J3ær, 

17 
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Og først senere erfarede vi, at det var for sent paa Aaret til 
at fange Lax, da den allerede i den stærke Regntid, vi havde 
haft, var gaaet op i Indsøen, Med det stille Vejr, vi i de 
Dage havde, dannedes ikke saa lidt Tyndis i det lave, fuld- 
stændig dækkede Sund , som vi arbejdede os ud af for at 
besøge Angmagsalik-Fjordens frodigste Egne. 

Da vi kom til Nurajik i denne Fjord, vare. Beboerne i 
Færd med at flytte ind i Huset fra deres fem Telte. Efter 


at Bohavet, nemlig Lamper og Gryder, var bragt ind, bleve 
Tamiskindene hængte for Vinduerne, Skind udbredtes paa 
Vinduesbrixen for os, og Husets Aldersformand, den gamle 
Milagtek, beordrede Lamperne tændte. Hurtig blev der gnedet 
Ild, og en halv Snes store Lamper opvarmede nu Rummet, 
hvorefter Folkene aff'ørte sig deres Klæder, selvfølgelig und- 
tagen de smaa Underbenklæder. Man vilde nu til at gjøre 
Gjæstebud for os, i hvilken Anledning to hele Netsider (Sæl- 
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hunde) bleve slæbte frem, men jeg maatte bede, om vi maatte 
have det til gode, til vi atter passerede dér forbi paa Hjem- 
rejsen, thi vi maatte rejse videre for endnu inden Aften at 
naa Bunden af Angmagsalik-Fjorden. 

Den indre Del af Angmagsalik-Fjorden forgrener sig i to 
Arme, der begge gaa ind til kort Afstand fra Sermilik. Der 
er kortest Afstand ved den søndre Arm, men her gaar Vejen 
over et højere Fjæld foruden over en Slette med en Indsø. 
Ved Indløbet til den nordre Arm ligger en lav, frodig be- 
voxet Tange, Kingak, hvor fra Angmagsætfangsten gaar for 
sig om Foraaret. Fra Kingak bliver Fjorden meget smal og 
gaar i lige Linje mellem omtr. 4000 Fod høje, spidse Fjælde 
3 Mil ind i Landet. Mellem Fjældene paa Siden af Fjorden 
findes mange mindre Bræer. Disse naa dog ikke helt ud 
til Vandet men have store Endemoræner, der fortsættes ud 
i Fjorden, hvor der derfor ofte er grundt Vand. Lige for 
Fjordens Bund ligger et henved 6000 Fod højt Fjæld, der 
er delt af en lang, parabolsk Dal, som skærer sig et Par 
tusind Fod ned mellem Toppene. I det inderste af Fjorden 
grunder Vandet helt op, saa at den ved Lavvande falder 
tør paa en Strækning af en KvartmiL Dér fra fortsættes 
Fjorden af en Sandslette, som gaar ind til Bundfjældets Fod. 
Denne Egn kaldes Kingorsuak og omgives af et storartet 
vildt Fjældlandskab med ilere over 6000 Fod høje Fjælde, 
der i malerisk Skjønhed staa over, hvad jeg har set andre 
Steder. Mange Bræer sno sig mellem Fjældene men naa 
ikke ned til Fjorden, og Afløbet af dem samles i en Elv, 
der gjennenastrømmer Sandsletten. Et stort Dalstrøg med 
ret frodig Vegetation og med to Indsøer, som have Afløb 
til begge Sider, fører Vest efter til Sermilik. 

Med en Del Besvær lykkedes det os i Bælgmørke at 
.finde et Sted, hvor Konebaaden kunde flyde til Land, thi 
vor antagne hedenske Kajakmand var bleven ved det be- 
boede Sted, hvor der skulde være Fest i Anledning af, at de 
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vare flyttede i Hus, saa at han lige som ved Sermiligak netop 
var fraværende fra os, naar vi havde mest Brug for ham. 
Den næste Dag benyttedes til Observationer og til at bestige 
et Fjæld midt imellem Angmagsalik-Fjorden og Sermilik- 
Fjorden, hvor fra jeg fik optaget Kort over den inderste Del 
af den sidstnævnte nøgne Fjord. 

Vore Roersker klagede meget over, at de frøs. Deres 
Klæder vare ogsaa i en jammerlig Forfatning, og tillige 
havde de nu set, at Hedningerne flyttede i Hus, skjønt de 
havde meget lune Telte med dobbelt Skindbetræk og mange 
Lamper brændende inde i dem, medens vore Telte ikke be- 
skyttede meget mod det strænge Vejrlig. For at stille dem 
tilfreds maatte jeg nu love at være véd vort Vinterhus inden 
Oktober Maaned. Vi gjorde derfor kun kortere Besøg paa 
de befboede Steder og i de frodigere Egne, men de vare 
dog lange nok til, at vi kunde forvisse os om, at der ikke 
fandtes nordiske Ruiner men kun en stor Mængde gamle 
Eskimohuse, nemlig paa ikke mindre end 40 Steder i selve 
Angmagsalik-Fjorden. Naar jeg har sagt, at Egnene vare 
frodige, maa derved tages tilbørligt Forbehold, thi den fro- 
digste Strækning her oppe staar rigtignok langt tilbage for 
enhver som helst Egn i Julianehaabs Distrikt, i hvilken der 
findes gamle nordiske Ruiner. De omkringboende Hedninger 
kjendte ikke noget til ikke- eskimoiske Stensætninger af nogen 
som helst Slags med Undtagelse af Graah*s Varde, ja, de 
kjendte ikke en Gang, som paa Vestkysten, Sagn om tidligere 
Kampe med Kavdlunak'erne. Kun et enkelt Brudstykke af 
et Sagn, at »deres Forfædre skal have slaaet vore Forfædre 
ihjel og afbrændt deres store Hus«, er sikkert konHnet op 
til dem Syd fra, ad hvilken Vej de ogsaa have faaet en 
Efterretning om, at der en Gang har været et Skib inde ved 
Kysten Nord for »nuna isua«. Besynderlig nok fortaltes om 
dette Skib aldeles den samme Tildragelse, som Frobisher 
omtaler ved sit Sammentræf med Eskimoerne, nemlig at 
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Beboerne af Frygt flygtede op i Landet, og at Evropaeerne 
derefter tog flere af deres efterladte Sager men lagde andre 
i Stedet for til Bytte. 

Paa Forespørgsel havde man fortalt os, at der i Ikera- 
sarsuak mellem Angmagsalik- og Sermilik-Fjorden skulde findes 
en varm Kilde i Strandkanten. Den 28de September rejste 
vi ind for at besøge Kilden, ledsagede af en stor Mængde 
Kajakker, af hvilke dog de fleste, da det snart efter blæste 
op med lidt frisk Modvind, opgav at følge os videre og 
vendte om. Kun to fulgte os vedblivende. De havde rigtig- 
nok ikke selv set Kilden, som vi senere hørte, men de 
havde passeret forbi den med andre, som havde vfst dem, 
hvor den skulde være. Men Kilden fandtes ikke, skjønt vi 
hele Dagen ledte efter den, saa vel fra Baaden som fra Land. 
Den maatte være indtørret, hvilket efter Hedningernes Udsagn 
kunde hændes efter længere Tids tørt Vejr, og der var der- 
for ikke andet at gjøre end at opgive den for saa at rejse 
ind til den det næste Foraar med en Mand, der selv havde 
set den. 

Den 29de September om Aftenen ankom vi til vort 
Vinterkvarter Tasiusarsuk kigdlek, hvor der næste Dag 
toges kraftig fat for at faa Huset færdigt, saa at vi kunde 
komme til at flytte ind, thi Jorden dækkedes nu af Sne, 
som ved stiv Kuling hvirvledes ind i Teltene. Græstørven 
til Brixene maatte vi tage, som den var, med Sneen i, thi 
vi kunde ikke vente at faa den bedre. Da den indre Ind- 
retning af Huset nærmede sig sin Fuldendelse, og da en 
nordlig Snestorm gjorde Opholdet i Teltet ubehageligt og 
truende, flyttede vi den 3dje Oktober ind i Huset, som 
strax indviedes med et Indtogsgilde, der dog ikke formaaede 
at forbedre det sorte Humør, hvori hele vor Besætning var. 
Hanserak var syg, og Grønlænderindeme alle i Totterne paa 
hverandre af Skinsyge, thi alle sex mente at have Ret til 
Samuels Kjærlighed, eftersom de to vare hans Kjærester paa 
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Rejsen 1883, den tredje hans Kjæreste i Begyndelsen af 
Rejsen 1884 og den fjerde, Cæcilie, hans nuværende, medens 
Nr. 5 og 6 vare hans respektive Mad- og Tøjkjæreste. Selv- 
følgelig vare de fem skrækkelig misundelige paa den ud- 
kaarne, som efter deres Mening var den, der havde mindst 
Krav paa hans Kjærlighed. Men den Slags Sorger hører nu 
til, hvor der er saa mange Høns om én Hane. 

Førend vi for Alvor gik i Vinterkvarter, gjorde vi endnu 
en Udflugt til den modsatte Side af Fjorden, dels for at 
foretage Opmaaling og Undersøgelse af Landet og besøge 
de derboende Folk, dels for at forsyne os med Tømmer fra 
en derværende stor Hustomt. Denne laa ved Nunakitit, én 
af de mange smaa Øer ud for Kulusuk, med hvilket Navn 
den vestlige Del af Kap Dan-Øen benævnes. Huset havde 
ikke været beboet siden 1881 — 82, da mange Mennesker vare 
døde i det; deres Lig laa dér endnu saa vel inde i Huset, 
som uden for paa Stranden. I Huset fandtes meget svært 
Tømmer, hvoraf vi, da vi af den nærmeste Arvetager havde 
erholdt Tilladelse dertil, medtog saa meget, som vi uden 
Besvær kunde have i Konebaaden. Der kommer saa meget 
Drivtømmer til Kysten, at Beboerne som oftest lade Tøm- 
meret forblive i forladte Huse. I dette Tilfælde var der 
endog en Slags Fordom imod at benytte Tømmeret, fordi 
de sidste Beboere vare døde af Hunger. Vore kristne Grøn- 
lændere skulde kort Tid efter mærke, hvilke slemme Følger 
det kan have at benytte saadant Tømmer. 

Den sørgelige Katastrofe, som bevirkede, at dette Hus 
tillige med flere andre var blevet forladt, hidførtes ved, at 
Storisen det paagjældende Aar tidlig paa Vinteren kom ind 
til Land og pressedes ind i Fjordene, hvor den frøs fast. 
Alt frøs selvfølgelig nu til og dækkedes efterhaanden af Sne, 
saa at enhver Slags Fangst blev umulig. Der herskede derfor 
saa stor Nød over alt i Angmagsalik-Egnen , at alle Hunde 
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bleve slagtede og spiste undtagen et Par ved Nurajik og et 
Par ved Sermilik. 

Paa en Boplads ved Navn Kernertorsuit, der ligger mellem 
Tasiusarsuk og Ikerasarsuak , bode Angekok'en Kunit's For- 
ældre, Kunit selv med Kone Aitsiva og to Børn, Aitsiva's 
Moder: Keligasak med Mand, to næsten voxne Døtre, to 
voxne Sønner og tre smaa Børn, samt Kutuluk's Fætter med 
Kone, der ligeledes var Datter af Keligasak, med to Børn^). 
Altsaa i det hele nitten Mennesker fordelte paa fire Familier 
med fem Fangere. 

Der var stadig ingen Fangst, og da alle Forraad vare 
opbrugte, og Nøden altsaa tiltog, rejste Kunit længere ind i 
Fjorden for at hente Hjælp; men han kunde ikke komme 
tilbage. Først døde Kunit's Forældre; de bleve kastede i 
Vandet. Kutuluk's Fætter gik nu til Sermilik for at hente 
Hjælp men frøs ihjel paa Tilbagevejen, man sagde, fordi 
Angekok'en Augpalugtok havde taget Sjælen fra ham. Da 
Foraaret nærmede sig, vare Folkene bragte til den yderste 
Nød. Væggene vare beklædte med Is, thi man havde alle- 
rede længe maattet undvære Opvarmningen med Lamperne, 
og Folkene afmagredes af Sult og Kulde, saa at det ene 
Menneske døde efter det andet. De overlevende maatte i 
April Maaned gribe til at spise Ligene af de afdøde for at 
opholde Livet. Saaledes blev der i det hele taget spist tretten 
Mennesker, der bleve kogte ved Sp^k, som skrabedes op 
uden for Huset ved Spækgravene. De eneste, der overlevede 
Vinteren paa dette Sted, var Keligasak og hendes Datter 
Aitsiva, af hvilke den førstnævnte havde været med til at 
spise sin Mand, otte af sine Børn og fire Børnebørn. (Hun 
er dog nu gift med et omtrent 18 Aar gammelt Menneske). 
Paa den Tid, Fjordens øvrige Beboere rejste paa Angmagsæt- 
fangst, bleve de to overlevende afhentede af Kunit. 


*) Da de afdødes Navne ikke tør nævnes, kan man ikke faa dem at vide. 
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Ved Nunakitit omkom mindst femten Mennesker som 
Følge af Hunger og Sygdom. Foruden Angekok'en Avgo, 
som sammen med sin voxne Søn rejste bort fra sine to Koner 
og Børn, førend Nøden kom paa sit højeste, overlevedes 
Ulykken paa dette Sted kun af et Fruentimmer, som, da 
Foraaret kom, blev afhentet i Konebaad. To Mænd, der 
forsøgte at gaa over Isen til den modsatte Side af Fjorden, 
frøs ihjel paa Vejen. Af de øvrige gik nogle ned til Stranden 
og styrtede sig i Havet. En af Avgo's Koner gik uden for 
Huset, og døde dér. Resten døde inde i Huset, hvor deres 
Skeletter endnu laa, da vi besøgte Huset. Deres Forraad 
af Spæk var ikke sluppet op, ja, man siger endog, at der af 
og til fangedes en Sælhund, men at der i Forbindelse med 
Nøden kom Sygdom, hvorved Folkene afkræftedes og omkom. 

Kutuluk (den ældste i vort Nabohus) bode den Gang 
ved Umivik (paa den østlige Side af Angma^salik-Fjorden),. 
hvor de ogsaa nær vare sultede ihjel; men i det yderste 
Øjeblik fik hans Kone en Bjørn, og senere fangede Kutuluk 
en Netside. Tigajak, som bode sammen med ham, kunde 
aldeles ikke røre sig af Afkræftelse, og Kutuluk selv kunde 
næppe gaa men maatte støtte sig paa Slæden, som han 
skubbede foran sig, naar han gik paa Fangst. 

Vi ville imidlertid forlade dette sørgelige Æmne og se,, 
hvorledes den sydligste store ser ud, den, hvor paa Kap- 
Dan danner det sydligste Forbjærg. Paa den nordligste Del 
ligger et overordenlig kjendeligt, kuppelformet Fjæld, »Kela- 
rajuek«, der er 2040 Fod højt. Den vestlige Del af Øen be- 
staar af en stor Slette, hvor der i gamle Dage har været 
Moskusoxer, Rensdyr, Harer og »papalikamik uniakagdtag- 
dlik«, nogle store Dyr med Jærnhale. Disse Dyr bleve skudte, 
naar de gik ned til Indsøerne for at drikke. Jægerne passede 
dem op liggende bag Skydemure, af hvilke man endnu kar> 
se Spor, og fældede Dyrene med Buer, lavede af Træ med 
Kobberemstræng og Pile af Træ med Benspids. Ogsaa Hval- 
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fangst var almindelig i de Tider. Saaledes findes der i en 
Bugt, hvor Vandet grunder stærkt op, endnu mange Hvalben, 
thi Hvalerne bragtes her til at strande for at man kunde 
komme til at flense dem. Af og til fanges dog endnu en 
Hval, men det er nok en halv Snes Aar siden, den sidste 
fangedes. Hvalerne fortrak fra Landet samtidig med Rens- 
dyrene, »fordi Mændene havde for megen Omgang med andre 
Folks Koner«, medens andre paastaa, at det var, »fordi 
Konerne vare misundelige over, at Mændene havde Omgang 
med andre Koner«. 

Nord for Kap Dan-Øen ligger en anden stor 0, hvor 
paa Umivik ligger. Denne 0, der bestaar af meget bakkede 
og vildt forrevne Fjælde, er gjennemskaaret af to store Dal- 
strøg, som lette Slædekjørselen meget for Beboerne af den 
ydre Del af Angmagsalik-Fjorden til Sermiligak og det Indre 
af Fjorden. Paa Sydsiden af det sydligste af disse Dalstrøg 
ligge tre pyramideformede Fjælde. Paa Toppen af det øst- 
ligste og laveste af disse, »Tatsukasik« (det daarlige Menneske), 
staar en mægtig Stenblok lodret i Vejret som en Obelisk og 
ligner paa lang Afstand fuldstændig en Varde. 

Vi iiavde smukt Vejr paa denne Udflugt, men da der ikke 
var ringeste Is uden for Kysten, var der en Del Dønning og 
temmelig stærk Brænding, saa at alle vore Roersker vare 
meget søsyge. Da vi derfor om Aftenen den 9de Oktober 
kom til vort Hus ved Tasiusarsuk, forsikrede Roerskerne mig, 
dog i en spøgende Tone, at selv om vi vilde tampe dem af 
Sted, vilde de ikke mere rejse i saa stærk Søgang. 

Vore Rejser 1884 vare nu afsluttede; Konebaaden blev 
baaret helt op til Huset og stillet med Bunden i Vejret paa 
fire svære Støtter, hvor paa den surredes, for at bruges som 
Forraadskammer, Tørreloft m. m. i Løbet af Vinteren. Førend 
jeg imidlertid omtaler vort Vinterkvarter, maa man følge den 
sydlige Afdeling paa dens videre Rejse. • 


SYVENDE KAPITEL 

(Garde). 

Ingen Indskriftsten. Landet mellem Tingmiarmiut og Iluilek. Planter. Dyr. 
Karsingertok. Storme. Slet Teltplads ved Kangerujuk. Nanortalik. Norden- 
skiolds Besøg paa Østkysten. Meteorologiske og magnetiske Observationer. 

Lægehjælp. Foraar. Klar til Afrejse 1885. 


JVledens saaledes Expeditionens nordlige og »egenlige« Af- 
deling færdedes i nye, stadig mere og mere interessante Egne 
og bragte Danmarks Navn frem til den 66de Breddegrad, 
maatte Eberlin, Hendrik (Tolken) og jeg tage til Takke med 
en ringere Opgave. Den egenlige Bestemmelse med os var, 
at vi skulde gjøre Hovedexpeditionen mere fri i dens Bevæ- 
gelser derved, at den kunde være sikker paa at have Hjælp 
i Baghaanden, om den kom noget til, eller, om det kom til 
at skorte den paa noget. Vi skulde holde Forbindelsen 
mellem Handelsanlæggene paa Vestkysten og de sydligst 
beboede Pladser paa Østkysten (Tingmiarmiut— Umanak) ved 
lige, og dernæst skulde vi saa vidt muligt trænge ind i alle 
de Fjorde, vi havde passeret, undersøge dem, levere Kort 
over hele den berejste Kyst, som man hidtil kun havde et 
let Skitsekort af (herved dog kun forstaaet Tingmiarmiut — 

* 

Iluilek, Syd for Iluilek havde vi jo undersøgt i 1883). 

Det ligesom kneb lidt at tage fat lige strax den 30te 
Juli, da vore Kammerater havde forladt os! Man trængte til 
at summe sig lidt,- men da et Par Timer vare gaaede, saa 
vare vi igjen i Gang. De første Par Dage tilbragte vi i Ting- 
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miarmiut-Fj ordens stolte Omgivelser, hvor der var Steder nok 
at undersøge; men skjønt denne i Grunden var den eneste 
af de Fjorde, vi i det hele taget skulde i Lag med, hvor 
Naturforholdene kunde tillade, at Nordboere nogen Sinde havde 
bygget og bot, saa fandtes der ikke det fjærneste, hverken 
af Husruiner, Runesten eller noget som helst, der kunde tyde 
paa tidligere, evropæisk Bebyggelse. 

Der har tidligere gaaet Fortællinger paa Vestkysten om, 
at der paa en i Tingmiarmiut-Fjorden skulde findes en Sten 
med en Inskription! Denne saa vel som alle de Historier, 
der efterhaanden af Missionærer, Handelsmænd og rejsende 
sættes i Omløb, om, at der i næsten alle Østkystens 
Fjorde findes Nordboruiner, hidrører fra Evropæernes rastløse 
Udspørgen af de Østlændinge, der paa Handelsrejse komme 
til Vestkysten. Efter i lang Tid at have holdt Stand og 
sagt, at de intet vide om den Slags, give Hedningerne til sidst 
efter, og for at behage Udspørgeren og gjøre Ende paa Dis- 
kussionen fortælle de, — den ene betragtende og udspørgende 
den anden, om det ikke er saadan — , at dér og dér findes 
vistnok en Sten, der ser lidt underlig ud, eller i de og de 
Fjorde staar der nogle Husmure, som Grønlænderne vist 
ikke have bygget. Den, der kjender Østlændingerne og har 
lidt under den selv samme Fejltagelse, lader sig ikke mere 
narre af den Slags Fortællinger, men de ivrige Forskere, 
der skulle slutte alt af »Udspørgen«, blive aldrig klogere. 
Den omtalte Inskriptionssten kunde ingen af Hedningerne ved 
Tingmiarmiut vise os. Vi selv tilbragte en Dags Tid med 
at ro omkring paa Øerne og lede efter Varder og andre 
Sjældenheder, men vi fandt des værre intet. 

Fra Toppen af Øen »Uvdlorsiutit« 1900 Fod til Vejrs 
fandtes derimod en gammel Varde, der maa tilskrives samme 
Herkomst som den paa Kap Rantzau forefundne, og altsaa 
synes Hollænderne ogsaa her at have været de første. Den 
bløde Vægsten, som af Grønlænderne bruges til Kogekar og 


268 -Landet mellem Tingmiarmiut og Iluilek. 

Lamper, fandtes ogsaa paa Uvdlorsiutit, men ikke i særlig 
store Mængder. 

Fra den Dag, vi forlod Bopladsen ved Tingmiarmiut, 
havde vi ikke mere Samkvem med Østlændingene, og vor 
Rejse foregik paa aldeles ubeboede Egne, lige indtil vi atter 
kom til Vestkysten. Vor Proviant forslog med den sædvanlige 
Ration til den 15de Oktober — alt^aa 2^/% Maaned — , men 
vi havde dog ikke til Hensigt at vedblive vore Undersøgelser 
saa længe, thi af Erfaring og af Graah's Beskrivelse vidste 
vi, at Efteraaret er meget stormfuldt paa Grønlands Østkyst, 
— vi kom da ogsaa til at sande det dette Aar. Hele vort 
Rejseselskab bestod af elleve Personer, deraf otte Grønlændere, 

■ 

nemlig én Styrer (Gedion), to Kajakmænd og fem Roersker. At 
levere en Beskrivelse af hver enkelt Fjord, vi undersøgte, vilde 
blive lidt langtrukkent i denne Fremstilling, navnlig da hele 
Kysten særdeles godt kan beskrives i kortere Træk. 

Det var Egnen fra Tingmiarmiut Syd efter til Iluilek, vi 
skulde opmaale og undersøge: en Strækning paa omtrent 
30 Mile i Retningen Nord— Syd. Kysten indskæres af 
syv Fjorde med en Længde af fra 4 — 8 Mil, foruden ai en 
Del mindre Bugter. Fjordene ere alle overordenlig isfulde 
med Undtagelse af Tingmiarmiut-Fjorden ; deres Omgivelser 
ere i den ydre Del lavere, længere inde højere, og stejle 
Fjælde og Indlandsisen dækker omkring de fleste af dem 
den største Del af Landet langt ud mod Yderkysten, saa- 
ledes at kun de høje, stejle Fjælde rage op over Isklæd- 
ningen. Skjønt Landet hele Vejen har meget til fælles, kan 
det dog deles i tre Distrikter. i ) Iluilek Nord efter til Kap 
Adelaer, 2) Kap Adelaer til Øen Nagtoralik og 3) Nagtoralik 
Nord efter til Tingmiarmiut. Det andet af disse Distrikter 
er ganske anderledes begravet under Indlandsisen helt ud 
til Yderkysten end det første og det tredje, og af disse to 
sidste har det tredje det bredeste og frodigst bevoxede 
Yderland. Grunden til, at det midterste er mere isdækt end 
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de to andre, er den, at Landet dér er lavere, saa at Indlands- 
isen lettere kan udbrede sig uden Hindring af samlede Fjæld- 
masser. Tingmiarmiut- Distriktet er derimod et afgjort Bjærg- 
land med Masser af Toppe paa 3 — 50CX) Fods Højde helt ud 
til Yderkysten. Disse samlede, mægtige Fjældparter danne 
en Mur, som forhindrer Landisens Udbredelse. De højeste 
Toppe paa hele Strækningen — paa noget over 6000 Fods Højde 
— forekomme vel i det omtalte og mere isdækte midterste 
Parti men saa spredte, at de ingen Beskyttelse yde mod 
Landisens Udbredelse. 

Man kan i Fjordene ofte ro timevis langs stejle, sne- og 
isdækte Kyster uden at træffe saa meget fladt Land, at man 
kan søge Tilflugt dér, og da Fjordene tilmed ofte og navnlig 
paa Eftersommeren er fulde af den fra de store Isbræer i det 
Indre udstrømmende »Kalvis«, der med Strømmen males rundt 
i et Virvar, er Konebaadsfarten i Fjordene temmelig risikabel. 
Det inderste af Fjordene er ofte hele Sommeren dækket af 
et Kaos af sammenfrossen Storis (den langs Kysten drivende 
Havis), der ude fra er presset ind, og Kalvis fra Bræerne i det 
Indre af Fjordene, saa at man er aldeles afskaaren fra at trænge 
helt ind. For at faa Oversigt over Landet og Fjordenes For- 
greninger maa man da søge høje, frit beliggende Fjælde 
længere ude og fra dem foretage sine Observationer. At 
søge Nordboruiner i disse Fjorde er et lidet lønnede Arbejde, 
thi selv de nøjsomme Eskimoer have kun hist og her paa 
enkelte, begunstigede Smaapletter fundet Landet værdigt til 
Beboelse i tidligere Tider; nu har ogsaa de forladt det og 
ere dragne til Vestkysten. 

Det er et Særkjende for hele K3^ten Syd for Nagtoralik, 
at den mangler Skjærgaard. Bjærgarten i hele denne Egn 
er væsenlig Gnejs, Granit og Overgangen mellem disse to 
Bjærgarter: Gnejsgranit. Hist og her dukke rødlige Syenit- 
partier frem, og paa denne let forvitrende , Bjærgart findes 
altid den frodigste Vegetation. Landet gjennemskæres paa 
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kryds og tværs af »Gange«, ofte af stor Mineralrigdom. Disse 
Gange (Aarer af én eller anden fremmed Bjærgart, der som 
Baand kunne forfølges hen over Landets Overflade), af hvilke 
des værre ingen indeholdt Mineralier som Guld eller den Slags 
indbringende Sager, som kunde have betalt Expeditionen, 
ere en ligefrem Ejendommelighed for Østgrønland paa Grund 
af deres store Antal og Bredde; de søges altid først af Natur- 
forskerne, der vide, at der venter dem det sikreste Udbytte. 
Hele Kysten mangler den Slags Vidnesbyrd om tidligere, 
forhistoriske, mildere Naturforhold, som Planteforsteningerne 
paaDisko-Øen bevise, have regeret i det nordlige Vestgrønland. 
Ikke selv den allermindste Dyre- eller Planteforstening, disse 
prægtige Vidner om Landets tidligere Udseende, fandtes til 
stor Sorg for Naturforskerne. 

Plantevæxten kan selvfølgelig, hvor Is og Sne spille 
en saa fremtrædende Rolle som i Østgrønland, ikke være 
stor; dog forefindes en Halvandethundrede forskjellige Arter 
højere Planter foruden Mængder af lavere Planter som Lavarter 
og Mosser. Hvor Landet fremtræder klædt med andet end 
Sne, er det i Reglen Lyng: Krægebær- og Blaabær-Lyng; 
Bærrene naa imidlertid mange Steder ikke at blive fuldt 
modne, og rigtig rigelige Blaabærsteder, som træffes saa ofte 
paa Vestkysten, ere en Sjældenhed paa Østkysten. Finder 
man dem saa af og til, saa overfaldes de ogsaa af alle med 
en Begjærlighed, som man ikke gjør sig noget Begreb om! 
En anden paa Vestkysten saare almindelig og som Nærings- 
middel meget yndet Plante »Kvannen« er ogsaa temmelig 
sjælden paa Østkysten ; det er den hule, saftige Stængel, der 
spises, og som i Sommertiden, navnlig, naar man er dygtig 
anstrængt og udmattet, paa Fjældture kan være saa læskende 
og forfriskende. Saadan Kratskov, som man træffer i Vest- 
kystens Fjorde*, er saa godt som ukjendt i Østkystens. Et 
enkelt Sted helt inde i det inderste af en Fjord er der truffet 
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lidt Busk og Pilekrat, som imidlertid er for intet at regne 
mod, hvad man træffer paa Vestkysten. 

Dyreriget er i Antal stærkt repræsenteret, i Arter svagt. 
Isbjørnen er vist det sjældneste af de forekommende Pattedyr. 
Den kommer med Polarisen drivende ned langs Kysten; om 
end det samme Exemplar et Par Aar maaske kan have sit 
Tilhold paa Kysten, optræder Bjørnen dog egenlig kun som 
Strejfdyr. Flere af de Bjørne, der ere komne med Isen det 
ene Aar, grave sig Huler i Sneen paa Land, naar Storisen er 
borte. I Tasermiut-Fjordens Indre ved Nanortalik fanges hvert 
Foraar Bjørne forinden Storisens Komme, og ofte have 
Bjørnene ganske smaa Unger paa i Alens Længde og meget 
lave. Naar Moderen svømmer afsted gjennem Vandet, sidde 
disse smaa bag paa Halsen af den. For nogle Aar siden 
fangedes ved Nanortalik en Bjørnemoder med saadanne to 
smaa paa Halsen. At Bjørnene komme vandrende over fra 
Østkysten her, hvor Indlandet mellem Tasermiut-Fjordens og 
Lindenows-Fjordens (den store, sydligste Fjord paa Østkysten) 
Bund kun er godt et Par Mil bredt, er jo ikke umuligt, men 
lige saa rimeligt er det at antage, at de ere komne drivende 
med Storisen; naar denne saa har været inde i Fjorden, have 
Bjørnene forladt den og ere gaaede i Land. Grønlænderne frygte 
ikke Kampen med Bjørnen. Selv uden Skydevaaben vove 
de sig i Lag med den; dog hænder det ogsaa af og til, at 
de komme galt afsted. 

Sælhunden er og bliver det nationale Dyr, hvor som helst 
man kommer hen i Grønland, og paa denne Kyst forekommer 
den da ogsaa i lige saa rigelig Mængde som andetsteds. 
Aldrig have vi i længere Tid lidt Mangel paa Mad paa vore 
Rejser. Vi havde næsten altid rigelig Sælhundefangst, og 
Sælhundeyndere vare vi alle fra den første Evropæer til den 
sidste Grønlænder. Hvalrossen findes derimod ikke paa den 
sydligste Østkyst, et enkelt Exemplar fanges i Ny og Næ, 
men det er ogsaa det hele. Af andre Pattedyr findes der 
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Ræven, der baade forekommer blaa og hvid. Rensdyr og 
Harer findes ikke. 

Fugleverdenen repræsenteres af Ørne, Falke, hvide Ugler, 
Snespurve, Ravne, Ryper, Maager, Terner, Edderfugle, Alker, 
Lommer, Ømmerter, Tejster og enkelte andre Arter. 

Navnlig Fuglene og Sælhundene i Forbindelse med den 
næsten altid langs Kysten liggende Storis give Havet et 
meget stærkt Liv. Selv om man intet har at varetage, naar 
man ror i Konebaad langs Kysten, faar man aldrig Tid til 
at kjede sig, der er altid nok for Øjnene at følge med og 
navnlig lægger naturligvis Navigeringen gjennem Isen ofte 
Beslag paa ens Opmærksomhed. Storisen optræder under 
Østgrønlands Kyst paa en egen Maade. I Følge Beliggenheden 
af de Egne, vi berejste, skulde de jo egenlig slet ikke 
være arktiske, men Landets Ulykke er nu den, at, medens 
Lande under samme Breddegrad f. Ex. det sydlige Norge 
rammes af en varm Strømning i Havet, saa driver langs 
Grønlands Østkyst den iskolde Polarstrøm førende den mæg- 
tige Storis ned med sig fra Polaregnene. Isen trykker Tem- 
peraturen ned, og den i Forbindelse med en stærk Nedbør 
hæmmer Plantevæxten og forhindrer Indlandsisens Forsvinden. 
Grønland -vedbliver derfor at være Grønland og Hjem for de 
nøjsomme Grønlændere. 

Fra den 30te Juli til den iste September færdedes vi i 
Egnen mellem Iluilek og Tingmiarmiut. Et prægtigt Som- 
mervejr begunstigede vore Arbejder, vi besøgte alle Fjordene, 
opnaaede ved en Mængde Fjældbéstigninger at faa Overblik 
over det meste af Landet, og uden noget føleligt Hul i vore 
Undersøgelser ankom vi den iste September om Natten Kl. 12 
til vort gamle Depotsted »Karsingertoki Syd for Iluilek. Da 
vi den Aften kaldte vore Grønlændere ind til os, gav dem 
en Snaps, en lille Foræring og en Tak, fordi de havde 
været villige og flinke i deres Tjeneste, svarede Styreren, 
gamle Gedion, meget lakonisk, at >de havde været flinke, 
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fordi vi havde været gode imod dem«. Han syntes nu ogsaa, 
han vilde give os en lille Kompliment, fordi vi vare saa op- 
mærksomme mod dem. Vi tilkjendegav dem samtidig, at 
nu vilde vi hjem saa snart som muligt, thi vi ventede os 
ikke synderlig mere godt Vejr. 

Underligt nok! fra den Dag, da vore Arbejder vare ophørte, 
og til vi naade Nanortalik, hjemsøgtes vi af det mest barske 
Vejr, af Snestorme, Søgang — af alt det, som man helst er 
fri for, naar man rejser i Konebaad. Storisen var saa godt 
som forsvundet fra Kysten. Fra Land og ^/s Mil ud laa i 
Regelen en sønderpisket Strimmel Is, som imidlertid var hin- 
drende nok til, at vi maatte søge uden om den. De evige 
Storme, som flere Gange tvang os til lange Ophold, satte 
Havet i saadant Oprør, at det virkelig var forbundet med 
Fare at færdes i den aabne Dønning med Konebaaden, men 
hjem skulde vi jo, saa trods Grønlænderindernes og Kajak- 
mændenes fortvivlede Miner maatte vi til Søs uden om Is- 
bræmmen. Flere Gange kneb det saa for os at komme ind 
til Land igjen; Isskodserne vare netop saa store, at de ved 
at presses sammen kunde hindre vor Gjennembryden af Is- 
bæltet, og saa smaa, at man nødig vilde risikere at slaa sig 
til Taals Natten over paa dem. Vi skulde derfor til Land, 
naar det blev mørkt, og havde Grønlænderne været for- 
tvivlede, naar vi vare komne for meget ud i Dønningen, saa 
vare de det endnu mere, naar vi skulde ind til Land, og 
et Par Gange havde vi Besvær nok med at finde Vej 
gjennem Isen. 

Navnlig den sidste Strabads, vi havde paa Østkysten det 
Aar, staar saa vel for os Evropæere som for Grønlænderne i 
evigt Minde. Vi skulde passere Kap Hvitfeldt, det sydligste 
Forbjærg paa Østkysten; en høj, kraftig Dønning i Forbindelse 
med nogen Kuling gjorde Passagen af det stejle Forbjærg 
lidt ubehagelig med Konebaaden, og da vi saa netop vare 

komne til Pynten, blev vor Skuffelse ikke ringe ved at se 
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Storisen tæt og sat i stærk Bevægelse af Dønningen Syd for 
Forbjærget. Vi kunde ikke forcere Vejen; først lagde vi til 
Land for at afvente Bedring, men det varede ikke mange 
Minutter, før Grønlænderne ikke turde blive liggende dér;. 
Dønningen kastede Baaden ind mod den bratte Fjældside, vi- 
maatte tilbage igjen og fandt tæt Nord for Forbjærget efter 
lang Søgen en skraa, aldeles bar Klippeflade lige under For- 
bjærgets bratte Nordside. Her halte vi op. Ikke saa meget 
som en Sten til at fæstne Teltene med, vi maatte søge 
dem længere borte og slæbe dem til os, ikke en Smule Lyng 
til Brændsel, kun den bare, mod Havet stærkt skraanende 
Klippe var der. Vi haabede imidlertid at blive befriede den 
næste Dag. Men i Stedet for Befrielse fik vi en nordlig^ 
Storm med øsende Regn og Sne; alt blev dyngvaadt. Vandet 
drev ned ad den skraa Klippe og gik hverken af Vejen for 
Telte eller Soveposer, fra oven dryppede det ned alle Vegne 
gjennem Teltdugen, og saa maatte vi tilmed Dag og Nat 
hvert Øjeblik ud og bøde de slidte Teltbarduner, som Stormea 
gjorde sig en ren Fornøjelse af at piske itu. 

Et Par Dage tilbragte vi i denne ubehagelige Situation. 
Grønlænderne sad dyngvaade i deres Telte og krøb sammen,, 
og gamle Gedion, der var paa det rene med, at, naar Vejret 
ikke havde bedret sig ved Nymaane, saa blev det aldrig 
bedre, sad i 2 Dage uden at mæle et Ord til nogen. Han var 
forberedt paa aldrig mere at skulle se sin gamle Kone, og 
lige meget hjalp det, at vi gjorde vort til at muntre ham op. 
Efter 2 — 3 Dages Forløb dagedes Vejret imidlertid. Søen 
var endnu oprørt, men Grønlænderne havde faaet nok af 
» Kangerujuk € (det forbandede Forbjærg). Saaledes er For- 
bjærgets grønlandske Navn, og det har ogsaa altid fuld- 
stændig svaret til sit Navn, naar vi har skullet forbi det. 

Nogle Dage efter, den 26de September, laa vi lunt 
og godt i Nanortalik. Havde Grønlændernes Miner de sidste 
Dage været triste, saa vare de nu saa straalende, som tænkes 
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kunde. Hver Person fik en 60 — 70 Kroner i Afregning, og 
det kan nok være, Handelsbestyreren fik en Handel saa 
strygende, som han vist ikke længe havde oplevet den. 
Alle erklærede de sig villige til at gaa med det næste Aar 
og bringe »sakutokc Mad og vise Hedningerne, hvilke Pokkers 
Karle de vare, at de saadan sent paa Aaret kunde rejse med 
Konebaad fra Tingmiarmiut til Nanortalik. 

Glæden . over Hjemkomsten og over de mange gode 
Efterretninger, vi for hele det forløbne Aar fik hjemme fra 
Evropa, blev noget blandet ved Efterretningen om gamle Fru 
Liitzens og Missionær Brodbecks Død. Det var to trofaste 
Venner af Expeditionen, hvis Død der paa én Gang meldtes 
os. Vi fik samtidig ogsaa Underretning om Nordenskiolds 
Besøg paa Grønlands Østkyst netop paa det Sted, vor Chef 
haabede at gjøre til Gjenstand for mere indgaaende Under- 
søgelser. Strax, da vi hørte det, gjorde det et lidt kjedeligt 
Indtryk paa os, vi mente, at en stor Del af det, vor Expe- 
dition havde, udrettet og haabede at udrette, blev lidt over- 
flødigt, men da vi saa hørte, hvor kort Nordenskiolds Besøg 
havde været, og hvor lidet Isen havde undet ham Ro til at 
udføre noget, saa tabte Ængstelsen sig. Det vil jo nok af 
enhver kunne forstaas, at, selv om man under de svenske 
Brødre al Hæder, saa vilde det have været lidt drøjt, om 
det smukkeste Arbejde ved vor langt tidligere bestemte og 
organiserede Expedition var blevet taget fra os, fordi vi rejste 
med Konebaad og Nordenskiold med Damper. 

Med Undren læste vi i de korte Nordenskioldske Beret- 
ninger, at han havde fundet det ene Bevis efter det 
andet for, at Østerbygden har ligget paa Østkysten af Grøn- 
land. Skjønt vi gik til Grønland med det samme Haab som 
Nordenskiold, saa maatte vi dog snart erkjende, at der var 
mere og mere, der tydede paa, hvor sand og klar den mod- 
satte Forklaring er. Naa! Chefens Overvintring ved Ang- 
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magsalik, — det sidste Sted, hvor den gamle Østerbygd kunde 
have ligget, — har nu gjort Ende paa Spørgsmaalet. 

Saa snart vi havde faaet lidt Ro paa os ved Nanortalik, 
havde faaet vort Hus i Orden, hentet Johanne og Marie fra 
Julianehaab og faaet Morten sat i Gang med sine gamle Be- 
stillinger, tog vi Éat, hvor vi slap i Foraaret. I Sommertiden 
vare baade de magnetiske Variationsobservationer og de mete- 
orologiske Observationer anstillede tre Gange daglig, de 
første af Frøken Sofie Liitzen, de sidste af Kateket Isak Lund. 
Begge omfattede de deres Observationer med en brændende 
Interesse, og der var ligesom en Væddekamp imellem dem 
om at udrette Tjenesterne bedst. Nu afleverede de Sagerne 
til os, og med fornyede Kræfter tog vi fat paa den i Længden 
ellers temmelig trivielle Bestilling at agere meteorologisk- 
magnetisk Observator. 

Fra Kjøbenhavn var der imidlertid blevet opsendt den 
danske »internationale Polarexpeditions« magnetiske Instru- 
menter, der vare ikke saa lidt bedre end de temmelig billige 
Instrumenter, der vare anskaffede til os. Foruden at faa bedre 
Instrumenter fik vi ogsaa flere, i det vi bleve satte i Stand til, 
foruden de to tidligere undersøgte Komponenter af Jord- 
magnetismen, ogsaa at undersøge Vertikalkraften og Varia- 
tionerne paa den, Forskjellige nye, meteorologiske Instru- 
menter saasom en »Barograf«, en Robinsonsk Vindstyrke- 
maaler og desuden to Apparater til Bestemmelsen af Nord- 
lysenes Højde over Jorden, vare ogsaa sendte op til os, saa 
der var nok at tage fat paa. 

Observåtionsgangen for Vinteren fastsattes til under 
almindelige Forhold: Aflæsning af alle de magnetiske og 
meteorologiske Instrumenter hveranden Time hele Døgnet 
igjennem; Tolken tog atter fat paa sine Vandstandsobserva- 
tioner, og da saa Eberlin desuden havde alle sine righoldige 
botaniske og mineralogiske Samlinger fra Rejsen at ordne, og 
jeg havde mit Kort over den opmaalte Egn at udarbejde, 
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saa vil det nok kunne forstaas, at Vinteren fløj hen for os, 
uden at vi kunde faa Tid til stort andet end de her nævnte 
Arbejder. Jagt og andre Udflugter blev der saa godt som 
ingen Tid til, navnlig da Nordlysene i Regelen vare saa elsk- 
værdige at holde os ud.e i det fri eller stadig paa Springet 
paa vore Nattevagter, naar vi ellers havde ment, at vi i Ro og 
Mag skulde sidde ved vore andre Arbejder inden Døre. Ja, 
saadan fløj Tiden for os, at vi ikke en Gang fik Tid til at 
læse Aviserne, der ellers i meget rigelig Mængde vare sendte 
op til os, og da Foraaret kom, vare vi enige om, at det 
gjæme maatte vente en Maaned endnu, saa meget manglede 
vi i vore forskjellige Ting. 

Denne anden Vinters Observationer havde naturligvis en 
særlig Værdi. En Vinters eller ét Aars Observationer kunne 
være meget gode og interessante, men først naar man har 
noget mere at sammenligne med og tage med ved Bereg- 
ninger af Middeltal for de forskjellige Faktorer, faa de den 
rette Betydning. Denne anden Vinter var i det hele adskillig 
bedre og mildere end den første; den laveste Temperatur, 
vi havde, var kun -7-16® Celsius (i Midten af Januar) og des- 
uden havde Føhneme saadan Overvægt, at Middeltemperaturen 
for Vinterens tre strængeste Maaneder kom langt højere op 
end den første Vinter. I 1883 — 84 var Middeltemperaturen 
for December, Januar og Februar -r-8®, i 1884—85 for de 
samme Maaneder kun -t-6® Celsius. I Februar 1885 havde 
vi i Sydgrønland det prægtigste Vintervejr der tænkes kunde. 
Stille, let Frost med klart Solskinsvejr, aldeles som i den 
gode Vintertid her hjemme. Fangsten var som Følge af det 
rolige Vejr og Storisens Komme allerede i Slutningen af 
Januar ogsaa bedre, og den egenlige Nød kom først helt 
hen i Marts, April Maaned. 

De magnetiske Forholds Undersøgelse styrkedes selv- 
følgelig ogsaa meget ved denne anden Vinters Arbejde, og 
navnlig fik vi Undersøgelsen af Misvisningens Forandring — 
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saa vel daglig som aarlig — meget nøjagtig. Misvisningen 
var i Nanortalik i Foraaret 1885 omtr. 48^0'; den var aftaget 
med 15 Minutter i det forløbne Aar. Horisontalintensiteten 
var omtrent i . 2 Gauss Enh. og Inklinationen omkring 78 ®. 

Nordlysenes absolutte Højde over Jorden bestemtes ved 
to Rækker Observationer, foretagne paa to forskjellige Aftener. 
Det viste sig ved samtidige Maalinger fra Enderne af en 
Grundlinje paa lidt over ^!% Fjerdingvejs Længde, at Nord- 
lysene ved Nanortalik, der ligger lige i det saakaldte Nordlys- 
bælte, kunne forekomme fra de største Højder paa adskillige 
Mil og ned til ganske lave Højder paa under i Fjerdingvej. 
Hos Grønlænderne var der stor Jubel, naar der skulde maales 
Nordlyshøjder, thi med hver Observation fulgte Afbrænding 
af Signalraketter og Blaalys, og det var noget, man ikke 
var synderlig forvænt med. 

Vort Forhold til Grønlænderne forløb denne Vinter lige- 
som den første. Snart vare vi opbragte paa dem over deres 
Ufornuft og ofte temmelig stærke Upaalidelighed, snart igjen 
havde vi glemt Vreden og nød det fredelige Ophold ved 
den lille Plads med dem. 

Vi følte et Par Gange Mangelen af en Læge eller blot 
en Grønlænder, der havde en nogenlunde kirurgisk Uddannelse, 
temmelig følelig, navnlig da der forefaldt adskillige Vaadeskud. 
Jeg, der ikke havde anden Lægekyndighed, end hvad jeg 
havde lært af Chefen det foregaaende Aar, og hvad jeg kunde 
studere mig til i Lægebøger, maatte agere Læge, men flere 
Gange faldt det virkelig lidt drøjt, navnlig da Sygdommen 
fortrinsvis kom i de daarligste og fattigste Huse, hvor Senge- 
klæder, Lys og Varme vare ukjendte Luxusgjenstande. Navnlig 
et meget alvorligt Tilfælde: en lille 3 Aars Pige, hvis ene 
Ben ved et Vaadeskud blev skudt midt over, voldte os ikke 
saa lidt Uro. Den lille Stakkel døde imidlertid efter en 
Uges Forløb; hun havde aldrig i sine Dage haft det saa 
rigeligt omkring sig — en Kop vaim The hver Morgen, god 
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Mad og Sengklæder — som i de faa Dage før hun døde. 
Skjøndt Grønlænderne omgaas saa uforsigtig som vel muligt 
med deres Vaaben, og skjønt ethvert mandligt Individ paa 
18 Aar og derover som Regel har mindst én Bøsse, ere Vaade- 
skuddene dog mindre almindelige, end man skulde tro. 

Vor Jul gik omtrent som den første, og ligesom det 
første Aar havde vi Masser af Tilbud om Tjeneste til Sommer- 
turen allerede i Begyndelsen af det nye Aar. Jeg havde 
imidlertid foresat mig, at jeg helst vilde undgaa Nanortalikere 
til Besætningerne, de kjendte os efterhaanden for godt og 
kunde let tro, at vi vilde tage dem paa samme Maade paa 
Sommerrejserne som i Vintertiden, og desuden var det dem, 
•der gjorde Strike midt paa Turen i Sommeren 1884. 

I Slutningen af April Maaned 1885 begyndte vi at gjøre 
alt færdigt til Afrejsen; Baadene skulde jo atter betrækkes; 
Frk. Liitzen havde overtaget sin Moders Forretning, og hun 
skilte sig godt derved. I Begyndelsen af Maj havde vi vore 
to Baade i udmærket Stand, vistnok saa gode som ingen 
anden Konebaad i Vestgrønland! Kun de bedste Skind vare 
anvendte, thi vi havde kunnet vrage, da Fangsten i den for- 
løbne Vinter have været adskillig bedre end den foregaaende. 

For hver Dag, der gik, efter at vi vare komne ind i Maj 
Maaned, blev Luften os mere og mere trykkende ved Nanor- 
talik. Vi trængte til at komme afsted og drage Afgjørelsen 
af det store Spørgsmaal : Nordexpeditionens Skæbne i Møde, 
men jeg havde foresat mig først at rejse i den sidste Halvdel 
af Maj, da jeg ansaa det Tidspunkt for næsten mere end 
tidligt nok. 

Alt aandede Foraar ved Nanortalik ; Snespurvene hoppede 
pippende omkring, Klipperne begyndte at blive grønne, den 
^ne Kajak efter den anden kom hjem med store Sælhunde 
paa Slæb, og Kvinder og Børn færdedes med straalende 
Miner alle Vegne i det fri. Nanortalik var i Færd med at 
iføre sig sit ægte, sydgrønlandske, sorgløse Sommerpra^g. 
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Allerede den iste Maj var der kommet en Konebaad 
med en Del Damer — alle gamle Bekjendte — Syd fra. 
Det var dem, der skulde være Roersker paa Sommerrejsen; 
de hiavde nu ikke haft det saa rigeligt nede i deres Hjemstavn, 
og saa mente de, at, naar de bare rejste op til »sakutok« 
og sagde: »Her er vie, saa vilde han nok tage sig af demf 
Ja, det var han nok forbandet nødt til! Hvad skulde han 
ellers gjøre ved dem. Da Eberlin imidlertid gjærne vilde 
gjøre nogle Svipture i Omegnen, kom de dog til Nytte. 
Kajakmændene mødte først senere. 

Efter at vi havde haft vor gamle Foraarsglæde, at se 
Præsten fra Julianehaab nede hos os, og efter at Eberlin var 
kommet hjem og alle Folkene samlede vare vi den i6de 
færdige til at rejse. Marie var afleveret til en Grønlænder paa 
Pladsen; hun var for lille til at gaa med som Roerske, og 
da hendes Moder, Johanne, vilde med os for dog ogsaa at 
faa den Østkyst, hun nu havde hørt saa meget om, at se 
med egne Øjne, og Marie ikke vilde til Julianehaab og være 
alene hos Bedstemoder, saa kom hun i Huset hos en Onkel 
af sig. Morten saa noget langt efter .os! Han var paa det 
rene med, at han sang paa sit sidste Vers! I 2 Aar havde 
han været Storborger, godt Parti, velklædt og altid med Penge 
paa Lommen; nu var det hele forbi igjen! Han havde 
imidlertid nu en god Kajak og en god Bøsse, det skulde være 
ham Erstatning 

Da vi den i6de vaagnede om Morgenen i Haabet 
om at skulle rejse, fik vi imidlertid en slem Skuffelse. En 
rigtig god nordvestlig Snestorm havde forvandlet hele Land- 
skabet fra en yndig, mild Foraarsegn til det mest raa og 
vinterlige Parti, og vi maatte slaa os til Taals og afvente 
Bedring i Vejret. 
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oom tidligere omtalt flyttede Expeditionen i Vinterkvarter 
ved Angmagsalik i Begyndelsen af Oktober 1884. Huset, hvor i 
vi skulde tilbringe 8 Maaneder, var bygget paa en jævnt 
skraanende Jordstrækning; Bagmurens Overkant var i Niveau 
med Jordoverfladen, medens Formuren stod 2 Fod over 
Jorden, saa at der akkurat var Højde til Vinduerne. Murene 
vare byggede af Græstørv og Sten; Taget dannedes af et 
Par Stj4cker svært Drivtømmer, hvor imellem der lagdes spinkelt 
Træværk, hvoraf det meste blev taget fra den kasserede 
Konebaad. Træværket blev tildækket med store Plader Græs- 
tørv med Græsset ned efter; her oven paa kom et Lag Jord, 
som igjen dækkedes med et Lag Græstørv med Græsset op 
efter, og endelig blev der lagt Skind over det hele. Kun 
meget faa Søm anvendtes i Tagkonstruktionen; Træværket 
laa løst paa og holdtes paa Plads af Græstørvene. 

Husets indvendige Længde var 28 Fod, Breden 11 Fod 
og Højden 5^/4 Fod. Det deltes i tre Rum, hvoraf hvert af 
Yderrummene var c. 10 Fod i Kvadrat og benyttedes som 
Beboelsesrum, det ene af Kandidat Knutsen, Tolk Johan og 
mig, det andet af Hanserak, Samuel og vore sex Roersker. 
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Langs Bagmuren var der i begge disse Rum en s Fod bred 
og I Fod høj Brix, der var lavet af Sten og Græstørv og 
dækket med Skind ; den dannede Sovepladsen. 1 Grønlænder- 
rummet fandtes en lignende smal Brix langs Sidevæggen til 
Sovested for Hanserak. Hvert Beboelsesrum var forsynet med 
et Vindue, 2'/4Fod bredt og iViFod højt og dannet af sex 
smaa Ruder, omgivne af fortrinlige Vindueskarme, som vare 
lavede af Pakkasser. Vægge og Loft i vort Rum vare be- 
trukne med Presenninger og Sække, medens Væggene i 
Grønlænderrummet vare betrukne med Skind. Gulvene vare 


belagte med Grus, og ved i vort Rum at lægge Bundbrædder 
fra Konebaadene oven paa Gruset dannedes der et udmærket 
Gulv. Døre var der ingen af, men foran Aabningeme, der 
farte ud til Midterrummet, hængtes Sejldug. 

Fra det 5 Fod brede Midterrum, der benyttedes til 
Proviant kam mer og Oplagsrum, førte en 20 Fod lang og 
godt 2 Fod bred Husgang ud i det fri. Den var ligesom 
Husmuren bygget af Græstørv og Sten og gjordes saa lang 
og snæver for at hindre Kulden i at trænge ind. Træværket 
i Taget over Husgangen bestod af Aarer, Hager, Mast og 
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Ræer fra den itutagne Konebaad. Husgangen var paa det 
laveste kun lidt over 3 Fod hej, og et Trin førte fra denne 
op i Huset; midt paa den var en Udvideise, der anvendtes 
til Kogested, hvor fra et Røgliul gik op Igjennem Taget. 

Bohavet bestod naturligvis af Kasser, Vandtønde og 
grønlandsk Lampe, hvortil i vort Rum end videre kom en 
Instrumentreol, Boghylde og Spisekammerhylde, alt lavet 
af Pakkasser. L.angs Formuren henne ved Vinduet stod en 
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stor Kasse paa toFoustager og gjorde Tjeneste som Arbejds- 
og Spisebord. Foran Brixen stod en Kasse med den grøn- 
landske Lampe. 

Smukt var Huset ikke, thi det var temmelig vindskjævt, 
eftersom vi vilde benytte saa meget af de gamle Mure som 
muligt; tillige blev det nødvendigt at anbringe Stivere og 
Støtter flere Steder inde i Huset, for at ikke Højden skulde 
formindskes for meget. Frit for at være fugtigt, var det heller 
ikke ; Vandet drev ned ad Væggebetrækkene ; al Ting skimledes. 
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Og frodige, bleggrønne Væxter spirede frem fra Loft og 
Vægge, ja, banede sig endog Vej gjennem Brædderne i 
Vindueskarmen. Men Hovedsagen var, at Huset var bekvemt, 
lunt og hyggeligt, ja, selv om der rasede en orkanagtig 
Storm udenfor, hørte man det næppe indenfor. Æren for 
Husets gode og snilde Bygning samt indre fortrinlige Ind- 
retning tilkommer vor Styrer Hanserak. 

Vi havde imidlertid indkjøbt Vinterforsyning af grønlandske 
Provisioner bestaaende af tretten Poser Spæk, tolv Bundter 
tørret Kjød og tolv hele Sælhunde ; endvidere havde vi faaet 
Løfte paa flere Ting, som senere paa Vinteren vilde blive bragt 
os pr. Slæde. Eftersom Grønlænderne ikke vilde holde af, 
at jeg bestyrede de grønlandske Provisioner, havde jeg bedt 
dem om selv at have Tilsyn med disse, og gjentagne Gange 
opfordrede jeg dem til at samle Provisionerne og lave et 
Forraadskammer til dem, men det nyttede ikke noget, det 
blev liggende spredt nede ved Stranden, indtil de endelig 
en skjønne Dag saå Nødvendigheden af at tage det længere 
op. Da vi vaagnede om Morgenen den 4de Oktober, rasede 
der nemlig en orkanagtig NNO Storm, ledsaget af meget 
stærk Søgang og Brænding, som slog op over de 50 Fod 
høje Klippeøer foran Huset. Vore Spækposer og Skind vare 
allerede skyllede bort fra Stranden, men det lykkedes os 
dog at faa alle de større Gjenstande bjærgede igjen, saa at 
vi kun mistede en Del Skind, hvoriblandt flere Ugsuk- Baade- 
skind. Vore Hedningenaboer vare ikke saa heldige; flere 
af deres Spækposer, der vare fyldte med Tugdlexunat (Sedum 
Rhodiola), bleve skyllede bort og passerede forbi vor Telt- 
plads, uden at der var nogen Mulighed for at faa dem bjærgede. 

Forvaltningen af vore grønlandske Provisioner vedblev 
dog at være yderlig, slet; der blev taget fat paa tre å fire Spæk- 
poser paa en Gang for altid at kunne have det bedste »selv- 
løbne« Tran og de bedste henlagte Sager ved Haanden til 
Fortæring; det tørrede Kjød laa henkastet uden for Huset, 
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saa at enhver besøgende til enhver Tid kunde skære sig et 
Stykke af, og flere Sælhunde bleve opskaarne paa én Gang, 
for at vi altid kunde have gode Stykker Kjød. Jeg bebrejdede 
Besætningen denne Forvaltning, men de udtalte da, at de 
jo nok vare glade over, at jeg havde indkjøbt Provisioner, 
men de syntes, at jeg havde indkjøbt urimelige Masser, som 
aldrig kunde slippe op, og kunde derfor ikke forstaa, at jeg 
ikke holdt af deres Ødslen. Det syntes, som om de gjærne 
vilde se til at blive færdige med de grønlandske Forraad, 
thi saa længe de havde dem, fik de kun Ærter og Gryn to 
Gange om Ugen, medens de vidste, at vi vare forsynede 
dermed til hveranden Dag i hele den Tid, vi havde beregnet 
at være borte. De vare derfor misfornøjede over, at jeg nu, 
efter at de havde haft Ulejligheden med at slæbe al Provi- 
anten her op, efter deres Mening ligefrem forholdt dem 
deres retmæssige Part. De tænkte ikke paa, at der senere 
paa Vinteren kunde komme mange Uger, hvor de ikke kunde 
faa fat paa Sælhundekjød, og hvor det derfor kunde være 
ganske rart hver Dag at faa sig en Portion Ærter og Gryn. 

Fra den iste Oktober havde vi begyndte at foretage 
meteorologiske Observationer hveranden Time i Etmaalet fra 
Kl. 6 Form. til 12 Midnat. Thermometrene vare anbragte i 
et Skab, der var dannet af en Kasse og anbragt paa et frit- 
staaende Sted bag ved Huset paa en svær Støtte. Kassen 
var forsynet med fortrinlige Blikskjærme, der ligesom en 
Vindviser vare lavede af Hanserak. 

Des værre var vort Kvægsølvbarometer (et Hævertbaro- 
meter) gaaet i Stykker paa Rejsen. Rigtignok havde vi to 
fortrinlige Aneroidbarometre, men da Savnet af Kvægsølv- 
barometret til Sammenligning alligevel vilde være stort, paatog 
Knutsen sig det Sisyfos - Arbejde at sammenflikke ét af de 
forhaandenværende Glasrørstykker. Det lykkedes ham endelig 
at faa Glasrørene sammensmeltede, saa at de passede til det 
ituslagne Barometers Skala og Hylster, nemlig saaledes, at 
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der paa Ailæsningsstederne var Rør af samme Diameter for 
Haarrørvirkningens Skyld. Det lykkedes ham ogsaa at faa 
det fyldt, saa at alle synlige Luftblærer kom ud, hvorefter 
det blev hængt forsigtig op og hang ganske rolig hele 
Natten, men da vi vaagnede næste Morgen, befandtes det 
atter at være knækket i Ombøjningen. Atter tog Knutsen 
fat paa Rørsammensmeltning og Bøjning, og efter lange 
Rækker af mislykkede Forsøg blev Arbejdet endelig lykkelig 
fuldendt. Røret var sammensat af sex Stykker, hvorfor Vanske- 
lighederne med Sammensætningen og Fyldningen vare meget 
store. Barometret antog selvfølgelig en meget for lav Stand, 
eftersom vi ikke havde Apparater til Udkogning, efter at 
Barometret var fyldt, men vi haabede paa at det vilde ind- 
tage en Stilling, der vilde vise en konstant Fejl, hvis 
Størrelse vi altsaa ved Sammenligning vilde finde, naar vi 
kom til Nanortalik. Det skulde imidlertid ikke komme helt 
dertil. Det var for skrøbeligt til den lange Rejse, og samme 
Dag, vi forlod Angmagsalik, knækkede Glasrøret atter over. 

Medens Knutsen og jeg skiftedes til at foretage de 
meteorologiske Observationer, skiftedes de sex Roersker til 
at have Vagt ved vor Lampe og passe, at den stedse brændte 
klart og godt; thi det var en nødvendig Betingelse for at 
kunne nære sig i det lille, fugtige Rum, at Lampen stadig 
spredte sit Lys og sin Varme omkring i det. Med Lyset var 
det imidlertid smaat nok til at arbejde ved, thi vi kunde 
ikke være for flotte med Stearinlysene ; men ogsaa her kunde 
Hanserak komme os til Hjælp ; han lavede os af Blik en for- 
trinlig lille Hængelampe, hvor i vi brændte Tran og brugte 
Vat til Væge. Øjnene smertede rigtignok ofte af at arbejde 
ved den fielysning, men nødvendigt var det, thi skulde man 
have tilbragt de lange Nattetimer uden Virksomhed, vilde man 
sikkert snart være faldet i Søvn paa sin Vagt. 

Det var Johans Bestilling at foretage Vandstandsmaa- 
lingeme, men han blev rigtignok pænt fri for at have noget 
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at bestille dermed i hele Begyndelsen af Vinteren paa Grund 
af den høje Søgang. Selv i stille Vejr stod der saa stærk 
Brænding, at Angmagsalik-Fjordens dygtigste Fanger kæntrede 
i sin Kajak ved Indsejlingen mellem de smaa Øer tæt ud 
for Kysten. 

Vejret var hele Efteraaret meget stoim- og regnfuldt, 
saa at vi bestandig ønskede , at der skulde komme Kulde,, 
thi Regnen var vort værste Onde. I Husgangen vadede vi i 
Vand til over Anklerne, og inde i Huset drev Vandet ned 
overalt. Vi havde en Presenning under Loftet over vort 
Sovested; den opsamlede selvfølgelig Vandet rigtig godt 
men overraskede dog Knutsen en Nat ved et dygtigt Styrte- 
bad, da Vandet løb ud over Randen. 

Kun faa Dage efter, at vi vare flyttede ind i Huset, 
skulde vi faa at mærke, at det var et Spøgelsehus, vi vare 
komne ind i. Lidt efter Kl. 8 om Aftenen kom der almindelig 
Bestyrtelse over Grønlænderne, fordi de mente at have hørt 
et Spøgelse: 

Debora og Severa vare uden for og syntes at høre, at 
der gik nogen tæt ved dem, uden at de dog kunde se dem. 
De meddelte det strax inde i Huset, og Hanserak gik da 
uden for med dem og flere af de andre for at se efter, om 
det ikke muligvis skulde være en Bjørn. 

I Begyndelsen saå og hørte han intet, men da han lyttede 
med Øret mod Jorden, hørte han ganske tydelig Fodtrin tæt 
ved sig, uden at han dog kunde se noget Da han sagde,^ 
at han kunde høre noget, løb Pigerne alt hvad de kunde 
gjennem Gangen, væltede Foustagerne dér og styrtede ind i 
deres Rum, hvor de søgte Tilflugt paa den fjærneste Ende 
af Brixen. Da Hanserak og Samuel saå de andres Panik, 
løb de strax efter. Andora besvimede, og Debora fik Krampe- 
trækninger af Angst. Saa snart de andre vare komne lidt 
til Besindelse, fik de Andora levende igjen ved at trække 
, hende i Haaret og knibe hende. Men Deboras Krampe ved- 
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blev, og først nu fik jeg at vide, hvad der var paa Færde, 
idet jeg blev hentet for at helbrede Krampen. Andora var 
den Gang endnu yderst svag, og Debora sad badet i Sved 
i krampagtig Graad sammenbøjet paa Brixen understøttet af 
de andre. 

Den behjærtede Samuel gik ledsaget af Hanserak ud for 
at dryppe Tran rundt om hele Huset, at Spøgelset ikke skulde 
komme ind, samt hældte Tran paa den Stabel Brænde, vi 
havde taget fra Huset ved Nunakitit; thi han mente, at det 
var Sjælene af de Mennesker, der vare døde af Sult i 
Huset, der fulgte med Brændet. Han sagde nemlig, at, da 
disse Mennesker ikke vare døbte, forlod deres Sjæle ikke 
Huset eller dets Bestanddele, men at Trannen, der nu var 
hældt paa, skulde forhindre dem i at komme frem. Alle vare 
de enige om, at det var disse Folks Spøgelser, der huserede 
her omkring, og forsikrede, at de ikke vilde bruge en Stump 
af Brændet. 

Efter at Deboras Krampe var stillet, trakterede jeg dem 
alle med en Snaps, for at de kunde komme sig lidt af Angsten, 
og kogte Kaffe inde hos os for at adsprede dem lidt, thi de 
vare stadig noget fortumlede. Andora og Debora vate imidler- 
tid for svage til at komme ind og drikke Kaffe, de maatte 
have den ind til sig. 

Da Hanserak og Samuel senere sad inde hos os, fortalte 
de, hvilke Spøgelsehistorier de tidligere havde oplevet. Det 
var ikke saa ganske faa, men et Par af dem maa være til- 
strækkelige som Prøve. 

Hanserak var saaledes en Dag ved Julianehaab paa Rype- 
fangst for Præsten ovre paa Øen Akia, hvor der paa én af 
Toppene staar en stor, firkantet Sten. Da han nærmede sig 
denne, saå han fra Siden, at der øverst oppe sad en meget 
stor Mand med Overkroppen bøjet for over og med et spidst 
Hoved. Hanserak saå ganske tydelig hans Ben og Fødder 
og ligeledes, at Manden vendte Ansigtet mod en brat Klippe 
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en halv Snes Alen dér fra. — Det var en »Kivitokt (Fjæld- 
gænger). Hanserak standsede, stirrede paa Spøgelset og gik 
baglængs et Par hundrede Skridt, eftersom han ikke kunde 
vende Øjnene fra det. Men derefter vendte han sig om og 
løb saa hurtig, han kunde, ned til sin Kajak. Det var ved 
højlys Dag. Strax da han saå Spøgelset, begyndte det at 
regne; men da han kom ned mod Våndet, var Vejret Idart. 
Ved Julianehaab forhørte han sig om den store, firkantede 
Sten, men ingen havde nogen Sinde set noget oven paa den. 

Samuel havde en Nat set en »Ilivekt (Du»dning i Form 
af en Spækpose) foran sig, og da den, i hvad Retning ban 
end gik, kom foran ham, sprang han over den og blev 
den kvit. 

En Gang, da Hanserak sammen med to andre Kajakmænd 
var ude at fiske ved Godthaab, hørte de Skrig ligesom af 
Svartbagger fra en lille 0. Disse Skrig vedblev lige til om 
Aftenen. De vendte derfor om og hørte, da de kom til 
Godthaab, at det var Sjælene fra en Grav dér paa Øen, som 
skreg. — Dagen efter blev det daarligt Vejr. 

Den gamle Sem*s Kone ligger begravet ved Sydprøven; 
hun var sindssyg indtil sin Død og skriger nu ofte i sin 
Grav ligesom en Svartbag. Hanserak. har selv mange Gange 
hørt hende skrige fra Graven. Naar man havde hørt hende 
skrige, kom der gjærne daarligt Vejr. 

Samuel var for nogle Aar siden i Besøg hos Ole ved 
Pamiagdluk. Vistnok for at forskrække dem listede denne 
sig uden for Huset, hvor han gik frem og tilbage og baglængs 
ind ad Gangen og ud igjen. Overalt fulgtes han af en Ild- 
kugle, som Samuel antog for en Kivitok. Til sidst gik Ole 
baglængs ind i Huset og hen til Vinduet, hvor han raabte, at 
Ilden skulde forlade ham, og strax blev den borte. Samuel 
antog, at Ole maatte være Angekok. 

Saaledes vedblev Fortællingerne. Naar. man paa den 
kristne Vestkyst kunde opleve saa mange besynderlige Ting^ 
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hvad kunde man saa ikke vente sig af en Vinter paa den 
hedenske Østkyst? 

Da Knutsen Kl. 10 gik ud for at observere, sagde 
Hanserak, — vi antog i Spøg — , at Samuel skulde følge med 
ud for at passe paa, og Samuel fulgte trolig med, medens 
Hanserak, som fra sin Ungdom vidste, hvor stygt det var, 
naar man var ene, selv vilde blive oppe til Midnat, for at 
Knutsen, hvis han skulde se noget Spøgelse, kunde faa Hjælp, 
naar han raabte. Knutsen spurgte, hvad han trode. Spøgelset 
vilde gjøre ham, det kunde dog ikke gjøre mere end æde 
ham? Vi antog som sagt, at Hanserak talte fuldstændig i 
Spøg, men hvor forundret blev Knutsen ikke, da han Kl. 12 
vendte sig om fra Thermometerskabet for at gaa ind, ved at 
se en Skikkelse staa bag ved sig; det var Samuel, der i 
Underbuxer var fulgt ud efter Knutsen for som Drabant at 
passe paa ham, og Knutsen saå nu, at hele Besætningen 
endnu sad oppe rundt omkring Lampen. Endnu næste Dag 
var Debora ikke kommen sig af Forskrækkelsen. 

Hedningerne fortalte, at det Spøgelse, der havde huseret 
hos os, var af den sindssyge Mand, der var død og begravet 
her ved vort Hus, ja, én af dem havde endog selv set Spø- 
gelset sidde ved Huset. 

Kun en enkelt Gang senere blev der iagttaget Spøgelser; 
men Besætningen var stadig frygtelig angst og udtalte, at vi 
vist ikke vilde blive fri for Spøgeri, saa længe vi bode i 
Huset. Hedningerne gjorde deres til at holde vor Besætnings 
Frygt ved lige; man skulde tro, at det var paa Spekulation. 
Naar Narsingertek gjorde Angekokkunster (Aandebesvær- 
gelser), havde han altid meget travlt med et Skelet, som 
var fulgt med os fra Landets Sydspids, og som stod paa 
Fjældskraaningen mellem vort Hus og Hedningehuset Lige- 
ledes skræmmede han Roerskerne ved at fortælle, at Skelettet 
fulgte med dem, naar de i Mørke gik paa Besøg uden Hed- 
ningeledsagelse. Trods Fruentimmernes store Frygt kunde 
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de alligevel ikke afholde sig fra at gaa over til Ångekok- 
kunsterne. Da de en Gang alle vare dér ovre, bleve Kunsterne 
gjorte særlig godt. Trommen saas danse omkring Hovedet 
paa Narsingertek ; man hørte alle Slags besjmderlige Lyd og 
endelig en aldeles fremmed Stemme uden for i Gangen. — 
Det var et Spøgelse, som vilde ind, men heldigvis forbød 
Angekok'en Spøgelset at komme nærmere, og det maatte 
lystre og blive udenfor. Rædselslagen kom vor Besætning 
tilbage og trode fuldt og fast paa Kunsterne, thi de havde 
nu set Trommen danse af sig selv og endog hørt Røsten af 
Spøgelset. 

Narsingertek havde opnaaet sin Hensigt, thi, selv om nogen 
af Besætningen nu om Natten skulde se en Skikkelse paa 
Fjældet eller ved vor Konebaad, saa vilde de sikkert ikke 
nærme sig denne men hurtigst muligt flygte ind i Huset for 
det formentlige Spøgelse, og Narsingertek kunde saa i Ro 
foretage sine store Brødtyverier, som senere ville blive omtalte. 

Hele Begyndelsen af Vinteren var Vejret i høj Grad 
uroligt; Barometret fér op og ned, medens den ene nord- 
ostlige Snestorm afløste den anden. Mellem Stormene, der 
ledsagedes af meget mildt Vejr, kunde vi en enkelt Dag 
have stille Vejr med omtrent 10^ Kulde. De stadige N. O. 
Storme førte af og til Kalvismasser Syd paa med sig, og 
disse kunde i enkelte Dage dæmpe Brændingen; men snart 
efter var der atter et Himmelhav. Ingen af Hedningerne 
vovede sig ud paa Fangst; men Samuel generede det ikke. 
Naar Vejret blot var nogenlunde manerligt, gik han strax 
ud. En Gang, da han saaledes var ude, blæste det op med 
stiv Kuling og Sne, saa at det ikke var ham muligt at flnde 
tilbage i Mørket, hvorfor han tilbragte Natten siddende i sin 
Kajak paa en øde 0. 

Vejret kunde være nok saa slemt og Sneen nok saa 

høj, intet kunde afskrække vore Naboer fra at besøge os. 

Der faldt dog i det mindste, altid en Snus af til dem, 
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Og den Nydelse vare de alle efterhaanden blevne lidenskabe- 
lige Elskere af. De kunde sidde timevis i vort lille Rum og 
fortælle løst og fast: om Livet dér oppe i Almindelighed, 
om deres private Liv i Særdeleshed, om Æventyr og Sagn 
m. m.; meii til Gjengjæld maatte vi saa ogsaa fortælle 
dem om Mærkværdighederne i den øvrige Verden, som 
imidlertid ofte lod til ikke at forbavse dem synderlig. De 
beklagede os, naar de hørte, at man i vort Land ikke 
havde Sælhunde men ligesom Indlandsboerne maatte leve af 
Landets Produkter. 

Sanimuinak fortalte mig en Dag om Indlandsboerne, som 
han flere Gange havde set, naar de om Foraaret kom ned 
for at fange Sælhunde i Snarer ved Tasiusak. Deres Stør- 
relse og Styrke var forbavsende; to store Ugsuk*er kan saa- 
dan en Indlandsbo bære i sin Sælhundeskindspose. De have 
ingen Kajakker og ingen andre Vaaben end Snaren. Til 
Gjengjæld fortalte jeg ham om Negrene, men det gjorde 
Sikkert samme Indtryk paa ham som hans Historie paa mig, 
thi det forundrede ham slet ikke; de vare saa vante til at se 
mærkelige Ting dér oppe, sagde han, at intet mere kunde 
forundre dem. 

Angmagsalikernes almindeligste Fortællinger handle selv- 
følgelig om deres Jagt og Rejser. De ledsage altid deres 
Fortællinger om Jagt med livlige og betegnende Bevægelser 
med Hænder og Arme, og hver en Bevægelse, Sælhunden 
har gjort, ligesom hver en Bevægelse, Fangeren har gjort, 
omtales og beskrives. Under Fortællingen repræsenterer den 
venstre Haand Sælhunden og den højre Fangeren, og det 
saa vel Kajakkens Bevægelser som Armens Bevægelser i 
Brugen af Fangevaabnene. Fremstillingsevnen er ofte saa 
stor, at en Tilskuer uden at forstaa andet end enkelte Ord 
af Sproget kan følge Fortællingen i dens Enkeltheder. 

I de lange Vinteraftener fordrives Tiden med at fortælle 
Æventyr og Sagn samt Smaafortællinger, som kaldes »ukiup 
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nalisata« o: »til at forkorte Vinteren med.« Indholdet er 
ofte af en overordenlig slibrig Natur, men dette tages der 
intet Hensyn til; de fortælles endog i Nærværelse af Børn 
og unge Piger, og de more sig alle over dem. Ved For- 
tællingen lægges der ofte mere Vægt paa at gestikulere^ 
skrige og forandre Stemmen end paa Orden og Sammen- 
hæng i Indholdet. Jeg giver Ordet til Ukutsiak, en livlig, 
forstandig Mand, der altid viste stor Interesse for alt, hvad 
han saå og hørte bos os. Han var kommen til os for at 
handle men indlod sig gjærne paa at fortælle os en Historie. 
Johan oversatte selvfølgelig som sædvanlig Sætning efter 
Sætning, medens jeg agerede Skriver. Jeg skal tillade mig 
at afkorte Ukutsiak's Fremstilling noget. 

»Hun blev nu frugtsommelig. De bode i et Hus, som 
var større end dette (altsaa vort), og havde to Plejebørn, 
nemlig en Dreng og en Pige. Ved Siden af dem i samme 
Hus bode en gammel Kone. Da hun nu fik et Barn, sagde 
hun: »De andre spise saa meget, derfor skal jeg vænne dette 
Barn til at spise ganske lidt.« Naar Barnet græd, rakte hun 
det hen til Plejedatteren, som gav det Vand at drikke. 
Moderen gav det ikke Die og havde ingen Amaut; men, 
førend de lagde Mærke til det, voxede dog Barnet op. Den 
gamle Kone hørte en Nat en« smaskende Lyd, og da hun 
saå efter, hvor fra den kom, saå hun, at Barnet havde spist 
sin Moder op, og Barnet sagde: »Nu har jeg spist min Moder, 
bare jeg nu ogsaa kunde spise mine Plejesøskende.« Pleje- 
søsteren gik baglængs ud af Gangen, men da Barnet forfulgte 
hende, sagde hun: »Kan du huske: den Gang, du ikke 
kunde faa noget, gav jeg dig Vand og Spise?« Den gamle 
Kælling tænkte: »Nu har Barnet spist sine Forældre, nu vil 
det ogsaa spise de andre,« og saa krøb hun ind under en 
Træøse, der var hendes Amulet, og som derfor blev saa stor^ 
at den dækkede hende. 
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' »Da Plejesøsteren kom ud, krøb hun op under Konebaaden, 
der laa paa Støtterne. Hun havde taget en Pose med, hvor 
i der laa en lille Sten-Ulo (Kniv). Det store Barn kom hen 
under Plejesøsteren og sagde det samme som før, hvorpaa 
det fik samme Svar som tidligere. Barnet gik nu bort, og 
Søsteren kom atter frem fra Baaden. Men strax kom Barnet 
til hende. Hun sagde: »Kan du huske: den Gang, de andre 
ikke gav dig noget, gav jeg dig Vand og Spise?« hvorpaa 
Barnet svarede: »Ja! men da jeg nu har spist mine Forældre, 
vil jeg ogsaa spise mine Søskende!« Plejesøsteren tog nu 
Ulo'en ud af Posen og sagde, at den skulde blive stor og 
kløve Barnet fra Hagen til Skrævet. Hun kastede Ulo'en fra 
sig og hørte Barnet raabe: »Nu vil jeg spise eder!« og 
derpaa skrige. Hun vendte sig om og saå, at Barnet var 
flakt. Hun tog derfor Ulo'en igjen og stak den i Posen. — 
»Det er derfor, at Stenknive ere saa dyre^), fordi man kan 
gjøre al Ting med dem.« 

»Hun gik nu sammen med sin Broder ind ad Landet til 
og fik Øje paa et Hus. Broderen sagde, at han var tørstig; 
de gik derfor ind i Gangen. Her var ophængt en Rangle 
(bestaaende af Benstumper, der raslede, naar man rørte ved 
dem). Søsteren tog Ulo'en op af Posen, skar Ranglen ned, 
kastede den udenfor og gik ind i Huset Da Broderen havde 
drukket Vand, spurgte hun : »Hvis Rangle var det, som jeg 
skar ned?« Da ingen svarede, gjentog hun det. »Eh, eh, 
det var tnaaske min!« var der nu noget, der skreg, og der 
kom en Skikkelse frem, der var ganske blaa i Ansigtet. Da 
den kom hen til dem, tog Søsteren sin Bjørneskinds-Kamik 
af og kastede paa den. Den skreg, faldt om og døde. 
Søsteren og Broderen gik nu atter ind ad Landet til og fik 
Øje paa nok et Hus, hvor aldeles den samme Scene gjentog 
sig, kun at den Skikkelse, der her viste sig, ikke alene var 
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blaa i Ansigtet men ogsaa paa Kroppen. Atter gik de ind 
ad Landet til. Da de havde gaaet længe, fik de igjen Øje 
paa et Hus De gik ind; det raslede stærkere end de fore- 
gaaende Gange. Hun tog Ulo'en op, skar Ranglen af, kastede 
den udenfor og gjemte Ulo'en igjen. De gik ind og drak Vand, 
hvorpaa Broderen gik ud. Hun spurgte: »Hvis Rangle var 
det, jeg skar over?« »Eh, eh!« hørte hun det raabe højere 
end de andre Gange, og hun hørte noget komme løbende 
hurtig. Det var et Menneske, der var meget mere blaat end 
de andre. Da det kom hen til hende, tog hun sin Bjørne- 
skinds-Kamik af og kastede paa det, saa det faldt om og 
døde. — »Det er ogsaa derfor, at BjørneskindsKamik'er ere 
saa dyre« ^). Da hun kom ud, gik de ind ad Landet til, og 
de gik, og de gik, og til sidst satte de sig ned. 

»Nu er den Historie til Ende, og Vinteren er bleven 
kortere. « 


Førend jeg gaar videre, maa jeg med nogle Ord omtale 
Indretningen af Hedningehusene. De bestaa kun af et Rum, 
der er 12 til 20 Alen langt og 6 til 8 Alen bredt. I Al- 
mindelighed ere de byggede paa skraatliggende Terrain nær 
ved Havet og med Forsiden, hvor paa der findes Tarmskinds- 
vinduer og en 10 til 15 Alen lang Husgang, vendende imod 
dette. Murene ere byggede ned i Jorden, saa at Bagmuren 
hyppig er i Niveau med Jordoverfladen. 

De indre Vægge ere beklædte med Skind, og Gulvet 
er belagt med store, flade Sten. Den bageste Halvdel af 
Husets Indre er optaget af en Træbrix, der er dækket med 
Skind og staar i en Højde af 1V2 Fod over Gulvet, medens 
der langs Forsiden af Huset gaar en smal Brix, der alene 
dannes af Brædder men ved Vinduerne fortsættes ind i de 
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dybe Vinduesnicher. Hovedbrixen bebos af de gifte Folk 
med ugifte Døtre og Saiaabørn og deles mellem de for- 
skjellige Familier, saa at hver Familie faar et Rum af t'/i — 
2^/b Alens Bredde efter Antallet af Personer. En 2 Alen 
bred Brixplads er stor nok til en Familie bestaaende af 
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Mand, to Koner og sex Børn. Langs Forsiden af Brixen 
staa Støtterne, som bære Tagryggen, og fra disse er det 
spændt et Stykke Skind ind over Brixen med den inderste 
Ende ophængt i Kobberemme under Taget. Dette Skind, 
der ikke gaar helt ind til Væggen men eftedader en Gang 
langs Husets Bagside, hvor man altsaa kan Éaerdes fra det ene 
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Rum til det andet, danner Skillevæggen mellem Familie- 
rummene. Brixen benyttes til Seng om Natten og til Sidde- 
og Arbejdsplads for Fruentimmerne og Børnene om Dagen, 
De gifte Folk ligge om Natten med Fødderne ind mod 
Væggen, de ugifte Fruentimmer ligge ved Fodenden, medens 
de ugifte Mandfolk og større Drenge saa vel som tilfældige 
Gjæster ligge paa Vinduesbrixen. 

Hver gift Kone har sin Lampe staaende paa en Platform 
af Sten foran Brixen. Over Lamperne hænger oppe under 
Loftet en Tørrehæk af Tremmeværk, som benyttes til at 
tørre Kamikker og andre Klædningsstykker paa, og fra den 
hænger der store Vægstensgryder, som kunne forskydes ind 
over Lampen eller tilbage fri af denne. 

Uden for Lamperne staa fortrinlig forarbejdede Vandballer,, 
hvis Staver ere sammenføjede med Træsøm, der gaa skraat 
fra den ene Stave ind i den næste, ligesom de ere pløkede 
med Træsøm til Bunden. Langs Overranden ere to og to 
Staver forbundne med Benbeslag. Ballerne ere forsynede 
med en Tværstok, der sidder fast i to forlængede Staver. 
Vandet skaffes til Veje ved store Stykker frossen Sne, der 
anbringes mellem Tværstokken og Randen, og det afsmeltede 
Vand øses op, naar det skal bruges, med en Træøse med 
langt Skaft. Undertiden ere Ballerne forsynede med et 
Sugerør, der gaar igjennem én af Staverne, og som for oven 
er forsynet med et Mundstykke af Ben. 

.Rummet under Brixen benyttes til Henlægning af Skind 
samt Forraad, som Folkene have taget ind i Huset; end 
videre staar her Urinballer , Spækskaale , Kjødbakker og 
Mændenes Kasser til Opbevaring af Redskaber og Værktøj. 
Af dette Husgeraad ere Urinballerne lavede ligesom Vand- 
ballerne, kun uden Tværstokke, og benyttes til Beredningen 
af Skind. Spækskaalene ere lavede som Spaanæsker med 
tykke Bunde, hvor i Spaanen er sømmet fast, og Kjødbak- 
kerne ere udhulede af Træklodser, som i Kanten indlægges 
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med Benskinner for ikke at flosse. Paa Støtterne, som skille 
Brixerummene fra hverandre, hænge Fruentimmernes Knive, 
Poser, broderede Skindlapper med Synaale, Fingerbølholdere, 
Kroge til Senetraad, Indretninger til at sno Senetraad, Rede- 
kamme, og oppe under Loftet hænge større Redskaber, 
Kobberemme m. m. I et saadant Hus bo i Almindelighed 
en halv Snes Familier, d v. s. 30 — 50 Mennesker. 

Ved mit første . Besøg i Nabohuset havde jeg Besvær 
med at komme ind gjennem den lange, lave, mørke Gang 
og kunde ikke strax finde mig til rette paa Grund af den 
besynderlige Belysning fra en halv Snes lavt staaende Tran- 
lamper og den forfærdelige Varme og kvalme Luft, som slog 
mig i Møde. En Masse nøgne Mennesker saas overalt; de 
laa paa Brixen, væltede sig mellem hverandre og kjælede 
for hinanden som legende Hunde. Selvfølgelig havde de 
voxne Mænd og Kvinder Miniaturbenklæder paa, men Fruen- 
timmernes formaa kun netop at skjule saa meget som et 
Figenblad. Børnene viste sig i fuldstændig Naturtilstand, 
struttende af Fedme med hele Fedtklumper hængende paa 
Hage, Mave og Ben. Det var gjennemgaaende smukke, vel- 
skabte Folk, men Synet af de gamle Koner med langt ned- 
hængende Bryster og af de højstfrugtsommelige Fruentimmer 
var dog mindre tiltrækkende. 

Jeg blev modtaget med stor Gjæstfrihed og med Tak, 
fordi jeg vilde komme og besøge dem. Da jeg havde siddet 
lidt, tog flere af Mændene Pels og Kamik'er paa og gik ud 
men kom snart efter tilbage slæbende med en stor Svartside 
(en Sælhundeart) ind igjennem den i Alen høje Døraabning, 
hvorefter jeg blev indbudt til at komme hen til det Sted, 
hvor den blev lagt. Sælhunden, der var fanget om Sommeren, 
var »mikiakt (halvraadden) og laa midt paa Gulvet, omgivet 
af alle de nøgne Mænd, der stod bøjede ned over den og 
flensede i den med voldsom Begjærlighed. Mellem Benene 
paa Mændene kravlede de større Drenge for ogsaa at faa 
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deres Part, og de Drenge, der vare for smaa til at være 
med, fik udrevne Stykker af Kjod og Spæk, saa at de snart 
vare aldeles tilsølede med Blod. 


Alt fortæredes raat med en utrolig Hurtighed, hvorved 
.ikke, en Bloddraabe gik tabt, i det Blodet slikkedes op med 
Fingrene. Der udbredte sig den ulideligste Stank fra det 
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raadne Kjød og Indvolde, som alt spistes med stor Graadig- 
hed. Da Mændene havde fraadset tilstrækkelig, tog enhver 
noget med hen til sin Kone, som sad ganske rolig paa 
Brixepladsen. Kun Hoved, Rygrad og Baglaller bleve lig- 
gende tilbage paa Skindet til Ejermanden. 

Strax da Fraadseriet begyndte, spurgte Manden, der gjorde 
Gjæstebudet til min Ære, da han saå, at jeg ikke tog for 
mig af Retterne, om jeg syntes, det var noget Svineri, og 
om jeg maaske hellere vilde have Kjødet hjem med? Jeg 
kunde ikke nægte, at jeg foretrak at have det til gode, og 
han udskar mig derfor et stort Stykke, som han vilde bringe 
mig Dagen efter. 

Den mest yndede Maade at tilbringe de lange, mørke 
Vinteraftener paa er at gjøre Angekokkunster, med hvilke 
der dog ikke synes at være forbundet Spor af religiøst Be- 
greb, hvad man tidligere mente at have iagttaget paa Vest- 
kysten. De kunne udføres af de fleste Mænd og halwoxne 
Drenge, men naar der skal opnaas noget ved Kunsterne, 
maa x\ngekok'erne udføre dem, thi de andre udtale uforbe- 
holdent, »at det kun er Leg, som de gjør for Tidsfordriv, 
og hvorved alt gaar naturlig til, medens Aanderne kun 
kunne tilkaldes af Angekok'erne.« Naar Angekok'en ud- 
fører Kunsterne, trykker han en Kobberem ned over Hovedet, 
hvorefter han siger, at alt bliver lyst omkring ham, selv om 
alle Lamperne ere slukkede. Hans Hænder blive surrede, saa 
at der ofte kommer Saar paa Haandleddene , hvorefter han 
siger, at Legemet bliver stift og følelsesløst, og en Tromme, 
der lægges ved hans Side, benyttes under Forestillingen af 
en Aand (tartok) og danser trommende af sig selv rundt 
om Ankekok'ens Hoved. 

Den første Forestilling, jeg overværede af denne Art, 
blev givet hos vore Naboer, hvor Sanimuinak udførte Xun- 
steme: Efter en Times Ventetid, under hvilken Angekok'en 
laa ganske rolig i Mørke bagved paa Brixen, gjordes al Ting 
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rede. Nye, knastørre Vandskind bleve hængte for Hus- 
indgangen og andre Skind for Vinduet over Døren, medens 
de andre Vinduer ikke tildækkedes, i det mindste ikke det, 
ud for hvilket vi sad. Et dobbelt sammenlagt Skind blev 
omhyggelig lagt foran Dørforhænget, efter at Gulvet var 
fejet og alt Smuds, der laa mellem Gulvstenene, fjærnet. 
En stor, flad Sten blev henlagt til højre for Døren, saa at 
den dækkede Hulningerne i Gulvstenene. Efter at Trommnn 
var blødet^), blev den tillige med Trommestok henlagt paa 
den flade Sten, og en lang Kobberem blev efter alle Kun- 
stens Regler gjort myg ved Gnidning og Strækning. Endelig 
kom Sanimuinak. Han gik som i Drømme uden at se til 
højre eller venstre, satte sig paa Gulvskindet og anbragte 
Trommen og Stenen, den laa paa, lidt nøjagtigere. Hans 
lange Haar blev bundet sammen bag paa og en Rem trykket 
ned over Panden, hvorpaa den Mand, der havde tilberedt 
Kobberemmen, bagbandt ham lige fra Hænderne op' til Al- 
buerne og snørede Remmen, saa Hænderne bleve ganske 
blaa. Under denne Proces stønnede og pustede Angekok'en, 
som om han laa under for en svær Magt. Da han saa, at 
jeg med Interesse fulgte Surringen af Armene, sagde han til 
mig i en ynkelig Tone, at jeg kunde jo se, at det vilde være 
umuligt for ham at løsne dem. Der blev anvist mig Plads 
paa et Skind paa Gulvet, medens alle de øvrige efterhaanden 
krøb op paa Brixene, og alle Lamperne slukkedes. 

Strax paakaldtes Aanderne ved Raabet: »Goi! goi, goi, 
goi, goi! . . .< snart af én Stemme, snart af flere, snart fra 
den ene Kant af Huset, snart fra den anden; imidlertid 
pustede, stønnede og sukkede Angekok'en stærkt. Pludselig 
begyndte Vandskindet for Indgangen at rasle som bevæget 
af en stærk Vind; Trommen lod sig høre først kun med 
enkelte Slag, men eflerhaanden hurtigere; der hørtes Støj og 


^) Førend Trommen benyttes, fugtes den altid for al give smukkere Klang. 
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Lyd af alle Slags; raslende, susende, klaprende, snart som 
Maskinværksteder, snart som Lokomotiver og snart som store, 
flyvende Væsener, og under den forfærdeligste Larm rystedes 
undertiden Brix og Vindueskarm. Snart Kørte man Ange- 


kok'en stønne, sukke, klage, skrige, hvine, hviske, snart 
hørte man Aander, nogle med grove Stemmer, nogle med 
spæde, nogle læspende eller pibende ; ofte hørtes en djævelsk, 
skiattende og haanende Latter. Stemmerne led snart oven 
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fra, snart under Jorden, snart i den ene Ende af Huset, snart 
i den anden og snart uden for Huset eller i Husgangen. 
Raab af: »Hoi! hoi! hoi!« tabte sig som i den Qærneste 
Afgrund. Med en umaadelig Færdighed biugtes Trommen, 
i det den ofte gik rundt i Huset og isapr dvælede over mit 
Hoved. Til Trommen lød ofte dæmpet Sang som fra Under- 
verdenen, medens til andre Tider en smuk Kvindesang tonede 
fra Baggrunden. Efter en øredøvende, klaprende, raslende, 
susende Larm, blev det pludselig ganske stille, thi det frygtede 
Uhyre Amortortok kom nu travende ind. Man siger, at det 
har sorte Arme, og at enhver, der kommer til at røre ved 
det, bliver sort og maa dø. Det gik med tunge Skridt om- 
kring i Huset og paa Brixen og brølede: »a-mo! a-mo!<, og 
alle flygtede til de fjærneste Kroge paa Brixen af Frygt for, 
at Uhyret skulde komme til at røre ved dem. Det dvælede 
i Særdeleshed hos mig, brølede mig ind i Ørene og søgte 
at rive Skindet, hvor paa jeg sad, fra mig for at faa mig op 
i en Krog til de andre Folk men opnaaede kun at rive 
Skindet i Stykker. Efter dette Uhyre kom et andet, der 
skreg som en Ræv. En af Aanderne udtalte, at der lugtede, 
som om der var Kavdlunak'er til Stede, og forhørte sig 
meget omstændelig om os. For øvrigt forstodes ikke noget 
af Aandemes Sprog. 

Husværten Kutuluk spurgte mig nu — , vistnok paa en 
Aands Opfordring — , om jeg ikke var træt for i Aften, thi 
i saa Fald kunde man vente med Resten til en anden Aften. 
Da Kunsterne havde varet en Time, og der var en kvælende 
Varme i Huset, kunde jeg ikke nægte, at jeg var træt, 
hvorfor Aanden blev underrettet derom. Den kunde imid- 
lertid ikke saa hurtig rive sig løs; Tilbagegangen var lang 
uden dog at være saa larmende som Indtrædelsen. Efter 
længere Tids Forløb spurgtes, om man nu maatte tænde 
Lamperne, hvorpaa Sanimuinak med sin egen naturlige 
Stemme svarede, at hans Aand endnu var til Stede. Fore- 
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spørgeren havde antaget, »at den var gaaet, fordi Trommen 
ikke lød mere«; men hertil svarede Sanimuinak, at »der 
maatte være én, som havde rørt ved Trommen, siden Aanden 
ikke vilde tromme.« Snart efter begyndte Trommen dog 
igjen, og Tilbagetoget skete under raslende Skind og hen- 
døende Sang. Lamperne tændtes; alt stod, og alle sad som 
før Forestillingen; Angekok'en sad badet i Sved paa samme 
Sted som i Begyndelsen; hans Hænder vare vel bagbundne 
paa samme Maade men ikke nær saa godt som tidligere. 

Forestillingen gjorde et overordenlig dæmonisk og nerve- 
pirrende Indtryk paa vore Roersker, der vare stærkt opfyldte 
deraf. I Begyndelsen holdt de sig bag ved mig og Johan, 
men da de mærkede, hvilken særlig Opmærksomhed Aanderne 
viste mig, fortrak de til de fjærneste Kroge. 

Som oftest gjøre Angekokerne deres Kunster til For- 
nøjelse, men de forbinde dog den Tanke dermed, at det 
bidrager til, at der kommer god Fangst til Huset, ligesom 
man ogsaa paakalder Angekok'ens Hjælp for at skaffe en 
bestemt Vind, og han maa da sammen med sin Aand rejse 
til Vindens Herre. Endelig hjælper han i alle Sygdoms- 
tilfælde uden dog at fungere som Læge, thi han kjender 
ikke et eneste Lægemiddel eller Raad for Sygdomme, 
lige saa lidt som han kan udføre Operationer; men under 
Forestillingen undersøger han den syges »Sjæl«. Alle Syg- 
domme, mener man nemlig, bestaa i, at Sjælen er be- 
skadiget eller er den syge berøvet af en Angekok eller Hex 
eller paa én eller anden Maade bortkommen, og det er der- 
for Angekok'ernes Sag at se, hvor den er henne, og skaffe 
den tilbage igjen. Hvis Sjælen er stjaalet, maa Angekok'en 
sammen med sin Aand foretage vidunderlige Rejser til 
Underverdenen eller Horisonten for at skaffe Sjælen tilbage 
igjen; men hvis den er kommen til nogen alvorlig Skade, 
eller hvis den dræbes af en fjendtlig Angekok eller spises af 
hans Tornarsuk, da maa Mennesket dø. 
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Til Sygdomme regnes ogsaa, at en Mand ikke kan fange 
Sælhunde, eller, at en Kone ikke kan faa Børn. I sidste Til- 
fælde maa Angekok'en, hvis han er tilstrækkelig duelig, 
foretage en Rejse til Maanen, hvor fra et Barn kastes ned 
til Konen, som derefter bliver frugtsommelig. Efter at have 
foretaget denne besværlige Rejse har Angekok'en Ret til at 
sove hos Konen. Naar en Angekok har udført sine Kunster 
for at helbrede en syg, er Betalingen en nødvendig Betin- 
gelse for, at Kuren skal lykkes; den erlægges dog ikke for 
Angekok'ens Ulejlighed, men for at Aanderne, der hjælpe 
ham, ikke skulle blive vrede; Angekok'eme forvalte kun 
Gaverne. Betalingen retter sig naturligvis efter den syges 
Formue, og som Exempler paa Betaling skal jeg nævne, at 
Sanimuinak modtog en Slæde, en Hund, en Harpunspids af 
Narhvaltand, en Haandfuld kostbare, smaa Perler m. m. Sam- 
tidig med, at Østlændingene ligesom andre Eskimoer ere i 
Besiddelse af en utrolig Taalmodighed og Haardførhed i større 
Lidelser, kunne de ved smaa Lidelser strax blive bange for, 
at de skulle dø. De beklage sig derfor ofte over et ube- 
tydeligt Ildebefindende som f. Ex. Hovedpine, og Ange- 
kok'en bliver i saa Tilfælde strax tilkaldt for at helbrede 
den syge. Man kan derfor ikke undres over, at Kurene som 
oftest lykkes. 

Angekok'en Sanimuinak, der fra Begyndelsen fortalte 

os en Mængde Løgne om sine Kunster, aabenbarede efter- 

haanden, da han mærkede, at vi ikke trode paa ham, alle 

sine Kunstgreb. Forestillingen bestaar mest i Behændighed 

til at gjøre saa megen Larm og Spektakel som muligt og 

i at tale paa kunstig Maade og under kunstige Lydforhold. 

Naar der siges, at Trommen danser rundt om Hovedet paa 

Angekok'en af sig selv, da bestaar det i, at vedkommende 

med Haanden fører den rundt, dunkende sig selv med Haand- 

taget paa Hovedet, hvorved det lyder, som om Trommen 

slaas. Medens Trommen, naar Lamperne ere tændte, aldrig 
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slaas paa anden Maade end med Stokken paa Randen af 
Træringen, udføres Tromningen under Angekokkunsterne ved 
at rokke Trommen paa den flade Sten, hvilket kan gjøres 
med Albue eller Ben, hvorved Hænderne blive frie, og det 
lyder derved, som om Trommestokken bruges med en utrolig 
Færdighed. Slaar Angekok'en paa den løse, flade Sten, 
hvor paa Trommen ligger, fremkommer der en meget dump, 
mystisk Klang. Maaden, hvorpaa Angekok'en bindes, er 
med en Slags Løkker, som vel strammes særdeles, men som 
kunne løsnes og afsmøges ved, at man tvinger Armene længere 
sammen. Ved at tale og synge ned mellem de hule Rum 
under de store Sten^ i det de lade Lyden følge langs med 
Trommestokken, og ved at tale ind under det sammenlagte 
Skind paa Gulvet frembringes Røster fra Underverdenen. 
Sanimuinak gav en Aften i vort Hus ved tændt Lampe Prøve 
paa Bugtalen, i det han lod sin Aand tale uden for Huset. 
De knastørre Skind, der hænges for Indgang og Vindue, 
kunne selvfølgelig frembringe en højst besynderlig og stærk 
Larm. En dygtig Angekok maa have et godt Skuespiller- 
talent for at lade saa mange Aander optræde som muligt, 
stor Tungefærdighed og Svar paa rede Haand samt Evne til 
at gjøre et dæmonisk, mystisk og nervepirrende Indtryk paa 
Tilhørerne. 

Det første, vi hørte om Angekok'erne ved Angmagsalik, 
var, at de vare nogle store Løgnhalse; men til Trods derfor 
tro dog de fornuftigste Folk paa dem, og Angekok'erne tro 
paa hverandre indbyrdes, i det de have betrot mig, at kun 
de selv lyve og bedrage ved deres Kunster. Grunden til, 
at man bagvaskede Angekok'erne for os, og til, at Ange- 
kok'erne selv betroede sig til mig, antager jeg, har været 
Lyst til at insinuere sig hos mig, thi Rygtet om Evropæernes 
tidligere Optræden over for Angekok'erne paa Vestkysten 
har sikkert naat op til dem. Angekok'erne nyde ingen 
særlig Agtelse eller Ærbødighed blandt de andre, man tror 
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kun paa dem af Frygt for den Skade ^ som de kunne gjøre 
ved deres Kunster. 

Der var kun én Angekok for Øjeblikket, som nød Anseelse 
for at være en stor Angekok, nemlig Avgo, men han er nu 
bleven saa gammel, at han ikke rigtig duer længere. Naar 
hans »Tartok« indfandt sig, rystede hele Huset. Han kunde 
flyve til Maanen og hente Børn, og han havde berøvet en 
stor Mængde Mennesker deres Sjæle. En Gang, fortælles der, 
blev han under Angekokkunsterne greben af en Bjørn, der 
slæbte ham til Stranden, hvor en Hvalros huggede Tænderne 
i ham og slæbte ham ud til Horisonten, hvor den fortærede 
ham, men Benraden vendte tilbage og mødte paa Vejen 
Kjødstumperne, som efterhaanden voxede paa ham igjen, og 
til sidst ogsaa Øjnene, saa at han kom hel tilbage. Dette 
er den eneste nulevende Angekok, som har kunnet gjøre 
saa gode Kunster. Gamle, fornuftige Folk ryste paa Hovedet 
af de nuværende Angekok'er og sige, at de due ikke noget, 
derimod fortælle de vidunderlige Historier om Angekok'emes 
mærkelige Dygtighed i gamle Dage, da det f. Ex. var dem 
en let Sag at skære Halsen over paa sig selv og derefter 
stryge sig med Haanden over den, saa at de bleve raske igjen. 

Angekok'emes Spaadomme have ringe Betydning. Som 
Exempel paa saadanne kan nævnes, at en Angekok Vinteren 
før, vi kom til Angmagsalik, forudsagde, at Ilinguaki vilde 
komme tilbage Syd fra sammen med fremmede Folk. Denne 
Spaadom gik jo i Opfyldelse, thi vi kom op sammen med 
ham; men det er ikke altid, at det gaar saa heldig; et 
Exempel længere henne vil vise, at selv Angekok'erne 
kunne fejle. 

Angekoklærlingerne lære af de ældre, hvorledes de 
skulle bære sig ad med at blive Angekok'er, eller, som 
de udtrykte sig, »hvorledes de skulle søge efter det, som 
kan sætte dem i Forbindelse med Aandeverdenen.« Lær- 
lingen begynder med paa et bestemt, ensomt Sted, i en 
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Kløft eller Hule at gnide en Sten rundt med Solen oven 
paa en anden Sten. Dette gjøre de 3 Dage efter hverandre, 
da, fortælle de, kommer en Åand frem fra Klippen. Den 
vender Ansigtet mod Solens Opgang og spørger, hvad Lær- 
lingen vil. Denne dør da under de skrækkeligste Kvaler, 
dels af Angst, dels af Overanstrængelse , men senere paa 
Dagen lever han dog op igjen. Dette gjentager sig saaledes 
3—4 Aar, i hvilken Tid Lærlingen kommer i Forbindelse 
med adskillige Aander, som træde i hans Tjeneste, men 
hvis han i 10 Aar har uddannet sig uden at give sig til Kjende 
som Angekok, da paadrager han sig de andre Angekok'ers 
Forfølgelse og maa arbejde paa at blive Ilisitsok (Hex), hvilket 
jeg senere skal komme til at omtale. 

Foruden med Angekokkunster tilbringes de lange Vinter- 
aftener med Sange, der baade udføres af Mænd og Fruen- 
timmer og altid akkompagneres af Trommen (Trommedans). 
Enten udfører en enkelt saadanne Sange, som ere over- 
leverede dem fra gamle Dage, eller ogsaa synge to Mod- 
standere hinanden Stridssange paa, som allerede berørt i et 
tidligere Kapitel. Disse Stridssange udføres ofte for For- 
nøjelse, men alligevel synge Parterne hyppig hinanden saa 
kraftig paa, at det ikke er sjældent, at den ene faar et »blaat 
0']^*' Jeg skal her anføre et Exempel paa en saadan Strids- 
sang men maa dog først omtale Anledningen til den, fordi 
man derigjennem faar et lille Indblik i de løse, ægteskabe- 
lige Forhold hos de unge Mennesker ved Angmagsalik. 

Da Igsiavik om Foraaret var inde paa Angmagsætfangst, 
blev hans Kone Nr. 3, som han kun havde været gift med 
et halvt Aar, berøvet ham af Ipatikajik, men han trøstede 
sig dog snart, i det han tog Misuarnianga's Kone Nr. 2, der 
var kjed af sin Mand, medens denne dog gjærne vilde have 
beholdt hende*). Misuarnianga , der rigtignok blev gift to 


') Alle disse tre Mænd vare mellem 20 og 25 Aar gamle. 
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Gange senere om end begge Gange af meget kort Varighed, 
udfordrede da Igsiavik til Trommedans, fordi han havde 
taget den Kone fra ham, som hån helst vilde have, og hver 
Gang nu, de to træffe sammen, holde de Trommedans. Da 
man havde fortalt, at Igsiavik vilde holde Trommedans med 
Ipatikajik, der som anført havde taget hans Kone Nr. 3, kom 
Misuarnianga for at holde Trommedans paa Ipatikajiks Vegne, 
thi denne, der tidligere havde været gift med Misuarnianga s 
Moder, og som altsaa var hans Stiffader, kunde ikke synge. 
Jeg antager dog, at han nærmest har benyttet sig af Stif- 
faderens Navn for at kunne fremkomme med en ny Beskyld- 
ning mod Igsiavik, nemlig, at denne, da han rejste sammen 
med Ipatigajik, vilde have slaaet Akenatsiak ihjel. Som Svar 
paa denne Beskyldning gav Igsiavik følgende Trommesang: 

>Du holder meget af ham, og du holder sammen med 
ham. Naar du synger, maa du tage ham om Halsen og 
se paa ham. Du maa passe paa ham og være god imod 
ham. Ah, ja, ja, ah . . .« 

Igsiavik satte en Pind paa Højkant i Modstanderens Mund. 

>Jeg kan ikke gjøre ved, at min Modstander hverken 
kan synge eller faa sin Stemme ud. Ah, ja, ja, ah . . .« 

Han satte en Træklods ind i Munden paa Modstanderen 
og lod, som om han syde Munden sammen. 

»Hvad skulle vi gjøre ved. min Modstander? Siden man 
ikke kan høre ham, var det maaske bedre, om jeg videde 
Munden ud paa ham og prøvede paa at gjøre den større. 
Ah, ja, ja, ah . . .c 

Han videde Modstanderens Mund ud til Siderne med 
Fingrene og puttede Spæk ind i Munden paa ham og helt 
ned i Halsen, hvor han stoppede det fast med en Træpind. 

»Min Modstander har meget at sige paa mig. Han 
siger, at jeg vilde have gjort Akenatsiak Fortræd og vilde 
have slaaet ham ihjel. Da vi kom fra Siurarmiut til Amit- 
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suarsuk, var det dig, der begyndte at holde Trommedans 
med Akenatsiak. Ah, ja, ja, ah . . .« 

Igsiavik lagde en Kobberem i Munden paa Modstanderen 
og bandt den op under Loftsbjælken. 

>Jeg véd ikke noget af, at jeg vilde have gjort Akenat- 
siak Fortræd og vilde have slaaet ham ihjel, og véd ikke, 
hvorfor jeg skulde have gjort det. Ah, ja, ja, ah . . .« 

»Det maa vel være, fordi vi vare to om hans') Kone, 
at han beskylder mig derfor. Ah, ja, ja, ah . . .< 

»Naar han synger mig paa igjen, skal jeg ogsaa nok 
synge ham paa igjen. Ah, ja, ja, ah . . .« 

Hver Gang Igsiavik mellem Versene haanede Misuar- 
nianga ved alle Slags Narrestreger, tilkjendegav denne sin 
Ligegyldighed for Haanen ved at skrige til Tilskuerne, at 
de skulde raabe og more sig over ham. 

Igsiavik fortalte mig, at han nu lavede en ny Sang, 
»der vil blive meget morsom, og hvori jeg skal binde min 
Modstander til Stolpen«. 

En Trommesang til maa jeg omtale, nemlig Pitika's Sang 
til den tidligere omtalte, berygtede Angekok Maratsuk. Pitika 
var en lille Fyr paa 28 Aar, der tre Gange tidligere havde 
været gift men hver Gang kun for meget kort Tid. De to 
Koner skilte han sig ved, fordi de ikke holdt hans Kamik'er 
i Orden, og den tredje vilde rejse Nord paa sammen med 
sin Familie, hvilket Pitika ikke vilde, hvorfor de maatte 
skilles, men efter Pitika's Udsagn var det under mange 
Taarer fra hendes Side. Nakortok opfordrede nu Pitika til 
at bemægtige sig Maratsuk's ene Kone, (han havde nemlig 
to), som var Nakortok's Svigerinde, thi Maratsuk forsørgede 
hende ikke godt. Han efterkom Opfordringen ved en Dag, 
da han saå hende uden for Huset, at bortføre hende med 
Magt og gjøre hende til sin Kone. For at hævne dette 
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stjal Maratsuk en Sælhund fra Pitika, og de ere nu arge 
Fjender og ivrige Trommemodstandere. Det var Pitika's 
første alvorlige Trommedans, men han var stolt over at have 
den af alle forhadte Maratsuk til Modstander. Selve Tromme- 
sangene skal jeg ikke trætte Læseren med men kun berette, 
at den store, svære Maratsuk gav den lille Pitika under 
Dansen saa stærke Stød med Panden, at han tumlede langt 
tilbage, og var saa ivrig i Dansen, at han ikke lod sig for- 
styrre af noget som helst men blev staaende paa Kamp- 
pladsen inde i Huset og afgjorde højst vigtige Forretninger 
ved kun at vende sig lidt til Siden, hvor der var anbragt 
en Balle. Vore Roersker vare aldeles begejstrede over hans 
ridderlige Skikkelse og smukke Sang og glemte derved al- 
deles hans fæle, tidligere omtalte Mordhistorie. 

Medens Trommemodstandeme under Sangen skjælde hin- 
anden ud og søge at gjøre hinanden saa latterlige som muligt, 
give de før og efter ikke ved en Mine til Kjende, at dei: er 
noget uvenligt Forhold mellem dem, og tale med hinanden 
med den største Ro, ja de ere endog ofte nødsagede til at 
modtage Gjæstfrihed af deres argeste Fjender; men til os 
bagtalte de hinanden og levnede ikke hinanden den rin- 
geste Ære. 

Selve Sangene ere monotone og Melodierne meget lidet 
afvexlende; de søge ved disse at efterligne Elvenes Brusen 
og fortælle, at, naar man lægger sig til at sove ved en Elv, 
kan man i dens Brusen høre de afdødes Sang, og det er 
netop denne, som de ønske at efterligne. Prøver paa et Par 
af disse Melodier vedføjes her. De ere nedskrevne af Kontor- 
chef Fabricius i Nationalbanken efter Tolk Johan Petersens 
Sang og ere opfattede og gjengivne fuldstændig nøjagtig 
(se næste Side). 

Ved Trommedansen er alt traditionelt; de ældre lære de 
yngre at synge, og hver Mine, hver Tone, hver Lyd, hver 
Bevægelse i Sangen overleveres fra de gamle til de unge. 
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Skjønt de have en saa monoton og fuldstændig ejendommelig 
Maade at synge paa, opfattede de dog huitig vore Melodier 
og kunde gjengive Brudstykker af dem. 

Jeg skal ikke komme ind paa at fortælle om Angmag- 
salikernes øvrige Lege og Vintersysler i Huset men maa 
dog nævne en meget yndet Adspredelse, som man saa 
godt som altid hengiver sig til i den mørke Tid, naar der 
kommer Gjæster til Huset; det er »Lampeslukningsleg« (til 
daglig brænde Lamperne Dag og Nat), der ogsaa kunde 
kaldes : Konebytten, i hvilken alle voxne deltage. Kun Børnene 


Nr. I, 



MJ 


f- f- Tlgg 


y— i* 



Nr. 2. 




morer den ikke. En trettenaars Dreng, der hed Kakartok, 
udtalte en Dag sin Misfornøjelse over, at der om Aftenen, 
da der havde været Gjæster i Huset, ikke var holdt Angekok- 
kunster, som han havde glædet sig til, men derimod Lampe- 
slukningsleg. Han forstod ganske fortrinlig at efterligne 
Angekokkunsterne i alle Enkeltheder, og da der derfor næste 
Gang var Gjæster, og Stemningen for at gjøre disse Kunster 
var noget mat, tilbød han at udføre dem, hvilket ogsaa blev 
bifaldet. Han satte sig til rette, Lamperne slukkedes, og 
Kunsterne begyndte. Men under en Pavse hørte han Fnisen 
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Og Hvisken og lidt Skjænderi, medens Tilhørerne ellers under 
Angekokkunster altid ere tavse som Graven. Derved op- 
dagede han, at hans Tilhørere ikke vare andægtige men 
havde benyttet Lampernes Slukning til Legen, der har Navn 
derefter. Han blev selvfølgelig smækvred over saaledes at 
være holdt for Nar og beklagede sig derover til os, som 
han vidste, det morede, naar han gjorde sine Kunster. 

Før den korteste Dag var Vejret meget ustadigt; Frost 
og Tø afvexlede, ofte ledsagede af stærke Snestorme. Vort 
Hus begravedes selvfølgelig snart i Sneen, saa at vi i fygende 
Vejr havde stadigt Arbejde med at holde Vinduet frit for 
dog at nyde lidt godt af Dagslyset; og om Morgenen maatte 
vi gjentagne Gange grave os ud igjennem den fuldstændig 
tilføgne Indgang. Ræve og Ryper kunde ikke finde noget 
blivende Sted i det Indre af Landet og kom derfor helt ned 
til Boligerne, hvor de ofte bleve skudte lige uden for vort 
Hus. Rævene havde nemlig dér travlt med at undersøge 
vore Spækposer. Mange Rævefælder havde vi oprejst i Om- 
egnen af Huset, og Rævene vare saa graadige, at, da der en 
Dag var fanget én, hvoraf den bageste Halvdel stak uden for 
Fælden, havde Kammeraterne inden næste Morgen ædt alt 
det, der stak udenfor. Fangsten af Sæler var selvfølgelig 
meget ringe, men alle havde store Vinterforraad at ty til. 
Disse bestaa især af tørret Kjød, frosne Sælhunde og Spæk- 
poser, i hvilke der foruden Spæk findes alle Slags Delika- 
tesser, som Tugdlerunat, Bær, Laller, Skindskrab og Matak. 
Beboerne rejste i den Tid meget i Besøg til hverandre ikke 
alene for at holde Trommedans og andre Fornøjelser men 
ogsaa for at nyde godt af den Overflod, som kunde haves 
paa enkelte Steder. Dersom Folkene i det Hus, hvor der 
kommer Besøg, ere rige o: have stort Forraad, er det et utro- 
ligt Fraadseri, der finder Sted. Den ene Sælhund efter den 
anden trækkes ind i Huset for at fortæres, og hvad Gjæsterne 
ikke kunne spise, faa de med sig ved Afrejsen, ved hvilken 
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de ofte have Kajakken fuldt lastet. De fortælle endog et 
Par Dage efter maaske af Høflighed mod Værterne, at de 
stadig ere mætte af, hvad de spiste ved Besøget. 

I denne Tid, da der ingen Fangst var, havde vi selv- 
følgelig altid store Mængder af besøgende hos os, som 
trodsede Vejret og Vejen over Fjældet, der ofte var meget 
besværlig. Skjønt Vejen i Mørke, i det mindste efter min 
Erfaring, var livsfarlig at passere, ble ve vi dog en Aften i 
daarligt Vejr overraskede af et større Selskab Hedninger, 
thi Pitika's Kone skulde føde en »Søn«, ved hvilken Fore- 
stilling Mændene paa Grund af flere Formaliteter helst maa 
være fraværende. Naar jeg siger, at det skulde være en 
»Søn«, er det, fordi vor Ven Angekok'en Sanimuinak under 
Angekokkunster havde undersøgt Sagen og set, at det var 
en Dreng, ligesom ogsaa Faderen havde taget alle mulige 
Forholdsregler for at naa dette Resultat og i den Hensigt 
ladet Konen anlægge flere Amuletter. Det blev imidlertid 
en Pige. Men den næste Gang, Sanimuinak gjorde Kunster, 
opdagede han, at Aarsagen hertil maatte søges i den Om- 
stændighed, at Konen en Gang maatte være falden og Fo- 
steret derved blevet beskadiget, saa at det forvandledes til 
en Pige. 

Saa snart en Kone bliver frugtsommelig, betragter 
Ægtefællen hende allerede som Moder til en vordende 
Fanger, hvorfor hun bliver behandlet med megen Omhu, 
ja. Manden drager endog Omsorg for, at hun faar passende 
Motion, f. Ex. ved Dans. Naar Barnet er født, vaskes det i 
Urinballen, hvorefter Moderen stryger det omkring Munden 
med sin Finger, som er dyppet i Vand, og nævner samtidig 
Navnene paa de afdøde, som Barnet skal opkaldes efter, og 
da først og fremmest paa den sidst afdøde i Distriktet. Thi 
det antages, at naar Mennesket dør, bliver »Navnen« liggende 
ved Liget i Vandet eller Jorden, hvor det er begravet, indtil 
et Barn opkaldes derefter, men gaar da ind i Barnet og 
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fortsætter Tilværelsen dér. Barnet kaldes dog ikke ved disse 
Navne, men faar et Kjendingsnavn. 

At en »Navnet i den Tid, som ligger imellem dens 
Tilværelse i to Mennesker, ogsaa kan foretage en Vandring 
igjennem en Mængde Dyr m. m., fremgaar af følgende Sagn: 

»En Dag, da Navagijak var ude paa Fangst, satte han 
Harpunen i en Tupilek (Hexevæsen i Form af en Sælhund, 
og som laves af Ilisitsok'er — Hexe — for at dræbe andre 
Mennesker), skjønt han kunde se, at det var en saadan paa 
den Hætte, den havde paa Hovedet, og paa Bagdelen, som 
lignede en Hunds. Han vilde derefter kaste Blæren, men 
den blev hængende fast ved Kajakken, og for at Tupilek' en 
nu ikke skulde vælte ham, stak han Aaren ind under Kajak- 
remmen. Tupilek'en trak og trak og krøb sluttelig over 
Kajakken, men først, da den begyndte at bide ham i Skul- 
deren, lykkedes det den at faa ham væltet, saa at han tabte 
Bevidstheden. Da han kom til sig selv igjen, var han ude 
ved Horisonten, og han rode langs med denne og rundt 
omkring Landet og kom tilbage igjen ; men nu var han ikke 
mere Menneske men Aand. 

»Han krøb da ind i en Hun-Svartside og fulgte med 
Stimen. Naar de kom op, og Kajakkerne kom for at fange 
dem, dukkede de andre ned, men han blev altid ene tilbage 
og dukkede først ned, lige naar Kajakmanden skulde kaste 
Harpunen. Han spurgte da de andre Svartsider om, hvor- 
ledes det kunde være, at han altid kom bag efter, hvorpaa 
de svarede: »Du skal bare sparke til Himlens »tukiiija« 
(Mælkevejen). Næste Gang gjorde han saaledes og kom ned 
førend alle de andre. Da han var kjed af at være i Svart- 
siden, krøb han ind i et Hun-Græsstraa. Men her blev han 
snart kjed af at være, thi der var saa skrækkelig varmt, og 
han krøb derfor ind i en Hund. Denne stod tøjret og kunde 
ikke sige andet end : »Vov, vov le, og naar Folkene kom ud, 
fik den ikke andet end Prygl. Det blev han naturligvis 
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ogsaa snart kjed af, og krøb ind i en Hvalros. Her sultede 
han, fordi han ikke kunde komme til at bide i noget paa 
Grund af de lange Tænder. Og da han sagde dette til en 
anden Hvalros, spurgte denne: »Har du aldrig været paa 
den anden Side af Terrassen?« Dette havde han ikke, og 
han gik derfor dér over og saå en Mængde »takanat« (Sand- 
muslinger) voxe frem af Sandet, saa at han her kunde spise 
sig mæt. Men han blev ogsaa kjed af at være Hvalros og 
krøb nu ind i en Netside (Fjordsæl). Da Efteraaret kom, 
tog han Afsked med Svartsiderne, thi disse sagde: »Vi 
skulle rejse udefter, fordi vi ikke kunne skrabe i Isen«. 
Om Vinteren, da der frøs Is, kom han op ved Ishullerne 
for at trække Vejret, men naar der kom Mennesker, som 
vilde stikke ham, gik han ned. 

»Da han en Gang pustede ved et Aandehul, saå han en 
Mand komme listende imod sig, men da Manden kom hen 
til Aandehullet, kunde Navagijak ikke se ham mere, fordi 
han havde Bjørneskindskamik'er og Amulet paa. Manden 
stak nu Netsiden, hvor i Navagijak var, trak den op og 
slæbte den hjem, uden at Navagijak mistede Bevidstheden. 
Manden bar Sælen ind i Huset, og i Konen gjenkjendte 
Navagijak strax sin egen tidligere Kone. I det hun skulde 
skære Netsiden i Stykker, tænkte Navagijak: »Bare hun 
vilde skræve over mig, naar hun skal skære Halsen over«. 
Dette gjorde hun, og i samme Øjeblik sprang han ind i 
hende. Han saå, at der trængtes dygtig til at renses ud, 
hvilket han strax begyndte paa, og hun, der aldrig tidligere 
havde faaet Børn, blev nu frugtsommelig. Dog kjedede 
Navagijak sig gyselig, thi han kunde aldrig gaa ud, hvad han 
havde stor Lyst til. Da Konen fik Fødselsveer men ikke 
kunde føde Barnet, tog Manden en Bi, som han havde til 
Amulet, pustede paa den, saa at den blev levende og fløj 
ned i Halsen paa Konen, hvorefter han forbød hende at 
synke Spyttet. Man saå nu et besynderligt Ansigt inde ved 
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Bagmuren paa Brixen ; Manden blev bange derfor og løb ud, 
men da han kom ind igjen, havde Konen faaet et Barn. Da 
de nu skulde give det Navn, tænkte det: »Bare de vilde 
kalde mig Navagijakc Men de kaldte det ikke Navagijak, 
og Barnet græd derfor bestandig og blev meget magert. 
»Jeg er Navagijak!« »Hvad er det, Barnet siger?« spurgte 
Konen, hvortil Manden svarede: »Det siger, at det hedder 
Navagijak«. De gav nu Barnet Navnet »Navagijak«, og det 
trivedes rigtig godt og græd ikke mere«. — 

Første Gang, Moderen spiser efter Fødselen, faar Barnet 
lidt med. Dersom dette Maaltid er et Sødyr eller Havplante, 
da anvender Moderen for Fremtiden til Barnet noget salt 
Vand ved Tilberedning af Maden ; er det derimod et Land- 
dyr eller Landplante, da koges Maden udelukkende i fersk 
Vand. Naar Fødselen er til Ende, blive alle Pelse, Vægge- 
og Brixeskind vaskede, ligesom ogsaa Tarmskindene for 
Vinduerne borttages. Er Barnet sygt, aftages Skindene og 
vaskes udenfor. 

Det er vistnok ingen Sjældenhed, at der fødes vanskabte 
Børn. Disse tillige med syge Børn, som antages ikke at 
kunne leve, ligesom Børn, hvis Moder dør under Fødselen, 
og som ingen anden kan give Die, blive kastede udenfor 
paa Jorden eller i Havet for at omkomme. Børn, der saa- 
ledes bortkastes, samt dødfødte Børn, kaldes »alugsugak« og 
»komme til Himlen, hvor de foraarsage Nordlys, (der bære 
Navn derefter). Børnene tage hverandre i Hænderne og danse 
rundt i Slyngninger og Svingninger. Snart sno de sig i 
Spiralform op omkring den ene Fløj, snart aabner Spiralen 
sig igjen. De spille Bold med Efterbyrden, og naar de se 
forældreløse Børn, løbe de hen imod dem og kaste dem 
omkuld. De ledsage Legen med en hvislende, pibende 
Lyd«. Den indfødte Fortæller ledsagede denne Beskrivelse 
med livlige Bevægelser, hvorved han fuldstændig illustrerede 
Nordlysene som Børnenes Leg. Den førstnævnte Leg ses, 
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naar Nordlys vise sig som brede Baand eller Draperier, hvor 
i de enkelte Straaler pege mod Zenith, og som bestanåig 
ere i stærk bølgeformig og slyngende Bevægelse. Boldspillet 
ses, naar enkelte Nordlysstraaler fra Baandene skyde op imod 
Zenith med stor Hastighed, og Børnene løbe hen imod de 
forældreløse og støde dem omkuld, naar enkelte Nordlys- 
straaler hurtig fare i horisontal Retning og ligesom fordrive 
de Straaler, der allerede vare til Stede dér. 

Naar Barnet første Gang faar Anorak paa, give Hus- 
fællerne Moderen Foræringer, og naar den atter aftages, 
trykker Moderen sin Mund til Barnets Bryst, Skuldre og 
Hofte med et sugende Kys, »for at Barnet skal blive rask<. 
Dette gjentages, hver Gang Anorak'en aftages, saa længe 
indtil Barnet kan gaa. Naar Barnet faar den første Tand, 
og Forældrene have noget Forraad, uddele de af dette til 
alle Husfællerne. Børnene ammes, til de ere mindst et Par 
Aar gamle, men dette forhindrer dog ikke, at de endnu, 
medens de ere ganske smaa, faa tørret Kjød og Blod at 
spise. De bæres i det fri paa Moderens eller en Piges Ryg 
siddende i Amaut'en og voxe op i den mest ubundne Frihed. 
Forældrene nære en ubeskrivelig Kjærlighed til dem og straffe 
dem saa godt som aldrig, selv om de ere nok saa gjen- 
stridige; dog har jeg hørt Exempel paa, at et brølende Bam 
sattes nøgen udenfor i Sneen. Man maa imidlertid beundre, 
hvor vel opdragne de smaa alligevel ere. Børnenes Lege 
bestaa selvfølgelig i Jagt, Roning i Kajak og Konebaad. 
Drengene øve sig fra ganske smaa i selv at forarbejde Fange- 
redskaber, hvorved de faa en forbavsende Færdighed i at 
lave Miniaturredskaber. Med disse begynde de at øve sig 
paa Jagt f. Ex. efter Spurve med smaa Flitsbuer eller Kaste- 
pile. Blandt Legetøjet skal jeg ellers nævne: Dukker og 
Dyr udskaarne af Træ, Snurre og Rangle af Bjømetænder, 
medens en Del af det øvrige Legetøj vistnok snarest benyttes 
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af de voxne, saasom Møllevinger, Vingesnurre, Bilboquet, 
to spisende Fugle samt et Tankespil med Perler. 

Det afhænger meget af Forældrenes Velstand, i hvad 
Alder Drengen faar Kajak, dog synes den almindeligste Alder 
I at være omtrent 12 Aar, men førend de faa Kajak, deltage 

de i al Isfangst foruden i Landjagt paa Ryper, Ravne og 
Ræve. Den tidligere omtalte trettenaarige Dreng, Kakartok, 
havde allerede fanget 30 Sælhunde, hvoraf den første for 3 
Aar siden. De fleste havde han fanget om Foraaret, naar de 
smaa Netsider vare krøbne op paa Isen, hvor de laa og 
solede sig. Hans Fader, Utuak, var ikke længere nogen god 
Fanger men havde en stor Familie at forsørge, nemlig to 
Koner og syv Børn, hvoraf han, Kakartok, var den ældste. 
Utuak var ikke meget samvittighedsfuld ved Valget af de 
Midler, han anvendte til at forsørge sin Familie, thi« han 
skaffede Sønnen Kajak ved at stjæle én fra en anden Dreng, 
der bode i Nabofjorden. 

Børnene gaa i Hus og Telt fuldstændig nøgne, hvilket 
de vedblive med, indtil de næsten ere voxne. Først da, 
omtrent i 16 Aars Alderen, anlægges >natit<; »thi da skamme 
de sig for at gaa fuldstændig nøgne«. Saa snart Ynglingen 
har faaet »natit« paa, »begynde Fruentimmerne at smile til 
ham, og han er parat til at gifte sig«. De unge Piger gaa 
med udslagent Haar, saa at det ofte er vanskeligt at skjelne 
dem fra Drengene, men nogen Tid efter, at de i Huset have 
begyndt at bære Buxer, sættes Haaret op i Top, hvilket er 
Tegn paa, at de ere giftefærdige. 


Hedningernes eneste Aarsfest, den korteste Dag, nærmede 
sig nu stærkt, og alle glædede sig meget til den Tid, da 
Solen vilde begynde at gaa opefter igjen, thi da vilde alt 
godt komme. Vejret vilde blive stadigt og Storisen komme 
til Landet, hvorved Isfangsten for Alvor vilde tage sin Be- 
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gyndelse. Bjørnene vilde gaa i Huler, hvor de med Lethed 
kunne fanges, Ryper og Alker vilde samles i Flokke. Det var 
tidligere almindelig Skik paa den korteste Dag, at et Skind 
blev taget ind, beredt og syt til Klædning for Familiens 
ældste Barn, som endnu samme Dag skulde iføres den; men 
denne Skik taber sig nu, og Dagen festligholdes alene med 
Traktement, Trommedans og andre Fornøjelser. 

Østlændingene dele Aaret efter Maanetændingerne, idet 
de gaa ud fra den Tænding, der kommer, efter at >asit< o: 
Stjærnen a Aquilæ (Atair) er set første Gang i Morgendæm- 
ringen. Tidligere gik de ud fra den første Tænding efter 
den korteste Dag, og dette Udgangspunkt for Tidsberegningen 
bibeholdes endnu enkelte Steder, saa at der er Usikkerhed 
til Stede med Hensyn til Maanedernes Nummer. Foruden 
at de paa Solens Stilling kunne se, naar det er den korteste 
Dag, kunne de ogsaa forud bestemt sige det, naar de have 
set »asitc's Stilling i Morgendæmringen. En Mand sagde 
saaledes den 19de December til vor Styrer, at Solen 2 Dage 
efter vilde være paa sit laveste, hvortil Styreren svarede, at 
det allerede vilde indtræffe den følgende Dag; han havde 
nemlig set i den islandske Almanak, at det var den længste 
Dag den 20de Juni og sluttede deraf, at det maatte være 
den korteste Dag den 20de December. Østlændingen fast- 
holdt dog sin Mening, thi han havde set »asit«, og dennes 
Stilling til Solen var sikker nok. 

Man fortæller, at Solen ikke kan komme længere ned 
end til den Stilling, den naar ved Middagstid paa den korteste 
Dag, i det den da er kommet til Havet eller rettere sagt til 
et Land, der ligger ved det yderste af Havet; og dér fra 
skubbes den opefter igjen af en Mand. Andre fortælle der- 
imod, at den dér bliver skaaret i Ryggen med skarpe Knive, 
hvorved den efterhaanden er bleven til et fuldstændigt Skelet. 
Efter at Solen har staaet stille paa sit laveste i 5 Dage, 
gaar den atter opefter; i Begyndelsen hurtig, saa at den 
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snart kommer saa højt, >at man ikke kan ramme den med 
en Slynge«, men derefter langsommere. 

Efter at Hedningerne havde holdt deres Nytaarsfest, 
holdt vi vor Julefest. Vort lille Lokale var festlig smykket. 
Midt paa Gulvet stod et Juletræ, der rigtignok ikke var 
meget grønt, thi det var sammensat af nøgne Pinde, hvor 
paa der var bundet noget tørt Lyng, men efter vor Mening kunde 
man ikke se noget pragtfuldere Træ, og vi vare enige om, 
at gladere Mennesker end vi intetsteds vare forsamlede om 
noget Juletræ. Grønlænderne vare henrykte over de mange 
Gaver og Slikkerier, og senere paa Aftenen trakteredes de 
med Risengrød og Kaffe. Ved et Glas Portvin ønskede vi 
hverandre en glædelig Jul og sendte Hilsen til det fjærne 
Hjem. Julen gik i lutter Glæde: Chokoladegilde, Kaffegilde, 
Lotterispil, Sang og Dans vexlede med hinanden. Vi fik 
saa meget Brød, som Hjærtet begjærede, thi Roerskerne 
havde af deres smaa Rationer daglig opsparet en »meat 
bisquit«, saa at de alle første Juledag kunde traktere os 
Evropæere. Kager savnedes ikke heller ved Julefesten, Ex- 
peditionens trofaste Veninder: Enkefru Lutzen og hendes to 
Døtre ved Nanortalik havde sendt en Juledaase med os, saa 
at vi alle kunde komme til at spise Kager og det endda i 
Form af vore Navnetræk. 

Vi havde saaledes naat Nytaar; og nu gik alt fremad 
til bedre Tider: Dagene bleve lysere. Vejret stadigere og 
Fangsten rigeligere. 
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NIENDE KAPITEL 

(Holm.) 

Sultetid og Rapseri. Kristent Bryllup. Angmagsalikemes ægteskabelige Liv. 
Vinterfangst. Besværiig Fodvandring. Gjæstfrihed. Kunstsans og Kartografi. 
Anthropologiske Maalinger. Trylleformularer. Sygdom. Ilisitsok. En 
*Tupilek« -Historie. Pekitigsak. Spækmangel. Vaadeskud. Hedningerne 

flytte i Telt. Ukutsiak's Sorg. Dødsfald. 


1 Begyndelsen af det nye Aar indtraf der » Sultetid < overalt 
mellem Hedningerne. Navnet maa dog i Almindelighed ikke 
forstaas bogstavelig, thi den Tid maa nærmest betragtes 
som en Art Faste. De kalde det nemlig for Sultetid, naar 
de intet frisk Sælhundekjød have, selv om de have Overflod 
af Hajkjød og tørret Sælhundekjød tillige med Muslinger og 
spiselig Tang. Paa Steder, hvor der ingen Hajfangst var, slap 
dog det tørrede Kjød op hos flere mindre duelige og forsynlige 
Fangere, som derefter slog sig igjennem ved at rapse Kjød 
fra deres mere forsynlige Husfæller. 

Selvfølgelig fandt disse sultne Mennesker ogsaa snart 
Vej til vore Brødsække, der vare stuvede af Vejen oppe under 
vor Konebaad, og udførte Tyverierne i de lange, mørke Nætter. 
Første Gang, der var stjaalet Brød, fik Beboerne paa modsat 
Side af Fjorden Skyld derfor, men senere kom vi efter, at 
det kun kunde være vore Naboer, thi disse begyndte at an- 
give hverandre af Frygt for selv at blive mistænkte. Saa 
snart vi derefter bebrejdede en Mand hans Tyveri, var hans 
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første Spørgsmaal, hvem der havde angivet ham, og først 
senere undskyldte han sig gjærne med, at Folk vare saa 
slemme til at lyve ham noget paa, fordi han ingen mandlig 
Slægt havde. Angiverne vare altid meget forsigtige for, at 
ingen skulde høre dem, og bad os om ikke at fortælle, hvor 
fra vi havde Efterretningen, samtidig med at de forsikrede, 
at selv kunde de ikke stjæle af Frygt for at dø. Ofte endte 
Angivelsen med en Anmodning om én eller anden Foræring. 
Da én af de flinkere af vore Naboer en Dag blev grebet paa 
fersk Gjerning i at tage et Stykke tørret Kjød fra vort 
Forraad, og Hanserak bebrejdede ham det, svarede han 
vredt, at, naar han blev beskyldt for at stjæle, kunde han 
lige saa godt stjæle til Gavns og. noget vigtigere. 

Man maa selvfølgelig undskylde de sultne Mennesker, at 
de tog af vore i deres Øjne utrolige Rigdomme, men for 
dog at sætte en Stopper for det forbød jeg i kort Tid alle 
Hedningerne Adgang til vort Hus, hvilket naturligvis var lige 
saa stor Straf for os som for dem. Da Karantænen blev 
ophævet, indfandt de, der havde begaaet de største Rapse- 
rier, sig ikke mere hos os, naturligvis fordi de vare sikre paa, 
at jeg gjennem alle de andre, der uforskyldt havde lidt under 
Straffen, var bleven overbevist om, hvem de virkelige Tyve 
vare. Først senere, da de trange Tider vare ophørte, under- 
rettede jeg disse Folk om, at de atter kunde besøge os, 
hvilken Tilladelse de da benyttede med stor Glæde. 


1 vort eget lille kristne Samfund holdt vi imidlertid en 
Familiefest. Det rygtedes nemlig, at Samuels udkaarne var 
paa Vej til at blive Moder, hvorover han syntes temmelig 
ulykkelig, og samtidig beklagede han sig over, at han ikke 
kunde holde det ud med alle de andre Pigebørns heftige Kjærlig- 
hedsangreb. Han blev melankolsk og gik lange Fjældture 
endog i, Mørke, saå mange Spøgelser og mente, at hans 


21* 


^24 Kristent Bryllup. 

Sjæl var fortabt paa Grund af hans Ophold mellem Hednin- 
gerne. Da jeg lod Samuel vide, at der ikke var noget i 
Vejen for, at han kunde holde Bryllup med Cæcilie, var han 
i Begyndelsen meget i Tvivl om Rigtigheden deraf, især af 
Frygt for de tydske Missionærer, fordi Cæcilie var af den 
danske Menighed; men han beroligedes, da det blev frem- 
hævet, at Missionærerne sikkert fuldstændig vilde bifalde et 
Bryllup under de forhaandenværende Omstændigheder. I vor 
Bolig fandt Bryllupet Sted; først udførte jeg en borgerlig 
Vielse, som jeg rigtignok ikke er ganske sikker paa, var i 
Overensstemmelse med Loven, men som sluttede med et 
Paabud, om at kirkeligt Bryllup skulde finde Sted ved første 
Lejlighed, naar vi kom tilbage til Vestkysten, hvorefter 
Hanserak som Kateket udførte den foreløbige, kirkelige Vielse. 
Festen overværedes ikke af hele det lille, kristne Samfund 
paa Stedet, thi to af de tidligere Kjærester kunde ikke bære 
det over deres Hjærter at være Vidne til den begunstigedes 
Lykke; men da der efter Vielsen vankede Traktement inde 
hos os, borttørrede de dog Taarerne og deltog i den alminde- 
lige Glæde. Vor Hensigt med Bryllupet opnaaedes, thi 
Samuel og Cæcilie betragtedes fra den Dag som Mand og 
Kone af alle, hvorved han saa vel som Roerskerne fik Ro 
paa sig. 

Østlændingene gjøre ikke saa mange Ophævelser for at 
holde Bryllup. De gifte sig meget tidlig, nemlig saa snart de 
ere i Stand til at forsørge en Kone, for at hun kan holde 
Mandens Tøj i Orden og berede hans Fangst. Ja vi have 
set Exempel paa, at en Moder sagde til sin Søn, at han 
»skulde gifte sig, fordi hun næsten ikke mere kunde se at 
sy*. Af den Grund ser man ofte mærkelige Ægtepar, 
f Ex. et ganske ungt Menneske gift med en Kone, som 
kunde være hans Moder. Disse tidlige Giftermaal er ogsaa 
Grund til hyppige Skilsmisser; thi saa snart de af én eller 
anden Grund ere kjede af hinanden, skilles de igjen, saa at 
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det er ganske almindeligt, at de have været gifte tre— fire 
Gange, inden de faa Bern. Vi have set Exempler paa, at 
saa vel Mænd som Kvinder have været gifte sex - otte Gange. 
Først naar der er kommet Børn, synes der at komme fastere 
Forhold til Stede, men i Almindelighed hengaar der flere 


Vagt Ægtepar (efler FoUgriili), 

Aar af Ægteskabet, inden der kommer Børn, fordi saa vel 
Mænd som Kvinder gifte sig, førend de ere fuldvoxne. 

Det hosstaaende unge Ægtepar, Attakak, c. 20 Aar, (Søn 
af Avgo), og Serningasek, c. 16 Aar, havde været gift i 3 
Aar, men de legede med hinanden og kjælede for hinanden 
som to Børn, og paa Forespørgsel erklærede Attakak, at 
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saa vel han som. hans Kone voxede endnu. En anden ung 
Kone var blevet gift, førend hun havde faaet Haartop, fordi 
hendes Forældre vare døde. Forholdet mellem hende og 
hendes Mand var meget ømt, de omfavnede og kyssede hin- 
anden — ved at trykke Næserne sammen — , og et »blaat 
Øje«, hun havde, erklæredes for at være slaaet i Spøg af 
hendes Mand. Om det har været fuldstændig Spøg, betvivler 
jeg dog, thi det var ikke ualmindeligt, at Manden som op- 
dragende Middel mod Konen gav hende nogle Prygl eller 
stak hende med en Kniv i Laar eller Arm, men snart efter 
kunde Forholdet være lige saa ømt som tidligere. Af og 
til hænder det selvfølgelig ogsaa, at en saadan Strid bevirker, 
at Manden eller Konen, naar der gives Lejlighed dertil, gaar 
sin Vej uden at sige noget, og Ægtefolkene ere da skilte. Af 
andre Skilsmisseaarsager kan jeg henvise til dem, der ere nævnte 
ved Igsiavik's og Pitika's Trommesange, og skal kun tilføje, 
at en ung Mand løb bort fra sin unge, smukke. Kone fordi 
>hun spiste saa meget«, hun spiste nemlig ogsaa det, som 
han skulde have, hvad han selvfølgelig ikke kunde være 
tjent med. 

Dygtige Fangere have ofte to Koner, men Exempler 
paa flere end to Koner have vi ikke set. Naar en Kone ikke 
kan overkomme Beredningen af Skindene fra Mandens Fangst, 
antages en anden undertiden paa Opfordring af den første. 
Ligeledes antages undertiden en anden Kone, for at Manden 
sikkert kan have to Roersker til sin Baad. Skjønt der for 
hver loo Mandfolk findes 114 Fruentimmer, ere saa godt som 
alle Fruentimmer gifte. Vi kjende kun ét Exempel paa, at 
en ældre Pige var ugift, men hun havde dog et Par Børn. 
Det anses ikke for nogen Skam, at en ugift Pige faar Børn, 
men derimod bebrejdes det en fuidvoxen, gift Kone, naar 
hun ikke faar Børn. 

Selve Giftermaalet sker uden Ceremoni. En ung Mand 
maa undertiden betale Faderen for at faa hans smukke Datter 
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til Ægte med en Harpun eller lignende, ligesom omvendt 
gode Fangere betales af Fædrene for at tage deres Døtre 
til Ægte. Pigen er nødt til at gifte sig, naar Faderen vil 
have det. Hun lader altid, som om hun nødig vil, og maa 
gjærne tages med Magt. Regulære Bortførelser af andre 
Mænds Koner finde ogsaa af og til Sted; da f. Ex. Papik, 
en anset, dygtig Fanger, fik Lyst til Partuak's unge Kone, 
rejste han til Stedet, hvor Partuak opholdt sig, og medtog 
en tom Kajak, gik op og hentede Konen ud af Teltet uden 
Ceremonier og førte hende til Stranden, hvor han lod hende 
stige i den tomme Kajak, og rode af Sted med hende. 
Partuak, der er yngre end Papik og ikke kan maale sig med 
ham i Dygtighed og Kræfter, maatte finde sig i Tabet af 
Konen. 

Imellem gamle Ægtefolk er der som oftest det smukkeste 
Forhold, dog kan Konen, naar hun bliver tidligere gammel 
end Manden, blive tilsidesat for en yngre Kones Skyld. Den 
Ømhed, som Mændene dog i Almindelighed vise over for 
deres Koner, er ikke større, end at de, naar det er knappe 
Tider, rejse paa Gjæsteri og undertiden blive borte længere 
Tid, i det de saa overlade Koner og Børn at sørge for 
sig selv. 

Som et Exempel paa, hvilke Uregelmæssigheder det ægte- 
skabelige Liv ved Angmagsalik kan føre med sig, skal jeg 
omtale vor Nabo Sanimuinaks Ægteskabshistorie i Løbet 
af et Aar. 

Han er som tidligere omtalt Angekok og flink Fanger, 
omtrent 30 Aar gammel, og havde om Sommeren to Koner 
Puitsek og Amakotak. Med den førstnævnte, som han har 
givet Svigerfaderen en Kniv for, har han været gift i flere 
Aar og har to prægtige Sønner med hende. Da Sanimuinak 
opfordrede Ingmalukutuk til at tage Uitinak's tidligere Kone, 
der er Søster til Puitsek, fordi Uitinak efter eget Udsagn i 
5 Dage ikke havde fanget noget, sagde Amakotak's Moder 
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til Uitinak, at Sanimuinak ikke kunde forsørge to Koner, og 
opfordrede derfor ham til at tage Datteren (Amakotak) til 
Ægte, hvilket han ogsaa gjorde. Sanimuinak staar derfor i 
fjendtligt Forhold til Amakotak og herides Moder, hvilket 
vil blive omtalt paa et andet Sted. 

Sanimuinak holder meget af at rejse om til de andre 
Pladser i Fjorden, naar det er Trangstider hjemnie, og fra et 
saadant Besøg ved Kangarsuk hjembragte han én ung Kone 
Utsukuluk, der næppe er mere end 20 Aar gammel men 
havde været gift sex Gange tidligere. Kort Tid i Forvejen 
var hun bleven skilt fra sin sjette Mand, fordi hiin ved sin 
voldsomme Adfærd og Utaalmodighed havde dræbt Barnet i 
Livet, ligesom hun ogsaa var beskyldt for at være Hex og 
samle Menneskesener til at dræbe sin Mand med. Sanimuinak 
var bleven gift med hende ved Lampeslukningsleg og førte 
hende med Magt bort over Isen til sit Hjem, 

Da Puitsek saå den nye Kone, blev hun, som rinieligt 
var, vred og skjændte paa sin Mand; herover blev han ra- 
sende, tog hende i Haartoppen og knubsede hende med 
knyttet Næve paa Ryggen og i Ansigtet og greb til sidst en 
Kniv, hvormed han stak hende i Knæet, saa Blodet sprøjtede 
ud. Som sædvanlig ved den Slags >Smaastridigheder« for- 
holdt de andre Husfæller sig ganske rolig, og den nye Kone 
satte sig hen i én af de fjærnere Familiebaase. Dagen efter 
rejste Sanimuinak i daarligt Humør ind i Fjorden for at 
spise Narhvalkjød og overlod det til Konerne at forliges. 

Da jeg kom hen til Sanimuinak's Moder og Kone, gav 
Moderen under Puitsek's Smil og Bifald sin Uvilje til Kjende 
over for Utsukuluk, som opholdt sig i den modsatte Ende af 
Huset, og hun fortalte, at Utsukuluk havde bedet Sanimuinak 
om at tage hende med sig, hvilket Ønske han ikke havde 
ville afslaa. Den nye Kone havde rigtignok sovet hos 
Sanimuinak i Nat, men strax da han kjørte, var hun gaaet 
hen i den anden Ende af Huset og turde nu ikke komme 
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hen til dem. Hun sluttede saaledes: »Der er ikke Plads til 
det lange Menneske; hvad skal hun ogsaa her? hun skulde 
hellere blive hjemme«, og jeg maatte give hende Ret i, at 
Sanimuinak's Brixplads ikke egnede sig til Dobbeltfamilie, 
thi den var ikke 2 Alen bred. 

Da Sanimuinak efter nogle Dages Forløb kom tilbage, 
levedes der et ret fredsommeligt Liv paa hans Brix med 
begge Konerne. Han aflagde Besøg hos os men vilde ikke 
' være ved, at han havde taget Utsukuluk til anden Kone, 
han havde kun taget hende til Plejedatter. Nogen Tid efter 
kom han atter til os sammen med Puitsek og fortalte, at 
han Aftenen i Forvejen havde holdt Angekokkunster for at 
kurere sin nye, store Plejedatter for Sting. Der rejste sig 
nu en venskabelig Ordstrid imellem ham og Puitsek, idet hun 
sagde, at han løj, thi det var hans anden Kone og ikke hans 
Plejedatter, medens han protesterede. Dog maatte han til 
sidst tilstaa Sandheden men tilføjede, at han kun havde 
taget hende for at have hende til Roerske, naar han til 
Sommeren skulde rejse Syd paa. Han syntes at være noget 
generet, da Puitsek fortalte os, hvad Slags Fruentimmer 
Utsukuluk var. Hun fortalte end videre, at hun var bleven 
vred, da Manden kom hjem med en anden Kone; men da 
han pryglede hende, maatte hun finde sig deri og tie stille 
dertil. Nu syntes Forholdet at være fortræffeligt mellem 
Ægtefolkene, og Sanimuinak saå ud til at angre det nye 
Giftermaal. 

Et Par Dage efter dette Besøg hørte vi, at Utsukuluk 
havde benyttet Lejligheden til at følge over Isen med nogle 
besøgende fra modsat Side af Fjorden og var næppe kommet 
dér over, før hun strax blev gift med en ung Mand. Dette 
Utsukuluk's ottende Ægteskab var af lige saa kort Varighed 
som det foregaaende, 3 Uger efter blev hun skilt fra ham 
for at gifte sig for niende Gang og denne Gang med sin 
Mand Nr. 6, hvem hun havde omtalt for os som den bedste 
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af alle hendes Mænd, skjønt han af og til havde pryglet og 
stukket hende. Han tog hende til Ægte igjen som Anden- 
kone, fordi hun længtes saa meget efter ham, at hun ikke 
kunde sove om Natten. 

Et Par Dage efter, at Sanimuinak var bleven skilt fra 
Utsukuluk, som han sagde, fordi Puitsek ikke kunde lide, 
at han havde hende til Andenkone, overraskede hans Hus- 
fælle Pitika ham under Forsøg paa at gjøre »attaque« paa 
hans Kone, saa nu er Pitika hans Fjende og passer paa 
ham, uden at han dog véd det. 


Naar Storisen, der ved Nytaarstider kommer til Land, 
fryser sammen, og Vejret er stille og klart med forholdsvis 
stærk Frost, begynder Fangsten igjen at blive god. Denne 
foregaar paa forskjellige Maader: 

Selv om Isen, der dækker Fjorde og Bugter, bliver nok 
saa tyk, vedligeholder Sælhundene smaa Aandehuller, der 
sidde i Toppen paa større Isblærer, og Jægeren sidder da 
paa Lur ved AandehuUet paa en trebenet Stol og passer paa 
at ramme Sælen med en lille Harpun, naar den stikker 
Snuden op for at drage Aande. Naar Harpunen er fast i 
Dyrets Snude, hugges Hullet saa stort, at Sælhunden kan 
trækkes op. 

Længere ude paa Fjorden, hvor der ikke findes Aande- 
huller, hugges to Huller i Isen. Det ene gjøres et Par Fod 
stort i Diameter og omgives af en lav Is- eller Snevold. 
Det andet hugges tæt ved Siden af og gjøres kun netop 
saa stort, at Harpunstagen kan gaa igjennem det. Til denne 
Fangst maa der være to Mand, af hvilke den ene ligger paa 
Isen og kiger ned igjennem det større Hul, i det han har et 
Klædningsstykke over Hovedet som Vandkikkert, og retter 
den indtil 20 Alen lange Harpunstage, som af den anden 
Mand, der staar oprejst, holdes langt nede i Vandet, og som 
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for at lokke Sælhundeoe til er forsynet med to udskaarne 
Benstumper, der sidde nede ved Harpunspidsen og vibrere 
paa gjennemskaarne Fjerposer. Saa snart en Sælhund er 
under Harpunen og kan stikkes, giver den kigende Signal, 
og den anden Mand stikker rask til. 

Naar Sælhundene om Foraaret lave sig Huller i Isen, 
hvor igjennem de krybe op for at sole sig, snige Jægerne sig 
krybende hen til dem, i det de bevæge sig og give Lyd fra 
sig som Sælhunde samt skyde en Harpun paa en lille Slæde 
foran sig. Ofte tage de ogsaa de smaa Sælhunde med Haanden 
uden noget som helst Vaaben ; men ved saadan en Lejlighed 
kan Sælhunden give sin Angriber nogle ordenlige Skrammer. 

Bjørnen fanges, naar den gaar i Hi eller kommer ud af 
det. Saa snart den opdages, slippes Hundene løs paa den, 
og disse opholde den saa, indtil Jægeren kan komme til og 
stikke den med Lændseren. Undertiden kan Bjørnen dog 
ogsaa gjøre Angreb paa Manden men gjør ham sjælden 
anden Skade end nogle mindre Bid og Rifter. Har man 
ingen Hunde ved Haanden, flygter Bjørnen i Almindelighed 
for Mennesker, som umulig kunne følge den op ad saa godt 
som lodrette Skrænter, hvilke den klatrer over med en Kats 
Behændighed. Stundum fanges Bjørnene i deres Snehuler, 
paa hvilke man slaar Hul i Taget og stikker dem ihjel 
med Lændseren, uden at de gjøre Forsøg paa at flygte ud 
af Hulen. 

Hajfangsten er om Vinteren ofte af stor Vigtighed for 
Angmagsalikerne. Man hugger en større Vaage i Isen og 
nedsænker gammelt Spæk fastgjort til en Sten; ovenover 
lægges Sælhundekjød, hvor fra Blodet ganske langsomt 
løber ned i Vandet. Fangsten sker, naar det er mørkt, 
i det Folkene — Mandfolk, Fruentimmer og Børn — løbe 
omkring paa Isen og skrige for at lokke Hajerne op. Naar 
de komme op til Overfladen af Vandet, blive de staaende 
ganske rolig og lade sig stikke med Harpunen. Fangsten 
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er ofte saa rigelig, at man paa Grund af Overflod holder op 
med at fange. Kjødet spises i Almindelighed raaddent; hvis 
det spises frisk, afvrides det efter at være kogt første Gang 
og koges derefter igjen i nyt Vand. 

Skjønt Isen var meget tyk, og det var 20® Frost, var 
den dog ikke overalt sikker, thi stærke Strømkoblinger holdt 
ofte store Vaager aabne eller udvaskede Isen paa saadanne 
Steder, at den var aldeles porøs. Tillige slog Isen ved 
Højvande ofte store Revner og brød endog af og til helt 
op og gik noget fra Land, hvorefter ny Is igjen dækkede 
Vandoverfladen, saa det hørte slet ikke til Sjældenhederne, 
at Folk fik sig et koldt Bad. 

Vinterisen gjør naturligvis Samkvemmet mellem de for- 
skjellige beboede Steder meget livligt, thi man skyr ikke 
lange Spasereture over Is og Fjæld for at aflægge Besøg paa 
et fremmed Sted; Hundeslæden benyttes derimod saa godt 
som udelukkende til at transportere Fangsten hjem paa. 

Selv fra Sermiligak begav man sig paa Vej for at be- 
søge »Kavdlunak« -Huset og holde Trommedans ved Angmag- 
salik. Turen var besværlig, thi de vadede længere Stræk- 
ninger i Sne til Maven, og til sidst maatte Avgo's gamle 
Kone, Angmalilik, opgive at følge mere med og segnede 
bevidstløs om i Sneen. Heldigvis vare de ikke langt fra et 
beboet Sted, hvorfra en Mand strax opsøgte Angmalilik 
med en Slæde og bragte hende i døende Tilstand til Huset, 
hvor hun i lange Tider led af skrækkelige Frostsaar paa 
Benene og laa mellem Mennesker, som alle, om de end ikke 
vare Fjender, saa dog vare fuldstændig ligegyldige for hende, 
og som sikkert ikke have undladt at lade hende mærke, at 
det var bedst, at hun døde. Hendes Broder og Søster, der 
vare vore Naboer, udtalte sig meget ligegyldig til os om hende, 
i det de sagde, at de ikke skulde sørge, hvis hun døde, 
fordi hun havde formaaet Avgo til at ægte sig, skjønt han 
i Forvejen var gift med hendes Datter, hvorover denne 
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følte sig saa dybt krænket, at hun gik ned og druknede sig. 
Efter henved 2 Maaneders skrækkelige Lidelser blev hun 
i Slæde afhentet til sit Hjem af sin Søn Maratsuk, som 
kjørte Slæden ind i Huset og lagde sin syge Moder paa 
den, hvorefter han paa samme Maade bragte hende ind i 
Hjemmet. 

Avgo's anden Kone fik heller ikke »Kavdlunak« -Huset 
at se, skjønt hun naade ud til et beboet Sted paa modsat 
Side af Fjorden; men Isen var opbrudt paa den Tid og tillod 
ingen Forbindelse til Fods over Fjorden. Derimod var Avgo 
hos os i Kajak. Han havde flere gode Ting at sælge os og 
fortalte os meget baade om sig selv og sine Rejser og undlod 
ikke at stjæle fra os, inden han rejste igjen. 

Hvor stor Gjæstfriheden er ved Angmagsalik, ses bedst 
af, at Avgo med Familie blev nødt til at opholde sig flere 
Dage paa et Sted, hvor hans fraskilte Kone med en tiaarig 
Søn bode, tillige med Familien af hans syge Kones tidligere 
Mand, som for et Par Aar siden blev myrdet i Kajak. 
Senere maatte han tilbringe en hel Maaned paa et andet 
Sted, hvor de alle hadede ham. Paa begge Steder blev 
han, tillige med sine Koner og Stifsøn, behandlet med 
Gjæstfrihed; men senere bagtalte rigtignok begge Parter hin- 
anden, thi Værterne fik at høre, at Avgo havde fortalt, at 
han maatte se paa, at de spiste, uden selv at faa noget; til 
Gjengjæld kom de da til os og fortalte, at Avgo havde stjaalet 
og løjet hos os. 

Blandt de Sager, man medbragte for at sælge os, fandtes 
mange, som udviste en ikke ringe Kunstsans. Da Tegning, 
Indridsning og Maling ikke tidligere var kjendt, var alt frem- 
stillet ved Udskæring. Dyre- og Menneskefigurer vare saa- 
ledes udskaarne af Tand eller Ben og sømmede paa Fange- 
redskaber, Bødkerarbejde og Øjenskjærme som Ornamenter, 
og skjønt de som saadanne antog en fuldstændig konven- 
tionel Skikkelse, var det dog let at se, hvad de skulde fore- 
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stille. Paa mange forskjellige Ting, som f. Ex. paa Harpun- 
dupper, Kajakknapper og Slæberemme findes et meget al- 
mindeligt Ornament, der siges at forestille en Sælhund, hvad 
man ogsaa kan overtyde sig om ved at sammenholde Over- 
gangsfigurerne, hvoraf man ser, at det er en fuldstændig 
konventionel Figur, som forestiller Sælhundebagparten. De 
øvrige Figurer paa Kunstarbejder ere ofte afledede af Sælhunde- 
formen, i det de bestaa af ovale Figurer, hvoraf mange sammen- 
sættes, saa at de nu ligesom ovennævnte Figur af Sælhunde- 
bagparten fuldstændig have mistet Udseendet af Sælhunde. 

Ellers synes Mønstrene ikke at have Betydning, dog 
maaske med Undtagelse af de runde Øjne paa Skyggerne. 
Mønstrene bestaa i Almindelighed af geometriske Figurer, 
dannede af kortere og længere Streger, bølgeformede Linier 
og koncentriske Cirkler og anbringes saa vel af Mændene, 
fornemmelig udskaarne paa Øjenskjærme og Skygger, som af 
Fruentimmerne paa deres Broderier, der bestaa af udskaarne 
Skindstumper, hvor paa sys Skind af en anden Farve. Disse 
samme Mønstre anvendes ogsaa til Tatovering paa Fruen- 
timmernes Bryst, Arme og Ben. 

Jeg har allerede nævnt, hvorledes Angmagsalikerne uden 
tidligere nogen Sinde at have haft et Blyant i Haanden, 
meget nøje tegnede og beskrev mig store Strækninger af 
Kysten. Deres Stedsans er ligesom andre Eskimoers ganske 
overordenlig udviklet, de have stor Interesse for Kartografi 
og ere selv fortrinlige Kartografer. Den naturligste Maade 
for dem at gjengive en Kyststrækning paa, vil man imidlertid 
kunne se af det ovennævnte, vil være ved Udskæring, hvor- 
ved tillige Kortet meget bedre anskueliggjøres for andre. 
Da det tilmed vilde fordre en mere fremskreden Civilisation 
at aftegne en Kyststrækning, hvorved det, som ses i Rummet, 
skal nedlægges i Planet, kan man være sikker paa, at Kunsten 
at kunne udskære Kort er meget gammel, og at den ikke 
er bibragt dem af Evropæere i den nyere Tid. 


Anthropologiske Maalinger. qoc 

Ligesom andre Eskimoer benytte Angmagsalikerne et 
Femtalssystem, i det de altid fremvise Tallene med Fingrene, 
men de kunne dog ved Hjælp af Tæerne bringe Talrækken 
op til 20; dette sker imidlertid alene ved Optælling og uden at 
nævne noget Ord for Tallet. Skjønt de saaledes ikke kunne 
forbinde noget Begreb med et større Tal, have de en mærk- 
værdig Hukommelse. Da vi f Ex. ønskede at vide, hvor 
gammel Utuak's Søn var, opregnede han, hvor han havde 
bot alle de Vintre og mellemliggende Somre, der vare for- 
løbne siden Sønnens Fødsel for 13 Aar siden, og da han 
senere gjentog Opramsningen, uden at han satte den. i 
Forbindelse med Tal, viste det sig, at han kom til samme 
Resultat. 

De opfattede meget hurtig, havde stor Interesse for 
alt, hvad vi viste og forklarede dem, og vare ivrige efter 
igjen at vise og forklare det for andre. Billeder og Kort 
forstod de strax, og naar de i vore Bøger saå Tegninger af 
Dyr, som fandtes hos dem, vare de øjeblikkelig paa det rene 
med, hvad det var for Dyr. 

Vore anthropologiske Maalinger forstod de derimod ikke, 
thi uden at jeg selvfølgelig havde villet frembringe nogen 
Tanke hos Hedningerne derom, udlagdes vor Maaling som et 
overnaturligt Middel til at bevare Sundheden. Det var især 
Tilfældet med de gamle og dem, der havde én eller anden 
vSkavank. Saaledes sagde f Ex. en. Mand, hvis ene Haand 
i lang Tid havde været stiv og smertefuld i Ledet, da jeg 
var færdig: »Ja! nu vil jeg ogsaa haabe, at Haanden bliver 
rask igjen.« Naar jeg bad dem om en Lok af deres Haar, 
sagde de gjærne, at deres Fader havde sagt, at de aldrig 
maatte lade sig klippe, fordi de havde Snip paa Pelsen, men 
flere yngre lod mig dog i Smug tage en Lok, saa at Familien 
ikke fik det at vide ; men da først en gammel Mand, Kutuluk, 
der ellers i alle Retninger var fuldtroende, sagde til mig, at 
jeg gjærne maatte klippe en Lok af ham, thi saa vilde nok 
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den Gigtsvaghed, han led af, gaa bort, havde de fleste andre 
heller ingen Betænkeligheder. 

Jeg kom altsaa til at optræde som Læge, om ikke paa 
samme Maade som Angekok'erne, saa dog meget nær paa 
samme Maade, som den, hvorved »Trylleordene c virkede, 
til hvilke Folk tog deres Tilflugt, naar Ankekok'ernes Kunster 
ikke hjalp. Thi naar Folkene afklædte bleve maalte over- 
alt, og jeg hurtig og kort nævnede Tallene, som bleve op- 
skrevne af Knutsen, kan man ikke nægte, at der var noget 
lige saa mystisk ved denne Fremgangsmaade som ved Hed- 
ningernes Trylleformularer: »sekatitt. Disse anvendes under 
Sygdom og Sult og for at afværge Farer, samt ved enkelte 
højtidelige Lejligheder f. Ex., naar en Yngling første Gang 
faar Kajak, eller naar han første Gang har fanget en Sælhund. 

Trylleformularerne ere meget gamle og gaa i Overlevering 
fra Slægt til Slægt ved Salg. De ere mest virksomme første 
Gang, man bruger dem, men tabe efterhaanden deres Kraft, 
hvorfor man ikke maa benytte dem uden ved de anførte 
Lejligheder eller, naar de overleveres til en anden. Ved 
Overleveringen maa der ikke være uvedkommende til Stede, 
og for at de skulle hjælpe noget, og for at der kan være 
Kraft i dem, maa de betales strax og meget dyrt; men saa 
kunne de ogsaa gjøre Ihændehaveren stor Nytte. Kutuluk 
har en Formular, som han har brugt en Gang under Sygdom, 
og som hjalp ham, saa at han blev rask, og den samme 
kan bruges under al Fare, saa vel Hunger som Farer paa 
Havet. Andre vilde ogsaa kunne bruge den samme til at 
skade med eller slaa andre Mennesker ihjel med, »men det 
vil han ikke bruge den til«. 

Uitinak har af en Mand, som nu er død, lært en Tr>'lle- 
formular, som han solgte til os. Han har kun brugt den en 
Gang, da han havde været syg i lo Dage og var nær ved 
at dø. 4 Dage efter blev han rask. Den lyder saaledes: 
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»I — a, i— a, kuta, kuta, sernekuta, sernekuta; 

i— a, i—a, kuta, kuta, ertepikakuta; 

i — a, i— a, kuta, kuta, ertepikakuta, i— a, i — at. 

Den fremsagdes i en dæmpet, mystisk Tone, men Be- 
tydningen af Ordene kjendes ikke. 

Angekok'en Sanimuinak kom en Dag og forærede mig 
sin Tromme og aabenbarede mig flere af sine Kunstgreb 
men bad mig saa til Gjengjæld om at faa et Trylleord, hvor- 
med han kunde skade eller dræbe sine Fjender, nemlig som 
omtalt andetsteds hans tidligere Kone og Svigermoder, der 
hadede ham og havde hexet, for at han skulde dø. Han 
skulde ikke sige til nogen, at jeg havde hjulpet ham, men 
hans Fjender vare ogsaa mine, thi han havde hørt dem bag- 
tale os. Jeg sagde, at jeg lige saa lidt kunde hjælpe ham 
med et Trylleord, som andre kunde skade ham medHexeri, 
men det trode han aabenbart ikke. Han betroede mig da, at 
han hverken kunde hexe eller tale med Aander eller helbrede 
Folk; det var alt sammen noget, som han bildte Folk ind; 
men han var overbevist om, at jeg kunde gjøre, hvad jeg 
vilde. 

Jeg hjalp selvfølgelig syge Folk saa godt, jeg kunde, og 

fik snart -stort Ry paa mig for mine Kure. Sanimuinak vilde 

gjærne lære mig dette af Jeg gav ham derfor en Del Hus- 

raad at foretage med de Midler, som kunde skaffes til Stede 

dér oppe, men skjønt han viste Interesse for at lære dem, 

betvivler jeg dog, at han nogen Sinde har benyttet dem, 

fordi de vare for simple. En Dag, da hans Kone var syg, 

vilde han endelig have, at jeg skulde hjælpe hende, hvilket 

jeg ikke kunde, eftersom jeg ikke kunde opdage, hvad hun 

fejlede. Da hans store Løfter om Betaling ikke hjalp paa 

niig, gik han bort i daarligt Humør og sagde, at nu vilde 

han gjøre Anegokkunster for at kurere hende, og hvis hun 

blev rask, vilde han tro paa Kunsterne. 
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Senere blev jeg imidlertid nødt til for ikke at vække 
Vrede og Misfornøjelse hos Folkene at »borttage Sygdommene 
hos syge Mennesker, som jeg ikke kunde helbrede, ved at 
tage dem paa Hovedet og derefter gjøre en bortkastende 
Bevægelse med Haanden. Den nærmeste Slægtning udtalte 
saa dertil Ønsket om, at der maatte være Kraft i Kuren. At 
én af dem, jeg saaledes borttog Sygdommen fra, snart efter 
døde, har man sikkert ikke tillagt saa megen Vægt, som at 
de andre senere bleve raske. 

Da Sanimuinak blev noget forkølet og fik Feber, sendte 
han Bud til mig efter den Haarlok, jeg nogen Tid i Forvejen 
havde faaet Lov til at klippe af ham; og senere sendte han 
Bud, at jeg maatte give ham noget, ligegyldigt hvad, thi 
ellers vilde han dø. I et Anfald af Vildelse havde han 
sprunget omkring paa Gulvet, og de andre, derimellem Hus- 
herren Kutuluk, havde da bundet ham. Da jeg kom hen til 
ham, laa han rolig paa Brixen og sagde, at hans Hoved var 
tungt, hvilket ikke var saa underligt, thi der var en utaalelig 
Hede i Huset. En Lampe brændte tæt ved Siden af hans 
Hoved paa hver Side -af dette, og Familien og Husbeboerne 
jamrede sig omkring ham. Jeg sagde, at de to nærmeste 
Lamper skulde slukkes, lod skære en Aabning i. Vinduet, 
lod ham faa noget under Hovedet, saa at det laa lidt op- 
højet, gav ham kolde Omslag paa Panden samt paabød fuld- 
stændig Ro, og at de andre skulde lade ham ligge uforstyrret. 
Man rettede sig efter alle mine Forskrifter. Patienten og 
hans Familie vare overordenlig taknemmelige og lovede, at, 
hvis han kom sig, skulde jeg faa Part i al hans Fangst. 

Han fik imidlerlid ikke længe Ro, thi strax efter, at jeg 
var gaaet, tændtes Lamperne igjen. Hullet i Vinduet til- 
stoppedes, og Angekok'en Augpalugtok kom til, kastede sig 
tilbage paa Bfixen, tildækkedes af et Skind og fik da 
Syner, i hvilke han opdagede, at Sanimuinak's Sjæl havde 
forladt ham. Han satte sig paa Brixen lige for den syge 
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og gav sig til at udspørge om alt ondt, han havde gjort. 
Sanimuinak svarede til Dels i Vildelse, tede sig senere fuld- 
stændig som gal, og alle vare enige i, at han maatte dø. 
Men da Augpalugtok i lang Tid havde pint og plaget ham 
for at faa alle hans Hemmeligheder at vide, og da han endelig 
havde tilstaaet, at han var Ilisitsok (Hex), og at han ved 
Hjælp af Dødninger havde dræbt mange Mennesker, blandt 
hvilke sin Plejedatters Fader, lod de den syge være i Ro, 
hvorefter hans Hoved blev lettere, og han befandt sig bedre. 

Den gamle, hæderlige Kutuluk sagde, at »det var godt, 
at han tilstod, thi ellers var han blevet rasende« (o: havde talt i 
Vildelse). I saa Tilfælde bindes den syges Hænder og Fødder 
udstrakte paa Brixen eller Gulvet, han knevles, faar intet at 
spise og drikke, undertiden lægges der store Sten paa hans 
Bryst, og saaledes bliver han liggende, til han dør. Ofte 
gjøres Pinslerne dog kortere, i det den syge efter at være 
bleven bunden strax kastes i Havet. Den eneste Maade, 
hvorpaa Patienten kan befris fra denne Kur, er ved, at han 
tilstaar, at han er Ilisitsok, og nævner alle de Forbrydelser, 
enten virkelige eller indbildte, som han har paa sin Sam- 
vittighed, hvorefter han ikke mere kan virke som Ilisitsok. 

En Ilisitsok's vigtigste Kunst er at kunne lave Tupilek'er, 
en Slags Hexevæsener, som skulle dræbe de Mennesker, dé 
udsendes imod. De laves af Stykker af forskjellige Dyr, men 
tillige skulle de indeholde et Stykke af den Mands Klædning 
eller Fangst, som Tupilek'en udsendes imod. De gjøres der- 
efter levende ved, at man synger Tryllesang over dem. Da det 
mulig kunde have Interesse at høre lidt nærmere om Tupi-^ 
lek*er, skal jeg i Steden for at nævne, hvilke Oplysninger vi 
have faaet om dem, gjengive en Fortælling, der omhandler 
dette Æmne: 

»En Gang for længe, længe siden kom to gamle, barnløse 
Folk op til Angmagsalik Syd fra for at overvintre dér oppe. 
Om Foraaret blev der fanget en Bjørn af de Folk, som bode 


22* 


o^O ^^ *Tupilek« -Historie. 

inden for dem i Fjorden. De gamle rejste da ind til dem 
for at faa noget afBjørnen at spise; men de bleve ikke mod- 
tagne gjæstfrit, thi Manden, der havde fanget Bjørnen, sagde : 
»Hvem vil vel have disse gamle Folk til Polare- Gjæster (besø- 
gende)« ? Da de gamle alligevel fik noget Bjernekjød og Spæk, 
spiste de det ikke men bandt det sammen for at lave Tupilek 
deraf. Om Foraaret fødte Bjørnefangerens Kone et Barn, 
som døde. Ogsaa dette tog de gamle til at lave Tupilek af 
og rejste saa Syd paa igjen. Først da de kom til deres 
eget Land igjen, lavede de af Liget en Tupilek, som kunde 
dræbe alle de Børn, som Bjømefangerens Kone fik. Den 
fik en Rævekjæve og en Rypekjæve og blev betrukken med 
Hundeskind paa Hovedet, hvorefter den blev gjort levende. 
Bjørnefangerens Børn døde stadig; det hjalp ikke noget, at 
han slog sin Hund ihjel og sang Tryllesange over den. 

»En Gang da hans Kone atter havde faaet et Barn, som 
døde, og hun gik ind til Kemertuarsuk, hørte hun Sang inde 
fra Fjorden og saå snart efter en Konebaad komme dér inde 
fra. Det var Folk, som skulde holde Trommedans, og de 
tog hende med. For at gjøre hende glad, blev det be- 
stemt, at der i Steden for Trommedans skulde holdes Ange- 
kokkunster af sex Angekok'er. Hun satte sig ved Siden af det 
Sted, hvor Angekok'en, der skulde gjøre Kunster, sad; 
Lamperne slukkedes. De fem Angekok'er gjorde Kunster, 
og hun ventede stadig, at de skulde sige noget til hende, 
men de sagde intet. Nu skulde den sjette, der hed Akerdleg- 
sanalik, begynde. Lamperne tændtes, han fik et nyt Skind 
at sidde paa, og en mindre Lampe stilledes ved Siden af 
ham, hvorefter han begyndte at tromme, og medens han 
trommede, begyndte Vandskindet for Husgangen og Skindet, 
hvor paa han sad, at røre sig. Medens han sang og trommede, 
lod han undertiden Nakken næsten røre ved Gulvet, hvor paa 
hans Fødder dog stadig bleve staaende fast, og naar, han 
kastede Trommen til Side, vedblev den at røre sig af sig 
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selv, indtil den til sidst stod stille. Hans »natit« gled ned 
og faldt til sidst helt af. Alt dette gjorde Angekok'en for 
at gjøre den bedrøvede glad. Nu slukkedes Lamperne og 
medens Trommen rørte sig af sig selv, sagde Angekok'en 
til hende: »Det er, ligesom du har et Barn i SkjødetPc 
De bleve saaledes ved at gjøre Angekokkunster hele Natten, 
og da de skulde rejse næste Morgen, sagde den bedrøvede 
Kone til Angekok'erne : »I maa gjærne komme over til 
Umivik for at slaa Tupilek'en ihjel.« 

»Da de kom til Umivik, skar de først en Sælhund i 
Stykker og spiste den, hvorefter de begyndte at gjøre Angekok- 
kunster for at fange Tupilek'en. Efter at de fem Angekok'er 
havde gjort Kunster, blev en mindre Lampe tændt, og 
Akerdlegsanalik begyndte at tromme og synge ligesom tid- 
ligere, men da Trommen steg til Vejrs, slukkedes Lamperne, 
medens Kunsterne vedblev. »Der er Tupilek'en!« raabte 
pludselig Angekok'en »den sidder ved Bunden af Brixen!« 
Han løftede Brixeskindet op for at stikke den, men, i det 
han stak, kom han til at trække i Linen, saa at Harpun- 
spidsen gik af, og Tupilek'en smuttede bort. »Det er, lige- 
som Tupilek'en ikke er kommet langt bort!« sagde Ange- 
kok'en og ophørte med Kunsterne den Aften. 

»Den følgende Aften tog man syv Stykker af den sør- 
gende Kones Klædningsstykker, bandt dem sammen og hængte 
dem op under Loftet. Tupilek'en skulde lokkes til at krybe 
ind i Tøjet, og saa skulde man snøre til for den dér inde. 
Angekokkunsteme begyndte nu, og snart efter kom Tupi- 
lek'en i Husgangen, hvor den gav alle Slags Lyd fra sig, 
snart skreg den: »unga!«, snart »erko«; snart skreg den 
som en Ræv eller en Rype; snart lød ået som Konebaade 
eller Kajakker, snart som Sælhunde eller Raslen af Buske. 
Den gav alle disse Lyd fra sig, fordi den var lavet af alle 
disse Ting. Da den kom ind i Huset og krøb op i Tøjet, 
raabte Angekok'en »tava!«, hvorpaa de andre snørede ti) 
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for den og slog den med knyttede Næver. Men medens 
de slog den j blev den borte. Da Lamperne tændtes, saå 
man, at der var et lille Hul paa det yderste Klædningsstykke, 
en Tarmskindspels. Gjennem det maatte Tupilek'en være 
smuttet ud, skjønt der ingen Huller var paa de øvrige Klæd- 
ningsstykker. Hullet blev nu syt sammen, Lamperne slukkedes 
aÆter, for at Tupilek'en kunde blive fanget. Denne kom 
snart under lignende Lyd som sidst ind gjennem Husgangen; 
nærmede sig det Sted, hvor Tøjet hang, og krøb endelig 
ind i det under Raabet »erko!« »erko!«. Saa snart den 
var inde, blev der snøret til for den, og Folkene begyndte 
at slaa den, men den bed dem i Fingrene saa at de raabte : 
»ala!* »ala!« Endelig blev det stille. Lamperne tændtes, 
Angekok'en sad nu med Tupilek'en i Skjødet, og hun, 
der havde lavet Tupilek'en, løb rundt omkring, ud og ind 
og slukkede Lamperne, medens de andre gjorde sig Umage 
for at gnide Ild. Angekok'en sagde: »at de, der ikke vare 
rigtig raske, skulde vende Ansigtet indefter c, og der blev 
nu gnedet Ild nede i en Urinballe, for at Tupilek'ens Moder 
ikke skulde slukke den. 

»Da der nu var rigtig tændt, saå de et pænt, lille Barn 
med Hundeskind paa Hovedet og Rypefødder paa Brystet; 
men efter som Angekok'en pustede paa det, gik alle Rype- 
fjerene af, saa at der efterhaanden blev en hel Dynge af 
Rypefjer og af alle de forskjellige Ting, som Tupilek'en var 
lavet af. De saå da, at den var ganske rød om Mundvigene 
af tørt Blod af alle de døde Børns Sjæle, som den havde 
spist. Da de nu vare færdige, gik de op paa Fjældet oven 
for Umivik og kogte den. Bjørnefangerens Kone fik et 
Barn for sidste Gang, og dette levede ligesom det Barn, 
hun havde faaet, førend Tupilek'en var lavet.« 

Foruden ved Tupilek er der mange andre Maader, hvor- 
paa Ilisitsok'er menes at kunne skade Folk. Saaledes tager 
rtian Sener af døde Mennesker, snor dem sammen og laver 
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dem til en Snare. Ilisitsok'en lægger Snaren omkring en 
Knæskal og anbringer et Ribben af et Menneske paa hver 
Side af denne. Manden, han er vred paa, behøver han ikke 
en Gang at se, men han nævner kun hans Navn og trækker 
til i Snaren, saa dør Manden. Ilisitsok'en kan tage et Stykke 
Spæk af sin Fjendes Fangst og gaa hen med det til en 
gammel Grav, hvor i der er en Lampe. Naar han da lader 
Spækket brænde paa denne, kan Manden ikke mere fange. 
Hvis det er en dygtig Fanger, som en Ilisitsok vil til Livs, 
og han ikke kan gjøre andet ved ham, tager han et Stykke 
Kjød af et dødt Menneske og sætter det paa hans Harpun 
i Hulningen ved Remspidsen, saa vil Harpunen ikke mere 
kunne trænge ind i Sælhunde. 

En Mand kan godt være Ilisitsok uden at udøve Kun- 
sterne, men benyttes disse, staar han i stor Fare for at blive 
rasende, naar han bliver syg, og maa øjeblikkelig tilstaa sine 
Forbrydelser for at undgaa den oven for omtalte Kur. 

Angmagsalik-Fjordens dygtigste Fanger, Pekitigsak, som 
havde udlært som Angekok uden at give sig til Kjende som 
saadan, var en Fjende af Angekok'erne og gjorde Nar af 
dem. Da han om Vinteren fik en Brandbyld paa Bagen og 
derefter fik Feber, indfandt mange Angekok'er sig fra for- 
skjellige Steder for at helbrede ham og erklærede, at der 
var Fare for, at han skulde blive rasende. Han tilstod da, 
at han var Ilisitsok, og fortalte en Del urimeligt Hjærnespind, 
nemlig at han havde udsendt fire Tupilek'er, der tilsammen 
havde dræbt en Snes Mennesker, hvoraf en Del af hans egen 
Familie. Desuden havde han samlet Lavarter paa Sten, 
hexet over dem og blandet dem i Maden, som hans Neveu 
og Plejesøn skulde spise, hvoraf Drengen afmagredes og 
døde. Ved et Vandomslag, som vi sendte til ham, aabnede 
Bylden sig, og Feberen forfod ham. Hans Helbredelse 
tilskreves alene hans Tilstaaelse af de Forbrydelser, han 
havde gjort, og hans Fætter Kutuluk udtalte sig ogsaa 
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denne Gang om, hvor godt det var, at alt var tilstaaet; men 
Pekitigsak selv kom senere til os med et prægtigt Skind 
som Betaling for sin Helbredelse, skjønt vi havde frabedt os 
Betaling. 


Da Foraaret begyndte, blev der nogen Spækmangel hos 
vore Naboer, og skjønt vi selv ikke havde meget Spæk tilovers, 
hjalp dog én af vore Roersker, Debora, dem med Spæk fra vore 
Poser. Eva, der som Husmoder havde Opsynet med vort 
Spæk, blev ærgerlig derover og bebrejdede hende det, hvor- 
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over hun blev saa vred, at hun kom ind til mig og tilbage- 
leverede sin Brødration, »fordi vi var saa gjerrige«. Hun gik 
saa ned til Hedningerne og vilde blive hos dem, men> nogle 
Dage efter kom hun ganske slukøret tilbage til os; Lysten 
til de evropæiske Fødevarer var for stærk til, at hun i Længden 
kunde modstaa den. Da vort Spækforraad kort Tid efter 
var ved at slippe op, blev vor Besætning meget flov, thi de 
havde alle været enige om, at det var urimelige Masser af 
Spæk, jeg havde indkjøbt om Efteraaret; men de havde ogsaa 
i alle Maader ødslet ganske forfærdelig med det 

Nu vilde de ikke tilstaa, at det var ved at slippe op, 
men det af Fruentimmerne, der skulde passe vor Lampe, 
vidste altid at forskaffe sig noget og holde det gjemt for de 
andre, saa at vi ikke kom til at lide under deres Ødselhed. 
Ved at efterse de brugte Poser fandtes der mange smaa 
Rester og endog en ^/s fuld Pose, som man i Overfloden 
havde forladt, fordi den ikke syntes god nok. Da Sneen 
senere tøde bort, saas store Pøle af Spæk paa det Sted, hvor 
vore Poser havde ligget. Samuel og Hanserak vare utrættelige 
i at gaa paa Fangst og hjembragte ogsaa hyppig godt Ud- 
bytte. Snart efter fik vi for Resten ogsaa igjen Forraad fra 
Hedningerne, saa at vi slet ikke kom til at lide Nød. 

At Grønlænderne ikke ere tilstrækkelig forsigtige i Om- 
gangen med Skydevaaben, er en bekjendt Sag. Vi havde 
flere Exempler derpaa, men jeg skal kun nævne ét, nemlig 
at Hanserak ved Uforsigtighed skød Pegefingeren paa venstre 
Haand af sig selv. Hvorledes det gik til, kunde han ikke 
forklare, men efter Johans Udsagn listede han sig med Hanen 
spændt paa hel hen for at skyde en Sælhund, men lige som 
han skulde til at skyde, saå han foran Mundingen af Geværet 
et Græsstraa, som han vilde borttage. Med en overordenlig 
Haardførhed og Taalmodighed, uden at give et Kny fra sig, 
lod Hanserak os, der vare uøvede i den Slags Arbejde, 
manøvrere med Fingeren for at fjærne det splintrede Led og 
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Benstumperne. Da Opholdet i den lille, fugtige Jordhytte 
næppe kunde være heldigt for Helbredelsen af Saar, bleve 
vi meget ængstelige ved, at Betændelsen bredte sig over 
Haanden, og Smerterne strakte sig helt op i Armen; men 
Lykken var bedre end Forstanden. ' Maanedsdagen derefter 
arbejdede Hanserak med Iver paa Reparation og Ombygning 
af vor Konebaad. Jeg havde rigtignok paabudt ham fuld- 
stændig Ro med Haanden, men han mente, at han godt 
kunde arbejde med den højre Haand alene; dog har jeg en 
Anelse om, at Haanden smuttede ud af Armklædet, saa snart 
jeg vendte ham Ryggen. 

Jeg maå her omtale den store Hjælp, Skibslæge P. Mor- 
tensen godhedsfuldt har ydet Expeditionen ved Anskaffelsen 
af hensigtsmæsige, smaa Rejseapotheker, som han led- 
sagede med korte, klare Anvisninger. Der findes vel flere 
Lægebøger for Lægmand, men ingen af dem egnede sig 
rigtig til vort Brug, thi enten ere de forældede eller for om- 
fangsrige, eller ogsaa forudsættes, at man dog i Løbet af en 
kortere Tid kan komme i Forbindelse med en Læge, hvilket 
vi jo i aarevis ikke vare. Doktor Mortensens Anvisninger 
omfattede de Tilfælde, der nærmest kunde forekonime, og 
vare Expeditionen til fortrinlig Nytte saa vel paa Østkysten 
som paa Vestkysten. 

I Midten af April flyttede Angmagsalikeme i Telt, i 
hvilke kun nærbeslægtede Familier bo sammen. De blive 
opslaaede paa Sneen, thi kun sjælden kunde en saa stor 
Strækning, som var nødvendig til Teltplads, skuffes fri for 
Sne. Nogle Folk udtalte til os, at de den første Nat 
efter at være udflyttede i Telt havde frosset, hvilket aldeles 
ikke forundrede os, thi Teltet var opslaaet paa frossen Sne, 
ogBrixen var kun hævet et Kvarter over Sneen. Naar dertil 
kommer, at det paa den Tid endnu frøs lO^ om Natten, og 
at Folkene ikke des mindre ligesom ellers klædte sig fuld- 
stændig af, og det skjønt Lamperne om Dagen ikke havde 
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Opvarmet Teltet, maa man virkelig forhavses over Folkenes 
Haardførhed. 

Alugsakak slog Telt lige ved Siden af vort Hus, skjønt 
jeg ikke saå derpaa med rigtig blide Øjne, thi han havde 
ligesom mange andre rapset Smaating fra os; men da det 
var »hans Land« til at staa i Telt paa om Foraaret, var der 
ikke noget at sige til det, og flere fornøjelige Timer have 
vi da ogsaa tilbragt inde i hans Telt, hvor vi sak det smukkeste 
Familieliv og beværtedes paa den mest gjæstfri Maade. Nabo- 
skabet, blev endog saa intimt, at Alugsakak og hans Kone 
en Dag kom til os og fortalte, at Konens Moder, som netop 
havde været i Besøg hos dem, havde stjaalet et Stykke 
Spæk fra os, hvilket de kun vilde underrette os om, for at 
vi ikke skulde antage, at det var dem, der stjal fra os. Kort 
Tid efter kom Alugsakak til mig og fortalte, at der var stjaalet 
tørret Kjød og Spæk fra ham, som han gjærne vilde have, 
at jeg skulde godtgjøre ham, thi det maatte være én af min 
Husstand, der havde taget det. Først formodede han, at det 
var vor Hund, men da jeg gjorde ham opmærksom paa, at 
den ikke spiste Spæk, spurgte han Johan, om det ikke var 
ham, og sluttede endelig med at fatte Mistanke til Samuel, 
hvorpaa jeg venskabeligst befordrede ham ud af Døren. 

Da Foraaret i Begyndelsen af Maj nu for Alvor begyndte 
at borttø Is og Sne, fik vi ligesom Hedningerne Lyst til at 
komme ud og rejse igjen; men vorBaad var ikke betrukken 
endnu, thi Fruentimmerne var meget dovne og meget uvillige 
til de forskjellige Arbejder, der først skulde foretages. Det 
undrede mig heller ikke, at de ikke havde Lyst til at rejse 
omkring nu paa Foraaret men hellere vilde vente for at rejse 
lige hjem. Men da jeg gjærne snarest mulig, medens 
Slædekjørsel endnu kunde finde Sted paa Ikerasarsuak, vilde 
dér ind for endelig med egne Øjne at se den meget omtalte 
»varme« Kilde, kom vor tidligere saa gemytlige, gode Ven 
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Ukutsiak meget vel til Pas i et Besøg hos os og tilbød os 
sin Konebaad til Rejse. 

Førend jeg gaar over til at omtale denne vor første Rejse 
i det nye Aar, maa jeg dog omtale Ukutsiak's store Sorg; 
thi en Maaned tidligere, havde han mistet sin Kone efter 
længere Tids Brystsvaghed. 14 Dage efter tog han fra sit 
Hjem, Kumagmiut, ud til Kulusuk for at tage en ganske 
ung Pige til Ægte; men da han slæbte hende ud af Huset, 
kom hendes ene Ben til Skade, hvorfor han maatte rejse 
bort igjen med uforrettet Sag. Et Par Dage efter giftede 
han sig med Pekitigsak's tidligere »anden Kone«, der var 
løbet bort til Nurajik den Gang, Pekitigsak var syg, og man 
trode, at han skulde blive rasende. 

Man skulde altsaa tro, at Ukutsiak havde forvundet sin 
Sorg, nu da han kom ud til os, men dette var langt fra Til- 
fældet; vi hørte ham komme hylende og saå ham med 
vaklende Gang som et Menneske, der var sønderknust af 
Sorg, gaa op til Alugsakak's Telt. Her tog en almindelig 
Hylekoncert sin Begyndelse ; thi det var første Gang, han saå 
disse Folk, efter Dødsfaldet. Da han gik dér fra, viste Folkene 
deres Deltagelse ved at give ham Foræringer af Madvarer,, 
og han kom nu stønnende og vaklende hen til os. 

Han maatte paa Grund af sin Sorg ikke sidde andre 
Steder end paa Brixen, hvor han sad med nedadvendt, aldele& 
ubevægeligt Ansigt og stønnede af og til stærkt. Han sagde, 
at jeg maatte give ham et Kaskjettøj, fordi han, naar han- 
har Anorak paa, altid skal have Hætten paa Hovedet og 
ikke maa se opad mod Solen, førend han har fanget. Jeg 
skulde tillige give ham Svovlstikker, fordi han ikke maatte 
gjøre Ild med Fyrtøjet, førend han var flyttet ind i et nyt 
Hus, thi han var vant til, at hans afdøde Kone trykkede 
Træpinden ned, medens han gned Ild. End videre maatte 
jeg give ham Legetøj til Barnet, thi dette havde endnu ikke 
vænnet sig til sin nye Moder og græd derfor meget. De 
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sidste Ting gav jeg ham, men da jeg ikke gav ham Kaskjet- 
tøjet, fortalte han, hvor meget han havde grædt efter sin 
Kones Død, og sluttede med, om >vi da aldeles ikke be- 
klagede ham, der nu var bleven alene?« Han fortalte os 
endelig, hvor drøjt han havde det, thi foruden de omtalte 
Skikke maatte han i et Aar ikke spise Indvolde, Hoved og 
Laller af Sælhunde, lige saa lidt som mindre Sødyr, Tang 
m. m., ja, han maatte ikke nyde noget som helst' i det fri, 
ikke en Gang Vand. Han maatte ikke bære noget ned til 
Stranden o. s. v. Senere ønskede han at faa én af Bøgerne, 
som stod paa vor Hylde. Dette Ønske maatte jeg ogsaa 
afslaa men fik ham stillet tilfreds med nogle store kulørte 
Billeder. Han udtalte sig meget rosende om sin nye Kone, 
der blandt andet var en flink Syerske og havde syt de Klæder, 
han havde paa. Alle Skikke bleve naturligvis overholdte 
under Besøget, »for at den døde ikke skulde blive vred«; 
men han underrettede os dog om, at næste Gang, han kom 
til os, var der ikke noget i Vejen for, at han kunde smile, 
thi nu havde han faaet noget af os. 

Naar et Menneske er død, iføres Liget sine bedste Vinter- 
klæder, en Kobberem slaas omkring Benene, og Liget slæbes 
derefter ud uden nogen som helst Ceremonier gjennem Hus- 
gangen eller, hvis dette er for besværligt, gjennem Vinduet. 
Kun den allernærmeste Familie besørger Ligets Paaklædning 
og Udslæbning, thi de Folk, der have rørt ved et Lig, maa 
i lange Tider afholde sig fra mange Ting. Denne Frygt for 
at røre ved Lig er saa stor, at der ved Ulykkestilfælde ikke 
er Tale om at røre ved eller hjælpe den forulykkede, saa 
snart man antager, at han er fortabt. Suiarkak kæntrede 
med sin Kajak i Begyndelsen af April, i det han skulde lægge 
til ved Isfoden, og krøb ud af Kajakken men sank strax 
under. Hans Fader Ugunarkusimasek og flere andre, som 
vare til Stede paa Isfoden, da Ulykken skete, sprang strax 
i deres Kajakker for at hjælpe ham, men da han sank, gjorde 
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de intet Forsøg paa at redde ham^ skjønt han godt kunde 
ses og endog naas med Aaren Vi have hørt Exempler paa 
at Folk, der have været Døden nær, have styrtet sig selv i 
Havet, for at være sikre paa at komme dér, thi naar ingen 
Slægtning begraver dem, er der ingen, der senere besørger 
det. Dersom én af Forfædrene er omkommen i Kajak, hvilket, 
nu vistnok altid er Tilfældet, bliver Liget kastet i Havet 
eller lagt hen paa Strandbredden ved Lavvande for at skylles 
bort ved Højvande, og dersom der er Is, stikkes det ned 
igjennem den. Man kan ofte lang Tid efter tydelig se Liget 
ligge i Havet ud for Huset. Undertiden begraves Ligene 
ogsaa paa Klipperne og tildækkes med løse Sten, og for at 
spare Sten bliver Liget ofte helt bøjet sammen. 

Saa vel naar Liget begraves i Havet som paa Klipperne, 
faar den døde sine fornemste Redskaber med sig. De hen- 
lægges i en Klipperevne og tildækkes med Sten. Kajakken 
sænkes i Havet, hvis Liget kastes der ud; kun Kostbarheder, 
saasom Knive eller lignende Jærnsager beholde den afdødes 
efterladte. 

Den 5te Maj kom Ukutsiak ud til os med sin Konebaad 
for at bringe os ind til Ikerasarsuak, hvor fra Amatingnak 
med Slæde vilde befordre os ind til den varme Kilde. Vinter- 
kvarteret var dermed forbi; hurtig og behagelig, uden at vi 
havde mærket noget til, hvor Tiden var bleven af, var den 
lange Vinter fløjet hen for os i Selskab med vore Hedninge - 
venner. 
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Rejse til den »varme« Kilde. Koldt Bad. Paa Angmagsæt-Fangst. Varde 
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1 smukt, Stille Vejr rode vi med Ukutsiak ind til Ikerasarsuak, 
hvor der stod tre Telte paa ophøjede Stenpartier i den ellers 
aldeles snedækte Egn. Østlændingene vare meget glade 
over at se os ene imellem sig uden vore vestlandske Led- 
sagere og kappedes om at være os behjælpelige. Da et ophøjet 
Stenparti var ryddet for den værste Sne, spredte Amatingnak 
et stort Teltskind ud dér over for at danne Underlag til vort 
Telt. Gaver strømmede ind til os fra alle Sider, især tørret 
Kjød, Blod og frisk Kjød i store Mængder, thi en Mand kom 
netop hjem med en stor Sælhund paa Slæden. Om Aftenen, 
da det var raakold Taage og derfor temmelig uhyggeligt i 
vort Telt, gik vi i Besøg til Hedningerne, hvis Telte vare 
meget hyggelige og stegende hede, skjønt Revnerne imellem 
Bundstenene vare udfyldte med Is. 

Man fortalte os, at den varme Kilde undertiden var saa 
varm, at en Ulks Øjne bleve hvide, naar den dyppedes i 
Kilden, samt at Varmen opstaar fra en Mand, der siden Verdens 
Skabelse sidder under den og koger Lax. Jeg fortalte 
til Gjengjæld om Islands vulkanske Kræfter og om Evropa, 
hvilket vel nok alt sammen interesserede dem men ikke i 
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ringeste Maade forbavsede dem, især da jeg paa Forespørgsel 
maatte nægte at have set »Folkene, med ét Øje paa Landet 
dér ovre« og at have været i det Land Nord paa, >hvor man 
bliver skallet«. I et andet Telt, hvor vi > polarede«, var Fa- 
milien allerede gaaet til Ro og laa i en lang Række paa 
Brixen, tildækket med et stort, blødt Sælhundeskindstæppe, 
der var kantet med Bjørneskind. Saa snart Manden saå os, 
sprang han op, kastede Tæppet til Side, ruskede voldsomt 
i alle de stakkels, nøgne, smaa Unger og kastede dem af 
Vejen for at gjøre Plads for os paa Brixen, medens vi selv- 
følgelig hurtigst mulig trak os undskyldende tilbage. 

Amatingnak vilde kjøre os ind til den varme Kilde tidlig 
om Morgenen, thi vi maatte være tilbage, inden Solen kom 
for højt paa Himlen, fordi Fjordisen kun kunde befares, medens 
den om Natten var frossen ovenpaa. 

Kl. 2 næste Morgen afrejste vi i Baad ind til Isranden, 
hvor Hundene spændtes for Slæden, og afsted gik det ind 
igjennem Sundet. Taagen skjulte Fjordbredderne for os, men 
vi fulgte Landet fra Pynt til Pynt, indtil endelig Amatingnak 
erklærede, at vi vare passerede Kilden. Vi vendte da om 
og fulgte langs med Fjordbredden, snart op snart ned over 
den høje bratte Isfod, indtil Taagen lettede lidt, og Amatingnak 
viste os Stedet, hvor Kilden var. Rundt om den var der 
Rim ligesom afsat af en dampende Kilde, men selve Kilden 
var tilfrosset. Da den blev ophugget, viste dens Temperatur 
sig at være 4"^^2C., og der var ingen Strøm, der kunde 
bemærkes, ingen Gasudvikling, ingen Smag, kort sagt: det 
var en ganske almindelig Kilde. 

Paa Hjemvejen skar Slæden ofte gjennem den øverste 
Skorpe af Isen, men saa snart vi sprang af, gik det godt 
igjen, indtil pludselig Slæden skar helt igjennem. Knutsen 
løb ved Siden af og faldt derfor ikke i, og jeg kom hurtig 
op paa Isen, men Amatingnak, som holdt i Opstanderne bag 
paa Slæden, laa helt i Vandet uden at slippe sit Tag i 
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Slæden. Knutsen og jeg fik da fat paa Slæden og fik den 
og Amatingnak op. Han sagde noget og gjorde nogle Tegn, 
som vi ikke forstod, satte sig derpaa paa Slæden, piskede 
paa Hundene, og afsted fløj han. Knutsen og jeg gik videre; 
men snart efter dumpede vi begge gjénnem Isen og havde 
meget Besvær med atter at komme op, fordi Isen stadig gik 
i Stykker under os. Først da vi fordelte vor Vægt over en 
stor Flade og ganske langsomt halede os frem paa Maven, 
lykkedes det os at komme hen til bedre Is, hvor vi kunde 
komme op. Amatingnak kom løbende tilbage, da han op- 
dagede den Fare, vi svævede i, men kunde ikke komme os 
nær. Den Is, der saaledes ikke kunde bære os, var vistnok 
over ^/2 Alen tyk, men kun en ganske tynd Skorpe ovenpaa 
var fast, nedenunder var Isen fuldstændig raadden, hvilket 
den sandsynligvis var bleven ved Udvaskning af Strøm. Da 
vi kom tilbage til Teltpladsen, kappedes Hedningerne om at 
hjælpe os, tørre vort Tøj og koge Mad til os og kunde ikke 
glemme den Fare, vi havde været i, men endnu mindre, at 
vi havde reddet deres største Fanger Amatingnak. 

Efterhaanden samledes største* Delen af Angmagsalik- 
Fjordens Beboere inde ved Kingak, hvor den smalle Del af 
Angmagsalik-Fjorden begynder, thi Angmagsæt'erne »kom 
nu op«. Da det imidlertid var forbundet med nogen Vanske- 
lighed at komme dér til, maatte vi vente, thi skjønt der ved 
Kingak var aabent Vande ligesom i den beboede Del af 
Fjorden, var dog en lang mellemliggende Strækning endnu 
isbelagt. Naar man kom dér til, sattes Baaden paa tværs af 
to Slæder, hvorefter man kjørte videre, til man atter kom til 
aabent Vand, hvor Baaden kunde sættes i Vandet. Man var 
imidlertid saa ivrige efter at faa os ind til denne Foraarsfest, 
at man gjorde alt muligt for at bryde Isen, saa at vi kunde 
ro lige til Kingak. 

Da vi den iste Juni nærmede os her til, bleve vi mod- 
tagne af alle hjemmeværende Kajakker, henved et halvhundrede 
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Stykker, alle pyntede i deres bedste Stads, nemlig i store, 
rundpuldede Hatte, betrukne med rødt Tøj med hvidt Kors 
og enkelte i røde Anorak'er, hvilket alt stammede fra Tusk- 
handelen med os. Ved Kingak laa en stor Mængde Telte 


spredte over hele det bakkede Terrain, der endnu var dækket 
med megen dyb Sne og gjennemskares af alendybe Forbin- 
delsesveje mellem Teltene. AlleFjordens sexten betrukne Baade 
vare samlede her. Angmagsæt'erne fangedes mest med store 
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Kætchere, der lignede Kurve og vare lavede af Pindeværk og 
gjennemtrukne med tynde Kobberemme. Hver en Plet paa 
Stenene eller Græsset, hvor Sneen var borte, blev benyttet 
til at tørre Fiskene paa, i det de ordnedes efter Størrelsen, 
lagdes i Rækker pg bleve trukne paa tynde Kobberemme. 
Hedningerne vare meget glade over, at vi vare komne ind 
til dem, og de udsøgte os strax en Teltplads, der laa noget 
afsides, for at vi ikke skulde forulæmpes for meget af de 
mange Mennesker. 

De Dage, vi tilbragte her, fløj bort for os, thi fra Morgen 
til Aften vexlede Besøgene hos os, og vi aflagde ligeledes 
mange Besøg i Hedningeteltene, hvor vi modtoges med ud- 
søgt Gjæstfrihed og trakteredes med store Mængder af saa vel 
kogte som tørrede Angmagsæt'er. Vi spiste begge Dele 
med Appetit, thi Østlændingene forstaa at berede og servere 
Fisken paa en langt omhyggeligere Maade end Vestlæn- 
dingene. Naar de koges, lægges de med Omhu ved Siden 
af hverandre i de store Vægstensgryder, vendes forsigtig med 
en Fiskeske og koges fortrinlig, saa at Fisken er hel og fast 
i Kjødet. Vi kunde ikke faa vor Kogerske oplært til at be- 
rede Fisken paa en tilnærmelsesvis lige saa god Maade; thi 
Vestlændingene lave en grødet, blød Masse ud af den. Om 
Aftenen var der Lystighed med Tagfatlegen paa nogle store 
Rullesten med plane, lodrette Sider, hvor i der var indhugget 
Fodtrin, eller Trommedans, som udførtes baade af Mænd og 
Kvinder. Ved Trommedansene vare alle klædte i deres 
bedste Stads, saa at de, der havde kjøbt tynde Bomulds- 
Anorak'er af os, bar dem, skjønt de maa have lidt en Del 
derved paa Grund af det raakolde Vejr; det frøs nemlig 4^ 
om Natten i Begyndelsen af Juni Maaned. 

Da Isen syntes at begynde at spredes langs med Land, 

gjorde vi al Ting klart for at rejse til Sermilik-Fjorden, hvor 

vi vilde tilbringe Resten af den Tid, vi endnu skulde være 

i denne Egn. Alle Beboerne fik Foræringer, vore Venner 
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endog store Herligheder som tomme Kasser, Halvankre, Fou- 
stager o. s. v. ; thi i den ene Baad, vi nu kun havde, var der 
selvfølgelig meget kneben Plads, hvorfor vi maatte efterlade 
alt, hvad der ikke var nødvendigt. Der blev saamænd nok 
tilbage endda at føre med i Baaden, thi der skulde nu være 
ti Mennesker i den tilligemed Telte, Soveposer, Klæder, 
Udrustningsgjenstande, Instrumenter, Proviant og desuden 
ikke ubetydelige Samlinger, af hvilke især den ethnografiske 
optog stor Plads. 

Jeg antog nemlig, at denne maatte have særlig Interesse 
som hidrørende fra en Folkestamme, der ikke tidligere havde 
staaet i Forbindelse med Evropæerne, og som i flere Ret- 
ninger var forskjellig ikke alene fra alle andre nulevende 
Eskimoer men tillige, saa vidt man kan skjønne, fra Vest- 
grønlænderne, da de første Gang for tre Aarhundreder siden 
traadte i umiddelbar Handelsforbindelse med Evropæerne. Der 
skulde god Vilje til fra alle Sider for at faa Samlingen 
velbeholden transporteret tilbage; thi den skulde omgaas 
meget forsigtig, da den for ikke at tage mere Plads op end 
nødvendigt, ikke kunde emballeres saa forsvarlig som ønske- 
ligt. Men vor Besætning, selvfølgelig navnlig Hanserak og 
Samuel, vare mønsterværdige i Omhu for alt og i Snildhed 
til at stuve Baaden, saa at ingen som helst Plads gik tabt. 

Inden vi for sidste Gang forlod vort Vinterkvarter, byg7 
gede vi paa Toppen af den lave Tange, paa hvilken Huset 
laa, en mægtig Varde, hvor i*der nedlagdes en tilloddet Blik- 
daase med Beretning og en lille Vægstens-Klods, — i hvilken 
der som Medaillon indsattes et Tokronestykke med Hans 
Majestæts Brystbillede udad, og uden om hvilket der blev 
indskaaret en Inskription. Udvendig i Varden i den nederste 
Stenrække, vendende mod Syd, indsattes en stor Indskrift- 
sten. Da Varden var færdig, vare vi stolte over vort Værk 
i Forvisning om, at, selv om det skulde vare hundrede Aar, 
inden der igjen kom Evropæere dér til, vilde de finde sikre 
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Minder om vor Overvintring, thi de mægtige Sten, vi med 
stort Besvær havde slæbt op til Varden, og som holdt paa 
vore Beretninger, vilde Hedningerne sikkert ikke bortfare. 
Et livligt Kaffegilde , i hvilket vi takkede hverandre for 
den Tid, vi havde tilbragt dér, dannede en festlig Afslutning 
paa vort Liv ved Tasiusarsuk kigdlek. 


Den 9de Juni afrejste vi fra Angmagsalik; men det 
gode Vejr borte nu op for nogen Tid, og daglig havde vi 
Regn og Taage. Angmagsalikerne trøstede os dog med, at 
Regnperiodien vilde være forbi ved den længste Dag, fra 
hvilken Tid der vilde indtræffe stille, smukt Vejr, som vilde 
sprede Isen langs med Land. Det lykkedes os med meget 
Besvær, at hugge og stage os igjennem langs med Land, saa 
at vi ankom til Sermilik d. 25de Juni. Her vilde jeg blive 
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ganske rolig og undersøge Fjorden med Omegn, indtil Isen 
fjærnede sig fra Land, selv om dette først skulde ske i Midten 
af Juli; thi saadan forceret Issejlads, som vi havde foretaget 
mellem Angmagsalik og Sermilik, kunde vi ikke vedblive 
med. Foruden de store Anstrængelser, det kostede, led 
nemlig Baadeskindet og til Dels ogsaa Træværket for meget 
i Forhold til den ubetydelige Fremgang, vi gjorde. Da jeg 
i Tide havde været opmærksom paa ikke at kunne vente at 
komme dér oppe fra førend i første Halvdel af Juli, havde jeg 
opsparet saa megen Proviant, at vi vare vel forsynede indtil 
den iste September. 

Ved Sermilik traf vi vor gamle, hæderlige Ven, Ilinguaki, 
som i Vinterens Løb havde haft mange store Sorger, thi 
ikke mindre end sex af hans Husbeboere vare døde og deraf 
endog fire Fangere, af hvilke de to vare druknede i Kajak. 
Han tog sin Sorg meget smukt, i det han nemlig sagde til 
os, at vi vidste jo, hvor megen Sorg han havde haft, men 
nu kunde han ikke mere græde, thi det var han træt af. 
Han var overordenlig taknemmelig for den Riffel, som jeg havde 
givet hans Plejesøn Kitigajak, og fortalte, hvorledes denne 
alene største Delen af Vinteren havde forsynet Huset med 
Kjød. 

Ilinguaki havde bestemt at forære mig en Hund; men 
da han hørte, at jeg havde efterladt min tidligere Hund 
ved Angmagsalik af Mangel paa Plads i Baaden, brød han 
sit Hoved med, hvilke andre Ting han kunde forære mig, 
som jeg brød mig om, og han kom til mig med et Par 
Bjørneskindsbenklæder, en Ræveskindshue og en udskaaren 
Øjenskjærm. Den sidste Foræring, han gav mig, var én af 
hans gamle Kajakvanter. Hvor mangen Gang har denne 
brave, gamle Mand ikke baaret denne Vante, naar han i 
Storm og Kulde færdedes paa det oprørte Hav for at skaffe 
Føde til sin talrige Familie! Nu har Vanten et roligere 
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Liv, formodenlig hengjemt i en Kasse paa det ethnografiske 
Museum. 

Skjønt det var Ilinguaki's største Glæde at sidde hos 
os og se paa os eller høre os tale, og skjønt han, som han 
sagde, aldrig kunde blive kjed deraf, saa kom han kun sjælden 
til os og var yderst tilbageholdende og beskeden. Kun ét 
Ønske havde han, og det var at rejse med os og vise os sit 
Lands — Sermilik-Fjordens — Herligheder. Medens vi med 
ham var inde i det Indre af Fjorden for at fange Lax, op- 
kom der en stærk NV-Føhn i de sidste Dage af Juni og de 
første Dage af Juli. Vore Telte vare ved at flyve bort, 
Hedningeteltene væltede, og Stængerne i dem knækkede, men 
stor var vor Glæde, thi vore Lænker bleve nu løste, da 
Storisen fejedes langt til Søs. Lige saa glade og raske som 
vi 10 Maaneder tidligere vare komne her til, forlod vi nu Ang- 
mag^alik-Egnen, efterladende os mange gode Venner, der 
bad os om snart at komme op til dem igjen, — hvilken Ind- 
bydelse vi ikke afslog. De fortalte, hvor meget de vilde 
komme til at savne os — og vort store Tobakshorn, og de 
bragte os den smukkeste Afskedshilsen, man vel kan bringe 
hverandre i Livet, hvor man saa end færdes: »Gid I altid 
maa fare f aabent Vande!« 

Om Morgenen den 4de Juli afrejste vi fra Sermilik i 
stille, smukt Vejr og spredt Is, ledsagede den første Dag af 
Ilinguaki's Konebaad. Da vi om Aftenen havde slaaet Telt, 
og Ilinguaki's Familie havde arrangeret sig hyggelig under 
deres Konebaad, bleve de alle indbudte til at komme op til 
os for at modtage Gaver af forholdsvis stor Værdi, som 
denne prægtige Familie saa ærlig havde fortjent, og hvorover 
de alle vare ellevilde af Glæde og Taknemmelighed. Kitigajak 
fik saa megen Ammunition til sin Riffel, saa at han næppe 
vil komme til at savne noget i den Retning i de første 3 
Aar; og Ilinguaki fik et lille Dannebrogsflag, ligesom Kutuluk 
tidligere havde faaet ét, med Instruktion om Benyttelsen af 
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det. Næste Morgen rejste vi videre. Ilinguaki ledsagede os 
i Kajak til Ikersuak, hvor vi tog en hjærtelig Afsked med 
ham ved at vexle Snushorn til en Afskedspris, og jeg lovede 
ham, at den store Herre, som havde sendt mig op til dem, 
igjen ad Aare vilde sende Kavdlunak'er dér op, og at de 
skulde være lige saa venligsindede og gode imod dem som 
vi. Vi følte alle, at vi tog Afsked med en virkelig Ven, og 
da han forlod os med Formaninger om Forsigtighed paa 
Rejsen, sendte vi ham den sidste Hilsen i en Geværsalut. 

I prægtigt Vejr passerede vi den mægtige Isfjord Ikersuak, 
snoende os mellem store IsQælde og nysammenfrosne Kalv- 
ismasser. Fjorden, der gjorde et imponerende Indtryk ved 
sin umaadelige Størrelse, syntes aldrig at skulle faa Ende. 
Vore Følelser vare ogsaa blandede, i det der nemlig i Glæden 
over atter at nærme os mere civiliserede Egne, hvor vi snart 
kunde faa Efterretninger fra Hjemmet, som vi nu i 2 Aar 

« 

ikke havde hørt fra, opdukkede Minder fra det sorgløse Op- 
hold i denne fremmede Egn med dens interressante Beboere ; 
ja! hurtigere og bedre er aldrig noget Aar gaaet for mig, 
og jeg maa tilstaa, at jeg ikke særlig længtes efter atter at 
komme til den civiliserede Verden; jeg havde en Følelse af, 
at den kun vilde bringe Skuffelser og Ærgrelser. 

Rejsen gik glat, undertiden rode vi Dag og Nat for 
derefter at kunne ligge Dagen over og lade Solen tørre Baaden 
og for at observere. Nætterne vare skjønne, naar vi rod.e i 
stille Vejr i den storslaaede, højtidsfulde Natur. 

Kort Tid efter, at vi havde forladt Pamiagdlusak, Nord for 
Kap Løvenørn, saå vi i det fjærne mørke Pletter; det var 
Mennesker, det kunde der ikke være Tvivl om, og snart efter 
traf vi de tre Konebaade, som vi Aaret i Forvejen havde 
skiltes fra ved^Umivik, Allerede paa Afstand saå vi, at det 
var vore Venner, thi det Dannebrogsflag, jeg havde foræret 
den gamle Angunok, vajede paa Enden af en Aare over den 
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svært lastede Konebaad. Mange Nyheder havde vi at udvexle, 
men denne Gang var det os, som bragte Nyhederne fra 
Hedningernes Hjem, thi det var nu paa fjerde Sommer, at 
de paa Grund af Handelsrejsen ikke havde set eller hørt fra 
Hjemmet, og glade bleve de ved at høre, at Isen nu var 
borte, saa at de efter al Sandsynlighed faa Dage efter kunde 
være dér oppe. Da jeg havde i Sinde at tilbringe et Par 
Dage ved Umivik for at tørre og reparere Baaden, medens 
jeg skulde foretage Observationer og Maalinger fra Fjældtoppe, 
gik vi videre, og Hedningerne vendte derfor ogsaa om for 
at tilbringe disse Dage sammen med os. 

Der havde været god Fangst ved Umivik hele Vinteren, 
saa at de ikke havde lidt Nød, blandt andet var der fanget 
otte Bjørne, hvis Skind enten skjænkedes os som Gaver, eller 
som vi bleve nødte til at afkjøbe dem. Da vi imidlertid ikke 
kunde tænke paa at tage større Last i vor Baad, tillod jeg 
efter Hedningernes Afrejse vor Besætning at ombytte de 
Bjørneskindsstykker, som enhver havde, med bedre Stykker 
og samlede derpaa Resten sammen og kastede dem i Havet 
til vor Besætnings store Forargelse. Det var imidlertid nød- 
vendigt at gjøre det, hvor gjærne vi end vilde beholde Bjørne- 
skindene, thi saa længe de existerede, vilde vor Besætning 
aldrig have haft Hjærte til at efterlade dem. 

Den samme Storm, som havde drevet Isen bort ved 
Sermilik, havde ogsaa her og, som vi senere hørte, helt ned- 
efter fjærnet Isen fra Land, saa at Kysten i denne Tid kunde 
passeres overalt. Angunok vilde gjærne være forblevet ved 
Umivik og have ventet paa os, men da de andre vilde benytte 
den gode Lejlighed til at rejse, maatte han give efter og 
rejse med. Man var slet ikke forundret over, at man saa 
tidlig kunde berejse Kysten, men udtalte tvært imod, at det 
det foregaaende Aar havde været et særdeles slet Isaar paa 
Grund af, at der ikke havde været en eneste ordenlig Fralands- 
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storm. Ja man sagde endog, at man aldrig tidligere havde 
oplevet saa megen Is som i Fjor, og at det var derfor, at man 
ikke vilde rejse med os Nord paa; thi ellers kan man om 
Sommeren altid berejse Kysten og sædvanligvis endog paa 
samme Tid som i Aar. 

Man fortalte os om, hvorledes en ung, flink Mand om 
Vinteren var bleven sindssyg, hvilket ytrede sig ved, at han 
sang Kavdlunak-Sange og var helt ude afsig selv. Hans Moder 
og den gamle Angunok stødte ham derfor ud i Havet en 
Dag, da der var stærk Brænding. Han kom strax til sig 
selv igjen, vilde i Land og var allerede kommen op med 
Overkroppen , da en Sø rev ham tilbage og for bestandig 
sænkede ham i Havet. 

Næste Dag rejste Hedningerne for at passere Isfjorden 
Kagsortok, inden den spærredes med Kalvis, thi man hørte 
stadig en voldsom Drønen i alle Retninger fra Bræernes 
Kalven. 

Da vi den 12te Juli om Aftenen kom til Igdloluarsuk, 
bleve vi modtagne med den velkomne Efterretning, at Ex- 
peditionens sydlige Afdeling var kommen til Umanak. To 
Mænd vare nemlig samme Dag komne fra Akorninarmiut og 
havde bragt Efterretningen med sig Vi pumpede selvfølgelig 
disse to Hedninger for Nyheder fra den civiliserede Verden, 
hvor fra de ogsaa kunde meddele flere Efterretninger men 
rigtignok i en temmelig forkvaklet Form. Først senere, da 
vi havde opgivet at faa mere at vide, fortalte den ene mig, 
at han havde »noget hvidt« til mig, og spurgte, om jeg vilde 
have det strax. Han har aabenbart ikke rigtig forstaaet, at 
jeg var langt ivrigere efter at faa fat paa dette fremfor at 
høre om, hvorledes de den Dag havde fanget en Bjørn. 

Det »hvide« var et Brev fra Garde, i Følge hvilket han 
den 9de Juli var ankommen til Umanak med to Baade og 
Masser af Proviant. Brevet indeholdt Underretning om, at 


Møde med Expedilionens sydlige Afdeling. 563 

Julianehaabs- Skibet, der havde forladt Kjøbenhavn i Maj 
Maaned, ikke havde faaet nogen Ordre til at vente for at 
hjembringe Expeditionens Medlemmer, men de fire af Ex- 
peditionens sex Deltagere, som skulde til Evropa, havde faaet 
Tilladelse til at rejse hjem over Ivigtut, medens de to 
— Tolkene — skulde rejse hjem med Julianehaabs- Skibet. 
Da vi selvfølgelig ikke kunde lade nogle af vore Kammerater 
i Stikken, blev det altsaa nu nødvendigt at paaskynde Ex- 
peditionen saa meget som muligt for at naa dette Skib. Men 
derved maatte jeg opgive at undersøge Fjordene omkring 
Akorninarmiut, hvor det havde været min Agt at tilbringe 
nogle Dage. Vor Besætning blev selvfølgelig sjæleglad, da 
den hørte, at jeg opgav at undersøge denne Strækning og 
nu direkte ønskede at rejse til Vestkysten, thi de havde slet 
ikke set frem med Fornøjelse til de Dage, jeg her vilde an- 
vende til Undersøgelser. Skjønt der derved vilde blive et 
Hul i Kortet, i det mindste for Fjordenes Vedkommende, 
trøstede jeg mig med , at dette var Egnen omkring Graah's 
Vinterkvarter, som denne i Særdeleshed havde berejst, og 
hvor der derfor altsaa næppe vilde findes noget nyt. 

Da vi næste Aften kom til Akorninarmiut, bleve vi mod- 
tagne af den ene af Sydexpeditionens Baade, som var sendt 
her op med Proviant, medens Garde med den anden Baad 
var gaaet ind i Umanak-Fjorden for at se den derliggende, 
meget omtalte Ruin. Den gjensidige Glæde var selvfølgelig 
stor, og hele Natten gik med at fortælle Nyheder; denne 
Gang fik vi dem af vor trofaste Veninde og tidligere Hus- 
holderske, Johanne, der var fulgt med paa Baaden som Roerske. 
Alle Hedningerne fik selvfølgelig store Foræringer, navnlig af 
Tobak og Ammunition til deres Rifler; thi her havde de 
fleste saadanne. 

Efter at have foretaget terrestriske Maalinger og Observa- 
tioner af Solen rejste vi næste Eftermiddag videre. Nu vare 
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vi ovenpaa, thi en stor Del af vor Last, blev naturligvis ind- 
taget af den anden Baad. Om Natten standsedes vi vel ved 
Isfjorden ved Umanak, men ved Hanserak's og Samuel's 
Dygtighed og Dristighed lykkedes det os at passere den, og 
Natten forløb i stor Spænding, thi saa snart vi naade Umanak, 
ventede os 2 Aars Post fra Hjemmet. Det blæste en jævn, 
meget varm Sydvest- Vind med klart Vejr og stærk Luft- 
spejling, og Storisen laa langt til Søs. 

Endelig Kl 6 om Morgenen d. 15 de Juli ankom vi til 
Umanak. Garde var endnu inde i Fjorden, men største Delen 
af Bagagen og derimellem Posten var efterladt her. Jeg 
sendte strax Hedninger afsted for at underrette Garde om 
vor Ankomst og tog derefter fat paa at læse Efterretninger 
fra Evropa. Skjønt vi ikke havde lukket et Øje sidste Nat, 
læste vi hele Dagen Breve, Beretninger og Nyheder af alle 
Slags. Det var saa besynderligt igjen at blive indlemmet i 
den store Verdens Begivenheder, thi vi havde nu levet saa 
fredelig og lykkelig i vor lille Verden. Som Bevis paa, hvor 
snæver en Synskreds vi havde levet os ind i, kan maaske 
tjene, at det, der mest tiltrak sig vor Opmærksomhed, var et 
lille Kort over >Tasiusak« mellem Angmagsalik og Sermilik, 
der under Navn af »Konung Oscars hamn« faldt ud af et Brev, 
i det vi aabnede dette. I Begyndelsen kunde vi ikke rigtig 
forstaa, at dette skulde være denne Bugt, thi hvorledes kunde 
et Skib have været dér inde mellem de to store beboede 
Fjorde, uden at være set af Hedningerne; og Omgivelserne, 
navnlig Kap Dan's Beliggenhed, svarede jo aldeles ikke til 
Virkeligheden, ligesom vi ej heller havde set noget til de 
Sømærker eller Ruiner fra Nordboernes Tid, som omtaltes. 
Men ved nærmere Undersøgelse viste det sig dog, at det 
maatte være Tasiusak, som Nordenskiold havde besøgt, men 
at Besøget kun havde været meget kort, '/4 Døgn, hvori 
Septembernatten var iberegnet. Nu fandt vi endelig en rimelig 
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Løsning paa Spørgsmaalet om, hvorledes den mystiske »Halv- 
flaske Karlsberg-Exportøl« var kommet til at ligge oven for 
Husruinen ved Tasiusak. 

Da vi næste Dag laa i Teltet stadig studerende Posten 
fra Hjemmet, hørte vi Geværsalut; vi styrtede ud, og snafrt 
efter saas vore Kammerater med Konebaaden dreje om- 
kring Pynten, svingende Dannebrog til et kraftigt Velkomst- 
Hurra. — 


ELLEVTE KAPITEL 

(Garde). 

Sydexpeditionens Rejse. Varder bygges. Kalvning af Puissortok. Ikke 
fortørne Bræen ! Tingmiarmiut. Umanak. Navfalik som Spaamand. Hedninge- 
Postbud. Anthropologiske Maalinger. Umanak- Ruinen. »Sakutok Umanamut 
tikipok« ! Møde med Hovedexpeditionen. Tilbagekomst til Vestkysten. 

Afsked med Grønlænderne. 


Ua Expeditionens sydlige Afdeling sidst gik Læserne af 
Sigte, var den klar til Afrejse fra Nanortalik og ventede kun 
paa Bedring i Vejret. Den 1 6de Maj havde Stedet atter efter 
2 Dages Vinter antaget et mildere Udseende. En frisk NV. 
blæste imidlertid endnu, Havet var oprørt og isfrit. Grøn- 
lænderne ved Nanortalik rystede lidt paa Hovederne og sagde, 
at Dønningen var for høj, men det gjaldt for os om at benytte 
Tiden lige efter den NVlige Storm. Ikke alene paa Vest- 
kysten men ogsaa paa den sydlige Østkyst, hvor det i Regelen 
blæser fra Vest samtidig med, at det blæser NV. paa den 
sydlige Vestkyst, sætter Isen ud fra Land med den Vind, og 
det fordelagtigste Tidspunkt at begynde en Rejse til Øst- 
kysten paa er derfor lige efter en rigtig kraftig NV. (avangnak 
paa Grønlandsk). Med strygende Medbør, Sejl paa begge 
Konebaade, ingen Is og klart, smukt Vejr fdr vi Syd paa 
gjennem Sundene omkring Kap Farvel og naade vor gamle, 
velbekjendte Teltplads paa Næsset ved »Kekertatsiak« lige 
Nord for »Aluk« den 23de Maj. 


Sydexpeditionens Rejse. Varder bygges., 367 

Vort Rejseselskab bestod denne Gang af sexten Grøn- 
lændere (deraf ni Damer), én Tolk og to Evropæere, og for- 
uden Proviant til os selv til hele Sommeren medførte vi godt 
og vel 2 Maaneders Proviant til Hovedexpeditionen foruden 
dennes Evropa-Post. Vante som vi vare til Skæbnens Qmskif- 
telser paa Grønlands Østkyst, undrede det os aldeles ikke efter 
al vor Medgang, da vi saå vor gamle Ven Kap Hvitfeldt 
(Kangerujuk), som vi nu skulde forbi, aldeles blokeret af Isen. 
Vi laa paa selv samme Plads som i den senere Halvdel af 
Juni i Fjor, vi vare altsaa godt i Forhaanden, men vi fik ogsaa 
Lov i 3 Uger at ligge og se paa »det forbandede Forbjærg«. 
Snestorm afløste Snestorm ! Bardunerne sprang, Telte blæste 
om midt om Natten i det afskyligste Vejr, men Sælhundene 
strømmede til os, saa vi led ingen Nød. 

Den 1 3de Juni forløstes vi fra Kekertatsiak, en »avangnak« 
havde renset Farvandet, og Ismassen var for Vindens Kraft 
veget ud fra Kysten. Afbrudte af jævne Standsninger ankom 
vi den 23de Juni til Navfalik's gamle Boplads ved Iluilek. 
Det var den første store Dag! Her skulde nemlig den første 
Sten varde rejses med Efterretning om os til Hovedexpeditionen 
for det Tilfælde, at vi uden at ses skulde passere hinanden. 
Det var det forrige Aar aftalt, paa hvilke Steder paa Kysten 
Nordexpeditionen og paa hvilke Steder Sydexpeditionen 
skulde rejse Efterretningsvarder, og nu gjaldt det jo for 
os at faa rejst saa mange Varder som muligt. — An- 
tallet af Varder var et ligefremt Maal for Expeditionens 
heldige Fremgang. En lille Stenvarde rejstes paa det be- 
stemte Sted! Efterretningen nedlagdes i en lille Blikdaase, 
som begravedes i Varden, Folkene fik Extrakaffe, og videre 
gik saa Farten Nord paa. Der fulgte os et evigt Held den 
Sommer. Alle de Forbjærge, vi paa de tidligere Rejser 
havde kæmpet for at passere, fløj vi nu forbi, og ud for Kap 
Adelaer var Havet næsten helt aabent. 
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Den 3dje Juli havde vi allerede tre Varder bag ved os. 
Vi vare den Dag komne til en af os tidligere (det forrige 
Aar paa Hjemvejen) brugt Teltplads, lige Syd for Isbræen 
»Puissortok« paa en lav, fremskydende Klippetange. Gedion 
var bleven overmodig af det meget Held; da jeg sagde til 
ham, jeg syntes vi med det samme skulde passere Puissortok, 
da nu Forholdene vare til det, svarede han som ægte sangvinsk, 
sorgløs, ubetænksom Grønlænder: »Aa, den kan vi passere 
i Morgen, nu er Roerskerne saa trætte!« I Morgen! Man 
skulde aldrig benytte det Ord, naar Talen er om Rejse paa 
Østkysten af Grønland ! Man véd, hvad man har, men ikke, 
hvad man faar, og kan man naa noget, som man gjærne vil 
have overstaaet, i Dag, saa bør man, om det end kræver lidt 
Overanstrængelse, aldrig gjemme det til i Morgen. Gedion fik 
sit Overmod straffet! Men dersom nogen tror, han derfor 
Dagen derefter eller den Dag i Dag er klogere, tager man storlig 
fejl! En Grønlænder faar det ene Hip efter det andet, den 
ene Lære værre end den anden, — og lige letsindig vedbliver 
han at være . . . Naa, vi føjede os efter Gedion, slog Telt, 
fik Gryderne over Ilden og sad snart rolig og uforstyrret 
og nød vort kogte Sælhundekjød, betragtende den isfulde 
Majestæt, den mægtige Gletscher med største Ro og Foragt. 
Men ve de stakkels Grønlændere! Snart kom deres Ben 
til at ryste. Ved Aftenstide, (det var endnu helt lyst), 
begyndte pludselig ligesom en fjærn Torden, der tiltog 
hurtig i Styrke, og snart vare vi paa det rene med, at det 
grusomme vilde ske, at »Puissortok« skulde til at kalve, 
(afsætte et Isfjæld). Ja, faa ville kunne forstaa, med hvilken 
Rædsel dette Øjeblik blev modtaget af Grønlænderne. Ingen 
mælede et Ord, alle fløj ned til Stranden for at hale Baad, 
Bagage, Kjød og Spæk højere op, thi alt laa naturligvis paa 
ægte Grønlandsk lige ved Vandlinjen, — saa har man jo 
ikke saa langt at slæbe det, naar det skal op af Baaden og 
ned i den igjen ved Lastningen, — og ved Kalvningen vilde 
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Ikke fortørne Isbræen ! ^5q 

1 Q5 naturligvis Søen blive sat i saadant Oprør, at Dønningen let 
kunde blive farlig for vort Gods. 

Vore Telte laa saa udmærket som muligt, hvad Udsigten 
dioD ^^S^^f og vi Evropæere glædede os ret til i Ro og Mag at 
g fjl se den Bræ, om hvilken der siden forrige Aarhundrede har 
rtok gaaet de underligste og mest overdrevne Historier, kalve. 
jj^gjj Det kildne Spørgsmaal har jo netop været, om Puissortok 
gik ned under Vandfladen og kalvede ved at skyde Is op 
fra Havet, eller om den som mindre Bræer kalvede ved, at 
Ismassen fra oven hældede sig for over og faldt i Vandet. 
Dens Udseende tydede som tidligere nævnt paa det sidste, 
y og Kalvningen beviste det da ogsaa. Vi vare saa ivrige 
|j. efter at »se«, at vi glemte baade vore Grønlændere og alle Hed- 
ningernes Forskrifter; men medens vi helt optagne stod med 
Kikkerterne for Øjnene iagttagende Bræens Virksomhed, stod 
Grønlænderne som sexten Billedstøtter med Ryggen til Bræen 
og med en Blanding af Angst og Ærgrelse i deres i\nsigter. 
Vi havde just set det første Isfjælds Dannelse, da én af vore 
Kajakmænd, Ludvig, en som Barn døbt Østlænding, med 
Angsten malet i sit Ansigt nærmede sig os, og sagde noget 
til os i en temmelig bydende Tone. Først forstod vi ham 
ikke ret, men det gik dog snart op for os, at han forbød os 
at se paa Isbræen, det vilde ikke føre til noget godt. Hed- 
ningerne havde sagt, man maatte ikke gjøre det. Vi lo først 
ad ham, men da vi saa vendte os om og saå Billedstøtterne, 
mærkede vi nok, at det ikke gik paa denMaade; da fornuftige 
Forestillinger heller ikke hjalp, tog vi det mere diplomatiske 
Parti at sige, at de maatte undskylde vor Tankeløshed, men 
i vor Iver for at lære deres Land at kjende havde vi glemt 
j Hedningernes Forskrifter! Det hjalp! Minerne opklaredes, 
og med et Smil paa Ansigtet fortalte Ludvig, (efter at Kalv- 
ningen var forbi), at han var naturligvis ikke bange, men da 
Hedningerne Aaret i Forvejen havde fraraadet at fortørne 
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Bræen ved at se paa den, mente han, det var bedre at lade 
være, navnlig da vi saa snart som muligt skulde forbi den. 

Selve Kalvningen, der varede omtrent lo Minutter, fore- 
gik paa den jævne, regelmæssige Maade, vi det fore- 
gaaende Aar ved at se Bræen, havde tænkt os det. Lang- 
somt og sikkert hældede Fosteret sig for over, indtil det 
med et Brag faldt i Vandet og svømmede bort; først da den 
svære Overvægt var borttaget og Ligevægten forstyrret, skød 
en Del Is op fra Vandet lige ude under Bræens Endeflade, 
— anden Opskyden var der ikke. Det var hverken noget 
stort eller imponerende Barn, Moderen fødte, men foruden 
selve Isfjældet løsnedes ogsaa adskillige Gange saa meget 
Is i Form af mindre Ismasser, der splintredes i Millioner af 
skarpe Smaastumper, som dannede en mægtig, tæt, uigjennem- 
trængelig Kalvismark, lejrede sig foran Bræen og blokerede 
den fuldstændig. Isfjældet var paa det højeste Sted kun 35 
Fod højt over Havets Overflade, og dets største Længde var 
1 50 Fod. Beregnet efter det sædvanlige Forhold, at tæt Bræis, 
naar det svømmer frit paa Havet, har en omtrent otte Gange 
saa stor Masse under Vandet som over det, var den som fast 
Isfjæld løsrevne Masse omtrent otte Gange saa stor som Runde- 
taarn. Toges Smaaisen og den ved en lignende Kalvning 
lidt længere hen paa Aftenen kalvede Ismasse med i Betragt- 
ning, bliver imidlertid hele Kalvningen ikke saa ringe, og vi 
fik det ogsaa at mærke, thi i 2 Dage vare vi indespærrede 
af den tætte Kalvismark. 

I disse 2 Dage var der imidlertid kommet en ny Storis- 
masse drivende ned Nord fra, og da vi derfor den 6te Juli 
skulde passere Bræen, maatte vi helt ind under den. Uden 
Hindringer naade vi dog forbi den, og i de efterfølgende 
Dage passerede vi ligeledes uden Hindringer den isklædte 
Kyststrækning Nord for Puissortok, saa vi den 8de Juli efter 
kun 5 1 Dages Rejse fra Nanortalik mod 84 det foregaaende Aar, 
kunde lægge til Land ved det forjættede Land »Tingmiarmiut«. 
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Denne langt hurtigere Rejse skyldtes kun den Omstændighed, 
at Isforholdene havde været saaledes, som Østlændingene sige, 
de i Almindelighed ere, medens de i 1884 vare særlig uheldige^ 
Vil man paa Forsommeren rejse langs Grønlands sydlige Øst- 
kyst mellem Land og Drivismassen udenfor, da maa man 
knytte sine Forhaabninger til Vinden! Er den overvejende 
nordlig og nordøstlig, kommer man ingen Vegne, er man 
derimod heldig og faar en god »avangnak« (SV. og vestlig 
Vind) af og til, saa kommer den isfri Rende frem. Ogsaa 
med Fangsten havde vi været særdeles heldige. I de 5 1 Dage 
fangede vore Kajakmænd 46 Sælhunde, saa vore Konserves 
vare langt fra brugte i den Udstrækning, det var beregnet. 
Vi vare altsaa godt forberedte paa at hjælpe vore nordlige 
Kammerater, om det skulde gjøres fornødent. 

Ved Tingmiarmiut traf vi i øvrigt ikke vor gamle Ven 
Navfalik, han var med hele sin Familie rejst til »Umanakc 
(Griffenfeldt's 0), for at aflægge et Besøg hos sin Svoger 
Okaluartok, men det passede i Grunden mig ganske godt, 
da vore Folk holdt mest af Navfalik og hans Familie, og det 
derfor var dem en Spore til hurtig Afrejse, at han var ved 
Umanak. De Folk, vi traf, nogle fjærnere Slægtninge af 
Navfalik, kunde naturligvis ingen Oplysninger give os om 
Hovedexpeditionen, og da vi havde undersøgt et Proviantdepot, 
der laa her under Navfalik's Opsyn, og befundet det i Orden 
samt havde foretaget nogle anthropologiske Maalinger paa 
Folkene, rejste vi videre den næste Morgen, efterladende 
skriftlig Underretning til Nordexpeditionen. Alle Kajak- 
mændene fra Tingmiarmiut fulgte med os Nord paa. Nu 
skulde man rigtig nyde den korte Tid, man havde Evropæerne 
med deres velfyldte Snushorn og deres mange gode Sager 
hos sig! Alene det at følge bag efter vor Konebaad, og se 
paa os og, hvad vi foretog os, var jo en komplet Trylle- 
forestilling. 
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Det er en sand Nydelse, naar man kommer fra de barske 
Puissortok-Egne med deres evige Sne og Is, at rejse fra 
Tingmiarmiut Nord paa! Høje, skjønne Bjærge, dybe, regel- 
mæssige, grønne Dale, en prægtig Kyst, hvor man kan lægge til 
Land og slaa Telt omtrent, hvor man vil, og ikke mere Sne 
og Is, end der netop skal til for at forøge det imponerende 
og skjønne ved Landskabet. Det er saa velgjørende for 
Øjnene, der er vante til det generende Gjenskin fra Isen, at 
se paa grønklædte Kyster igjen! Hvor man sydligere ser 
store Bræer skyde ud i Havet, ser man her kun de gamle 
Lejer af saadanne, og rislende Bække og grønt Lyng herske 
nu, hvor fordum Isen var eneraadende. Overalt skinner det 
tydelig igjennem, at Landisen i tidligere Tid har haft en 
langt større Udbredelse end nu, og at den har haft en Finger 
med i Spillet ved Dannelsen af de Former, Fjældene og Dal- 
strøgene nu fremstille sig under. 

»Umanak« (Griffenfeldt*s 0) knejser brat og stolt op af 
Havet i disse Omgivelser, og naar man kommende fra Ting- 
miarmiut ser det aldeles bratte, 2200 Fod høje Fjæld, der 
danner Sydspidsen af Øen, og man ved, at Bopladsen skal 
ligge lige under SV. Siden af Fjældet, kan man slet ikke 
forstaa, hvor der kan blive Plads til Huse og Mennesker. 
Mellem Tingmiarmiut og Umanak er ingen beboede Steder. 
Da vi vare en god Mil Syd for Umanak uden endnu at have 
set noget til Beboerne, hørte vi pludselig et højt Brøl »Umiat* 
(der kommer Baade) inde fra den spiedte Drivis. Brølet 
kom fra syv kraftige Hedningelunger, Dannebrog kom op i en 
Fart, og snart havde vi de syv vejrbidte, sundtudseende Hed- 
ninger paa Siden af Baaden. Navfalik med sit prægtige 
Ansigt halvt skjult af en mægtig, udskaaren Benskjærm og 
med det store Skjæg og det lange, sorte Haar dækkende 
Resten af det var den første hos os, med en kraftig, velrettet 
Næve førte han mit Snushorn til Næsen og tog sin Velkomst- 
pris saa grundig, at han baade hostede og græd derved, 
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thi selv hos den rige, velhavende Navfalik var Snustobakken 
ved at slippe op. 

Navfalik var slet ikke forbavset over at se os saa tidlig, 
og skjønt han naturligvis heller ingen Oplysninger kunde give 
om den nordlige Del af Expeditionen, forsikrede han dog, at 
den maatte uden Tvivl have naat sit Maal Angmagsalik. 
Vi maatte desuden vente dem med det første, mente han — , 
og han fik da ogsaa Ret. 

Om Eftermiddagen ankom vi til Umanak. Paa en lille 
Stump lavere Forland, lige under den bratte, høje Klippe, stod 
fire Tejte med de c. 80 Beboere, her fandtes. Kjendte med 
os, som de fleste af dem vare fra det foregaaende Aar, var 
der ikke mange Ceremonier; inden vi saå os om, vareBaade 
og Last paa Land; kun meget nødig lod de os alene, og 
da vi efter at have arrangeret os lidt aabnede Teltdørene, 
sad en tæt, nysgjerrig Kreds udenfor. 

Saa snart det var muligt, fik vi med Navfalik's Hjælp en 
Kajakmand til at gaa Nord paa til næste Boplads: Akorni- 
narmiut med et Brev til Chefen, der underrettede ham om 
vor Ankomst til Umanak. Det var en indviklet Bestilling, 
den Mand paatog sig! Med det underlige Stykke Papir med 
de underlige Tegn paa, som hverken han eller nogen anden 
begreb, hvad betød, skulde han gaa til Akorninarmiut med 
sin Kajak; dér skulde han overgive Brevet til en anden Kajak- 
mand, som da atter skulde gaa videre Nord paa med det — , 
men han paatog sig med Begjærlighed Bestillingen, thi han 
ejede en Riffel, men han manglede Ammunitionen til den, 
og den blev lovet ham som Betaling. Før Kajakmanden kom 
tilbage fra Akorninarmiut, vilde jeg ikke forlade Umanak, thi 
det var jo muligt, at han bragte Efterretning om Hoved- 
expeditionen med sig. I Følge Instruxen skulde vi ellers fra 
Umanak søge- ind i den dybe »Umanakc- eller Sehesteds-Fjord, 
som lige Nord for Umanak-Øen skærer sig ind i Landet. 
Tiden indtil Postmandens Hjemkomst benyttedes til Observa- 
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tioner, til Bestigning af Umanak-Fjældet, fra hvis Top vi havde 
udmærket Udsigt i alle Retninger, og til anthropologiske 
Maalinger. Disse sidste, der væsenlig bestod i en Række 
Krop- og Ansigtsmaal af de forskjellige Individer, morede 
Hedningerne i en utrolig Grad, navnlig da hver Person fik 
en Beskøjt og en Stump Tobak for sin Ulejlighed. Mange 
morsomme Smaatræk forekomme, naar man saadan staar og 
udspørger dem om deres Familieforhold, Navne o. s. v. Spørger 
man f. Ex. et Ægtepar, hvor mange Børn de have, begynder 
der en Diskussion mellem Fader og Moder, som er højst 
komisk. De ere ikke vante til saadanne pludselige Fore- 
spørgsler, hvis Betydning de selvfølgelig slet ikke kunne indse. 
Med de mest alvorlige Ansigter staa de og tælle Børnene op 
paa Fingrene men ganske langsomt efter moden Overvejelse 
og nøjagtigt Samraad; endda ender det saa ofte med, at 
Faderen mener, der er fire. Moderen fem Børn! Deres egne 
Navne kniber det ogsaa for dem at huske. »Hvad hedder 
Du?« »Jeg? hvad jeg hedder?« derpaa, vendende sig til de 
andre, med et Grin paa Ansigtet: »Hvad hedder jeg?« 
»Igsiavik« (Stolen) svarer saa en anden, og med en uarti- 
kuleret, blandet Næse- og Halslyd tilkjendegiver den udspurgte 
saa sin Billigelse af Navnet. 

Den Ilte Juli kom Postmanden hjem fra Akorninarmiut 
uden Efterretninger om Nordexpeditionen. Den ene af vore 
Konebaade blev derfor sendt afsted Nord efter med en Del 
Proviant for det Tilfælde, at Expeditionen skulde komme 
Syd paa udgaaet for evropæiske Provisioner; med den anden 
gik vi den I2te ind i Umanak-Fjorden , en dyb, smuk, vild 
Fjord med omgivet af Fjælde paa indtil 6600 Fods Højde 
over Havet. Paa enkelte Steder ere Fjordens Omgivelser ret 
frodige, enkelte Laxelve løbe ud fra Søer lidt inde i Landet, 
men i det væsenlige egner denne Fjord sig Jige saa lidt 
som de sydligere Fjorde ikke til andet end den tarveligste 
Eskimobeboelse. Hvad der blandt andet ogsaa trak os til 


Umanak-Ruinen. »Sakutok Umanamut tikipok« 1 ^^q 

Umanak-Fjorden , var nogle Beretninger fra enkelte Østlæn- 
dinge om, at der her inde skulde findes Ruiner af en ikke- 
eskimoisk Bygning. Vor Ven Okaluartok var efter eget og 
andres Udsagn den eneste, der havde set denne Ruin, men 
underlig nok vilde han ikke vise os den, skjønt han fik Løfte 
om rigelig Betaling. Han fortalte imidlertid Navfalik, hvor 
den skulde ligge, og Navfalik havde lovet, han vilde ledsage 
os ind i Fjorden, Vi kom til det angivne Sted, undersøgte 
det meget omhyggelig, undersøgte de andre Par Steder ved 
Fjorden, hvor der kunde være Tale om nogen som helst Be- 
boelse, men intetsteds fandtes noget, som man selv med 
den bedste Vilje kunde tillægge Navnet »Spor af Evropæer- 
ruinc. En lille, rundagtig Opbygning, 7 Fod i Diameter og 
2 Fod høj, mente én af vore Grønlændere, kunde være Ruinen, 
men det var nok mest, fordi han længtes efter at faa Ruin- 
spørgsmaalet afgjort og komme ud af Fjorden. 

Den 15 de Juli om Eftermiddagen vendte vi efter en 
kortere Udflugt tilbage til vor Teltlejr. »Der kommer fireKa- 
jakkerlt, udbrød én af os. — »Hvem kan det værepc »De 
to ere vore Kajakmænd Ludvig og Paulus, der komme hjem 
baade med Sælhunde og Kvanner, men de to andre?« . Saa 
snart de kom nærmere, gjenkjendte vi to Hedningevenner fra 
Umanak. De raabte noget, som satte vore Grønlændere 
nede ved Stranden i livlig Bevægelse, og snart hørte vi de 
forløsende Ord: »Sakutok Umanamut tikipok«! (Sakutok er 
kommen til Umanak). »Hvor har han overvintret?« — »Ved 
Angmagsalik ! « Den Virkning, det Svar havde, glemmer jeg 
aldrig. Man følte sig saa underlig lettet, alle Ængstelser og 
Bekymringer, man i sit stille Sind havde gaaet med uden at 
turde udtale dem, forsvandt i et Nu ! Alt opløste sig i Glæde 
og Taknemmelighed, og da vi saa fik Chefens korte, egen- 
hændige Efterretning paa en Lap Papir: »Ankomne til Uma- 
nak, — har overvintret ved Angmagsalik og haft det for- 
trinlig, — kom, saa snart De kan ! « Da vi havde hans egen 
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Underskrift for det, saa kunde vi ikke andet end sidde 
og drøfte den mageløse Lykke. Grønlænderne svømmede i 
Extrakaflfe, og Kl. 4 næste Morgen vare vi paa Vejen ud af 
Fjorden. 

Som Exempel paa Grønlændernes forunderlige Tanke- 
gang kan jeg ikke undlade at anføre følgende: Da vi ud- 
spurgte de to Hedninger om forskjellige Ting vedrørende Ex- 
peditionen, fik vi paa alt det Svar, at de vare rejste fra 
Umanak saa hurtig, at de slet ikke havde faaet Tid til at 
se noget; kun ét vidste de brillant Besked om, at to af de 
Nord fra kommende Roersker vare paa Vej til at blive Mødre ! 
Det var nu det i deres Øjne mest interessante og det, de 
sikkert havde faaet at vide gjennem Kajakker, inden Kone- 
baadene vare i Sigte fra Umanak. Naar man hører Grøn- 
lændernes Opfattelse af den Slags Ting, synes man under- 
tiden, de ere noget dyriske, men naar man saa ræsonnerer 
lidt og erindrer, hvor afsides og Qæmt fra større Begiven- 
heder de leve, saa undskylder man dem og kommer Ordet 
om Skæven og Bjælken i Hu. 

Kl. 12 Middag d. i6dejuli nærmede vi os Umanak. Gud 
véd,- hvor mange Gange, der blev sagt »Gud véd, hvordan 
det og det o. s. v.«, inden vi naade vort Maal, men vist er 
det, at vi nærmede os vore Kammerater med underlige For- 
ventninger. En reglementeret Salut paa ni Skud afgav vi, 
lige inden vi kom til Syne! Dannebrog udfoldedes, og et 
Øjeblik efter saa vi Teltlejren flagsmykt og fuld af Liv foran 
os. Salutskuddene dundrede i en Evindelighed ud imod os, 
og dér havde vi jo Holm og Knutsen aldeles, som vi forlod 
dem. Det var en prægtig Dag. Først langt ud paa Natten 
erindrede vi at se paa Uret, det lille Telt ved Foden af 
Umanak-Fjældet havde huset nogle af de lykkeligste Mennesker 
paa Jorden den Dag. To Smaakasser, som Velyndere afEx- 
peditionen havde sendt med til at aabnes paa denne Dag, 
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bleve tømte til Bunden, og det vilde have glædet Giverne 
utrolig at se den Lykke, deres Gaver gjorde. 

Den 1 8de Juli forlod vi i taaget Vejr Umanak for at 
drage hjem efter. Vi havde været med til en prægtig Tromme- 
dans Aftenen i Forvejen, og endnu om Morgenen, da vi 
rejste, hørte vi Slagene paa Trommen og de kæmpendes 
hæse Stemmer i det fjæme. Den næste Dag sagde vi 
Farvel til vor gamle, brave Ven, Navfalik, som var fulgt med 
til Tingmiarmiut; det kneb sikkert for ham at se os drage 
bort. Vi lovede, at der snart skulde komme »Kavdlunak'er« 
op til dem igjen. 

Vind, Vejr og Is vare os gunstige. Uden andre Uheld 
end, at vi en Gang midt i Isen i Mundingen af Napasorsuak- 
Fjorden fik et stort Hul paa den ene Baad ved at tørne 
mod en Isskodse, hvorfor vi ilsomt maatte søge Landgang 
paa en større Isflage og faa den repareret, og at vi samme 
Dags Aften nær havde mistet den ene Konebaad ved, at et 
mindre Isfjæld fik Overbalance og kæntrede, just som Baaden 
var paa Siden af det, naade vi i god Behold Handels- 
stationen Pamiagdluk den 15 de Avgust. Med aabne Arme 
modtoges vi af Stedets Bestyrer, Hr. Lundholm, og hans Frue, 
og fra den Dag var vor Rejse kun et Sejrstog langs Kysten 
op til Julianehaab, hvor vi af de danske Familier saa vel som 
af Stedets Grønlændere modtoges paa en saa smuk Maade, 
at det virkelig gjorde det største Indtryk paa os. De to 
stakkels, smaa Kanoner, JulianehaabsBefæstningsskyts, leverede 
en Salut saa præcis og smuk, som tænkes kunde, og det, 
skjønt Antændingen foregik ved, at en glødende Jærnstang 
sattes til FænghuUeme. Vi kunde des værre ikke ben)ite 
os af Kolonisternes Gjæstfrihed ret længe. Kaptejn Bonde, 
Føreren af Briggen »Constance«, der laa i Yderhavne^ Kagsimiut 
og ventede paa god Vind, vilde gjærne have os afsted saa 
snart som muligt. 
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Den 25de Avgust midt om Natten naade vi med vore 
tre Konebaade ud til Kagsimiut. Det var en prægtig, stille, 
maaneklat Nat. Vi vare rode vild imellem de mange Smaaøer, 
og kun ved Hjælp af vedholdende Skyden, der snart be- 
svaredes fra Kagsimiut, fandt vi ind til den lille Boplads. 
Alle Grønlænderne vare paa Benene for at se den vidtberejste 
Flok; alle glode op og ned ad os for rigtig at se, hvordan 


vi saå ud, men vi krøb snart ind i vore Telte og søgte Ly 
dér. Den næste Morgen gik vi om Bord i »Constance«, der 
flagsmykket ventede vort Komme, og de Dage, vi endnu 
tilbragte ved Kagsimiut ventende paa bedre Vind, viedes 
kun til Lystighed og Glæde. Det ene Grønlændert>al afløste 
det andet; vore Besætninger vilde ikke ro bort, før de havde 
set os sejle, og vi dansede og morede os saa udmærket, 
at Tiden slet ikke faldt os lang. 


Afsked med Grønlænderne. 
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Den 29de Avgust slog Afskedstimen. Taarerne stod i 
Øjnene paa os og alle vore Venner og Veninder; saa længe 
det var muligt at se hinanden, viftedes der med Lommetør- 
klæderne og skødes med Geværerne. Men »Constance« gjorde 
Ende paa den Spøg. Vinden fyldte Sejlene, og snart var 
Kagsimiut og Grønlænderne af Sigte. 

Først d. 1 8de September kom vi i rum Sø. Efter at vi 
havde haft en Del Bryderi af Taage og Is, lykkedes det os 
fra Havnen Smallesund lidt Syd for Kolonien Frederikshaab 
at komme til Søs, og fra den Dag vare Hindringerne for- 
svundne. Allerede d. 3dje Oktober om Aftenen passerede 
vi Kronborg, fik en Bugserdamper spændt for, og om Aftenen 
Kl. 10 gled vi ind paa Kjøbenhavns Indrerhed. 
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